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YcBajamwe MOpdoI01IKOT MTPpoLeca AepuBaiuje
NPHU YUEHY €HIJVIECKOT je3HuKa Ka0 CTPAHOT
Caxerax

OBa jmucepranmja 0aBW Ce YCBajameM JIEKCHYKO-MOP(OIONIKOT 3Hama KO
YUEHHKa EHIJIECKOT je3WKa Kao CTPaHOT, HITO j€ TEeMaTCKh CBPCTaBa y OKPHUIBbE
NpUMEH-EHE JIMHTBUCTHKE. Y JaHallkhe BpeMe, Kao IOocienuia IeJaromke u
JMIAKTHYKE JOMHHALMje KOMYHUKAaTHBHOI METOJAa Yy HAcCTaBH CTpPAaHHX jE3WKa,
BEJIMKHM 3HA4a] MpHIaje C€ KOMYHUKATUBHO] KOMIIETCHIIMjH, a HAPOYUTO HHEHOM
JIEKCHYKOM acriekTy. JIekCHuko 3Hame je, MelyTuMm, HepacKuIuMBO MOBE3aHO Cca
MopdoiomkuM 3HambeM. CX0IHO TOME, IJb Haller paja je nBojak. C jenHe crpase,
6aBuheMo ce NCIUTUBAKEM Be3a U3Mel)y pa3IMuuTUX IMMEH3H]ja JIEKCUYKOT 3Hama U
Mopddosonike (Tj. AEpUBATUBHE) CBECTH, 3aTUM UYMHHUOIMMA KOjU UIpajy 3HAdyajHy
yIOTYy y TIpOIIECY YCBajama JACPUBATHBHOT 3HAama, KAa0 M IPUMEHOM CTpaTeruje
palmuwiamuBamba CI0KEHHX peun Ha Mopdeme. C npyre crpaHe, ucTpakuhemo
e(pUKACHOCT eKCIUTUIIMTHOT W WMIUIMIUTHOT TIPHUCTyNa HACTaBU JEpUBATHBHE
MopdoJoruje, myreM MeAaromKor eKCrepuMeHTa.

Emnupujcko ncrpaxkupame CIpOBEICHO je TOKOM JeIHOT CeMecTpa akaJeMCKe
TOJMHE W TO KPO3 HEKOJIMKO eTara: MpBO je MyTeM YIHUTHUKA W3BpIIEHa IpoBepa
XOMOTEHOCTH Y30pKa, a 3aTHUM je y3 OMOh MOYeTHHUX TeCTOBa yTBPH)EHO JEKCUYKO U
MOP(}OJIONTKO 3HAKE NCIIUTaHUKA. HakoH Tora, OHM Cy MOAEJbEHH Y TPH TPYIIE: jeaHY
KOHTPOJIHY U JIBE€ €KCIIepUMEHTaNHe. EkcriepuMeHTalHe rpyme cy, HOTOM, U3J10KEeHe
JIEpUBAaTUBHOM HHITYTY — €KCIUIMIIUTHOM U UMIUIMIIUTHOM — JOK jé KOHTpPOJIHA Ipyna
noxahana HemoaudukoBany HacTaBy. ExcriepuMeHTanHa Tpymna Koja je MOABPTHyTa
UMIUIMLIUTHOM HAacCTaBHOM TPETMaHy IMPUTOM j€é M MaxJbMBO IIOCMaTpaHa Ha
4acoOBUMa a BCHU Pe3yJITaTH OelleKEeHU Cy y JHEBHUK HacTaBe. [IoBpX Tora, u3BecTan
Opoj HWCHUTaHWKA W3 KOHTPOJIHE Tpyle YYeCTBOBAO j€ Yy HHTEPBjyMMa
UHTpPOCIEKTUBHOr Tuna. [lo 3aBplIeTKy cemMecTpa, OpPraHHM30BaHO j€ 3aBPILHO
TeCTHpame JepUBATUBHOT 3Hama CTyJCHATa CBE TPH IpyIIE.

[IpukynibeHn mojany aHAJIU3UPAHU Cy KBAHTUTATUBHO (MIPUMEHOM HEKOJHMKO
CTaTUCTUYKUX TEXHUKA) M KBAIUTATUBHO (MIOAPOOHOM aHAJIM30M 3allaXkama ca yaca v
UCKa3a CTyJEHaTa JaTMX TOKOM HHTepBjya). Ha OCHOBY HHX, IOLUIM CMO [0
3aKJbYUKa J1a IPOAYKTHUBHA IUMEH3H1]a, KaKO JIEKCUYKOT TaKO U MOP(OJIOLIKOT 3Hamka
CTy/IeHaTa, 3a0CTaje 3a PELENTUBHOM T€ Ja C€ NPUMEHOM EKCIUIMLIUTHE HacTaBHE
UHTEpBEHIIM]e, YCMEepeHe Ka pa3BHjalby MOP(QOJOIIKE CBECTH, MOCTHXKY O00JbU
pesyaratu. Y3 To, HOjeAWHU (DakTOpu OJIaKilaBajy WM, HAIPOTUB, OTEXABajy
yCBajamke MOPQOJIOMIKOT 3Hakha KOJI YYEeHUKA €HIJIECKOT je3UKa Kao CTPAHOT.

Kibyune peumn: BokaOynap, JepuBalMja, EKCIUIMIUTHA HAcTaBa, HWMIUTUIIMTHA
HAacTaBa, CTPYKTYpUCAHU MHIYT, CTpaTervja palluwiamkbuBamka peud, KBAHTHUTATUBHU
METO/I, KBAJIMTATUBHU METO/I, METOJIa IIIaCHOT Pa3MHUILIbaba, IOCMATPAE



The Acquisition of Derivational Morphology in EFL Learning
Abstract

This dissertation centers around the acquisition of lexico-morphological
knowledge in EFL learners, which thematically places it in the field of applied
linguistics. In recent times, due to the pedagogical and didactic predominance of the
communicative method in teaching foreign languages, communicative competence
and its lexical aspect in particular have received a significant amount of attention.
Lexical knowledge is, however, inextricably linked to morphological knowledge. The
aim of this thesis is, therefore, essentially two-fold. On the one hand, it will analyze
the relations between various dimensions of lexical knowledge and morphological
(i.e. derivational) awareness and identify the factors that figure prominently in the
process of acquiring derivational knowledge as well as explore the use of the strategy
of breaking down complex words into morphemes. On the other hand, it will assess
the efficacy of both explicit and implicit approaches to teaching derivational
morphology by means of a pedagogical experiment.

The empirical research was conducted in several stages during a single
semester of the academic year. First, the homogeneity of the sample group was
ascertained by means of a questionnaire, followed by a battery of preliminary tests
devised to help establish the lexical and morphological competence of the
participants. Next, the students were divided into three groups, a control group and
two experimental ones. The two experimental groups were subsequently exposed to
extensive derivational input, explicit and implicit respectively, whereas the control
group received only regular teaching. Moreover, the experimental group that
underwent an implicit teaching procedure was constantly under close scrutiny, and
their results were recorded in the teaching log. Additionally, a certain number of
participants from the control group took part in think-aloud protocols. At the close of
the semester a final test of derivational knowledge was conducted in all three groups
of students.

The collected data were subjected to both quantitative (several statistical
techniques) and qualitative analysis (a meticulous examination of classroom
observations and the students’ statements in oral interviews). The results imply a
number of conclusions. The productive dimension of not only lexical but also
morphological knowledge lags behind the receptive dimension, while the application
of explicit teaching intervention aimed at developing morphological awareness yields
decidedly better results. Finally, there are certain factors at work which may facilitate
or impede the acquisition of morphological knowledge in EFL learners.

Key words: vocabulary, derivation, explicit teaching, implicit teaching, structured
input, word-part strategy, quantitative method, qualitative method, think-aloud
protocol, observation
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1. YBOJ

1.1. {NJb 1 CBPXA NCTPAXXUBAIHA

JlokTopcka amcepranuja Yceajarwe mopghonowkoe npoyeca oepusayuje npu
Vuer)y eHeNleckoe je3uka Kao cmpanoe WMa 3a b Jla IPOYYH yCBajame JEAHOT O]
MOPQOJIONIKK HAJIPOAYKTUBHHUJUX MPOIIECca Y SHIJIECKOM, Tpoleca adukcamnmje, mpu
yuemy EHTJIECKOT je3Wka Kao crpaHor. [lodeBmM o cpeaWHEe NpPONIUIOr BeKa
WHTCH3MBHO C€ pagWjio Kako Ha TEOPHjCKMM TPOMHILbAkbUMa, TaK0 H Ha
WCTIIUTHBAakUMA YCBajarba MOP(OJIONIKOT 3HAma KOJI TOBOPHHUKA KOjUMa je €HTJIECKH
Je3UK MaTepmH, jep jeé HayyHHKE 3aHUMajo Ha KOJu Ha4YuH JI0Ja3u 0
MHTEPHAIN30Bakha 3HAKA O JE3UYKOM CHUCTEMY M TopacTta jJekcuukor ¢onaa. bpojue
CTyauje u3HeApuiie cy, u3Mely ocrajnor, onmuce peaociena ycBajamba MOP(OIOMKIX
mporieca U camux wmopdema (amp. bepxo 1958; Kywaj 1977), ykaszyjyhu Ha
KOMIUIEKCHOCT JIepHBaIlfjeé M MOCTENEHH, JYyrOPOYHH PACT JIEPUBATUBHOT 3Hamba
(Cenbm 1972; JlepBunr u bejxkep 1986; Anrmuna 1993), koje 4ak U KOJ OJpaciux
W3BOPHUX TOBOpHHUKA Moke Outm MamkaBo (LlImut m 3umepman 2002). ¥V wucro
BpeMe, HEJIBOCMHCIICHO je YTBpHEeHO aa je MOPQOJIOIIKO 3HAKkE Y TECHO] CIPE3u ca
BEIITMHAMA THCamka/TI03HaBama opTorpaduje (enri. spelling), untama u pasymeBama
MPOYUTAHOT U Ja ce, WITaBHIle, MOXE CMaTpaTh MOY3JaHUM IpeAcKazuBayeM
MOMEHYTHX J€3MYKMX BEUITHHA. 3Haya] JEpUBATUBHOI 3HAmka MOXJa ce Haj0oJbe
MOXE carjielaTd YKOJIMKO C€ y3Me Y 003Mp UMIbCHHMIIA J1a Hajsehun Opoj oJpeaHuIa y
peUHUILIMMA YMHE YIpaBo AepuBatu u cioxenuie (Cummop u Exepcon npema Ejuricon
1987: 6). Ipyrum peunmMa, MHOTE pedH y €HIJIECKOM caapke MopdemMe koje ce cpehy
U y ApYTUM peunMa, Te€ MO3HABakE HUXOBOT 3HAUYCHa MOKE OJIAKIIATH pa3yMeBambe
HOBHX PEUYH, HAPOUUTO OHUX Koje HuCy ppekBentHe (Pobeprc 1965). [Ipenos3naBame
Mopdema U yueme 3Hauewma npedukca u cypukca ce crora npenopydyje y HacTaBu
Kao jeJHa OJ] HAjKOPUCHUJUX CTpaTeruja 3a ycBajame Bokalynapa (Hejmn 1990) xoja
Mocrenryje ayToHOMHU]Jy Y4eHHKa, oMoryhaBajyhu uMm ga mpey3my KOHTPOJIYy Hal
yUCHEM JIEKCHKE.

TokoM mocneamux TpUIECETaK ToJIuHa, MpaTehn r00amTHO MUpemhe YTHIIaja

€HIJIECKOT, CBE BUIIIE MaXKke NocBehyje ce U ucTpaxxuBamiMa Be3e u3mehy ycBajama
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MOP(}OJIOMIKOT M JIEKCMYKOT 3Hamba Yy KOHTEKCTY Yyuema EHIJIECKOr  Kao
apyror/ctpador jesuka (ILmut u Mupa 1997; lllmut u 3umepman 2002; Xajamu u
Mapdu 2011). Hapouuto wHTEpecoBame Bliaga 3a OJHOC HW3Mely pelenThBHE U
MPOAYKTHBHE TUMEH3Hje JIEKCHUYKOT M MOP(OJIOMIKOT 3Hama, O YeMy CBeEIoue,
WIyCcTpanuje paad, pajaoBu ayropa u3 Jamana, Omana, Munonesuje wim Tajnanma
(Mouusyku u Auzasa 2000; An ®@apcu 2008; Yyenjynaenr 2006; Hypxemuaa 2007).
O oBoj Temu ce, Me)yTuM, y KOHTEKCTY HACTaBE EHIJIECKOT je3WKa Kao CTPAHOT KO
YUEHHUKa KOJUMa je€ MaTepHmhH Je3UK CPIICKH, HE 3Ha MHOTO, IPEM/IA J€ €HIJVIECKH Je3UK
OJIaBHO IIOCTA0 CACTaBHHU JI€0 HACTAaBHUX IUIAHOBA W Mporpama MuHHCTapCTBa
MIPOCBETE, Kao jellaH O] JOMHUHAHTHUX CTPAHUX je3MKa KOJU C€ M3yuyaBajy Ha CBUM
HUBOMMa 00pa3oBama, ymasmu 2003. roarHe U y IPBU pa3pe.

Henocpemnu moBo 3a UCTpaKMBamke KpHje ce y 3armakamiMa JI0 KOJUX CMO
JONUTA JIMYHAM HMCKYCTBOM, y HacTtaBu. Pagehw HHM3 ronamHa ca cTyneHTHMa IpBe
TOJMHE Ha KaTeIph 3a aHMIMCTHKY DWIonomKo-yMeTHHYKOrT —(akynrera y
KparyjeBity, anu u ca Opyrommma ca OCTaauX CTYAHJCKUX T'PyIa, KOjUu Cy CIyIIaIN
€HTJIECKH Je3WK Kao W300pHU TpeIMeT, JOIIIM CMO JIO 3aKJbydka Ja je HHXOBO
mo3HaBame BokaOymapa MamkaBo (Jlanmmosuh 2012). IToBpx Tora, ynpkoc roauHama
KOje Ccy TmpoBenu y4yehw je3uK y YYHOHHWIIM, CTYICHTH HEIOBOJHHO TIO3HAjY
Mop¢oJIOIIKe METOJ€ aHallu3e © CHUHTE3€, Tj. METaje3udKe CTpaTeruje
paluiamyBamba pedr Ha JeJoBe U Kopulihema THX JesioBa Ja Ou ce mpous3Besie HOBE
peun (JumurpujeBuh-Capuh wu Janwnosuh 2010; JumurpujeBuh-CaBuh u
Hanunosuh 20116), Te je CXOQHO TOME HEOIXOJIHO PAIUTH Ha pa3BUjalby HUXOBE
Mopoomke cBecTH'. MambKaBOCT je3WUKOr 3HAa OBE BPCTE HEPACKHIMBO je
MoBe3aHa, Kao MTO cMO Beh pekiu, ca APYruM je3sUUKUM BElITHHAMa, Ma ce CTora
MOCJIEIUYHO MOpajia OJpa3uTU Ha YCHeX CTyAeHaTa y 4YuTamby WIM NHCalkby Ha
EHTJIECKOM TOKOM HUXOBOT TPETXOJHOT IIKOJIOBama, a y Cily4yajy CTy/AeHaTa
AQHTJIUCTUKE M HA JPYTUM IpeaMeTHMa Koje cy noxahaau y OKBHPY CBOT CTYIIUjCKOT
nporpama. C TUM y Be3H, YMHU C€ Jla pa3BUjalbeé MOP(QOJOIIKE CBECTH y HACTaBU

eHrieckor jesuka y CpOuju octaje Ha MapruHud. Haume, HacTaBHUIM WM HHUCY

! Tepmun mopgponowka céecm yBoanMO Kao TIPEBOIHN eKBUBaNeHT 3a exrit. morphological awareness,
Yy CKJIamy ca CIMYHHM TEPMHHHMA KOjH Cy CE€ YCTAIWIHA y OOJNAacTH yCBajama je3uKa, MONYT je3uuke
ceecmu/ceecrocmu (eHrit. language awareness) u jesmdkor ,,ocsemhuBama ([yp6ada 2011: 43).
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CBECHHM 3Hayaja OBOT CETMEHTa HACTaBe WU HE MPHIAjy MHOTO MaXKE YIYTCTBUMA U
BexOamUMa Koja ce y 0JIeJbIIMMa O TBOPOU pedun y €HIJIECKOM JiaHac MpoBjIaye Kpo3
BehnHy yiiOeHMKa M HAaCTaBHHUX MaTepujajia KOju c€ HM3/1ajy, KakO CTPaHHUX TaKO H
nomahux. C apyre cTpaHe, 4aK ¥ OHU KOJH C€ OJITy4e JIa y YIHMOHHUIU OJ[BOjE BpeMe 3a
pax Ha MOPQOJIOIIKUM jeTUHUIIaMa Cy04aBajy ce ca MUTAkEeM KOjU OJ1 JIBa MPUCTYIIA,
UMIUTMIATAH (HECBECTaH WIM HMHTYUTHBAH) WM EKCIUIMIUTAH (CBECTaH), 00Jbe
JOTIPUHOCH pa3BHjarby MOP(QOJIONIKE CBECTH ydeHHKa. CBera HEKOIMIMHA CTYIH]ja
0aBwJia ce MpoydyaBameM e(eKTa KOje HAaCTaBHO JEJOBambe Yy YYMOHHULHU, y BUIY
naBarkba MOPQOJOUIKUX MHCTPYKIMja, MOKE UMATH, U TO MUCKJBYYMBO Ha JIEKCHYKO
3Hame ydeHuka (ymn. @eprycon 1992; Hakajama 2008) nox ce MOpQOJIOMIKO 3HAHE
3aHEeMapuBaJIo.

3aTo je cBpXa OBe AUCEpTalnje J1a, Ipe CBera, JoTnpruHece 00JbeM pa3yMeBamby
ycBajamba MOp(}OJOmKOr 3Hama KOjeé C€ KOHKPETHO THYe JIepUBaIHje, KOJ
OYyTOTOAUIIBUAX  YYEHUKA EHIVIECKOI  Kao 27 He camo KpO3 KOHKPETHY
uIeHTU(UKAIM]Y U aHAIU3Y MpoldiieMa ca KojuMma ce OHU cycpehy, y JeKCHYKOM H
MOP(}OJIONIKOM CMHUCTY, Beh M KpO3 €KCIepHMMEHTATHO WCTIHTHUBAIKE YCIICHIHOCTH
UMIUTAIATHOT W EKCIUTMIUTHOT TIPUCTYNa TMOAy4YaBamy jaepuBanuje. JoOujeHu
pe3ynTaTi MOTJIM O Ja TonpuHecy yHanpehemy nemaromke npakce U GopMyIucamy
CMEpHHMIIA KOjUMa C€ HACTaBHHUIM MOTY pPYKOBOJIUTH Y TIOTJIELy pa3BHjamba

MOPQOJIOUIKOT, @ CAMUM TUM U JIEKCUYKOT 3Hama CBOJUX YUCHHKA.

1.2. UCTPAXKNBAYKA ITUTABA

V3umajyhu y 003up ropeHaBesieHe TBpImbE, a OClIambajyhul ce Ha J0CaJallmbe
pesyirare y o01acTH ycBajama MPBOT M JIPYTOT/CTPAHOTr je3WKa, Kao M PEJICBaHTHE
NPUCTYIIE y TPHUKYIJbalhy W aHAJIM3U T0Jaraka, Jucepraiyja uMa 3a Lub Ja
pacBeTIM HEKOJHMKO aclieKara JCpUBATHBHOT 3HAaMa KOJI YUYCHHKA CHIJIECKOT je3MKa
Kao CTPaHOT KOjHMa je MaTePHU Je3UK CPIICKU.

VY dokycy ucrpaxkuBama cy ciejeha OutHa nurama:

2V pamy he ce TepMUHH npeu/mameprou v Opyeu/cmpanu je3ux KOPUCTHTH HATOPEIo ca ckpahennama
J1 u J2. Kapna je w3 METOHOIIOMIKAX pa3iora HEOIXOJHO HATJIACHTH Ja I yIeHUIH J2 ycBajajy Kao
Je3WK IPYIITBEOT OKPYKEHha Wi CTPaHH je3WK, OBa pa3imka Oulie jacHO HCTaKHyTa.
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e 0aHOC M3Mely pelenTuBHE U MPOAYKTUBHE TUMEH3H]E JIEKCUYKOT 3Hama, Kao

U peLEeNTHUBHE U MPOIYKTHBHE TUMEH3H]je MOP(}OIIONIKE CBECTH

e 0aHOC m3Mel)y BenmumHe JTeKCHYKOoT (POH/A U TIO3HABAba JIepUBAIlHje

® PpEIENTHBHO W NMPOJIYKTUBHO 3HAKE CPOIHUX PEUd M aduKca KOju MOCToje y
CPIICKOM U €HIJIECKOM je3UKY

e yiora Mop(¢oJIOIIKe aHAJIHU3€e PeUn

® CKCIUTMIIMTHOT HACIIpaM UMILTMIIUTHOT TOAy4aBama apukca

e TMIOTEHIMjATHU OTeXaBajyhu W oJiakmiaBajyhu 4MHUOIM y MPOIECY YyCBajarba

JIepuBaTUBHE MOPGOIIOTH]E.

UcrtpaxuBame, nakie, uMa 3a iJb Ja YTBPJU KOJU CBE YMHUOIM UTPajy BAXKHY YJIOTY
IIpU yCBajamy JIepUBaTUBHE MOP(OJIOTHje EHITIECKOT Y HACTABHOM KOHTEKCTY yuera
€HTJIECKOT Kao cTpaHor jesuka y CpOuju.

Jla O6ucmo yommTe MOTIM Ja KPEHEMO ca EeMIUPUJCKUM HCHUTHBAHEM
e(pUKaCHOCTH eKCIUIMIINTHE M UMIUIMIMTHE HacTaBe nocBeheHe AepuBalnju, MOpamMmo
MPBO JIa MCTPAKUMO PEIENTUBHY M MPOIYKTUBHY JUMEH3U]y MOPQOIIONIKE CBECTH
Ka0 M CaMor JICKCHYKOT 3Hama, Tj. BEJIMYUHY PEIENTUBHOT W TPOTYKTUBHOT
nekcuukor ¢oHaa/Bokadynapa (eHri. vocabulary size) Hamux ucnuranuka. Hapennu
KOpak, KOju ce€ JIOTMYHO HAaJO0BE3yje Ha MPETXOJHHU, YKIbY4yje yTBphuBame ma
BennunHa (DOHJA peud yTHYe Ha IMO3HABame JepHBaIldje U OOpHYTO, Ka0 W Ja JIA
CpPOJIHE pPEYM KOje CauribaBajy JIGKCMKOH M CPIICKOT M €HTJIECKOT OJIAKIIIaBajy Cam
nporiec ycBajama JaepuBaTuBHe Mopdosoruje. C 063upoM Ha TO 1@ je MOp¢oIIoIIKa
aHaJlM3a 3HayajaH MHCTPYMEHT Koju omoryhaBa YYEHHKY Ja OTKpHje 3HaueHe
CIIOEHHX pEYd, IOCTaBJba CE€ NUTAkE Ja JHM C€ HCIOUTAHUIM CIY)KE OBOM
CTpaTerujoM, IITO MPEACTaBJba JOII jeJlaH O] acreKaTa MOP(OJIOMIKOT 3Hamka KOjuMa
he ce oBa nucepranuja 6aButu. Hagabe, cipoBohemeM eKkcriepuMeHTa y YUHOHUIH,
yIBpauheMo [a JM HACTaBHU MpPOIEC y KOME Ce€ eKCIUIMIMTHO ckpehe makma Ha
MOPQOJIOIIKE 0COOCHOCTH EHIVIECKHX JIEKCeMa U MoCcTojame mpedukca u cydukca,
KOjUMa ce rpajJiec YeTUPU OCHOBHE CUHTAKCHYKEe KaTeropuje (T3B. ,,CaIpKUHCKE pedn
Kao IITO Cy TJIarojid, UMEHUIIE, IPUIEBU U MPUIIO3U) JOMPUHOCH 00JbEM MO3HABAKY
JiepuBallje y OJHOCY Ha HAaCTaBHM IMPOLEC KOJU CaMO MMIUIMIUTHO pa3BHja CBECT

CTyACHAaTa IIYTCM BeXKOama KOja HyJ€ MIIHPU KOHTCKCT W YYiaHa JACPUBATHBHEC



napajurMe Ha OCHOBY Kora Tpe0Oa M3BECTH HEKY OJ] TOpeHaBEeIeHUX BpcTa peun. Ha
Kpajy, y3eBIIM y 003up cBe A00MjeHe moaaTke u3BemheMo 3akjbydak Aa Ju HOCTOje
HEKAaKBM YWHHUOIM, Ka0 IITO Cy TPAHCIAPEHTHOCT WX (POHOJIOMIKE/OpTorpadeke
KapaKTEePUCTUKE SHTIIECKUX JiekceMa M adukca, Koju OM MOTIHM J1a OJaKIajy, Wi,
HAmpoOTHUB, Ja OTEXajy IMPOIEC YCBajama JIepUBATHBHE MOPQOJIOTHjE KOJ yUECHUKA

EHTIJIECKOT Kao J2.

1.3. U3BBOPU U METOJE INPUKVYIIJbABA TIOJATAKA

VY HCcTpaXHBamy Cy YYE€CTBOBAIM CTYJIEHTH IPBE TOJWHE AHTJIMCTHKE ca
®dunonomko-yMmeTHHYKOT (akynrera y KparyjeBimy Koju Cy TOKOM akKaJaeMcCKe
2010/2011. romune moxahamu HacTaBy Ha mpeaMmery MHumeepucane eewmune
enaneckoe jesuka 1.

HaxoH orceXHOT MOYeTHOT TecTUparma (eHrJ. pre-test) 00aB/beHOr MOYETKOM
oktoOpa 2010. roguHe, CTYACHTH Cy TOACJHEHHU Y TPH, 1O 3HABY, YjeJHAUCHE TPYIIE.
JlBe rpyme cy 3aTHM, 3a MOTpede eKCIepUMEeHTa, TOKOM YHTaBOT MPBOT ceMecTpa
Oune W3JI0)KEHEe MMIUIMIUTHOM WM EKCIUIMIUTHOM JEpUBATUBHOM HHIYTY (TJ.
MPUJIMBY MaTepHjaia) Ha YacoBuMa BokaOymapa. Tpeha rpyma, koja je ciyxuia Kao
KOHTPOJIHA, TIpaTHIIa je CTaHJAapaAHY (Tj. HeMoau(PHUKOBaHY) HaCTaBYy.

YacoBu KOjU CYy OCMUILBEHH pajil U3BOheHma EeKCIepUMEHTAIIHE HAacTaBe,
o0yXxBaTaJld Cy paJi Ha HajydecTaInjuM ahuKCUMa KOjU C€ MOT'Y CPECTH Y BekOamuMa
mox HacimoBom ,Word formation® (cpm. TBopba peunm) y yubOeHHIIUMA U
MPUPYYHUIIMMA HAMEHCHUM YUY€Hy EHIJIECKOT je3MKa Kao CTpaHor Ha HuBOy b2
3ajeqauukor esporckor oksupa (euria. CEFR: Common European Framework of
Reference for Languages: Learning, Teaching and Assessment).® ITox umruimuTHIM
UHIIyTOM C€, MIPUTOM, TOJpa3yMeBalO pellaBambe HHU3a NPAKTHUUX BekOama
u3Bolema JiekceMa Koje MpUIaiajy UCTO0j MOpoauiu peun y dopMu kpahux TEKCTOBA,
OJIHOCHO CMHCAOHHX LIEJHMHA, IOK jé eKCIUIMIUTHU UHIYT 00yXBaTao CTUIAIhE 3HAA
0 TmojeauHUM adUKCUMa KpO3 WIYCTpalujy ¥ JTUCKYCH]y HHHXOBOT 3HAUCHa H

yrnoTpede. Y MOTOWmEM CIIydajy, Y HaCTaBU Cy KOpHIIheHU TEPMHUHU NOMNYT epalerve

® V macraBKy pama 3ajeHHUKH €BPOICKH OKBHp mojaBibuBahe ce U y cBoM ckpaheHOM OOMIHKY, Kao
3EO.
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peuu, 0CHO6a W Hacmaeyu, a 3HATHO pehe yrnoTpebibaBaHu Cy depusayuja, oepusamu,
npegukcu, cyguxcu, mopghema MM Koper, Kako CTyAeHTe He bucmo onrepehuBanu
OBHMM II0jMOBHMA y MEPHOJY KajJa je HHXOBO MO3HABamke MOPQOJIOMIKOT armapara u
IBErOBUX Mparehnx TEOPHjCKUX KOHCTPYKTa peNaTUBHO ciabo, a y HAacTaBHOM
MpoIIeCy, 3a AaTH MPEAMET, CBAKAKO Marmbe BAXKHO. 3aBPIITHO TECTHpame (€HTJ. POSt-
test) cBux rpyma CHpPOBEICHO je HAa MOYETKY IPYror CEeMeCTpa, IO 3aBPIICTKY
MIETHAECT HEeJleJba EKCTIEPUMEHTAIHE HACTaBe.

[IpumapHu HCTpa)kMBaYKW MHCTPYMEHTH y OBOj CTYIUJU OWUIIM Cy TECTOBH.
Onu oOyxBatajy HejuriHoBe TecTOBe peleNTHUBHOI M MPOAYKTUBHOT 3Hama JIEKCHUKE
(Hejura 1990, 2001; Jlaypep u Hejurn 1999) kao u moyeTHe U 3aBpIIHE TECTOBE
PELENTUBHOT U MPOJAYKTUBHOT 3Hamwa JepuBalrje (mokasaTesbe MOp(OJIOIIKEe CBECTH)
KOJ€ CMO caMHM OCMUCIMIM 1o yrieay Ha paaoBe Ckapuene u 3umepMman (1998) u
Xajamm 1 Mapou (2011). Umajyhu y Bugy 1a mOMEHYTH TECTOBU HE MPYXKajy YBUA Y
TO KaKO CTYJCHTH TOKYIIIaBajy Ja pazyMejy MOP(OJIOMIKH CI0XKEHE PEUH, OJHOCHO Ja
JU YONIITE NMPUMERY]Y METaje3ndyKy CTpaTerujy pamrdiambiBamba peuyd Ha Mopdeme
WIH HE, CIIPOBEJICHN CY M CTPYKTYPHUCAHU WHTEPBjYH ca HEKOJIUIIMHOM CTY/IEHATa, IO
yrieny Ha pax Aariauna (1993). Ilopanu o ucnuraHUIMMa TPUKYIUBEHH CY Y3 TToMoh
YOUTHHUKA 3a Ipodruincame y3opka npeyseror u3 Paguh-bojanuh (2010).

CrnoxxeHOCT TeMe HaMeTHy/la je ymnoTpeOy pa3HOBPCHHX HHCTpyMEHaTa 3a
MPUKYIJbaKE MoJjaTaka mna 0u ce, cTora, MorJio pehu aa je y aucepranuju npuMemheHa
KOMOMHAIM]ja HUCTPOKHBAYKUX METOJa Koje ce MelhycoOHO aonymyjy. Y LHIbY
yrBphuBama Moryhux kopenauuja u3mel)y peenTuBHOT U MPOIYKTUBHOT MTO3HABAKA
peuu, BEeIMYMHE JIEKCUYKOT (OHJA U CTereHa MOPQOJIOIIKEe CBECTH, Kao U nopehema
pe3ynTaTa Koje Cy JABE EKCIIEpUMEHTAlHE U je/lHa KOHTPOJHA Ipyla MOCTUIIIE Ha
MIPBOM TECTUpamy, MOYETKOM aKaJeMCKe FOAWHE, U APYroM TeCTHpamy 00aBJLEHOM
M0 3aBpIIETKY HAacTaBe Yy IPBOM CEMeCTpy, KOpHIINeH je KBAaHTUTATHUBHU METO]
aHanuse monartaka. [Ipenusnuje, momanu cy obpahenu y3 momoh mporpama SPSS
17.0, mpuMeHOM pa3IMYUTUX CTATUCTHUYKUX MOCTYIAaKa Kao LITO Cy jeAHO(aKTOpCcKa
aHanusza Bapujance (eHrii. ANOVA), T1-TecT, BHILECTpyKa perpecuja WiH
u3pauyHaBame [IupcoHoBor koeduiujenta kopenamuje. OBU CTATUCTUYKH HOCTYILU
MIOMOTJIM Cy HaM Yy MOTpa3M 3a CTENEHOM MOBE3aHOCTU M3Mel)y nmojaraka u MOTpBIOM

HalpeTKa CKCICPpUMCHTAIIHUX TIpyla y OJHOCY Ha KOHTPOJHY TIpyly, TO jeCT
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omoryhunu cy Ham jga gohemo 10 OoAroBopa Ha MUTamkE KOJIUKO je edukacHo
UMILTUIMTHO U eKCIUTHIUTHO U3y4YaBame auKca y HaCTaBH.

[IITO ce THYe KBAJMTATUBHOT UCTPAKMBAYKOT MPUCTYIIA, THEBHUK pajia BoheH
TOKOM HAcCTaBe ca IPYIOM CTyACHAaTa KOja je Ha MMIUIHIUTAH HaYMH pa3BHjajia 3Hamba
u3 obnactu aepuBaTHBHE Mopdooruje, oMoryhno Ham je CTHIAlkE jaCHHjer YBUIA Y
norenikohe ca KojuMa Cy Ce CTYJICHTH CYCpEeTalH. Y3 TO, CTPYKTYPHCAHH HHTEPBjY
CIIPOBEJICH je Kao MOIM(PUKOBAHU TOCTYIIAK WHTPOCIEKTUBHOT THma (eHri. think-
aloud protocol), 6ynyhu na je umao 3a nuJb Ja MOJCTAKHE MCIMTAHUKE HA TJIACHO
pa3muibamke. OBUM Cy paCBET/bCHU HAUYMHH HA KOje CTYACHTH Pa3MHUIILbajy Kaja ce

CyCpeTHY ca MOP(OJIOIIKH CJIOKEHUM peurMa Y €HIJIECKOM Je3HKY.

1.4. JOCAJAIIBA UCTPAXKNBABA YV CBETY U KOJI HAC

Mopdonoruju ce, kao 001acTH NPUMEHEHOJUHTBUCTUYKUX NpOy4yaBama, y
nepuoay Koju je obenexuo TpaHcpopmarumoHanuzam Hoama Yomckor Huje
noceehuBano Muoro naxme (Makaptu 2001: 30). Mnak, mopacTom HUHTEpecoBama 3a
BOKaOynap ¥ yBuUhambeM KOMYHUKATHBHE BPETHOCTH PEUH, OJ CEIaMICCETHX TOJIUHA
20. Beka HaoBaMO, CBE j€ BHIIE HCTpaXWBaya Koju ce OaBW THUTAHEM YIOTe
Mop¢oJIoTHje y MPOoIeCy yCBajama MpBOT, OJHOCHO, Apyror jesuka. Kao mocnemauia
noMmepama (OKyca y CaBpEMEHHM JIMHTBUCTHYKHM IPOy4YaBambUMa, MOPQOIIOMIKH
aCIeKT je3MKa MOCTaje jeJHa OJ1 aKTYeIIHUX TeMa Yy JIOMEHY y4ema U ycBajama J1/J2,
KOjOj c€ JaHac MPHCTYIA ca Pa3IMYUTUX UCTPAKUBAYKUX IMO3UIIN]A, Y 3aBUCHOCTH OJ1
WHTEPECOBaka, & OHO MOXE OHTH KakO TEOPHUJCKO, TaKO W EMITUPUJCKO WIIH
npakTndHo. CXOIHO TOMeE, JIMTepaTypa HaBe/IeHA Yy OBOj JUCEPTAIMjd CBAKaKO HUjE
(auTH MOXKe na Oyze) cBeoOyxBaTHa, jep ce Opoj pazoBa y 0BOj 00JaCTH HEMPECTAHO
yBehasa.

VY cBety ce, y KOHTEKCTY HacTaBe CHIJIECKOT je3nka kao J1/J2, peneBaHTHOCT
MOPGOJIONIKUX CerMeHara 4ecTo JOBOIM y Be3y ca mopojauiiama peuu (enra. word
family) y pamosuma Hejmrna (1990), Bayepa u Hejina (1993), Illmuta u MakapTrja
(1997) u muorux apyrux. CBu oHHM amocTpodupajy 1a JepUBalnja 3acayKyje CBOje
MECTO y cuiabycy: yueme O apuKCUMa Yy EHIJIECKOM JIOIPUHOCH pPa3yMeBamby

3HauCHa HEMO3HATHX WM HOBUX peun (Hmp. de-extinction); kana je mo3Hara jeaHa
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peu (ump. entangle), mMopdosomko 3HamkEe AONPUHOCH MPENO3HABAKY OCTAIMX
YJlaHOBA JIPUBATUBHE MapajJurMe, alid H, Kako ce Bepyje, Gopmuparmwy uctux (HIP.
entangler, entanglement, disentangle). bayep u Hejun (1993) cy, kako Ou osakiamu
pasymeBame aukca TOKOM YHTama, a y3uMajyhu y o03up YHHHOIE Kao IITO CY
(bpekBeHTHOCT aduKca, MHUXOBAa TMPOIYKTUBHOCT, TMPEIBUIMBOCT 3HAYCHA W
MIPABHITHOCT, CACTABHJIM JIUCTY OJ CE€aM HUBOA KOja C€ MOYKE KOPUCTUTH Y YIHOHUIIH
Kao OCHOBA 3a CHCTEMAaTCKO, IUIAHCKO MOJy4YaBame U caBianaBame adukca. IlTo ce
TUYE MPOAYKIIM]E, Bajba, Mel)yTMM, HaMIOMEHYTH J]a TIOCTOje Ha3HAKe Jla C€ OBa] BU]
MOP(QOJIOUIKOT 3HaWka MHOIO TEeXE CTHYe oJ peuentuBHOr (B. Hmp. Lmut 1999;
Imut n 3umepman 2002). O noremkohama y ycBajamy JepuBaIiyje ¥ MPUPOIA OBOT
nporieca nmucanu cy jomr u Mak6paja-Uenr u ap. (2005), Uyenjynnenr (2006) u An
®apcu (2008).

C npyre ctpane, 0ynyhu na ce ycBajame J2 HEMHHOBHO OJ[BHja O] YTHIIAjeM
J1 (8. mrp. P. Exuc 1985; Con 1997), ycraHOBJBEHO je 1a ce TpaHCchep JIEKCHKE U3
JEIHOT je3HKa y APYrd MOXKe MaHH(ECTOBATH M Ha MOP(OIIOIIKOM HIIM CEMAHTUIKOM
TUTaHy, HAPOYUTO KOJ| je3WKa KOje KapaKTepUIly JIEKCHYKE CIMYHOCTH, Ha MTa Cy
ykazanmu Ommun  (1989), Jlaydep-Asopkun (1991), Hah u capamguumum (1992),
Cunraton (1999) u Punréom (2007). Cauvnoct BesaHux Mopdema, mpedukca u
cypukca, moMake MPWJIMKOM peuennuje (Tj. YuTama WIK CIyllamka) Tako IITO
omoryhaBa pelMITHjeHTY Ja MPENo3Ha CPOAHE peud (HIp. €Hra. Figorous/ii.
riguroso) moxk Koj HpoayKiuje (Tj. TOBOpa WM IHCarba), y OBOM IIOTJIEAY, HOCTOje
onpehena orpanndyema (Ommu 1989). M3nenaljyje momatak ma je OBaj aclekT
Jje3WYKOT TpaHcdepa 0CTao TOTOBO HEUCTPAKEH Y KOHTAKTY €HIJIECKOT M CPIICKOT, JIBa
TEHETCKH CpOJHA je3WKa (MHAOCBPOIICKH (HIyM) KOJU TPHUIIANIA]y Pa3IHUYATUM
rpaHama (repMaHCKa Hacrpam CJIOBEHCKOj). Ca MOpQoOJIOIIKe Tauke TIICIUINTA, KO
y4eHUKa YUJU je MaTepHH Je3UK CPIICKU, NMPHU yUeHYy eHrJeckor Ou Morjio mohu 1o
jesuukor Tpancgepa (J1—J2), ¢ 003upomM Ha TO Ja EHIJIECKU U CPICKU MOCENYjy
u3BectaH Opoj 3ajeHUYKHX aduKca, MPEY3eTUX U3 JIATUHCKOT WM TPYKOT.
[ITaBumie, OBOM TMpolleCy MOIJIa OM Ja JOTNPUHECE YHUILCHHIIA Jia & TOKOM
MOCNIEeBbUX ABaJeceTak roJMHA MPUMETaH MHTEH3MBAH MPUJIMB €HIJIECKUX Peud y
cpucku (ITphuh 2005). Te peun ce poHeTCKO-TpadUUKU HEPETKO aTaNTUPajy Tako Ja

ce HEe3HATHO Pa3NKKyjy OJl CBOjUX M3BOpHUX oOnmka (ym. eHri. management/cpm.
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MeHnaymenm, eHri. assistent/cpm. acucmenm, enrn. hooliganism/cpn. xyrueanuszam,
earn.  lobbyist/cpn.  106ucma, enri.  Screen  saver/cpim.  ckpuncejeep,  €HIIL
proliferation/cpn. npoaugepayuja). Y ciydajy jamanckor kao J1 tako ce cmarpa,
3axBasbyjyhl HEBEpOBATHO BEJIMKOM OpOjy EHIJIECKHX pe4YH Koje Cy IocTale
CacTaBHU JIEO JallaHCKOT JIKCUKOHA, Ja TIOYETHHUIN Y yUeHhY SHIJIECKOT Beh mo3Hajy
tpehuny HajkopucHujux peun (Jonton 1998), mro 3ay3BpaT onakmiaBa ycBajambe
EHIJIECKOT Kao J2.

HcTpaxxnBama Ha Koje ce HEMOCPEIHO OCliama OBa JUCEpPTAIHja CIIPOBEIH CY
Anrmun (1993), bpajant u np. (2006), Hynec u ap. (2006), Mounsyku u AwnzaBa
(2000), Hypxemuna (2007), Hakajama (2008) u Xajamu u Mapdwu (2011).

AunrnmuHoBo (1993) wucTpaxkuBame TMOCBEheHO je NPUMEHH CTpaTeruje
MOp(OJIOIIKe aHAIM3€ KOJ JIelleé HUXKEr OCHOBHOIIKOJICKOT Yy3pacTa Kojuma je
€HIJIECKU MaTepwu je3uk. bpajant u ap. (2006), kao u HyHec u meH TUM KoayTopa
(2006), OaBmm cy ce ycBajambeM MOP(OJIOMKOr 3Hama KOJ Jelle, Y KOHTEKCTY
eHrJieckor kao J1, anu je \BUX 3aHMMaa Be3a u3Mel)y TOr acreKkTa U BeIITHHE MHCambha
(enri. spelling), Te pacra nekcuukor onma. OcTaqu UCTPAKUBAYH CY MTOCBETHIN
MaXBkY yCBajarkby MOP(}OJIONMIKE CBECTH KOJ CTapHjuX YUEHHKA, KOjUMa j& CHTJIECKH
Opyrd Wik cTpaHu je3uk. OHO ITO WM je CBHMa 3ajeTHUYKO JECTE HCIUTHBAKE
MOP(QOJIOUIKOT 3Hama Kpo3 MPU3MY OIIITETr IO03HaBaWka JIEKCMKe: MOYM3yKH H
Awuzaga (2000) cy ucnuTHBaIM penociea ycBajama adukca KoJ YIYCHHUKa CHIIIECKOT
je3uKa Kao cTpaHor kKojuma je jarancku J1; Xajamu u Mapdu (2011) cy ynopehusaie
MOP(QOJIOUIKO 3HakhEe U3BOPHUX MOBOPHUKA M yYEHUKA EHIJIECKOT Kao J2 jamaHCKOT
nopekia; Hakajama (2008) ce, mak, 0aBHO MHUTamEM KPAaTKOPOYHOT W JTyTOPOYHOT
edekTa moayvyaBama apuKcalrje y YIMOHHUIIH, Takoh)e Ha y30pKy jalmaHCKUX YYCHHKA
EHTJIECKOT je3WKa Kao cTpaHor; Haj3an, Hypxemuma (2007) je mebhyszaBucHocT
BokaOymapa ¥ MopQoJIoTHje HCIUTHBAIAa Ha Y30pPKY CPEAOIIKOJalla CTapujer
y3pacra, y Unnonesuju. O CBUM OBHM HCTpaXHBamHMa U 3aKJbydllIMa KOjU Cy U3
IUX NPOUCTEKIIN Ouhe neTajbHUje peur Yy HapeJHOM IOTJIaBIbYy.

Kon roBopHuka kojuMa je MaTepd Je3UK CpIICKH, IUTame YyCBajama
cneun(uYHUX MOP(OJIOIIKUX 3HaWka y JIOMEHy €HIJIeckor kao J2 ocrano je,
MelyTuM, TOTOBO Yy MOTIYHOCTH HeUCTpakeHo. [IMOHupcka HCTpaXkuBama o

MNPOAYKTUBHOM 3HAY JACpHBATA KO HAIIPCAHUX YUCHHUKA CHIJICCKOI' Kao J2 uzBene
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cy dumurpujeuh-Casuh u JJanunosuh (2010), nokymasajyhu na ycraHoBe na Jiu
MOo3HaBamke ojipeheHor 4iaHa MOpoauIle peyd (MMEHHUIlA, Tarojl, MPUAEB, MMPUIIOT)
OJIaKIlIaBa WPOAYKUU]y octanmux jgepuBata. Jlanwnosuh (2010), a motom wu
Humutpujesuh-CaBuh u Jlanunosuh (2011a), mocmarparne cy, Ha UCTOM Y30pKY, U
YTHLA] EHIJIECKO-CPIICKUX CPOJHUX peud M cypuKca Ha MPOAYKTUBHO 3HAHE
JepuBalfje, TPEUCHUTYjyhu y3 TO W peaocien TojaydaBama adukca KOju Cy
npemioxuan bayep u Hejma (1993) y cBoM pany o mopoaumama peud. larunosuh,
JNumutpujeuhi-Capuh u Jumutpujesuh (2013) cy HemaBHO ydecTBOBaie M Yy
UCIUTUBaWky Koje IMoya3su oj mnpernocraBke Moumsykuja u Awuzase (2000) o
penocneny ycBajama aduxca ok cy Janwnosuh u I'pyjuh (2013) cnposene
UCTpaXKuBamwe nocseheHo Bezama u3Mel)y rno3HaBama BokalOyaapa U pallwiambUBamba
peun Ha cacraBHe KommoHeHTe (enri. word-building), mo y3opy Ha paxg Bopaa u
Uyenjynnenr (2009).

Nmajyhu ropenaBeneHo y BUy, OBa JucepTalMja MpeACTaB/ba CBOJEBPCTaH
HACTaBaK paZia Ha TOJby CTHIAKba MOP(OJIOMKOT 3Hama Yy KOHTEKCTY yCBajama
€HTJIECKOT Kao CTPAHOT je3WKa KOJl yueHuKa kojuma je J1 cprcku, HanoBe3yjyhu ce Ha
pEIIEHTHE WIaHKe W MOCTUTHyha MCTpakMBava y JAPYrMM HAaCTaBHHM CpeAWHaMa, Y3

IMPUMEHY CIIMYHHUX MCTOJOJIOMIKHX ITOCTYIIaKa XU aHaJIn3a.

1.5. CTPYKTYPA JUCEPTALIMJE

Jucepranuja ce cacTtoju OJ MET IOIJIaBJba: YBOJA, TEOPH]CKO-EMITUPHJCKOT
OKBHUPA, EMITUPUJCKOT UCTPAKUBAHA, PACIIPABE U 3aKJbYYKa.

Hakon yBoAHOT Jienia cieau MmorjaBibe Koje MMa 3a IUJb Ja MPEJICTaBU BaXKHE
TEOPUjCKE M EMIHMPHUjCKE TIOJAaTKe Ha YHMjUM je TEeMEJbUMa W3HHUKIO Halle
uctpaxupawe. OHO je jeIHUMM JeloM IocBeheHO KJbYYHUM MOPQOJIOMIKIM
M0jMOBUMA M TMPOIECHMA, O] IEPUBAIUje 10 CTAaTyca CIOXKEHUX PEYd Y MEHTAIHOM
JICKCUKOHY, MaXxOM U3 MEPCIEKTHBE aHTJIMCTHYKE JIMUTEPAType; APYTrUM JAejIoM OaBU
Ce pelIeBaHTHUM CTaBOBHMMA M Hala3MMa UCTpaKMBava y 00J1acTH HAcTaBe M yCBajama
Jje3uKa, Kako ca JIEKCHUKOT Tako M ca MOP(OJIOMIKOT acleKkTa, U Y CBETY ajll M KOJ
Hac. JlpyruMm pednMa, OBJI€ C€ YjeJHO Jaje M MperJiel ONIITeN03HaTUX TEOPHjCKUX

IOCTaBKU H TyMaydCwa, ajld MW IPUKA3 AaKTYCIHUX MNPHUMCHCHOJIHNHIBUCTHYKUX
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UCTPaXKUBaka JEKCUYKO-MOP(DOIIOIIKE OpHUjeHTalrje, Y HaMepu Ja ce IITO jaCHH]e
NeQUHUINY TOJa3WIIHA Tadka, KOHTEKCT WU OKBHpP Yy KOME je HCTPaKHBAbHE
CIIPOBEJICHO.

VY t1pehem mormaBiby TpPBO Cy TPEACTaB/BEHE OCHOBHE KapaKTEPUCTHKE
METOJIOJIOTHjE Ha OCHOBY KOj€ jé OCMHUIIJBEHO, a MOTOM W BPIICHO EMIMPH]CKO
UCTPaXHMBamke. Y OBOM JIGTy pa3MaTpajy ce MPUHIIUIIH, Hauesa M MOCTYIIH KOju Cy
npuxBahernn 3a morpebe NMpHUKyIJbaba W aHAIM3€ TO0JaTaka, a 3aTUM M IOTaHKO
OTIHCY]y Y30paK, HHCTPYMEHTH U TOK €KCIIEpUMEHTAIHE HAcTaBe, Jla O ce Ha Kpajy
W3HEJH U Pe3yATaTH UCTPAKMBAba KAa0 U HErOBa OTpaHNYCHA.

YeTBpTO TOTIIaBJbE TIOBE3Yj€ MPETXOTHO MPHUKA3aHEe U aHATTU3UPAHE Pe3yaTare
UCTpaXMBamka ca TBpAMAMa M 3alaXxamhMa IPYTuX ayropa y JOMEHY ycBajama
JeKCUYKO-Mopdosomkor 3Hama J1 u J2, npyxajyhu y ucro Bpeme U OJAroBope Ha
WHUIMjaJIHA UCTPAXKUBAUYKa MUTABbA.

[Mocnenmwe, meTo moriaBibe, Jaje 3aBPIIHA OCBPT HAa MCTPAKUBAYKHU 3a/IaTaK,
Kao M Ha pe3yiraTe W 3aKJby4Ke 10 KOjUX ce Jouuio. Y memy ce GopMynumry u
Me/IaronIke UMIUTMKAIFje KOje W3 CBera MOMEHYTOT MpOW3WiIasze, alld U OTBapa IyT
Oynyhum uctpaxuBamuMa, MMyTEM JaBake CMEPHUIIA 32 FBBUXOBO CITPOBONCH:-E.

Hakon cmucka murepaType Koja je IMTHpaHa WM HaBoheHa y OBOj
JMCepTaIUji, Hala3u c€ MHOMITBO TPWJIOTA, OJl YITUTHHUKA 32 MPOoQUINCakhe Y30pKa,
MPEKO MaTepHjajia KOPUIINEHHX y EeKCIIEPUMEHTAIIHO] HACTaBW, N0 TPAHCKPHITA

MHTEPBjya, HABEICHUX 10 PEOCIeaAY IOMUbAbA Y Pay.
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2. TEOPUJCKO-EMIIMPUJCKH OKBUP

2.1. TEOPNICKA PABMATPABA: MOP®OJIOTMJA U JIEKCUKOH

VY oBoM noTnoriasiby Ouhe mpencTaB/beHn OCHOBHH MOP(OJIOIIKH IT0JMOBU Y
aHTJIMCTUYKO] JUTEepaTrypH, npahenn mpumepuma u wiycrpanujama. ['oBopuhe ce o
TEOPHjCKUM TPHUCTyNUMa MOpGOJIOTHju U AepuHUCATH OKBHP KOju je mpuxBaheH 3a
notpedbe u3pane aucepranuje. [locebHa maxmwa Ouhe mocBehena nepuBanuju, Kao
LIEHTPATHO] TEMH pajia, U KapakTepucThkama adukca, jep hemo ce mHMa KacHH]je
0aBUTH MPUIMKOM TyMauewa pe3yirara ucrpaxuBamwa. Haname, umajyhu y Buay na
J1 HecymBUBO yTHYe Ha ycBajame J2, pazMoTpuhe ce CyIITUHCKE OJUIMKE JepUBaltje
Yy CPIICKOM jJ€3UKY M MOCTYJIUPATH CIUYHOCTU KOj€ y OBOM MOTIJIEAy nocroje usmelhy
€HIJIECKOT M CPIICKOT, JBa TEHETCKH CpOJIHA, alll yJajheHa je3nka. Mopdosomke
cIMYHOCTH Omhe, HamMe, y3eTe y 003HMp MPWIMKOM aHaJIM3e IMojaTaka Kako OMcMo
no6uM oAroBop Ha Tpehe MCTpakMBayKO THUTAmkE KOj€ C€ THYE PELENTHUBHOT U

MPOJIyKTUBHOT MO3HaBamba CPOJIHUX PEUU U apuKca.

2.1.1. OcHoBHM MOP(}OJTOIIKH NMOjMOBH Y AHTJIUCTHLU

Mopdosioruja je TpaHa JIMHTBUCTHKE KOja ce decto Ommke oxapehyje kao
JTUCIUIIIMHA TIOcBeheHa W3ydaBamy yHyTpaimme cTpykrype peun (Kpucram 1980;
bayep 1983; Metjy3 1991). IIpemaa je ped neHTpasina MopdoJIoIiKa jeJMHUIA, OHA je
y HCTO BpeMe BeoMa KOMIUIEKCHA U mpoOiemarnyHa. O ToMe CcBelOoY€ Pa3HOBPCHE
neUHULIM]Ee W KPUTEPHjyMH 3a WISHTH(UKAIM]y pPE4Yd, OJHOCHO OHOra INTO CE
Mmojipa3ymMeBa MOJ TEPMUHOM peu, KOjU c€ JaHac MOry Hahu y pelieBaHTHO]
JTUTEPaTypH, a KOJU ped oCMaTpajy y CBETIy MUcamba, TOBOpa, 3HaUeHha, 'paMaTUukKe U
cinyHo. [Tomenyhemo camo Heke o Tux kputepujyma (bayep 2004: 108-111), mana
HUjefaH Huje HeocnopuB: (1) y mucamy, ped ce jaBjba 3ace0HO, Kao opTorpadcka
peanuzanuja, usmMel)y aBe mpasHuHe; (2) y U3roBOpy, peuu Cy pa3[BOjeHe Iay3ama;
(3) mopdornomku riaenaHo, ped uma (UKCaH peAOCie]] CacCTaBHUX eneMeHarta; (4)
CUHTaKCHUYKH TOCMAaTpPaHO, ped OJJIMKyje HWHTEpPHA KOXEPEHTHOCT M eKCTepHa

nokpetrspuBocT. [lojenquun ayropu (Karam6a 1993, 2005; Ilnar 2003; Aponod u
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Oyneman 2011) cmatpajy 1a je, y Hadeny, MOTPeOHO MPEIU3UpaT O KOjoj Ce O TPH
BpCTE pe4H rOBOPH, Kako Ou ce u30eria IBOCMUCIEHOCT:

e ¢dopmu peun (enmri. word form), Tj. BmeHOj QU3MYKO] peanU3aLMU HIIH
M0jaBHOM OOJIUKY, y TOBOPY o1peheHoM Kao (POHOJIONIKA ped, a y MHCcamby Kao
oprorpadcka

e rpamaruukoj peud (eHria. grammatical word), T1j. jeaMHHIIM TpaMaTHUKe
CTPYKType Koja uma oapeleHa MopdoIiomka 1 CHHTaKCHYKa CBOjCTBA

e excemu (eHIII. lexeme), oaH. jeIMHUIM JIEKCHKOHA KOja ce Moyke Hahu y
pCUHUIIMMA.

bynyhu na ce oBa aucepTanuja TemMarcku 0aBU JepUBalMjoM U BokaOylapom, a jaa
JiepuBallija 03HayaBa CTBapame HOBUX JiekceMa oJ] ocrojehux (ApoHod n @yneman
2011: 47), y woj he ce mojam peu, y cCkiaay ca yrpaBo MOMEHYTOM Kiacu(UKaIHjoM,
KOPHUCTUTH Ka0 CHHOHUM 3 JIEKCEMY.

Jla OmcMo yommTe MOTJIHM pa3MaTpaTH TBOPOEHE TpoIece y EHIIIECKOM,
yKJbydyjyhu u aepuBaiinjy, MOpaMoO ce MPBO OCBPHYTH Ha caMy CTPYKTYpY pEyH.
Peun Mory 6uTH mipocTe WK CII0KEeHE, Y 3aBUCHOCTH 071 Opoja Mopdema Koje caspike.
HNako nocroje 6pojHa Tymadema oBor nojMa, MmHoru auHrBucTH (Kpucran 1997; [lnar
2003; JIubep 2009) cmaxy ce na je mopdema HajMama je3WUKa jeIWHUIIA KOja MMa
3Hadyeme. Crmokena peu, nmomyt unbreakables, morma Ou Tako ma ce pas3moku Ha
mopdeme un-, break, -able u -S, To ject, Ha HajMambe je3MUKE jEAHMHMIIEC KOje MMa]jy
3Hadyeme. OcHOBHA mojena mMopdema je Ha croboane (eurn. free) um Besane (eHIL
bound): npse, momyt break, Mory camocTaiHo 1a ce m0jaBJbyjy U (QYHKIIMOHHIIY Kao
peur 0K Ipyre, Kao mTo ¢y un-, -able u -s, Mory na ce jaBe y peunma HCKJbYIHBO Y3
apyre Mopdeme. CrmobomHe wMopdeme Ha3uWBajy ce€ Joml W TPOCTHUM WU
MoHOMOpheMckuM/jeqHoMoppeMckux peunma  (eHria.  Simplex/monomorphemic
words).

Kako naBomu Ilmar (2003: 20-21), mopdema O6u ce Moria neduHHCATH Kao

je3nykH 3HaK KOju MMa JBa Juma: GopMmy U 3Hauewe. MnycTpanuje paau, mopdema

un- uma Gopmy wir HOHEMCKY perpe3eHTaln]y, Koja ce jour 30Be U Mopd [An], u

3Hadewe ‘Not’. JemHa Mopdema Moxke J1a MMa BHIIEe MOPGOBa, TO jecT atoMopda, Kao

mro je ciydaj ca Moppemom -ed, KojomM ce rpajge OOJHUIM TMPOILIOr BpeMeHa
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NPaBUIIHKX TJ1arojia; OHa ce y TOBOpPy peanusyje y Bumy tpu anomopda, /1d/, /d/ u /t/,

y 3aBUCHOCTH 0]1 (POHOJIONIKUX OJJIMKA CaMOT 3aBpIIIeTKA IIarojia Ha Koju ce Jojaje.

KomOuHoBameM aBe Mopdeme Hactaje MOP(DOJIOMIKU CIOXKEHA ped uHje je
3HAYCHE HEPETKO KOMIIO3UIIMOHAIHO (€HrJ1. compositional) wiu TpaHcmapeHTHoO, jep
Ce MOE MPETIOCTABUTH Ha OCHOBY 3HAUYCHa KEHUX CACTABHHUX €JIeMeHara: HIp. Un-
‘not’+ true ‘true’ = untrue ‘not true’ (Xapmu 2006: 116). Ilpemo3HaBame
MOPQOJIONIKUX CerMEHaTa M 3HaueHkha peud Koje MX caupixe Mmoryhe je u, mpumepa
pamu, y ciaydajy mopdeme -€r Koja ce 1ojaje riarojiuma Kako Ou ce TBOpHIIE
HMEHHMIIe ca 3HadewmeM ‘someone who performs X’ (anp. build-builder), mopdeme
-Ness KojoM ce O] TMpHJeBa M3BOJIC MMEHHMIIE ca 3HadyeweM ‘having the state or
condition’ (ump. shy-shyness) wimu mopdeme -ette kojom ce o UMEHHIIA A00Hjajy
HOBE MMeHHIle ca 3Ha4deweM ‘Smaller in size’ (ump. statue-statuette). To, mehyrum,
HUje ciy4aj KoJ cBuX aduKca, Ha miTa ykasyjy maposu late ‘after due time’+ -ly “in an
X manner’ = lately ‘recently’ u valuable ‘useful and helpful’ + in- ‘not’ = invaluable
‘extremely useful’. Hexama pasnarame peun Ha cacTaBHE JIEIIOBE JOBOU J0 MOpdema
KOje HeMajy 3Haueme, rma ce Te MopdemMe Mo aHAIOTHjU ca JiekceMoMm cranberry, y
K0joj ce jaBJba Mop(ema Cran- Kkoja HeMa CaMOCTaTHO 3HAUYCH-€, HA3WBa]y jOII U KPEH-
mopdosuma (enri. cran-morphs). To Baxku, Ha mpumep, 3a Jiekcemy unkempt —
YKOJIUKO OMCMO je mojaeauian Ha Mopdeme, 1oommu oucMo Un- u -kempt, mpu uemy je
Mopdema -kempt jeauHcTBEHa, jep ce He MOjaBJbyje HUA Y jeAHOM JAPYrOM TBOPOECHOM
KoHTeKCTy. McTo Baxku u 3a cuHoHMMHY Jiekcemy disheveled (dishevel + -ed), y kojoj
MPBU TBOPOEHHU €JIEMEHT MpeJicTaBiba HenocTojehy peu y enrieckom (Karam6a 2005;
Xapmu 20006).

VY aHIIMCTUYKO] JUTepaTypu OOWYHO Ce HarjiaiaBa pasiiuka usmely Tpu
TEPMHUHOJIONIKA KOHCTpyKTa: base, stem u root. IlojeauHu ayTopu KOJ HAC TEPMUH
base npeBoje kao ‘6a3y’, anu u Kao ‘ocHoBy’ wiu ‘omepana’ (Josanosuh 2005: 10).
[TomrTo ce mojaM ‘OCHOBA’ KOPHCTH M Kao MPEBOJHHM CKBHBAJICHT 3a Stem, HyXHO je
pa3jacHUTH IITa OBE ojpenHuie nedunuiny. Jlok KopeH (eHri. root) mpeacraBiba
HEJICJbUBU JICO PEYH, OHO IITO OCTaHE Kaja ce CBU aUKCH YKIOHE, pa3jiuka usMehy
base u stem Temesbu ce Ha BpCTH adUKca KOjU UM ce J0/ajy: Stem je ocHOBa Ha KOjy

ce nonajy ¢uexruBau cypukcu (bayep 1983: 20); base je ocHoBa Ha Kojy ce mory
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nonatu apukcu 6mno xoje Bpere (Katamba 1993: 45). Cam kopeH peun Moxe OUTH
WM cIo0oaHa MopdeMa, MOoMyT ropeHaBeieHoT break, uiu Be3aHa OCHOBA, Kao ILITO
je HepeTKo ciydaj ca EHIJIECKUM TIJlarojiuma JIaTWHCKOr Topekia (ym. Specul-ate,
circul-ar, electr-ic). Y nacraBky paaa, KOpuCTHhEMO TEPMHH mMeEOpOeHa OCHO8A Kao
NPEBOJIHM EKBUBAICHT 3a base, jep hemo ce ycpelcpequTd camo Ha JEpUBaTHBHE
adukce, octaBibajyhm mo crpaHu rpamarudke mMopdeme ((prexkTuBHE HAcTaBKE H
rpaMaTU4Ke OCHOBE).

Aduxcu cy Bezane MopdeMe Koje ce y peuruMa jaBibajy Y TMOCTIO3UIUJU W
MPENO3HUIINjH Y OJTHOCY Ha TBOPOEHY OCHOBY, T1a C€, CXOJHO TOME, JieJie Ha npedukce
u cydukce. Hekana ce y peunma nopen npedukca u cypukca jaBjbajy U MHOUKCH
KOjU 3ay3uMajy moJioxaj yHyTtap kopena (Karam6a u Ctonam 2006: 45). OBa mnojaBa
je BeoMa peTka y HHIOEBPOIICKHM je3WIMMa, Maga C€ y CHIJIECKOM, TOHEKas,
yIJIaBHOM y HehopMaliHOj KOMYHHUKAIIHM]H, CTBapajy TBOPEHHUIIE OBE BpcTe (HIp. abso-
bloomin-lutely wim kanga-bloody-roo, bayep 1983). Crora ce, kaga ce TOBOpPH O
apukcuMa, OOMYHO IPBEHCTBEHO MUCIIHU Ha npedukce u cydukce na he Tako OUTH U y
HaCTaBKy HaIller pajaa. YJaHuaBame TBOPOCHE OCHOBE W apuKCATHUX Mopdema y
HOBE JICKCHYKE JEAWHHUIIE OTPaHWYCHO j¢ MPHUHIMINMA [e3HYKE CKOHOMH]E H
nparmaTuike norpede. Mako O6u ce, TEOpHjCKH TiienaHO, KOMOMHOBambeM Mopdema
MOIJIE CTBAapaTH PEYH KOje CaapkKe BHINE OJ TpHU TpedUKCcaIHE WIH Cy(pUKCAITHE
Mopdeme, OHe cy y ecHrieckom Beoma pertke (mmp. disestablishmentarianism,
deprofessionalization, antitransubstantiationalist), mro moTkpersbyje TBpIEba
Byrapckor (1996: 168):,,y HHIOEBPOIICKUM je3UlIUMa pPeud Hajuenihe mmajy usmelhy
jenue u 4-5 mopdema, pehe u Buie, npu yemy je Taj Opoj BEpOBATHO HEIITO MU Y

€HIJIECKOM, Ha MIPUMEp, HETO Y CJIOBEHCKUM je3UIIMa‘’.

2.1.2. /lepyBanmja y eHIJIeCKOM je3UKY M NPUCTYIIH MOp(oioruju

Mopdoosonku npouec y Kome ce Ha TBOpOEHY OCHOBY J0jaje apUKC Ha3uBa
ce aguxcayuja; oHa OM ce Jajbe MOIJIA, Y 3aBUCHOCTH OJ TOra Ja JI je y NMUTamby
TBOpOa HOBuX Jekcema (bayep 1983) mnu HoBHX rpamatnykux obmuka peun (Ilmar
2003), monenuTH Ha JepuUBATUBHY U (QuekTuBHY adukcanujy. JlepuBaTtuBHa

adukcanuja, Koja mpeAcTaBba NPUMapHU IpeAMET HallleT UCTPaKUBaba, JIEKCHUKU je
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nporec Koju ce 6aBu TBOPOOM HOBHX JIeKceMa OJ mocrojehmx, myTeM [ojaBarba
npepukca unu cydpuxca. dnexkTuBHa aduKcalyja je rpaMaTHUKA MPOIEC y KOMe
YUECTBYjy camMo Cy(QUKCH: HHUMa c€ OJ jelHe JIeKceMe MA00Hjajy pasIuduTH
rpamatnuku obomuim (bayep 2003: 40). HoBa nekcema Koja HacTaje MpOLECOM
JepUBaTHBHE aduKcalyje HasuBa ce jomr W jgepuBat (eHri. derivative) wim
n3Benennna. Jlase, TBOpOEHa OCHOBA M CBU (UICKTUBHU U ACPUBATUBHU OOJIHIH KOJU
ce O] Fe MOTY H3BECTH YHHE MApajurMy HiM mopoauiy peur (enra. word family),*

Kao y ciuenehum npumepuma:

environs establish
environ-ment re-establish
environ-ment-al dis-establish
environ-ment-al-ly establish-ing
environ-ment-al-ist establish-ed
environ-ment-al-ism establish-er
non-environ-ment-al establish-ment
inter-environ-ment-al establish-ment-arian

JlepuBaTHBHA TapagurMa MpeacTaBiba jeJaH O]l 3HAYajHU JUX KOHCTpyKaTa Ha
M0JbY YCBajara EHIJIECKOT je3WKa, Y pelenTHBHOM cMuciTy. Hanme, mpernocrasspa ce
Ja YYEeHUK Tperno3Haje Mopdorionike Be3e nu3mel)y TBopOeHe OCHOBE U JepuBaTa Wiu
(GIIeKTUBHUX OOJIMKA M 1a CAMUM THM pa3yMe BHUXOBO 3HAUCHE T€ UX HE MOPa YUUTH
nmoHaoco0 wim TpaxuTu y peunuky (bayep u Hejmu 1993: 253). Ilojenunu ayropu
(bayep 2004; Xacneamat u Cumc 2010), mak, KOpUCTe IojaM nopoouya pequ Kaaa
rOBOpE O JCpUBATHMA, jep CMAaTpajy Ja ce 3alpaBO Pajd O MOPOJUIM JEKCeMa, Tj.
TBOPOCHHUX OCHOBA/pPEeUM M Ca BbHMa MOBE3aHUX JIEKCEMa, ITO ayTOMAaTCKH HCKIbYUYje
¢dJIeKTUBHE HAcTaBKe KOjH, Kao MTO cMO Beh Harjacwiu, IONpHHOCE Tpalemy
rpaMaTHYKuX OOJIMKa, a He HOBHX peud. Kako je OCHOBHa Tema OBe JHcepTaluje
nepuBanuja, u Mu hemo, yoyayhe, KOpUCTHTH TIOjaM n0poouya pedu UCKIbYIHUBO Kao
CMHOHMM 3a JepuBaTuBHY mnapagurmy. O cmnonama wusmelhy wmopdonoruje u
BOKaOyJiapa, Kao U O YJIO3HW IMOPOJMIIC PEYH Y MPOIECY yCBajama JIGKCHYKOT 3Hamba,

roBopuheMo JieTasbHuje y Tpehem nornassby.

* VMecTo TepMuHa depusamuena napaduema Wik nopoduya peyu, y nomahioj TTepaTypH Koja ce GaBH
MOpP(OJIOTHjOM CPIICKOT je3MKa KOPUCTE C€ TEPMHUHU MEOPOEHO WIH 0epU8AUUOHO 2HEe300.
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VYnpaBo 360r npupose (iaekcuje u AepUBalMje, Y aHIJIUCTHYKO] JINTEPATypH
ce Mop¢oJorija mpeBacxo HO Ae(pUHHUIIEC K0 AUCIMILIMHA KOja poydaBa (IeKcujy
1 TBOpOY peun (erri. word formation). TBopOa peun ce 3aTuM Jajbe MOXKE MMOACTUTH
Ha nepuBanujy u komno3unujy (bayep 1983; Ilmar 2003). [lepuBanmja je jeman ona
HajydecTalMjuX Mpoleca KOjuM ce 0oraT JEeKCHYKU (POHJ] MHOTHX je3MKa CBETa, Ia
tako u enrieckor (bayep 2003). Ona ce, mehyrum, He CBOIU camMoO Ha aduKcanwujy,
jep o cTBapama HOBHX peYd MOKe JohM W Ha Jpyre HauyuHe: KOHBEP3HUjOM,
cnuBambeM uiu noBpaTHUM u3Bohemwem (Ilmar 2003). M3y3eB koHBep3Hje, CBU OBU
MIPOIIECH C€ Y SHTJIECKOM JaBJbajy MHOTO pehe y mopehemy ca apukcanujom. byayhu
Jla ’UXOB CTaTyC Yy OKBUPY TBOpPOE pedM HHUje jacHO Ae(]uHHCaH, jep UX MOjeAUHU
ayTOpH cMaTpajy 3aceOHMM BHJOBHMa CTBapama PEYH JOK UX JIPYTU CBPCTaBajy y
okpusbe nepuBanje (B. Mapmann 1969; Karam6a 1993; bayep 2003), y nHamem pany
he ce TepMuH Oepusayuja KOPUCTUTH Ja O3HAYM JCPUBATUBHY aduKCalujy, Tj.
MOP(OJIOIIKK TIPOIIEC KOJUM J0Jia3u 10 (hOopMHparka HOBUX PEYH IMyTEM J0J/1aBarma
npedukca 1 cypukca Ha pa3IMUUTe BPCTE OCHOBA.

Kao mrTo cmo Beh wucrakmu, QruekTmBHU adUWKCH 3ampaBO Cy HOCHOIH
rpaMaTHYKuX WHGOpMaIMja Kao MmITO Cy JIMIE, Opoj, acClieKT WM BPEME U OHU CY Y
€HTJIECKOM je3UKYy MaJIOOpOjHU: TIOCTOJU CBETa ocaM cy(puKca Kojuma ce o0enexanajy
MPHUCBOJHU OOJIMITM, MHOKMHA MMEHUIIA, CAJallllhe¢ M MPOILIO BpeMe, MapTHIIUIIH,
kommapatuB u cynepiaatuB ([lenam m Jlo6ex 2010). Hacympor pematuBHO ciabo
pa3BujeHo] (uekTrBHO] MOp(dOJOrHju, Hala3u ce, Mehyrum, Oorar JAepUBATHBHU
CHUCTEM KOjU 00miIyje Kako npedukcuma, Tako u cydukcuma. bynyhu na y cBakom
je3uKky mpeoBialyyjy MMeHHUIle Kao cHHTakchuka kareropwja (Jlymc 1993: 102), He
n3HeHalyyje mojaTak Ja ce y eHIJIeCKoM HajBehm Opoj cydukca KOpHUCTH YyIpaBo 3a
u3Boheme umenuna (Xejznoy 2011: 267). 300r pa3nuuuTUX KpUTEpHjyMa 3a
uneHTudukanyjy adukca, y peleBaHTHO] JIUTEPATypHu MOTY ce Hahu KOHTPaIuKTOPHU
MOJAlY Y MOTJIely BbUXOBOT YKYIMHOT Opoja: Mapmanaosa (1969) o6umna cryauja o
KaTeropvjamMa M THIIOBUMAa TBOPOE PEYd Yy CaBPEMECHOM CHIJICCKOM Calpku 65
npedukca u 81 cyduxc (Xejznoy 2011: 2). Jlo apyrauujux nmogataka A0UuU cy Xej U
bajen (2002) xoju cy, anamusupajyhu KoOungoB xoprmyc (enrsi. Cobuild),
uaeHTuukoBanu 26 npeduxca u 54 cypukca. Croksen u Munkosa (2001) cy nak Ha

OCHOBY Pa3JIMYUTHX U3BOpa cacTaBiu nomnuc on 129 adpukca nok npupyunux Word
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formation (1991) uznaBauke xyhe Xapnep Konunc (enrit. HarperCollins) npyska omuc
oxo 300 nepuBaTHBHHX adukca npaheHNX ayTeHTUYHUM MTPUMEPUMa EKCIIePIHUPAHIM
u3 Kopmyca o1 20 MUIMoHa peyH.

Nmajyhu y Buay nma je mpow3BOJ JepHBaIMje MOPQOJIONIKK CIOXKEHA ped,
BaXHO je HAIIOMEHYTH J]a Cy JBa OCHOBHA, KOMIUIEMEHTAapHA MPHUCTYNAa MPOYYaBaAbY
Mop(hoJIoTHje, aHAIUTHYKA W CHHTETHYKH. OBM NPHUCTYNH, IITABHIIE, OJpa)kaBajy
JIB€ BpCTEe MOP(OJIOMIKOT 3Hamkha KOje TOBOPHHUIIM EHTJIECKOT TIOCEIYjy O TBOPOU peyH.

AHaTUTUYKKA METOJ TUYe ce HAeHTU]HuKanuje Mopdema, Tj. Tojaene pedyu Ha
CMHCJICHEe KOMIOHEeHTe, momyT unbreakable = un/break/able, u o6uuHo ce moBOIHM Y
BE3y ca aMEPUYKUM CTPYKTYpPaJIU3MOM TIPBE MOJOBUHE JABaZeCETOr Beka (ApoHOd U
Oyneman 2011:12). Haume, Tama cy JHMHTBHCTH 4YEeCTO MAOJA3WIXM Yy JOAWP ca
je3uIMa Koju Cy WM OWIM TIOTIIYHO HEIMO3HaTH, a Kako HHje OWJI0 THCaHUX
rpamMaTHKa KojuMa OM ce PYKOBOIWIM MPWIMKOM TyMadema FUXOBHX CTPYKTYpa,
npuOeriy Ccy eKCIUIMIIMTHO] METOIM je3nuke aHanuze. Ha oBaj MCTH HAYUH y4eHUIIH
EHIJIECKOT MOTY JIa pallwiaHe ped Ha Pa3InduTe TBOPOCHE EIIEMEHTE M TaKO pa3yMejy
BEHO 3Hauewe (yrn. Makopaja-Uenr u ap. 2005).

CHHTETHYKH TPUCTYN OaBU c€ MPOAYKTUBHUM MOP(OIOMIKUM aCHEKTOM,
OJIHOCHO TIMTameM Kopulihema Mopdema Kako OM ce mpousBenae MOPQOJIONIKU
cnoxeHe peuu. [Iputom ce moapasymeBa Ja aHaIM3a MPETXOAU CUHTE3H, jJep j€ CBECT
0 TocTojarkby MopdeMa HEeOmXxoJHa Ja OM ce OJ THUX JIeJIOBa MOTJIE CTBOPHUTH HOBE
nexkceme (Aponod u @yneman 2011). Ha oBoO ce HEmocpenHO HAJOBE3Yje U MUTAHE
HayMHA HAa KOju cy MopdoJonike uHboOpMaIMje MOXpambeHe y MO3Try, 4yemy hemo
Naxmhy TIOCBETUTH Yy jJeIHOM OJ HapeJHUX IOJHACIOBA. YMPaBO MPUCTYIH
MOP(QOJIONIKOj aHaIN3W, MNpPElUu3HUje, HUXOBAa MPUMEHAa KOJl YYEHHMKAa EHIJIECKOT
je3uKa Kao CTpPaHOr KOjuMa je MaTepmH Je3UK CPIICKH, MPEACTaBibajy jEAHO O
LEHTPATHUX MUTamka KojuMa he ce oBa Te3a OaBUTH.

Hapame, Tpeba nMatu y BUAy Ja CTPYKTYypaIMCTH cMaTpajy Aa cy mMopdeme
IuckpeTHe jesuuke jenunuile (B. 'onepman, Cajnenoepr u Aunepcern 2007). C oBum
ce He Claxy NOOOpPHHMIM HIeje O KOHEKIHOHH3MY, IpeMa Kojoj cy Mopdeme
KoMOHMHaIje 3ByKa ((OHONOIIKMX pempe3eHTalja) M 3Hayema (CEeMaHTUYKUX
unpopmanuja). Paznuke y craBoBUMa CTPYKTypalluCTa U KOHEKIIMOHHUCTA THUY CE U

Ha4yyWHa Ha KOjI/I cy MOp(bOHOMKH CJIOKCHEC pEUYN TMNOXpAmCHE Y MCHTAJIHOM
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nekcukoHy. bynyhu na he o oBOj TemMum OWTH peud y jeTHOM O]l HapeTHHX
MI0/IHACIIOBA, caja heMo caMoO YKpaTKO M3JIOKHUTH KJbYYHE, a 32 HaC y OBOM IOTJIENY
penieBaHTHE MPUHLUIE CTPYKTYpalu3Ma M KOHEKIIMOHM3MA, U Je(PUHUCATH MPHUCTYII
KOJU CMO MPUXBATUIIM 32 MOTpeOe U3pajie OBe TucepTaluje.

CTpyKTypaqucTu TBpIE Ja Cy CIOXKEHE PEedYd cauyyBaHE Y MEMOPHUJH y BUAY
3aceOHuX Mopdema (Denaman 1995) koje cy MmopdoonIky OBE3aHe alu pa3/IBOjeHE,
mro 6u ce morsio mpukasaru kao {un{{reason}}{able}}}. Ipyrum peunma, 3Haueme
MOP(DOJIONIKK CIOXKEHUX PEYd MOXE C€ MPEIBUAETH HA OCHOBY 3HAuCHa HUXOBUX
TBOPOCHUX KOHCTHTyeHaTa. KOHEKIIMOHUCTH Cy CYIPOTHOT MUIBEHA: CIOXKECHE
pedn cacroje O HETUCKPETHUX jeAMHHIIAa M y4Ye Ce Ha OCHOBY Be3a Koje ce
ycnocTaBibajy u3Mehy ¢doHonomkux u cemaHTHukux omiuka peun (['onepman,
Cajnenbepr u Annepcen 2007). OBo nutame, Mmelyrum, ocraje mpeaMeT cCropema u
Mu ce mume Hehemo 6aBuTH, Beh heMo ce MPUKIOHUTH CTaBy CTPYKTYpaIHCTa, Tj.
MPUCTYNY KOJU TMOJpazymMeBa Ja je MOP(OJOIIKO 3HAKE Y MEHTATHOM JIEKCUKOHY
MOXPambeHO y BUly 3aCE0HUX Je3UUKUX jeAUHHULIA.

VY HapenHa Tpu nojaHacioBa pehu hemo Hemrro Bumie o: (1) oanukama aduxca
y €HIJIECKOM je3MKYy W IpaBHJIMMa KOja PEryiuily CTBapambe HOBHUX, MOTEHIM]aTHUX
peun; (2) mportecy Mop(oJIOIKe aHATN3€E PEeYH, HajIIpe U3 MIEPCIICKTUBE JIMHTBHUCTA, &
MMOTOM W JIauKa, W3BOPHUX TOBOPHHKA HEKOT je3uka; (3) TEOpPHjCKUM MOCTyJaThuMa
KJbYYHHX IPUCTYIa MOP(OJIOMIKUM perpe3eHTaljaMa CI0KEHUX PeUr Y MEHTaTHOM

JIEKCUKOHY, KOj€ MOTKPEIJbY]y yIIpaBo MOMEHYTE CTAaBOBE CTPYKTYPATIUCTA.

2.1.3. Kapakrepucruke apukca y eHIJIECKOM je3HKY

Jeman on TpW HAIPONYKTUBHHMja HAuyMHA TBOPOE pPEYH y CaBPEMEHOM
EHIJIECKOM Je3UKy, MOpel KOHBEp3Wje U cllarama, jecte aepuBanuja (AHTPYIIMHA,
AdanacjeBa u Mopo3zoa 2004; JIubep 2009). Kako naBoae Ilajn3 u Anyuo (1993:
285), Ha OCHOBY MOJIaTaka O HOBHM peuyuMa MPHUKYIJbeHUM y mepuoay 1941-1991.
roJMHEe, CcllarambeM je, TOKOM TuX Imexecer rojauHa, Hacraio 40% nekcema,
aduxcanujom 28%, a kousep3ujom 17%.

ETuMornomky riefaHo, eHriaecky Npunaia mopo Ui MHI0EBPOIICKUX je3UKa,

Ta‘{HI/Ije, BCHOM I'CpMAHCKOM OI'PAHKY, IITO 3HAYHU Jad CY HBErOBE OCHOBHEC JICKCUYKC
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jenuHulie (eHri1. core vocabulary) anriocakcoHcKor mopekia. MelyTuM, eHITIECKH je
BpeMeHOM oOoraheH MHOIITBOM peYH Koje jeé T03ajMHO W3 JPYIHX je3uKa,
MPBEHCTBEHO (PAHI[yCKOT, Yy TEpPHOJy HAKOH HOPMAHCKOT OCBajama, aal |
KJIACHYHHX je3UKa — JIATHHCKOT M IPYKOT — TMOHEKa MpeKo (PaHI[yCKOT, IIMaHCKOT
WM HWTAUJaHCKOT Kao je3WKa IMOCPEIHUKA, KOjU Cy TaKO IMOCTAIU TJIABHH W3BOPHU
kopena u adukca (ITajm3 u Anyguo 1993; Karam6a 2005; Xapau 2006). Mirycrpanmje
pajii, HaBOJAMMO pe3yiTaTe padyHapcke nperpare nopekia oko 80 000 peun y Shorter
Oxford Dictionary (®unkencrenq u Bynd 1973), koju jacHo yka3yjy na
M03ajMJbEHUIE W3 (PAHIYCKOT W JIATHHCKOT 3ajeJJHO YWHE BWIIE OJI TOJIOBHHE
JIEKCUYKOT (POH/Ia SHTIIECKOT:

® U3 JIATUHCKOT, YKJbY4yjyhH caBpeMeHU Hay4HU U TEXHUYKHU peructap: 28,24%

e u3 (panIyckor (cTapodpaHIlyCKOT U paHOT aHTI0-(ppaHiryckor): 28,3%

® U3 CTapor W cpeame-eHrieckor, crapoHopaujckor (enria. Old Norse) wu

XOJaHaCcKor: 25%

e u3 rpukor: 5,32%

e  0Oe3 erumoutoruje: 4,03%

e  W3BEICHHUIIE OJ JIMIHNX uMeHa: 3,28%

® U3 CBUX OCTAJIMX je3HKa: Mame o1 1%.

Ha mopdoomko mmany, mo3ajMJbEHHIIE Cy YHEJIE y €HIJIECKH Je3WK M CTpaHe
cybukce (amp. -ify, -ate, -ity, -al) xoju ce monamiajy apyrauvje y 0JHOCY Ha Cy(pHKCe
repmanckor nopekia (uamp. -ship, -ful, -ness, -hood). Haume, onu ce yenihe jaBibajy y
JepyBaTHMa 4Ydja jeé OCHOBA JIATMHCKOT/TPYKOT IMOPEKIa, JIOK Cy BUXOBE TBOpOEHE
OCHOBE HEPETKO Be3aHe KopeHcke mopdeme (mmp. specul-ate, mod-ify). To Huje
cnydaj ca momahum cypukcuma, KOju ce Mory Hahu M y JIeKceMaMma 4uja je OCHOBa
nomaher, anu u ctpanor nopekina ([Tmar 2003; Karam6a 2005; Xapnu 2006). 360r
npobiieMa METOJIOJIONIKE W MPaKTHYHE MPHpoJie, HeMoryhe je Mperu3HO YTBPAUTH
KOJIMKO aMiKca CaJIp>KU €HIJIECKH Je3HK, O Y€MYy CBEJ0YEe MOIAIM KOje CMO MU3HENN Ha
MPEeTX0IHUM cTpaHama. [Ipobiemu ce jaBibajy U MPUIMKOM Kiacudukanuje apukca,
jep MX OJUIMKYjy pa3HOBpPCHA 3Hauemha, MOTY C€ JI0JIaTH Ha pPa3JInYuTe TBOpOEHE

OCHOBE, a KaTKaJ yTUUy U Ha IPOMEHY BPCTE PEUH.

20



VYnpaBo je KaTeropuja BpCT€ pEYM KpPUTEPUjyM HA OCHOBY KOjer cy
MHOTOOpPOJHHM JIMHTBHCTH pPAa3BPCTalM, a MOTOM M ONHCAIM OJUITHKE CHIJIECKHX
cyukca. 3a cBe cyuKce BaKU Ja C€ HBUXOBUM J[0JIaBAFEM CTBApajy WU3BEACHHUIIC
KOje TpHUIanajy caMo jemHoj Bperd peur (u3ysumajyhu -ish, IDiar 2003: 86);° na
npumMep, cybukcoMm -ment usBoje ce camo uMmenwule, cybukcom -(i)fy camo rimaronm,
uta. Kox mpedukca je, mehyrum, curyanuja MHOTO cloxeHHja, anmu hemo y tpehem
IorjiaBJpy, MPpUJIMKOM OITMCAa HapTa CKCIICPUMECHTA, U MU HpI/I6ehI/I OBAaKBOM Ha4YUHY
knacudukanuje abpukca. Heku on npedukca u cydukca BpeIHUX MOMEHa, 300T CBOje
(PEKBEHTHOCTH WJIM TMaK PETyJIapHOCTH 3Hauewa W mnucama (Caparu 1974; Hejun
1990; Ilnar 2003), ox kojux cmo Behuny onabpanu 3a moTpede Haler eKCIIepUMEHTa,
Ccy:

1. HOMUHaJIHU CY(UKCHU:

e -ness strange-strangeness, empty-emptiness
e -(Dty equal-equality, dense-density
e -er/-or do-doer, construct-constructor
e -jon/-ation alternate-alternation, examine-examination
e -ment judge-judgement, arrange-arrangement
e -ance/-ence accept-acceptance, guide-guidance
e -al refuse-refusal, dispose-disposal
e -age leak-leakage, bond-bondage
e -th warm-warmth, grow-growth
e -ure expose-exposure, fail-failure
e -ery/-ary bake-bakery, brave-bravery
e -y bird-birdy, dog-doggy
2. aJjjeKTUBHU CY(UKCHU:
e -ful truth-truthful, color-colorful
e -less care-careless, child-childless
e -y cloud-cloudy, silk-silky

e -ive restrict-restrictive, oppress-oppressive

® OBaj admkc ce, ocnm 3a m3Boljeme mpuzaesa (ump. yellowish, sharpish, childish, freakish), kopuctn u
3a cTBapame npuiora (Hip. soonish, eightish).
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e -al tradition-traditional, bride-bridal

e -able manage-manageable, read-readable

e -ous danger-dangerous, marvel-marvellous

e -ant/-ent pregnancy-pregnant, assistance-assistant

e -ic hero-heroic, atom-atomic

e -ward down-downward, sea-seaward

3. TJIaroJIcKu Cy(hUKCH:
e -en soft-soften, deep-deepen
e -ize apology-apologize, colony-colonize
4. npedukcu:

e pre- prefinal, prebirth

e de- deactivate, demistify

e ex- ex-boxer, ex-convict

e non- non-profit, non-violence

e re- reintroduce, reexamine

e in- inability, inattentive

e dis- disadvantage, disregard

e Over- overuse, overcharge

e mis- mispronounce, mishehave

e un- unable, unimportant
Aduxcu Ou ce, HapaBHO, MOTJIM TPYIUCATH U CaMO Ha OCHOBY CBOj¢ (DpEKBEHTHOCTH,
Tj. Y4eCTaJOCTH WJIH MPOIYKTUBHOCTH, Tj. CTCIICHY Y KOME YYECTBY]Y y CTBapamy
HoBux jekceMa (bayep 2004). [Ipemaa ce nmojenuan aduKCH BPJIO YECTO MOjaBIbY]y Y
peunma (IOMYT AIjeKTHBHOT cy(HKca JIATHHCKOT MMOpekia -al WM amajeKTHBHOT
cybukca repmanckor mopekia -ful), Ta yaecramoct Huje ayromMarcku U Mepa HbHXOBE
NpoayKTUBHOCTU. [IpoaykTuBHM aduKCH y4ecTBYjy y CTBapamby HOBHX peud y
oapeheHoM nepuoy je3MYKOr pa3Boja M HUX je HajIakIIe YOUUTH y HEOJIOTM3MUMa
(ump.  rawist, ephemaralist, andrologist, Blairist; Crojuurnh 2006) wu

6 .
OKa3sHOHAJIM3MHMa, OJHOCHO HOBHM pE€YHMa KOJ€ JOII YBCK HHCY IOCTAJIC CaCTaBHHU

® [open Oka3MOHANM3MA, Y TMHIBHCTHUKO] TUTEPATYPH jaBJba CE U TEPMHH Xanakc (M3 CTapOrpukor,
W3BOPHO (M0E), OMHOCHO, Xanaxc ie2omeHoH (M3BOPHO Omaé AeyOuevov), duje je 3HaUeHE HCTO.
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710 JIEKCUKOHA MJIM CY UCKOBaHE caMmo 3a jeAHy Npuiuky (AHTpymmnHa, AdanacjeBa
u Mopo3zoBa 2004; Xapmu 2006). Tako naHac Ha MHTEPHETY MOXKeMO Hauhu Ha
npuaeB unmicrowavable, koju ce He Hala3W HU y jJeIHOM PEYHHKY, a KOjU Ham
TOBOPH JIa Cy TepMAHCKH HETaTHBHH MpeHUKC UN- U 1M03ajMIBEHU MPHUIEBCKU CY(PHKC
-able y nanamme Bpeme npoayktuBHH. OCUM Ha MHTEPHETY, MOTBPAY JAa JIH j€ HEKH
apUKC TPONYKTHBAH WIM HHUjE, MOXEMO TPAKUTH H Y KILIKEBHUM JICIHMA;
WIyCTpalyje paad, HAaBOJAUMO eKcuepnT u3 pomanHa PoOepra CunsepOepra (1973:
181) y kojeM ce 10jaBJbyjy YaK TPH Xallakca, CBaKi ca HETaTUBHUM Tpedukrcom Un-:

The Patrol also had to unmurder Capistrano’s greatgrandmother,
unmarry him from pasha’s daughter in 1600, and uncreate those three
kids, as well as find and rescue his stranded tourists, so all in all he
was a great deal of trouble for everybody.

Adukcu Koju cy y HEKOM Nepuoay Mmpectaid Jga Oyay HpOIyKTHUBHM Ha
MOPQOJIOUIKOM IJIaHy MOTY ITOCJIe U3BECHOT BpeMeHa IMOHOBO Ja ,,05kuBe”. Takas je,
penrMo, Ciydaj aajeKTMBHOT cydukca -iSh Koju ce Tocie BHIIEACICHU]CKE
XuOepHaIlije MOHOBO IMOYeO KOPUCTUTH y TBOpOM peum (ump. thinnish, baldish,
dyspeptic-lookingish),” a mocroje Ha3Hake 1a ce HEIITO CITMYHO TPEHYTHO NCLIABA U
ca cybpukcom -dom (Apmomm 1986; ym. yuppiedom, geekdom, dollardom,
gangsterdom). Mana ce y suTeparypu O TBOPOM PEYM YECTO MOXKEMO CYCPECTH ca
MIOJMOM CmeneH npooyKmueHocmu W HeroBuM mnparehum obesnexjuma, Kao MITO Cy
BHCOKO TIPOJYKTHUBAH, CJIa00 MPOIYKTUBAH, TOJYIMPOAYKTHBAH MM HENPOIAYKTHBAH
apuKC, TOCTOje KBAaHTUTATUBHU IIOCTYIIM KOjUMa C€ MPOJYKTUBHOCT MOXKE
npenu3Huje nepuHucatu. Jeman on Hajuemhe kopumheHuX, aau W HajBUIIE
OCIIOpaBaHMX, jecTe MpedpojaBame Pa3IuYUTHX PEUd y KOjUMa Ce IMOjeuHU apuKC

jaBjba, TO OM Tpebayo a yka3yje Ha CTEIEH yInoTpeOe WM y4ecTaaocT Tor adukca.

" Tlomenytr npumepn ca HactaBkoM -ish jaBibajy ce y peuennum Professor Pringle was a thinnish,
baldish, dispeptic-lookingish cove with an eye like a haddock, y pomany Right Ho, Jeeves, mmcua
Bynxayca (Bynxayc mpema AutpymnHa, AdanacjeBa 1 Mopozoa 2004: 36). O (QpekBEeHTHOCTH U
MIPOAYKTUBHOCTH OBOT Cy(pHIKca JaHac CBeIOYE TEIEBH3HMjCKe cepHje u (GrMoBH: Y Mecmy 3104uHa:
Jlac Beeac (enrn. CSI: Las Vegas 2011, nanaecra ce3oHa, ceama emm3ona ,,Brain Doe®) moxtop
Pobunc, maTonor, koMeHTapuiryhn TeXKUHY MO3Ta IIPEeMHUHYIIOT, Kaxe: It’s heavyish. Female brain tips
the scales at probably 2.8ish, nox y Jbyouma y yprom 3 (emrn. Men in Black 2012), jeman ox
criopenHuX JuKoBa, [leppu Ipajc, yuecramo KopucTr 0Baj HactaBak, HIp.: You know, even way back
then, New York was like a big...ish city, so | mean, how...how are you gonna really find him? [...] That
seems right...ish. (mocrymHo Ha
http://mww.moviequotesandmore.com/men-in-black-3-quotes.html# URK c2h3vKUM).
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CnopHo je, mehyTum, mTo ce Heku adukc Moxe jaBUTH y OpojHUM mocTojehum
pednMa Koje Cy Hacrajie y MpOILUIOCTH, alli ce Hehe KOPUCTUTH 3a CTBapame HOBHX
peun. TakaB je cimyyaj, peuumo, ca cyukcom -ment, momoh Kor cy Hekaza JaBHO
CTBOpPEHE CTOTHHE M3BEJCHUIIA, JOK je JaHac MaxoM Hemponaykrtusal (bayep 2001).
Muoro noy3ganuje, kako HaBogu Ilmar (2003), jecre mpeOpojaBame HeEoJIOTH3amMa
HACTAJIMX JI0/IaBAbEM I0jeIMHIX auKca y oape)eHOM BPpEeMEHCKOM rnepuoay. Tako
je ynopehuBamem mogaraka o aBa cydukca, -ity u -ness, Kkoju yuecTByjy y rpahemy
ariCTPaKTHUX UMEHMIIA U UMajy TOTOBO CHHOHUMHO 3Hauewe, bajen (1992) nomao no
3aKJby4YKa JIa j€ HACTaBaK T€PMAHCKOT MOpeKIa -NeSS U 1aHac, Kao IMITOo je OHO Ciiyda]
ny 17. Bexky (Caunu 2008), IpoAyKTUBHUJU Yy OJHOCY Ha MO3ajMJbEHH, (PPAHIyCKH
HacTaBak -ity, nako ce motomu y bajeHoBOM Kopmycy jaBiba y Behem Opojy jenuHuria.

Basba HanomeHyTH /12 ce apUKCH pa3MKy]y U 10 TOME KaKo YTHUy Ha OCHOBY,
Ma ce y 3aBUCHOCTH OJI TOra Ja JH u3a3uBajy (oHercke min MopdhodOHOTIOMKE
MIPOMEHE MOTY IMOJCINTH Ha WHTErpHucaHe U HeyTpaiHe apukce (eHra. non-neutral u
neutral affixes, Bayep 2003),® onmocHo adukce mpsor u mpyror pexa (eri. class,
Curen 1974), koju, nuzmely ocranor, o0yxsarajy (Cnencep 1991; bayep 2003):

npedukcu mpBor peaa: con-, de-, sub-, pre-, in-, en-, be-

cydukcu mpBor peaa: -ion, -ity, -y, -al, -ic, -ate, -ous, -ive

npedukcu Apyror peaa: re-, un-, non-, sub-, anti-, semi-

cybukcu apyror penaa: -ness, -less, -ly, -ize, -able, -ful, -ism, -hood.
OcHoBHe pasziuke n3mely oBux cyukca Morie Ou ce cyMuparu Ha cienehu HauuH:

(I) uarerprcann apukcH, Kako U HUXOB HA3UB Kaxke, YBpIifie Cy MOBE3aHHU ca
OCHOBOM y mopehemy ca HeyTpalHUM aduKcHuMa, OOMYHO CYy JIATHHCKOT
opeKJia u:

e MOry Jia ce JI0/1ajy U Ha Be3aHe U cioboHe Mopdeme
e yIIaBHOM JIOBOJE 10 MOMEpama akieHra y aepusaruMa (metal / metal/ —

metallic /me “tael1k/)

e nokpehy MopdodoHoomKE TPOMEHE KA0 IITO Cy TPOCIOTOBHO CKpahuBame

(hostile — hostility, appreciate — appreciative), acumunaiuja vazana (in- +

® [peBonn exBuBaenTH Npey3ern cy u3 Byjuh (2007).
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legal — illegal, in- + possible — impossible) unu cnimpantuzanuja (democrat
— democracy)

e jaBJpajy ce OJMKe KOpEHY, HApOUUTO Kajaa ce o0e Bpcre adukca Hal)y y jeHO)]
peun, W HE MOTy Jia Ce JI0/1ajy peuyuMa M3BEeICHUM HEyTpalHUM adukcuma
(grateful + -ity — *gratefulity)®

® IepUMBAaTH HACTAJIH IHMXOBHM JOJIaBAaEM IOKa3yjy (POHOTaKTHUKE OCOOHMHE
MOHOMOP(EMCKUX PEUH.

(1) meyrpanHu apuKcH Cy OOMYHO TepPMAHCKOT MOPEKIIa U:

® MOTy Jia c€ KOMOMHY]y camo ca ci000aHiuM MopdheMama

e He JIOBOJE 0 TOMepama akleHTa y u3BelAeHuiama (penny / peni/ —

penniless / penilas/)

e He u3a3uBajy MOphohOHOIIONIKE IPOMEHE

e jaBJhajy c€ Jajb€ OJl KOPEHA Peud W MOTY Jla Ce€ JI0Jajy peunMa H3BEICHUM
uHterpucanuM adukcuma (industry + -al — industrial + -ism —
industrialism)

e JepHBATH HACTalM HHUXOBUM JOJABAakbEM MOTY HMMaTH HEKa HeoOW4Ha

(dboHOTaKTHUKAa OO0eNexja, TMOMYyT KOHCOHAHTCKUX OJIOKOBA KOJU KpIIe

yrBphena ¢ponoTakTruka npasuia mopdema (/pf/ y hopeful /™ haupful/).

HaBenene kapakrepuctuke adukca MOTY MPOY3pPOKOBAaTH TOTemkohe mpu ydemy
€HTJIECKOT Kao J2, Kako y yCMEHO] TaKO M MUCaHo] je3ndkoj nmpoaykuuju (['opbanu
2011; Jdumutpujeuh-CaBuh u Jlanwrtouh 20116), yKOJHMKO YyYEHHIH HHCY
yno3Hatu ca MOP(PO(POHOTIOMIKMM CHenu(PUIHOCTUMA EHIJIECKE JIeKCUKe (Tj.
IJIAaCOBHUM TIPOMEHaMa Koje MojeArnHu aduKCH YCIOBJbaBajy y mpoiecy GopMupama
JIEpUBAaTa).

CBojcTBa WHTErpUCAHMX M HEYTPATHUX aduKca TOTakia Cy TMOjeUHE
nmuareucte (Curen 1974; Anen 1978; ®a6 1988) na hopmynuiny u paspaze TEOpHUjy o
MPUPOJHOM CKIIONYy TpaMaTHUKE EHIJIECKOT je3uKa y Ko0joj aduKcu Mpunanajy
pa3nMUUTUM HHBOWMMA (eHri. Stratum) ympaBo Ha OCHOBY MOpdodoHOIOMIKUX U

dononommkux kputrepujyma (eura. Level Ordering Hypothesis). V ckmaay ca rope

® CumGom * (T3B. acTepucK) ce y pajgy KOPHCTH 1a O3Ha4l Hemoctojehie, Hemoryhe obmmke y
€HIJIECKOM jE3HKY.

25



HaBegeHOM nozenoM Ha penose (I, |1), uaTerpucanu apukcu Ou mpumagaaTd IpPBOM
HUBOY, HEYTPaIHU a(UKCHU IPYroM HHUBOY, JOK OM MOP(QOIOIIKE PECTPUKIHUjE KOje
OBaKBa KaTeropusanuja Hamehe gomuie 10 u3paxaja Ko rpahema BumeMopheMcKux
peur. YBpEKCHO je MHUILBCHE J1a Cy a(UKCH MPBOT HUBOA Markbe MPOJIYKTUBHU OJT
adukca npyror HuBoa (ApoHod 1976; Katamba 1993, 2005) o yemy cBemode mogamnu
KOje CMO HaBelH 3a cyukce -ness u -ity. Mnak, oBaj ctaB OM ce MOTao OCIOPHTH,
HApOYMTO Yy OOJAaCTH HAy4yHOT MJIM TEXHHWYKOr peructpa (ym. demodulation,
precompetitive; Crojuunh 2006). W orpanuuema Koja YCIOB/baBajy peaoCe]
yllaH4YaBama aukca Moria OM ce J0BECTH y NMUTamkE, OrOTOBO y CiIy4ajy cypukca
-ion (-ation) u -ity (-ability/-ibility); va npumep:

Wimbledon + -ize — Wimbledonize + -ion — Wimbledonization

do + -able — doable + -ity — doability

JenHo on BeoMa aKTyeNHHMX, a UCTOBPEMEHO U KOHTPAJUKTOPHUX, MUTaHa
MOJICpHE JIMHTBUCTUKE CBAKAaKO je MHUTamke KAaKO HACTajy HOBE PEYH, Y CMHUCIY
MEXaHHW3aMa U pecTpUKIHMja KOju YTHUY Ha IIpoLec CcTBapama U yBohewa
MOTEHIMjaTHUX JIEKCEMa Y JIEKCUKOH HEKOT je3uka. Paau ce, 3ampaBo, o mporiecy Koju
je JeTepMHUHHCAH M3BCCHHM [E3MYKUM mpaBuwiuMa (eHri rule-governed) Te Huje
pesynrar HukakBe mpom3BospbHOCTH (Karam6a 1993; Ilnmar 2003). Tako ce y
SHIJIECKOM HacTaBak -Ment nojaje MCKJbYYHMBO TJIAroJiMMa Kako OM ce O3HA4Ho
MPOIIeC MITM PE3YJTaT HEeKe pajme, P YeMy Ce IMOTJIABHTO jaBJba Y3 jEIHOCIIOXKHE
WIM BUIIECIOKHE TJIAroJie C HarjalleHUM TOCIeIHbHM CIOTOM (HIp. asSess-
assessment, develop-development, arrange-arrangement). Ilputom, mpemaa cy HEKH
apuKcH BeoMma MPOJIYKTHBHH, MOMYT cy(uKca -€r, y CHIJIECKOM He TOCTOjU ped
stealer jep 6m mweHo yBoheme moBeno a0 cuHOHHMHjE ¢ peujy thief, koja Beh nma
yctalbeHO 3Hauewe u ynotpedy (bommnrep 1975: 109). Ta mojaBa ce Ha3uBa
oroxupare (euri. blocking) . Kao miro Bumumo, y obiactu aepuBaiuje, MPHIHKOM
CTBapama HOBHX Je3MUKUX OOJIMKA JIeTy]y MEXaHU3MHU KOJU Cy y CIPE3H Ca je3HUYKUM
pECTpHKIIMjaMa — OHE YTHYY Ha MPOYKTUBHOCT MOjeIMHUX a(huKca, a UCI0JbaBajy ce
y BHJY CEMaHTHYKHA, CHHTAKCHYKH, MOPQOJOMIKH ¥ (OHOJOUIKA MOTHBHCAHUX
OTpaHHuYEHa KOja yCIOBJbaBajy ynoTpeOy oapehenux ocHoBa (bayep 1983; Katamba

1993; Ilnar 2003; JIuGep 2009).
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Kox ceMaHTHUKMX pecTpUKIMja 3HAYCH-€ OCHOBE IPEACTaBjba MPEHpPEKY
J0J1aBamy HEKOT aukca; Ha MpUMep:

un- + beastly — *unbeastly
[Mpedukc Un- He MOXKe Ce I0JaTH Ha MPUACBCKY OCHOBY beastly koja uma HeraTuBHy
KOHOTAIMjy 3aTO IITO C€ HEraTuBHU MNpedUKCH Yy CHIJICCKOM HE jaBJbajy ca
MPUICBCKIM OCHOBaMa KOje MMajy HETaTHBHO 3HA4YCHE HAa BPEAHOCHUM CKajlama Kao
mTOo Cy ,,g00ap-nom (3umep 1964: 15). U camo 3Hademe adukca, Takohe, Moxe 1a
MPEJCTaBJba CBOJEBPCHO OTPaHUYEHE — TAKO CE€ JEPUBATH Cca HACTABKOM -E€€ MOTY
KOPHCTUTH CaMo Jia 03Ha4e xuBa Ouha, Hrp. employee (ITiar 2003).

W cunTakcuuka orpaHuyea yTUIy Ha BPCTY OCHOBE KOja MOXKE Jia YUE€CTBY]€
y mporecy adukcanuje. Hamme, onpehene ocHoBe He MOry na MpuMe MOjeIUHE
adukce — perumo, Beh moMeHyTH npedukc UN- yriIaBHOM C€ J10Jaje TPHUACBCKUM U
IJIaroJICKUM OCHOBama, anu He W uMmeHnukuM (Ilmar 2003: 63) nok ce aJjeKTUBHU
cydukc -al uck/byIrBO Be3yje 32 HMEHUYKE OCHOBE:!

un- + wrap (ri1.) — unwrap

un- + acceptable (agj.) — unacceptable

un- + thought (um.) — *unthought

tide (um.) + -al — tidal

divide (rn.) + -al — *dividal

Mopdoromnika orpaHnYeka THIY Ce CTPYKType M Topekia ocHoBe. Tako ce,
npuMepa pajd, O] Ijlarojia KOju Ce 3aBpliaBajy Ha -iZ€ MOTY W3BECTH HMEHHUIIC
jenuHo foaaBambeM cydukca -(at)ion. C apyre crpane, pedr CTPaHOT MOpeKia 0OUYHO
ce KOMOMHYjy ca CTPaHHUM HACTaBIMMa, JIOK CE€ peYMMa aHTJIOCAKCOHCKOT MOpEeKIIa
MOTy JoJaTh u JoMahu ajnu M 1M03ajMJbeHU aUKCH MPUIMKOM CTBapama JIepHBara,
IIITO MOKEMO HITyCTpOBaTH u300poM m3meljy mBa nomina professionis cydukca (-ist u
-er):

archaeology + -ist — archaeologist

weave + -er — weaver

Kox doHonomkux pecrpukimja, (POHOJIOMKHA CacTaB OCHOBE (TJIaCOBH, CTPYKTYypa

cliora, Harjiacak) yciaoBjbaBa MOTYHHOCT JlolaBama aduKca y mpoiiecy rpalerma peyn.
Perumo, 1a Ou ce Ha IIaroJicky OCHOBY MOTa0 J0JaTH UMEHHUYKH cyduke -al, Mmopajy

outH 3a10BoJbeHH crieehun yenosu (Curen 1974: 165-168):
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® IJaroJicka OCHOBa MOpa Jia Ce 3aBplllaBa HarJallleHUM CJIOTOM; Ha IIPUMED:
deny — denial, betray — betrayal

® TIJarojicka OCHOBa Mopa (OHOJIOUIKM Ja C€ 3aBpliaBa CaMOTJIACHUKOM,
OJIHOCHO jeTHUM WJIM HajBHIIE JBAa CYIJIaCHHUKA; HA TIPUMED:
try — trial, rent — rental

® YKOJIMKO C€ TJIarojicCka OCHOBa HE 3aBpIllaBa BOKaIOM Beh CyrilacHMKOM, OH
Mopa OuTH TabHjaTHH, TCHTATHU WM AJIBEOJIAPHU; HA IPUMED:

arrive — arrival, acquit — acquittal

2.1.4. MopoJionmka aHaau3a peun

WHTYNTHBHO pa3yMmeBame 3Hauema JIeKceMa W TpPHUMEHY MOpQOJIOnIKe
aHaM3e KOJ CIOXEHHX PEeYH MOXKE ce MIYCTpoBaTh cienehum mpumepom: manma ce
HUKaJla HUCY CyCcpesiu ca peunma kao mto cy marmelized wim mommucked, sehuna
M3BOPHUX FOBOPHUKA EHIJIECKOT je3uka ca Jlakohom Ou Ouia y cramy JAa Mperno3Ha
cybukc -ed/-d y uckazy James marmelized/mommucked Judith (bayep u Hejura 1993;
Henam u Jlo6ex 2010) Te ma ra mpoTymMadyw y CMHUCIY HM3BECHE pallibe Koja ce
JOTOJIMJIAa Y TIPOILIOCTH, YIPAaBO Ha OCHOBY Mojese peurn Ha mMopheme. DiekTuBHA
cydukc -ed/-d je, mO3UIIMOHO, JTAKO YOUBHMB — HAJIa3U CE, Kao JI0JaTaK, Ha Kpajy peuH,
npemMa mpaBuiIy Ja ce (GIeKTHBHU adUKCH Yy peurMa jaBJbajy HAKOH JEPUBATHBHHUX
adukca (ITmar 2003: 17):

marmelized mommucked

marmelize d mommuck ed
Mehytum, kon BumeMopheMCKUX peud, Koje caapke u npedukce u cypukce (€HIIL.
multiple affixation), kao mro cy unlawful unu disappointment, nocraBiba ce muTame
BUXOBE YHYTpAIIkhEe CTPYKTYpe, Ia U caMmor MpHUCTyna (OPMAIIHO] aHAIU3U PEUH.
[Mpumepa paau, y ciydajy unlawful, ma mu ce 06a adukca ojjeJHOM 10/1ajy KOPEHCKO]
mopdemu law wim ce mpedukc un- momaje mepusatry lawful, ogrocuo cydpukc -ful
noxaje oomuky unlaw (Ilmar 2003; Jlenam u Jlobek 2010)? UnyctpoBahemo cBe Tpu

moryhnoctu 3a mpumepe unlawful u disappointment:
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un + law + ful dis + appoint + ment

un + lawful dis + appointment

unlaw + ful disappoint + ment
[TpunukoM ouTydrBama Koje je OJ1 MPEUI0KEHUX Pelleha HajIPUKIAIHN]je, KIbYUHY
yJIOTY Urpa 3HaYCHe, ajld U HAYMHHM Ha KOje Ce rpaje JApyre peud y3 momMoh ucTux
adukca. Ha npumep, 3Haueme jekceme unlawful mormno Ou ma ce mapadpasupa kao
‘not lawful’, umme mocraje jacHo na je mpBo Mopao Hactatu npuzaeB lawful,
nonaBameM cydukca -ful Ha umenuity law, a ma je TeK HaKOH TOTa 3HAYCHE OBOT
JiepuBaTa MPOMEHEHO J0JaBambeM HEraTUBHOT mpedukca UN-. OBakaB MPHUCTYI
MOP(QOJIOIIKO] aHAIW3M MOTKPEIUbYje W UHIbEHULA Ja mpedukc UN- yriaBHOM
yuecTByje y JAepuBanmju npuaeBa (Hmp. unhappy, unacceptable, unimportant u
unlucky), a He uMeHuIa, ITO 61 GHO Ciy4aj ca MoTeHLHjanHIM 06iKoM 2unlaw.” Y
CKJIQ/Ty C THM, MOYKEMO 3aKJbY4UTH J1a OM y HAIlleM MEHTAJTHOM JICKCHKOHY CTPYKTypa
Jate pedd, y BUAy adjarpama (enri. word tree), usriemana oBako:

unlawful
lawful

un law ful

VY cnyuajy nekceme disappointment, wako cy aepusatu disappoint u appointment
nocrojehe peun y eHIVIECKOM, W Ty pa3MUIIUbake O YOOMUYajeHMM HaYMHUMA
(dbopmMupama UMEHHIIA U TIIarojia MOXe J1a TOMOTHE KaKo OMCMO OJPEAMIN Pelocie]
nonaBama adukca: npedurc disS- ce MaxoMm jgojaje riiarojauMma Kako OM Ol FbHX
Hactaiau HoBM riaros (amp. dis- + approve, believe, trust, agree, appear, allow).

JlonaBame oOBOT mpeduKca HMEHHUIM appointment 6w, crora, HapymIWIO JaTH
TBOpOeHn obpaszan. [Ipema Tome, NOTUYHO je 3aK/BYYHTH Ja je cypukc -ment
HakHaHO nojat jJekcemu disappoint. Illtasuiie, ako ce y 003Up y3Me YHEHECHHUIIA J1a
ce cydukc -ment sehunom nonaje rimaroauma (Hop. excite, engage, arrange, imprison,
entitle + -ment) mocraje jacHo ga ce XHjepapXHjcka CTPYKTypa JeKceme

disappointment, y Buay aujarpama, MoXe IpEJICTABUTH jeIMHO Ha ciiefichn HaYuH:

19 OBaj cumb01 (?) ce y pasy KOPHCTH J1a 03HAYH TIOTEHIIHjaIHE IePUBATHBHE OOJIHKE.
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disappointment

dis appointment

appoint ment
Ho, monekayn ce y mpormecu npedukcanje u cypukcanuje y n3Bohemy EHIIIeCKUX
JepuBaTa JemiaBajy HCTOBpeMEHO. Tama ce paad O T3B. HApacuHmesu WA
napacunmemuykoj TBOpOM peud — Tako je, perumo, Hactao riaron decaffeinate,
CUMYJITAaHUM JojaBame npedukca de- u cydukca -ate Ha ocuoBy caffeine (Ilmzar
2003: 40).

Kana je peu o mopdonomikoj aHanu3u peuu, uaeHTuukamnuja mopdema ce
HEPETKO JIOBOJIU y BE3y M ca €TUMOJIOTHjoM. HarMe, 01 TOBOpHHMKA SHIJIECKOT MOXE
ce OYeKHMBATH Ja, ¢ 003MpOM Ha HUBO HUXOBE je3MUKe KOMIIETEHIIMje, y peunuma
nperno3Hajy npedukc €X- W meroBo 3Hauewe ‘former’ (mmp. ex-president, ex-
boyfriend), anu je mano BepoBaTHO ja OW HKO O] FBHX, 0€3 MOAPOOHHU]Er MO3HABamba
ETHMOJIOTH]E, Y JIEKCEMHU engage mperno3Hao jaTuHcke Mopdeme en- ‘make’ u gage
‘pledge’ unu y bibliography mopdemy bibl- ‘book’ (Jlenam u Jlob6ex 2010; Katamba
1993). V TakBMM cilydajeBMMa IMPETIOCTaB/ba CE€ Ja Cy JEKCeMe IMOXpameHe Y
MEHTAJTHOM JIEKCUKOHY Ka0 HE/IeJbHBE IICITHHE.

Mana mojequHU ayTopu H3jeaHA4aBajy MOPQOJOMIKY aHaIU3y peuu
KapaKTePUCTUYHY 3a JIMHIBUCTHYKA UCTPAXXKHBaMba ca MPoIleCuMa KOjU ce JemaBajy y
ymy roBopauka (Karamb6a 1993; Jlenam u Jlobek 2010; Xapim 2006), HEONXOIHO je
Hemto Bumie pehu o oBoj Temu, Te hemMo cTora y HapeIHOM OJIEJbKY Pa3MOTPHUTH
paznnunTa Buhema craryca MOPQOJIOIIKH CIIOKEHUX PEUH Y MEHTAJTHOM JIGKCUKOHY,
uMajyhu Ha yMy Jla MHTYUTHBHO MO3HABamkE MPaBHUiIa TBOPOE PEUN y CHIVIECKOM KOje
Ba)XXM 332 M3BOPHE NOBOPHUKE Tpeba caryieflaTd M y KOHTEKCTY yCBajama CHIJICCKOT

Kao J2, mTo je jeHO OJ1 HAIllUX UCTPAKUBAUKUX MUTAKbA.
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2.1.5. Ci10:keHe peyd Y MEHTAJTHOM JIeKCUKOHY

Casname aa oapacTtao, 00pa3oBaH M3BOPHH T'OBOPHHUK EHIJIECKOT je3UKa 3Ha
u3mehy 50 000 u 250 000 peun (Ejuncon 2003), na My je 3a mpeno3HaBame pedd
MaTepmer jesnka nmorpedHo cera 200 mummcekyHam (Mapcien-Buicon u Tajmep
1980, 1981), kao 1 1a TOKOM pa3roBopa M3roBopu Tpu peun y cekynau (Ilmar 2003),
MOJICTAKJIO je OpojHEe HCTpakMBade, IMPEBACXOTHO ICHUXOJMHIBUCTE, Ja IOCTaBe
MUTak€ HAa KOJU HA4YMH C€ TOJIMKH Opoj JIeKceMa, HapOYuTO OHHUX KOje Cy
MOP(DOJIONIKU CIIOKEHE, CKIAJUIITA Y MEHTAJTHOM JIEKCHKOHY, OJTHOCHO KaKO UM Ce
Tako Op30 MpHCTYyNa 3a MoTpede TOBOPHE PEIENIrje U IPOIyKITH]e.

[Ipema Ejuncon (2003), nocroje 4eTupu M3BOpa 3a MPUKYIJbAmE MOJAaTaKa:
(1) Tpaxkeme peuu U jnancyca KoJ 37paBUX TOBOPHHUKa, (2) roBopHu nopemehaju kao
mTo cy bpokuna n BepuukeoBa adasuja, (3) NMCUXOIMHIBUCTUYKU E€KCIIEPUMEHTH
MOMyT JIEKCUYKOT OJIyduBamkba W TmoOyhuBama win mpahema Qonema u (4)
nocturayha Teopujcke JTUHTBUCTHKE Ha OCHOBY KOJUX j€ pPa3BUjeHO HEKOJIMKO Mojierna
OpraHu3aiije MEHTAJTHOT JIEKCHKOHAa ca IMJheM Ja Ce YTBPIU Ja JIH JIEKCeMe
MaMTUMO Yy LEJIUHU WIH y JenoBuma. J[pyrum peuuma, jeHO O] KOHTPOBEP3HUX
NMUTakba Ha KOje JOII YBEK HHUje JaT KOHA4YaH OJIFOBOP jecTe NHUTamke Ja JU Yy
MEHTAJTHOM JICKCUKOHY TOCTOje 3aceOHa crmpeMuinTa 3a MopdeMe WU Ce JICKCEME
4yyBajy Ka0 MHTErpajHe jeaUuHUIle. Y 3aBHUCHOCTH O MPUCTYIa MOXE CE TOBOPHUTH O
Mojeny Jekommosuije (eHria. decomposition route) w Mojaeny HHTErpalTHHX
nexcnukux jemununa (exri. whole-word route),™ a makon xpurmka kojuma cy oBm
MOJENu OWJIM H3JI0KEHU, OJ JIeBEJECETUX TOJUHA JBA/JECETOT BEKa MOMHIE CE U

XHOPHUIHU MOJIEN 00pajie peun Koje caapke ahukce; Ha IpUMeEp:

in- «— [in &ktiv] — active MOJIeJT ICKOMITO3HUIIH]E
!
inactive MO/JIEJT HHTEIPATHHUX JIEKCHYKHX jeIMHUIIA

[Ipema Mopeny nexkommosuiuje, MOP(OJIOIIKH CIOKEHE JIeKceMe ce Y
MEHTAJIHOM JIEKCUKOHY pacTaBjbajy Ha OCHOBY M adukc. Y mpolecy TyMmauema,

HOje,[[I/IHI/I JACJIOBH MCHTAJIHOI' JICKCHMKOHa C€ npeTpan(yjy, Kako O ce Halua

! ITpeBonnn exBuBaTeHTH 3a 062 Mozera peysery cy u3 Jparnhesuh (2010).
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CIPEMHUILTA Y KOjUMa Cy YCKIAJAUIITEHE OBe KOMIIOHEHTe. EMmupujcke moTBpae oBe
TEOpHje MOTHYY U3 EKCIIepUMeHaTa JIEKCHMYKe OJUIyKe ca IceynonpedUKCHpaHIM
peunma (Tadrt 1981; Tadt u np. 1986). Haume, ycraHoBIbeHO je na nHpOpMaHTHMA
Tpeba BUIIE BpPEMEHA Ja TPENOo3Hajy peud Koje caapxe rmceynonpedurce (HIp.
precipice) Hero nepuBare ca ,npaBuM” mnpedukcuMa (HIp. Pre-existing) wim
HenpedUKCHUpaHe pedH, jep HajupBe KOTHUTHUBHO 00pal)yjy npedukc ga Ou, motom, y
MEMOPHjU TOTPAXKWIA 3HAYCHE peud 3a KOjy Bepyjy na je ocHoBa. Pan baruje
Jlaydpep (1989) ca peunma koje mMajy BapJbUBY MOP(OJIOIIKY CTPYKTYpYy, Takolhe
rOBOPH y HPHWJIOT OBOj TEOPUJU — HE€HU MCHUTAHMIIM, YUYEHUIM EHIJIECKOT Kao J2
KOjUMa je MaTepmH je3UK XeOpejCKM WIIM aparckd, Tymauymin cy diSCourse kao
‘without course’, mTo Ou Morno ma ykasyje naa je mpedukc dis- moxpameH y
MEHTAJTHOM JIEKCHKOHY 3aC€0HO U Ja ce JI0 3HaYeHa JIEKCeMe JTONUI0 KOMOMHOBAmHEM
1IBE, HaW3IJIe], CerapaTHe 3HaUCHhCKe jeInHuIe. J[o CTUYHNX 3aKibydaKa JIONUIe Cy U
Hanunosuh u I'pyjuh (2013), xoje cy youusie Aa nojeJMHA YYEHULIU €HTJIECKOT Kao J2
KOjuMa je Marepwmu je3uk cprckd, Tymade understandable kao ‘cannot be
understood’, mako moxena peun understandable na TOGOXHE cermMeHTe aaje UN-,
-derstand u -able, mpu uemy -derstand mema HukakBo 3Hadewe. OBY TeOpH]y
cBojeBpeMeHo je nmoapxkao u Hoam Yomcku anmu ce Ejuncon (2003) He cnaxe ca BOM
jep cmatpa ga OW TOXpamHBamke JIEKCeMa Yy JeIOBUMa OWJIO HEEKOHOMUYHO,
nosojaehu 1o onrepehema MeMopuje U ycriopaBama 00pajie moaaraka.

Mogen UHTEeTpaTHUX JIEKCUYKUX JeANHUIIA TPETHpa IepUBaTe Ka0 MHTETPAIHE
MEMOpHjCKEe jeIMHHMIIE M MOTKpeIJbeHa MpoHANa3d Yy Jancycuma. Haumwme,
UCTpaXKMBama Jlalcyca OTKpWIA Cy Ja ce y mHuMa demhe 3aipikaBajy KpajeBH
Cy(hHUKCHpPaHUX PEYH HEro KpajeBUW MPOCTUX PEdH, LITO J0Ka3yje Ja Cy JIepuBaTu y
MEHTAJIHOM JICKCUKOHY TTOXPabEHH 3aje[JHO ca Cy(pHKCHMa, a CTa 3alaxama U3HeTa
cy u 3a peuu koje caapxke npeduxce (Ejuucon 2003). Unyctpauuje paau, Ejuucon
(1987) je, ucnuryjyhu xopmyc on 200 marcyca, yCTaHOBHJIA Jia je CBera y ocam
ciydajeBa JIOLUIO 0 MpoMeHe cydukca, HIp. mojaBuiio ce reproductive ymecro
reproduction miu indulgement ymecto indulgence. Ona o6jammasa (Ejuncon 2003:
134) na je 10 TUX peTKUX Cy(pUKCaTHUX rpelaka JouuIo 3001

e ciuBama (HIp. contential je Hactano crajamem contentious u controversial)

32



® [IOTpeIHOr M300pa peyd yciea HeMaXme, Y CUTyalluju KajJa MOCTOju Heka
ydecTralidja ped Koja mounmbe UCTUM citoroBuMa (Hip. industrial-industrious)
® UMIIPOBH3AIIMjE: TOBOPHUK HE MOXKE Jla CE CETH PEYM KOjy JKeJIH Ja yHoTpeOu

TE KOPUCTU CBOje MOP(OJIONIKO 3HaWke U cTBapa HOBY peu (Hmp. deduceful, a

He deductive).

OBoj Teopuju ce, Takolhe, 3amMepa Ha HEEKOHOMHUYHOCTH, jep Om udyBame 0OIMKa
MIPOMEHJBUBHX PEYH, M3BEACHUIIA M CIIOKEHHIIA 3ay3eJI0 MPOCTOpa y MEMOpHUjH. Y3
TO, TEOpUja HE TOTIPUHOCH aJIEKBATHOM 00jalllibehy KaKo JI0JIa31 JI0 CTBapama HOBUX
peun.

[Mnar (2003) uctuye na MOCTOje NTOKAa3W KOJU WAy Yy TPWIOT U JEAHOM H
JIpYroM IMpHUCTyHy MpoOiemMaThuiy (YHKIHOHUCAka MEHTAJIHOT JIEKCMKOHA, Ma je
cTora Moryhe z1a ce cBaka ped Kojy 4yjeMo (HJIM IMPOYUTamMo) UCTOBpeMeHO obOpalyyje
Ha 00a HaYMHa, [1a OHUM KOJU je Op>KH J10JIa3u JI0 HeHEe aKTHBaIrje. Y OBOME BEIIUKY
yiory urpa (ppekBEeHTHOCT ymoTpeOe Jiekcema, jep ce (pEKBEHTHE pedH JIaKIe
poXpamyjy U aKTUBUPAjJy HEr0 OHE KOje C€ PEeTKO KOpUCTE. YIPaBO U3 OBOI pasjora
MOCTOJH TEHJECHIMja J1a C€ PEeYM KOje Cy y YeCTO] YMOTpeOW CKIAIUIINTE Kao
WHTETPAIHE JEAMHUIIE JIOK CE€ OHE KOje Cy Mame ()pEKBEHTHE OOMYHO pacTaBihajy Ha
cacTaBHE KOMITIOHEHTe. MelyTum, yciem HemocTaTka eKCIEPUMEHTATHHX JoKa3a
Hemoryhe je U3BeCTH KOHAaYaH CyJl O CTaTyCy JIepuBaTa y MEHTATHOM JICKCHKOHY.

OcraBibajyhu 1o CTpaHu OBY NMPOOJIEMATHKY, jep OHA W3JIa3H U3 OKBHpA HaIle
JHcepTalyje, mpuxBaTnheMo MUILBEHE Jla TOBOPHHIIM €Hrieckor kao J1 mory na
paszioxe MOP(OJIOIIKH CIOXKEHEe peud Ha CerMEeHTe, W TO OJ HajpaHujer y3pacra,
YKOJHMKO c€ 3a TUM jaBH moTpeba. OBOj KOHCTATallMju HAY Y NPHJIOT EMITHPHjCKa
HCTpaXUBamwa, TOMYT OHOT KOju je cripoBeo AHriuH (1993) unu MapcieH-Buiicon u
weH TuM (1994), kao u Teopujcka MPOMHUIIIbAKA MOjeIMHUX HayyHuKa (ym. Katamba
2005). AnrmuaoB pax (1993: 145) ca nmemom HEMXKEr OCHOBHOIIKOJICKOT y3pacTa
[0Ka3a0 je Ja ce JAepUBATUBHHM a(DUKCH MOTY MMILTHIIMTHO YCBOJUTH jep Jena ,,|...]
MOKYIIaBajy Aa pasymejy (JIeKTUBHU OOJIMK WM JepUBaT Tako IITO M3/IBOje KOPEH

peuu, I/II[CHTI/I(bI/IKij BCTOBO 3HAYUCHC, a IIOTOM IIOMCHYTHU 00JIMK WU JACpuBar
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. 12 .
IIPUKIAHO yrnoTpeOde y niycrparuBHoj pedenunuu’.” IlltaBuiie, nocroje Ha3Hake Ja

ce KOJI U3BOPHUX TOBOPHHUKA EHTJIECKOT CBECT O MOP(HOJIOMIKAM OJHOCUMA pPa3BHja 01
HajpaHUjUX CTYIHEBA je3MYKe YMOTpeOe ma CBe J0 THUHEJUEPCKOr 100a, ako HE H
kacuuje (Hab, Jlnakumnoj u Angepcon 1993).

Bynyhu na je oBa TemaTmka, y KOHTEKCTY yCBajama EHIJIECKOT Kao J2,
HeZoBoJbHO ucTpaxeHa (Mwuiton 2009), mu heMo nepuBaTHBHO 3HAaWkE YYCHHKA
SHIJIECKOT je3WKa YHWjU je MaTepmH je3UK CPIICKH, HCIHTATH IyTeM TECTOBa H
uHTepsjya. L{uib nHTEPBjya je J1a MOKaxke y K0joj ce MepU UCHUTAHMIIM OCamajy Ha
CBOjJ€ MMIUIMIIMTHO WJIH EKCIUTUIIMTHO MOpPQOJOMIKO 3HAaWHe M CIIOCOOHOCT
pamraiamiBama peurd Ha MopdeMe MpH CycpeTy ca MOPQOIIOMIKH CIOKEHUM PEeYrMa
y EHIJIECKOM. Y3 TO, HHU]je 3aHeMapJbuB mojarak na 60% HOBUX peyu ca Kojuma ce
YYEHHITH EHTJIECKOT je3uka cpehy TokoMm cBor oOpazoBama UMa JIaKO MPETO3HATIBUBY
mopdotomiky crpykrypy (Habh u mp. 1989). HacraBa ycmepeHa ka CTHIIamy 3Hamba O
KOpeHHuMa, npepukcumMa U cypukcruMma, ce, CTora, penopydyje y yauoHUIM, Kako Ou
Ce OJIaKIIasio ycBajame BokaOymapa J2 (Hejura 1990, 1994, 2001; [lImut u 3umepman
2002). O 3Hayajy OBOT HACTaBHOT TPHUCTYIA U PE3yITaTHMa PEJIEBAHTHHUX CTYyIH]ja
KOje Cy JOompHHENe OpraHu3alyjd EKCIEepUMEHTAJHE HAcTaBe M TecTHpama Ouhe
BHIIIE PeUH y 0JIeJbKy mocBeheHoM BokaOynapy u Bezama u3mel)y mopdosomkor u

JICKCUYKOTI' 3Hama.

2.1.6. [lepuBanuja y CprcKkoMm je3uky

HcTopujcku mocMmarpaHo, CpIICKH je3UK je HAacIeIno MPacioOBEHCKH TBOPOCHU
anmapar (IlIunka 2006) y xome mnpeosnalyje cydukcamHo uszBoheme peuwm, ma ce
TBOpOa peun BHIIE OJ jeHOT Beka, mouesinu oa Maperuha (1899), noucrosehupana
ca cyduxcanujom. O HEIaBHO ce, UIlaK, cBe yelrhe roOBOpU U O Ipyra JBa TBOpOeHa
nporueca, komno3unuju u kKouBep3uju (Kmaju 2002), kao u o mpedukcauuju duje cy

IIpoy4yaBame I[OMahI/I rpamMatu4apu AyYro oOcCTaBJbaJiId II0 CTPAHHU. OBaj mponec

12 [Children more often] figure out an inflected or derived word by isolating its corresponding root
word, identifying its meaning, and then casting the whole inflected or derived word appropriately into
an illustrative sentence.”

Hanomena: cBu mpeBoam IUTaTa W3 JUTEPAType HA CHIVIECKOM je3WKY, KOJU Ce MOjaBJbyjy Y pady, Cy
JIETI0 ayTOpPKE AUCEpPTAIIHje.
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cBpcraBad je y komno3unujy (ym. Cranojunh u ITonoBuh 1992) nox cy mpedukcu
noucroBehrBanu ca mpeio3uma U3 pasiiora nujaxponujcke npupogae. Kmaju (2002),
HampoTUB, cMaTpa Ja je mpedurce moTpeOHO TMpoydaBaTH Kao BPCTy adukca, y
CKJIaJly Ca KUXOBUM TPETMAHOM Yy aHTJIMCTUYKO] JIMHTBUCTHIIM, aJld HE MPUXBATA
YVKJbYUHBambe MpeduKcaIyje y AepuBannjy. 3aropapa, 3ampaso, a ce npedukcaimja u
cy(ukcamnmja mocmarpajy Kao 1Ba 3aceOHa HaunHa TBopOe peun. Takohe, kako cy ce
TPAJUIIMOHAITHO Y CPIICKOM jE3UKY TI0]T U3BEICHUIIaMa TI0Ipa3yMeBajie peur y Kojuma
ce mojaBibyjy cydpukcu, Knaju 3a peun koje caapike npedukc Mpeiake TepMHUH
npegurxcarna meopenuya win npeguxcan (2002: 180). V namem pany, mehyrum,
TEPMUH Oepusam KOpUcTUhe ce U 3a npedukcaiHe u 3a cyPpuKcalHe TBOPEHHIIE, Y
CKJIaJly Ca aHIJIMCTUYKUM MPUCTYIIOM OBOj MaTepHju.

VY peneBaHTHO] JUTEpaTypu Ha CPIICKOM J€3UKYy UYECTO Ce€ O JepUBaTUMa
TOBOPH Kao O JIBOJICIIHUM JIEKCHUKMM jeauuuiiama (B. Hrp. [Iparunhesuh 2010) mana
OHM MOTY Jla caJpXe W BHIIE eJIeMEHaTa, Ia ce, IpemMa peaocieay u3Bohema, MoTy
MOJICIUTH Ha TIPBOCTENICHE JIepuBaTe, IPYrocTeneHe JnepuBare, TpehecreneHe
nepuBare, UTA. [IpBocTeneHH aepWBaTH Cy JAUPEKTHO HACTATU OJf MPOCTHUX pPEUYU
(neséamu — nesau); MPyrocTereH JEPUBATH Cy HACTAIN OJ IPBOCTEIICHUX JepUBAaTa
(nesau — nesauuya) nox cy tpehecTerneHu NEpUBATH HACTAIU OJ JPYrOCTEICHUX
nepuBata (nesauuya — nesauuyun). IlpuMepr Koje CMO yIOpaBO HaBEIH Kao
WIYCTpANKjy Pa3IMIUTHX CTEIIEHA JepUBAIMje MOTY C€ M TeMAaTCKU IOCMaTpaTH Kao
YIAHOBM jJEJIHOT JIEPUBAIIMOHOT/TBOPOEHOT THe3/1a, Oyayhu na cy MOTEKIH O] MCTE
JICKCEME.

Y mpenrosopy npBoj cBecuu Cemanmuuxo-depusayuonoe peunuxa (2003),
Hapunaka [opran-lIlpemk mnpaBu pa3nuky u3Mmel)y aBa OCHOBHa Mojeja HIMPCHA

JIepUBALIMOHOT THE3/1a — T3B. padujaiHe U laHyaHe NepUBalyje.

neBay-Ku
neBay-uIa «<— meBay IIeBaTH — TIeBa4 — [1€BAYMIa — ITEBAYUIIMH
neBay-eB
paoujanna depusayuja JlanYyaHa oepusayuja
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Hcra ayropka u eH TUM Cy, npunpemajyhu rpaly, gonumm 1o 3akbydka ga IpocTe
peuu uMajy HajBUIIE IepUBaTa, KA0 U Jia MPBOCTENIEHUX JepHUBATa UMa MHOTO BHUIIIE Y
nopehemy ca IpyrocTeneHnM JAepuBaTuMa, IpyrocTerneHnx aepuBara y nopehemy ca
TpehecTenenum, UtTa.

Bajba HamoMeHyTM M 1@ ce IpoydaBam€ JAepuBaTa y CpOMCTHLM OOUMYHO
TEMEJbH Ha TOJMOBHMMA Kao INTO Cy meopbeHa OCHO8a W MEOpOEeHU (opmaHm.
Hanaspe, 3a nekcemy oJ KOje HacTaje JepUBAT KOPUCTH CE JOII U TEPMHH MOMUBHA
peu, a 3a nepuBar momueucara pey. Ha OCHOBY rpamMaTHYKuX 00e€yeKja MOTHBHUX
peun AepuBaTH ce Hajuemihe jaefie Ha JEHOMHUHAIHE, ACBEpOATHBHE U JI€a/jJeKTUBHE,
IpHU YeMy Cy MpPBH HACTaIM OJf MMEHHIIA, IPYTH O Tjaroyia, a Tpehu o mpuiesa,
IITO, CBAKAaKO, HE NCKIbYy4Yyje MOTYNHOCT J1a M JpyTe BPCTE PEUYH YUECTBY]Y Y MPOIECy
nepuBanmje. [lopen Tora, momaBameM adukca Ha MOTHBHY ped HEKada J0Ja3u Jo
MIPOMEHE BPCTE PEeUH, a HEKa/la MOTHBHCAHA Ped NPHUIIa/ia UCTOj BPCTH KaO0 U MOTHBHA
ped.

[Tonyr npyrux jesuka 4uja camMOCTaIHOCT HHMKaJla HHje Oujia YrposkeHa,
CPIICKH j€ OIyBEK OMO OTBOPEH IpeMa YTHIajuMa ca CTpaHe, IITO j& JOBEJIO [0
WHTEH3UBHOT T03ajMJbMBalkha peud U Oorahema JIEKCHYKOT (OHNA, TE€ CE OH JaHacC
MOX€E CMaTpaTH je3ukoM BumecTpykux kopena (Kmaju 1991). Cpricku je3uk OamTuHn
HE CaMO TparoBe I'PUKOT, JIJATHHCKOT, TYPCKOT ¥ Mahjapckor ytuniaja, Beh u mocnenuiie
JEe3MYKUX KOHTakara ca (PpaHIyCKUM, HEMAYKUM W WUTAJIUJaHCKUM, a y TMOCIEAHBUX
HEKOJIMKO JelIeHH]a, y CKJIaAy ca II00aJHUM TPEeHIOBHUMA, HAPOUHUTO je MpUMETaH
npuauB anrauiu3ama. Kako HaBoau Kiaju (1991: 152): ,3a Behuny mojMoBa koje je
JIOHOCHJIa MOJIEpHa LIMBUJIM3allMja IPUMa CMO U cTpaHe u3pasze. He uyau, ctora,
IITO JIEKCUKOH CPIICKOT MMa MHTepHAIIMOHAIHH KapakTep. C TUM y Be3u, Kao MoceOHy
IpyIly M03ajMJbEHUIA, MOTJIH OMCMO HM3BOJUTH PEUYH JATUHCKOT U TPUKOT MOpeKa,
KOj€ Ce YeCTO CMaTpajy MHTEpHALMOHAIM3MHUMA, jep Cy MPHUCYTHEe y BehMHH je3uka
ceeta. [lojenuHe cTpaHe peuy, a MOTOTOBO HMHTEPHAIMOHATIU3MH, YCIOBHIIE CYy H
M0jaBy CTpaHUX adukca, KOju Cy c€, BPEMEHOM, YUYBPCTHIIM U TIOYEIH jaBJbaTH HE
camo ca ctpanum, Beh u momahum ocuoama (hopuh 2008). V mux ce yopajajy,
wiycTpauuje paau, cybukcu -(us)ayuja, -ucm(a), -uz(a)m, -umem, -upamu/-uzoeamu
Wi -osan. Mimajyhu oBo y Buy, MOcCTaBjba c€ NMHUTame Ja JM Cy(pUKCH, KOJU ce

jaBJpajy M y €HIJIECKOM U Y CPIICKOM j€3UKYy, YTUUY Ha MpOIlec yCBajama JIepuBaluje
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J2?7 O mporuecy Tpancdepa je3uykor, a caMUM TUM U MOP(OJIOIIKOT 3Hama, Ouhe
BHUIIIC PEUH Y 3aCE0HOM 0JIeJbKY (B. zieo 2.2.3.4).

HNako Om ce Moo O4YeKHMBATH Jia Cce, yClel CaBPeMEHUX JoCcTHrHyha y
o0jacTH padyHapcTBA M TEXHOJOTHje W JIAMEHTA TIOjeIUHUX JIMHTBHCTA HaJ
CBAaKOJHCBHUM MeCIIAamkeM MaTepmer jesnka ca eHrieckuMm (ym. [Iphuh 2005),
JIeKCHYKHU (DOH]I CPIICKOT TIOTJIABUTO OOTaTH MyTeM MPUIIMBA aHTIIMIIN3aMa, HHjE TaKo.
Hajsehu pmeo cprcke Jiekcwke Hactaje myteM mnpedukcanuje (HOp. Heycnex,
usympemu, Haojavamu), cypuxcauuje (HOp. xanymuh, cuskacm, yyumesn) WU
KOMOMHOBAaHHMM TMPOIIECOM, TTpePUKCATHO-Cy(PUKCATHO (HIIP. OeCMUCTEH, HEYMOPAH,
npenoswammueocm), y CKiIany ca 3anaxamem [paruhesuh (2010: 188) na
»[IepUBaTH| CcauynWmbaBajy OTBOPEH CHUCTEM, KOjU C€ CTajgHO OOoraTd HOBUM
eneMeHTuMa®“. ToM MpPWIMKOM [0JIa3u JO pa3iIMuuTUX BpcTa (QOHETCKUX U
oprorpacKux MpOMEHa KOJI MOYETHUX WJIM 3aBpIIHUX CErMeHara Mopdema Koje ce
KOMOHMHY]y, YKJbyuyjyhu TyOHTaK HENOCTOJaHHX CaMOIJIaCHUKA, ympolrhaBame
CYITTaCHHYKUX Tpymna, alTepHAjy 0 y e W H3MEeHe Yy OOJHMKYy CyTJacCHHKa
(Anexcangep 2006).

TBopOa raarosa 4ecTo ce mocMarpa OJBOJEHO OJ1 TBOPOE MMEHHUIIA U TIPUJIEBA,
MPBEHCTBEHO 300T TOTA IITO j€ OHA MPETEKHO, alu HE HMCKIbYYHUBO, MpedukcamHe
MIPUPOJIE, TI0 YEMY CPIICKH HAJUKYje OCTaIMM CIOBEHCKMM jesunuma (Jaxaor 2004;
Cacexc n Kabepmu 2006). 3a pa3nuky oj TJiarojia, MIMEHHUIIE U TIPUJICBH CE yIIIaBHOM
rpage cydukcanujoM, J0K je mpedurcaiuja y BUXOBO] TBOpOM Bpiio perka. [lpu
dhopmupamy HOBUX pPeuH, y KOHKYPEHIIU A apuKca KOji MMajy HCTOBETHA WJIN CIIMYHA
3Hauewa (HIp. 3a JEMUHYTHBE), M300p oJipeheHOr HacTaBKa 3aBHCH OJ] HETOBE
CEMaHTHYKE MapKUPAHOCTH, ajdu U 0] MOP(HO(DOHOJOMIKUX KapaKTePUCTHKA caMe
OCHOBE Kao IIITO Cy POJ WK OOJIUK.

O creneHy NpoAyKTUBHOCTH MOjeMHUX adukca, Mel)yTum, Hema Oainr MHOTO
PELEeHTHUX, Al HHU TMOY3JaHMX IOJaTaka 3aTo IITO Cy ce JoMahu JTUHTBUCTH, 32
pa3nuKy OJ CTPaHMX, MPUIMKOM HCTPAKUBama OBOT THIIA OCJamalld Ha CTaHIapiHe
pPEYHUKE CPIICKOT je3MKa, KOpIyce CaKylJbeHe Ha OCHOBY HCKa3a jedHe, IuJbaHe
rpyne roBOpHHMKa (Kao IITO je 3a je3uk »kaproHa yuuHuo byrapcku 2006) nim

BJIACTUTY UHTYHILIH]Y.
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2.1.7. 3akbyuak

JlepuBanuja mpeacTaBiba jeaH 01 OCHOBHHMX HaunHa oOorahnBama JIEKCUKOHA
SHIJIECKOT je3WKa, a Yy OKBHUPY e OpojuaHo IoMHHHPaA])y cypuxcu. 3axBasbyjyhu
WCTOPH]CKUM M JPYIITBEHUM KpETamuMa, ICPUBATUBHU CHUCTEM CHIJIECKOT je3WKa
KapaKTepHile MelaBuHa JoMahnX W CTpaHMX OCHOBa W auKca KOjH, 3ajeHO ca
CEeMaHTHUYKHM, CHHTAKCUYKUM, MOP(}OJOMKAM U (OHOJIOIIKUM PECTPUKIHjaMa,
yCJIOBJbaBajy (He)Moryhe KoMOMHAIIHM]E TPUIMKOM (OPMHpaha MOTEHIIUjaTHUX PEUH.
Adukcu ce OpUTOM pasiuKyjy IO CTENEHy MPOJAYKTUBHOCTH, (PPEKBEHTHOCTH,
TPAHCHAPEHTHOCTH W MPEIBUINBOCTH 3HAUCH-a: OJ] HEKUX CE BUIIIEC HE CTBAapajy HOBE
peun (Maga ce OHM WM Jajbe ydecTajo MOjaBJbyjy y Jiekcemama), APYrd JOBOJE 10
MOP(PO(HOHOJOMIKUX TPOMEHA y IepUBaTUMa JIOK I10jeIMHE OJUINKY]je BHUILIE3HAYHOCT.
Yrpkoc Tome, MOp(OJIONTKA ¥ TICHXOJWHTBUCTHYKA MCTPaKMBama IoKas3ala Cy Jna
W3BOPHHU TOBOPHHIIM EHIJIECKOT je3WKa, YMpaBo 3axBasbyjyhu mo3HaBamy adukca,
MOTy J1a pa3yMmej]y JeKCeMe ca KOjuMa Ce HUKaJa HUCY CYCpeNH, alu W Ja Oymy
KpeaTHBHU U CaMU CTBapajy je3ndke jelMHulle, ocTojehe peun uim HOBUTETE.

OYHKIMOHUCAKE U 3Haya] MOPQOJIOMIKOT 3Hamka MOXKEMO WIYCTpOBATH
npumepuMma koje je [lopum B. bym, 43. mpeacemnuk CjeaumeHUX AMEpPUUYKHUX
Jlp>kaBa, CKOBao Ha JIMIly MECTa, TOKOM ycMeHor oOpahama (Xapmu 2006: 112-113):

The war on terrorism has transformationed the US-Russia relationship.

We’re working with Chancellor Schroder . . . to help Russia securitize
... the dismantled nuclear warheads.

This case has had full analyzation and has been looked at a lot.

Thirdly, the explorationists are willing to only move equipment during
the winter . . .

CBaku oJ Heojorusama koje je OuBmm npeacequuk CAJl-a ynorpeOuo, cBemouu o
MHTYUTHBHOM TIO3HAaBamy IpaBWIa 32 TBOPOY peud Koje, YNPKOC TOME IITO CY
HEMo3HaTe IIMPOj JaBHOCTH, KOJ K€ He OM Haulie Ha HepasyMeBame, jep Ou
NPUHIIMIT aHAJOTHje U MO3HABamke 3HaYCHa TBOPOCHUX OCHOBA M adukca omoryhmo
M3BOPHUM TOBOPHUIIMMA JIa CXBATe LITA je TaJallkbH IMPBU YOBEK JpXKaBe HamMepaBao

na xaxe (Xapmu 2000).
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HNako cy mMunubema U Jajbe MOJeJbeHa y TOIJIeAy MeXaHh3ama KojuMa ce
apuKcH 1 MOP(OJIOMIKN CIOKEHE PeUd MOXparbyjy Y MEHTAIHOM JICKCHKOHY, Ia U
HAaYMHA Ha KOJU C€ W jeJTHU W JPYTd aKTHBUPA]y 3a MOTpeOe TOBOPHE MPOIYKIIH]E,
HECTIOPHO je Ja ce auKCH y CIOXKEHHUM peurnMa, Kao INTO CMO BHUICIH, MOTY
aHAM3UPATH, IITO JOTPUHOCH pa3yMeBamy, a NMPWIMKOM TOBOpa WIH NHCAalka U
aktuBupati. CxXomHO TOMe, Moryio Ou ce pehm nma oHM TpencTaBibajy jemaH of
KJbYYHHUX €JIeMEHaTa JIEKCHYKOT 3Hamba I0jeIMHIIA.

ITo ce Tu4e CIMYHOCTH W3Mel)y JepUBATHBHHX IPOLECA Y EHIJIECKOM H
CPIICKOM, jacHO je Ja ce y o0a jesuka mopdeme KOMOMHY]Y JIMHEapHO (HOp. un +
recogniz + able macnpam ne + npenosnam + wue). VI eHTIIECKH U CPIICKU jE3UK
obuiyjy aduxcuma koju oMmoryhaBajy cTBapame OpOJHUX UMEHUYKUX, TJIaroJCKUX U
MPUIEBCKUX JIepUBaTa, IpU 4eMmy ce cy(ukcu y 06a je3nka IpBEHCTBEHO KOPUCTE 3a
n3Boheme mMmennna. Jlok je nepuBalyja KJbYYHH TIPOIEC IIMpEHma JIEKCUKOHA Y
CPIICKOM jE€3WKY, y EHIJIECKOM Je3WKy Ty YJora urpa KOMIIO3WIIHja, TIPH 4YeMY je
€BUJICHTHA PA3IMYUTOCT y MOJMOBHO-TEPMHHOJIOMIKOM JAepUHUCakY NpedUKCcaTHUX
U cy(hUKCaTHUX TBOPEHHMIIA.

[IpemMaa, eTHMOJIOMIKH TJIEAAaHO, CHIVIECKM U CPIICKH jJe3UK MPHIIAAajy
Pa3MMYUTHM MIOPOIUIIaMa y OKBUPY HHIOEBPOIICKE je3HUKE TPYIIE, 1a Ce 3aT0 O BhUMa
MO’KE TOBOPUTH Kao O YAaJbeHHUM CPOJHHUIMMA, JIEKCUIKH (OHI U jJeTHOT U JAPYror
HEMHHOBHO YHMHE WM 3ajeJIHMYKE PEUd TPUKOT W JaTWHCKOr mopekina. lllrtaBumie, He
pamu ce caMo O CIMYHUM JIeKceMama Hero ¥ O aduKCHMMa KOju Cy, BPEMEHOM, Yy
CPIICKOM je3UKy TOCTaJId CacTaBHH Je0 MOP(OJIOUIKOr amapara Te IMOYeNIH Ja ce
cnajajy ca aomahum TBOpOeHMM ocHOBama. lllupeme yThIlaja €HrJECKOT je3uKa, Y
rio0aTHUM pa3Mmepama, JOBENIO je TOKOM IOCISAUX HEKOJIHMKO JICHCHHja U JI0
3HAYajHOT TPWIMBA aHIJIMIM3aMa y CPIICKH, 300T yera MojeMHH JTMHIBUCTU JIaHAC
TOBOPE O aH2IOCPNCKOM, KAO0 HOBOM YpPOAHOM COIIMOJICKTY KOjH KapaKTEpHIIe
Mellame cprckor u enrieckor jesuka (IIphuh 2005). CneactBeno Tome, 4uHU ce 1a
CHOHE M3Mel)y CpIICKOT W eHIJIeCKOT je3uKa y JaHallke BpeMe jadajy, mTo Ou ce
MOCIENYHO MOTJIO OJpa3uTH HE camMO Ha JIGKCMYKy Beh M Ha MopQosomky
CTPYKTYpPY CpICKOT je3uka. M3 mepcrekTuBe METOJUKE HAacTaBe, JIEKCHYKEe MU
MOpP(}OJIOLIKE CIMYHOCTH MOTIJIe OM Jla OJaKIIajy ycBajame eHryeckor kao J2 (CBoH

1997; Mouunzyku u Auzasa 2000; Puaroom 2007).
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2.2. TEOPUJCKA U ITPAKTUYHA PASMATPAA:
HACTABA 1 YCBAJABE BOKABYJIAPA EHIJIECKOI' KAO
JAPYT'OI'/CTPAHOI JE3UKA

OBO moOTHOrNaBJbE HMMa 3a IUJb Ja MOAPOOHO TIPEJICTaBH CYIITHUHCKE
KOMITOHCHTE€ WHCTHTYIIMOHATHOT YyCBajama BokaOymapa J2. OcBpuyhemo ce Ha
OJUIMKE KOMYHHKAaTHMBHOI MeETOJa KOJU j€ JaHac HajpaclpoCTPambEHUjU BUJ
noxydyaBama J2, Kao W yJIOTy HACTaBHHX WHCTPYKIHMjA, EKCIMIUTHUX U
MMIUTMIIUTHUX, y TOM Tipouecy. AHanu3upaheMo CTpyKTypy JeKCHYKOT (QoHa
€HTJIECKOT, 3Haua] BeJIu4YrHe (POHAA PEUH, pa3InuUTEe acleKTe KOje MO3HaBamkbe peun
YKJby4yje, YIOTYy TpaHcdepa W CpOJHUX PEUYH y ycBajamy J2, alu W Tenaromike
UMIUIMIMKAIje KOje U3 cBera Tora mpousuiaze. [[yxHy naxmy nocBetuhemo u
MecTy MOP(QOJIOTHje Y YYHOHUIIM U HACTaBHUM aKTHBHOCTHMA KOje CTPYYHallll y OBOJ
o0nacTu, anu U ayTOpH HAaCTaBHUX MaTepujaiia, Mpeasiaxy Kako OM ce yHampeauiia

MOPQOJIOIIKa CBECT YUEHHUKA.

2.2.1. OcBpT HAa KOMYHUKATHBHH MPUCTYII

VYcBajame ApYror/CTpaHor je3WKa WHTEH3WBHO j€ MPOYy4YaBaHO HAPOUYUTO Y
nepuoay HakoH Jlpyror cBerckor para. MehyTtum, ympkoc BHIIEIEIICHHJCKUM
HATlOpHMa KOjH Cy yJlaraHd Ha OBOM TI0JbY, OHO M JaJbe MPEJICTaB/ba KOMIUICKCAH U
HEJIOKYYHMB (EHOMEH Ha KOjU YTHYy MHOTHM YHHHOIM (HIp. WHIMBHYAJTHH,
apeKTHMBHHM, KOTHUTHUBHH W COIMjAIHHW). VcTpakuBama OBe BpCTE MpaTwia cy U
yrienaia ce, METOJAOJIOIIKM W TEMaTCKh, Ha mocturHyha y oOmacté ycBajama
MaTepmer je3uka. Te cTyauje Ouie cy MPBEHCTBEHO YCMEPEHE Ka CHHTAKCUYKHM U
MopdoJioka nutamuMa. Miycrpanuje paad, CHHTAKCHYKU OPUJCHTHUCAHE CTYIH]e
0aBUIIC Cy Ce, PEIIMMO, OJJPUYHAM U YIUTHUM PEUCHHUYHUM OOJIMIIUMA U PEIATHBHUM
KjIay3ama; MOP(OJIONIKA OpPHUJEHTUCAHE CTYJAHje HCIHUTUBAJC CY HUCKIbYYHBO
¢dnexTuBHE Mopdeme, Kao MITO je HACTaBaK -S KOJUM ce€ I'pajie MHOKHHA WUH Tpehe
mune jenauHe npesenta (P. Emuc 1985).

Jlekcuka je, HampoTHWB, OCTajaJla Ha MapruHamMa UCTPAKUBAUYKUX

npeOKynaqua, mTo CC OApPasuyio U Ha KOHLIeHTyaJ'II/BaI_[I/ij HacTaBC, OCMHIIIJbaBakb<C
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HACTaBHUX Marepujaia, a peKian OucMo, W Ha (HE)UACHTU(UKOBAKE CIEIUPUIHIX
HACTaBHUX TEXHWKA WM aKTHMBHOCTH 4Ydja OM CBpXa OWiia ONTHMHU3AIMjAa YCBajama
BokaOynapa y OKBHpPY HAcTaBe CTpaHUX je3uka. Hamme, mpoOiieMaTuiiy ycBajama U
pa3Boja JEKCHYKOT 3Hama J2 HHUje ce MmpuaaBajia BAXHOCT JI0 CPEIMHE OCAMIECETHX
ronuHa 20. BeKa, jep je JIKCHKa y HAaCTaBH, Y U3BECHOM CMHCITy, IMajia HH(epropaH
cratryc y mnopehemy ca rpamarukoM. ToMme Cy CBakako JOTPUHENH TaIallimbH
aKTyeJlHH  HACTaBHM  NPUCTYNH,  IOMYyT  TPAMAaTHYKO-TIPEBOAHOT WK
aynuonuHrBaHOT. OHM Cy pa3BOj BoKaOyliapa TpeTHUpaIU Kao CIOPEIHY aKTUBHOCT,
KOja ce YIJaBHOM CBOJAMJIA Ha MEMOpHCAame JIMCTa pedd 0e3 HMKakBor mpareher
koHTekcra (Puuapac u Poyepc 2001).

[Ipomena y HauuHy cariie/laBamba 3Ha4yaja peund y HACTaBU CTPAHUX JE3UKA, Y
onpeheHoj MepH je HpOy3pOKOBaHa yBOhEHmEM KOMYHHKATHBHOI METOJa, KOjU Je
Harnamasao (YHKIIMOHAHY U KOMYHHKAaTHBHY BPEIHOCT je3uka. Mmak, BokaOymap
HHJE 3ay3€0 IEHTPAIIHO MECTO y OKBUPY OBOT METOJa, Jep j€ jedaH O]l HErOBHX
OCHOBHHX IOCTYJIaTa, OCMHUIIIJBEHHUX IO aHAJIOTHJH ca MPOIECOM yCBajamba MaTepHer
je3uka, 6MO /1a ce JIEKCHMUYKO 3Hamke pa3BHja M3JIarambeM yuYeHUKa KOMYHUKallUju Ha
JIpYroM je3uky. TeopHjcKO yTeMesheHme OBE TBPAKE, KOja je 3aHeMapHuBaia 3Hayaj
HACTaBHOT Ipolieca, MOKE Ce MOCPEIHO JOBECTH Yy Be3y ca xumorezama CTuBeHa
Kpemena (1981), ma jesuk TpebGa ycBajaTh a HE YYUTH — YUCHEM CE€ OCTBapyje
SKCIUTMIUTHO (Tj. JEKIapaTHBHO) 3HAWmE JOK je 3a je3WYKy MPOAYKIH]Y 3HAYajHH]E
UMIUTHIMTHO (Tj. MpOIeaypasiHO) 3Hame. KpelleH ucTuue 1a ce eKCIUTMIUTHO 3HAHE
HE MOXK€ ayTOMAaTHU30BaTH JO CTEMeHa KaJa Mpelia3d Yy YCBOJEHO 3Hame, YaK HHU
momohy cucremarckor BekOama (Kpemen mpema Jlajréoyn u Cmama 1999: 38).
JpyruM peunma, IUPEKTHO TMPEACTaB/balbeé TI'paMaTUUYKUX [pPaBUIA MOXKE KOJ
y4eHHUKa JeUHO J1a TIOJIMTHE CBECT O TUM jJe3MYKUM CTPYKTypama, U TUME yTh4e Ha
IbUXOBO yuYeHe, ali He U ycBajame. CBpxa HACTaBHOI Mpolleca ce, CTora, orieaa y
MOKYIAajy CUMYJIHpamka IPUPOJHE CUTYalldje yCBajamba je3UKa, KaKBOj Cy HU3JI0KEHa
Jiella Ha PaHOM y3pacTy, 0e3 CBECHOT ycMepaBama MaXXmkhe Ha je3UUKe CTPYKTYpE, Tj.
3aroBapa Cce HEHWHTEPBEHIMOHUCTHYKA TPUCTYN YyCBajalky je3UUKHX (OPMHU.
HlraBumie, 10 ycBajama jesuka Johu he HeCBECHO YKOJHMKO ce ydyeHHIIMMa o6e30eau

JIOBOJHHO pa3yMJBHMBOT je3W4KOT Marepujana (eurs. comprehensible input), npu gemy

41



Taj MHIYT Tpeba Ja capKu OOJHMKE M CTPYKType KOje Cy HE3HATHO HM3HAJ HUXOBOT
HUBOA je3UYKe KOMIIETCHIIU]E (T3B. ,,I + 1 mpuHIINI).

OCHOBHH TIOCTYJIaAT KOMYHUKATUBHOT TPUCTYIIA, IMOPE] HIeje Ja HacTaBa J2
Tpeba mTO BEpHHjE /1a oApaxkaBa ycBajame J1, jecte KOMyHHKaTHBHA KOMIIETEHIIN]a,
onuueHa y Buay detupu acnekra (Kanen m Cseju 1980: 29-31; Puuapac u Ponepc
2001: 160):

® TrpaMaTH4Ka KOMIIETeHIHMja (TI03HABAKE JIGKCHYKUX JEJUHHUIIA W IPaBHIIA
MopdoJoruje, CHHTaKCe, peYeHUYHO-TpaMaTUYKe CEMaHTUKE U (POHOJIOTH]E)

® COIMOJHMHIBUCTHYKA KOMIIETEHIMja (pa3yMeBame JPYIITBEHOT KOHTEKCTa,
KYJITYpPHUX TpaJulija U CBpPXEe HHTEpakuuje, U300p MPHUKIAJHUX CTUIOBA
KOMYHHUKAIIH]e U CIIL.)

® MCKypCHa KOMIIETCHIIMja (TIO3HABamke eleMeHara TIOpyKe | IpaBHia
CTPYKTYpHpama peUYeHuIa y macyce, IMCKypc 1 CII.)

e CTpaTelika KOMIIETEeHILMja ([I03HAaBame CTpaTerrja KojuMa ce 3allouMmbe,
OIp>kaBa W 3aBplllaBa pa3roBOp, Kao W TMpeycMepaBa WM yHampehyje
KOMYHHUKAIHja).

OBakBO BHUl)EeHE JE3UMUKOT 3HAMWA, JAKJE, JIEKCHKY CBPCTAaBa y OKpUJbE I'paMaTHKE,
KOja IPUTOM 00yxBaTa M MO3HaBamke MOPQOJIOMIKUX OJJIUKA PEUH, ajld M HarjaliaBa
3Ha4aj OCTAJIMX KOMIIOHEHTH Y IIPOCeIly OBJaJlaBamba CTPAaHUM je3uKoM. I'pamarnuka
KOMIIETEHIIMja TaKO MPEe/ICTaB/ba CaMo jeJaH BHJ 3Hama, BEIITHHA U HaBUKA, KOJU CY
YYEHHMIIMMa HEOIXOJAHHU KaKO OM MOTIJIM y4eCTBOBATH Yy Pa3IUUYUTUM AyTEHTHUYHUM
JIPYUITBEHUM CUTYyallMjaMa Ha LIUWJBHOM je3UKy. Y HoBHje Bpeme, baxman u Ilammep
(1996: 68) mpemIoKHMIM Cy HEMITO AETa/bHHjy KiacH(PHKALHM]y 3Hama je3uKa, Koja
oOyxBaTa OpraHM3alloHy, FPaMaTHUKYy, TEKCTYyaJIHy, IparMaTHUKy, QYHKIIMOHAIHY U
COILIMOJIMHTBUCTUYKY TUMEH3U]y. MelyTtum, 1 y oBoj kiacudukanuju Bokadynap ce
CMeIITa y IPaMaTHUYKOT 3HakbE.

KomyHuKaTUBHM IPUCTYH MOCTAO je, 3a KpaTKo Bpeme, riobaiHo npuxBaheH
METOJIOJIOIIKM OKBUP M JIOMHMHAHTaH IpaBall y HAaCTaBU CTPAaHUX jE€3MKA, YUJU CYy
OMIITH NPUHLMIM CTEKIM CTaTyC CAaMOOYMIJICAHUX U allCOIYTHUX ucTuHa (Puvapac u
Poyepc 2001: 174). Ha TemesbuMa OBOT HPUCTYHAa HM3HMUKIO jé HEKOJUKO HOBHMX
MeToJa, Kao LITO je T3B. npupoonu npucmyn (eHria. natural approach), u oGmuka

HacTaBe, Kao IITO Cy KoonepamusHo Yuere (€HIJ. Ccooperative learning),
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Heypoaunesucmuyko — npoepamuparse  (eHri.  neurolinguistic  programming),
suwecmpyke unmenueenyuje (enrs. multiple intelligences) wmu yuewe nymem
pewasarpa komyhukamushux saoamaxa (eHri. task-based language teaching).

BpeMeHoM ce yBHIENO Ja MHCHCTHpAme HAa YUCTO KOMYHUKATHBHO] YJIO3H
HacTaBe, Tj. Ha MpeHocy 3Havewa (eHri. focus on meaning), y3 3aHeMapuBambe
bopMarIHUX acreKaTta je3uka, a CBe y I[HJbY MMOCTH3amba MaKCUMalHe (DIYCHTHOCTH,
n0oBOIM 110 (ocuiIM3anuje rpeliaka ¥ HeMOTyhHOCTH IMOCTH3amba BHCOKOI HHBOA
rpamatuuke kommereHiuje (Jayrn u Bumujamc 1998). OBo je oTtBopuiio Bpara
yBohewy KoHienta ,.pokyc Ha (opmy” (enrn. focus on form): kama aohe a0
npo0ieMa y KOMYHUKAIMj1, HACTABHUK MHTEPBEHMILE, CKpehyhn makwy yuyeHuKa Ha
oapeheme rpamaTuyke U KOMyHUKannoHe acnekre jesuka (P. Enuc 2005).

Kako ce ympaBo HAaCTaBHM TMOCTYIIM y HWHCTHUTYIIHOHAIHOM KOHTEKCTY
yCBajama je3rKa J0BOJIC Y TECHY CIIPETy ca pe3yiTaTuMa yuema, OKpeHnyhemo ce caaa
MOMEHYTOM (OKycy Ha GopMy U MUTAHUMA UMIUTHIIMTHOT U EKCIUTHIIUTHOT 3Hamba, a

IIOTOM U CKCIUIMIIMTHE U UMIINIMIIUTHE HACTaBE.

2.2.2. HacTaBHe MHCTPYKIHje U yCBajame Apyror jesuka (J2)

2.2.2.1. ®okyc Ha popmy u pokyc Ha popme

BaxHo je ucrahm na ce MOJepHM HAacTaBHU IMOCTYILU U TEXHUKE y OKBHUPY
KOMYHUKaTUBHO OpMJEHTHCAaHE TIJIOTOJUIAKTUKE pa3iMKyjy OJ HeKaJallllbuXx,
TpaJULMOHAIHUX, IO TOME IITO 00yxBaTajy OKyc Ha (OpMy WIN HACTaBY YCMEPEHY
Ha o0muk (enra. focus on form), a ve doxyc Ha Gopme, Tj. HacTaBy ycMEpeHy Ha
o6suke (enra. focus on forms). IToToma je, HauMe, HACTABH Y YUHOHHUIIHM MPHUCTYIIAIA
Tako mTo Ou ce cunadycoM MpenBuiene 3aceOHe je3nuKe jeIMHUIE KOje Cy IOTOM Ha
yacy oOpahuBane u yBexOaBaHe, U3BaH KOHTEKCTa, IPH Y€MY j€ aKleHaT CTaB/baH Ha
¢dopmy, y3 MOTIYHO 3aHEMapuBame 3Hadewa. HactaBa ycmepeHa Ha oONMK, Nak,
aKIeHAaT CTaB/ba HA HAW3MEHUYHO YCMEPABABE NaXKIE HA 3HAUCHE U CTPYKTYPY
(JIour 1991), y ckmagy ca mnoTrpebama yueHHKa, a HE YHaIpex 3alaTHM,

cTpykryupanum cunabycom. [To Jlonroom (1991) munuberwy, HacTaBa ycMepeHa Ha
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00JMKe je KOHTPANpOayKTUBHA, IOK HACTaBa YCMEpEHa Ha OOJIUK JOBOIH JO OpKer
yucHa U BUIIIUX HUBOA jJe3UUKOT 3Hama (eHri1. proficiency).

JlBa cy ocHOBHa Ha4uMHa peanu3anuje Gokyca Ha popmy y HacraBu: (1) myrem
aKTUBHOCTH KOje ydeHuIuMa omoryhaBajy Ja KOMYHHIIMpajy, a KOjuMa C€ y HCTO
BpeMe TaKmka ycMepaBa Ha ojpeheHa, ¢opmanHa olOenexja je3uka, u (2) myrem
KOPEKTUBHE NOBpaTHE MHPOPMAIHje KOjy HACTABHUK MPYKa TOKOM KOMYHHKATHBHUX
aktuBHOCTH (P. Emmc 1994). O yno3u moBpaTHe KOPEKTHBHE WH(OpMAIuje y
YYHOHHIIM JIOCTA je THCAaHO, KaKO y MPEBACXOJHO TEOPH]CKUM TaKO M EMIHUPH]jCKU
3aCHOBAaHMM CTyAMjaMa, alld 3aKJbY4ld A0 KOJUX Cy HMCTPaXHBAUM JOUUIA HHUCY
KOH3UCTEHTHH — JeJHW CMaTrpajy Ja je OBaj IMOCTymak BeoMa edukacaH, jep
Mocrientyje ycpajame J2, JOK Jpyrd Bepyjy Ja j€ HEroB yYHWHAK OTPAHHYCH.
[Tomenyhemo, ynpaBo y Be3W ca CKENTHYHHM CTaBOM O YYUHKY IIOBpaTHE
uHbopmarmje, 3a Hac peneBantan pax Kepon, Ceeju u Pobepxk (1992), koju ce Tuiao
yTHIlaja HaCTaBHUKOBHMX KODEKIIMja Ha yCBajame JBa HOMMHaiIHA cydukca, -age u
-ment, Ko yueHHKa Cpeamher U HalpeIHOT HUBOA 3Hama (paniryckor kao J2. Hanme,
MpaBHJIa O TBOPOW peUH MPECTaBIbEHA CY M €KCIIEPUMEHTAITHO] M KOHTPOJIHO] TPYIIH,
Mpyu 4YeMy je caMO eKCIEpHUMEHTaJIHa Tpyma Jgo0ujajia KOPEKTHUBHY IOBPATHY
nH(popMaInjy Kaja cy ce TOKOM BexOama jaBuiie Tpelike. Pesynratu cy ykazanu na
J€ KOpEKIIja TOMOTJIa €KCIIEPUMEHTATHO] TPYITH, HAPOUYUTO HAMPEAHUM YUYCHHIINMA,
Jla ymamTe peud Koje Cy YYHIIM, ajlid J1a HHje JOMPUHENa pa3BUjamby MOPQOJIONIKAX
reHepan3alyja; eKCIepUMEHTAIHA Tpyla HUje HaaMallnia KOHTPOJIHY MO NHUTakY
peun oIl Kojux je Tpedajo M3BECTH MMEHUIIE, a KOje YYCHHIIMMAa MPETXOJHO HHUCY
MOMH-AHE Ha Yacy.

JHanac je, mehyTum, cBe BuIle Ha3zHaka aa (pokyc Ha (GopMy, OTEIOBJbEH Y
BUJy IMJbAHOT, YCMEPEHOT TIOJy4aBama M YyuYCHha JE3UYKHX JCIUHHIIA MOXKE
OJIaKIIIATH YCBajame je3uka. PaznuuuTu MOCTYNUM Kojuma OM ce Taj b MOTao
noctuhu, ykibyayjy cneaehe (Enuc npema Jlaytu u Bunujamc 1998: 232):

® CKCIUITMIIMTHY HACTaBY KOja MpaBUIIa MPEICTaBIba JICAYKTUBHO

® CKCIUIMIIMTHO CEJIGKTUBHO YUY€HE, NyTEeM CBECHOT Tpaxema U u300pa
nH(popmalrja, TeCTUpamba XUIOTe3a U CII.

¢ UMIUIMIIMTHO yCBajame, TO jeCT, HECBECHY ayTOMAaTH3allljy U TeHepaIn3aIujy

HCKYCTaBa KOja BOJIC Ka CTBApalky jGSH‘lKOF CHUCTEMA.
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Bbynyhu na y ycBajamy J2 yd4ecTByjy ONINTH KOTHUTHBHH MEXaHU3MH KOjH
omoryhagBajy oOpany u noxpamuBame HHPOpMalKja, Y MOYETHUM (a3aMa ydema He
MPEenopydyjy ce€ eKCIUIMIIMTHA MeTaje3uyka o0paslioxkema, Beh eKCILTUITUTHO,
CENIEKTHBHO yueme. BakHO je HAIOMEHYTH J1a UMIUTMIIUTHO OPHjEHTHUCAHU MTOCTYIIIN
MOTY J1a 00yXBarTajy u BU3YeITHO HCTUIIAkE O0IHKa (HITIP. yIIOTpeOOM MOCEOHUX BpCTa
CIIOBA ¥ MCTHILAKEM MACHHM CJIOBHMa WJIM Kyp3WBOM) Kao U T3B. HONIABY UHNYMA
(enra. input flood) koja oOyxBaTa yuecraio 1mojaBbUBamke OOJIMKA Y HHITYTY, a CBE ca
HaAMepOM Jia ce MaXmka Y4YeHHWKa ycMmepu Ha oxapeheHy ctpykrypy. Edukacnoct
eKCTUTMIIUTHAX ¥ UMIUIMIUTHAX HACTaBHUX IIOCTYNaKa BUINIE je WCTpaXKMBaHA Yy
OKBHpY HacTaBe ycMepe Ha oOnmke (enri. focus on forms), te hemo, crora, y
HapeIHOM OJIeJbKY pehn HemTo BHIIE O TOME, Ka0 M O CaMOM HMIUIMIUTHOM W
EKCTUTUIIUTHOM 3HAMbY.

3a Kpaj, Hy)HO je HalOMEHYTH Ja nojenuHu JuHreuctu (Hnp. Cmama 1997,
P. Enuc 2001) He xopucTe TEpPMUH (hoKyC Ha opmy Kajaa TOBOPE O IMEIArOMIKUM
UMHTEpBEHIIMjaMa KojuMa ce Makikha ckpehe Ha mojeauHe jesnuke oOnuke. Pasmor
oBOMEe JiexH y uumeHunu naa je Jlonrosa (1991) nedununumja oBor mnocTymnka
OTrpaHUYEHA CaMO Ha OHE KOMYHHKAIIMOHE CHUTYaIlHje Y KOjuMa ce MakKikha YUYCHUKa,
KOja je MHa4Ye yCMEpeHa Ha pa3yMeBambe WU MPOIYKIM]y MOPYKE, CaMO TTOBPEMEHO,
Kama 3a TUM uMma motpebe, ckpehe Ha obmuke (P. Emmc 2005). Kako ce, ¢ apyre
ctpane, pokyc Ha dopme cmarpa IpeBazuleHHUM HACTaBHUM TMPHUCTYIIOM, KOJU je€
CTaBJba0 aKIleHAT Ha OOJMK a He Ha KOMYHHKATHBHH aclleKT YIOTpeOe je3nka u
3HAYCHE, y CaBpeMEHHM HCTpaKkuBamuMma ce cBe derrhe rosopu o form-focused
instruction, Tj. ,,IeAaroIIKOM TOCTYIIKY KOJUM C€ Makika ydeHHKa ycMmepaBa Ka
je3MuKoM OOIMKY, HA MMIUIMLHTAH WIH eKcIumiurad Hauna® (Cmama 1997: 73).°
JlpyruMm peuyrma, paad ce O TeNarolllKuM eru30jJaMa y OKBUPY HAcTaBe CTPaHOT
jesuka (QokycupaHe Ha 3Hadyewme, KOjuMa ce, OWUJI0 CHOHTAaHO, OWUJIO IUTAHHUPAHO,

naxma ycmepana Ha je3uk (Crnaga 1997).

3 [...] any pedagogical effort which is used to draw the learners’ attention to language form, either

implicitly or explicitly”.
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2.2.2.2. AMITMIIATHO M eKCIUIMIIUTHO 3HaMbe je3uKa

VY OKBHpPY KOMYHHUKAaTHBHOT NPHUCTYyNa HACTaBH, Ka0 IITO CMO Beh MCTaKH,
rpaMaTHyka KOMIIETEHIIMja MoIpa3yMeBa U MO3HABAKE JEKCHYKUX jeIUHUIA, ald H
CaMor' je3WYKOT CHCTeMa, y BHIY CTPYKTypa M MEXaHHW3aMa KOju C€ THYYy
MopdoJoruje, CMHTakce, ceManTuke u ponosoruje. [Ipemaa ce jomr yBek He MOXKe ca
curypHonrhy TBpAMTH KakKO ce OBa KOMIETEHIMja cTude, BehwHa Teoperwuapa ce
JlaHac cjake Ja OHa MPOW3HIA3M M3 MMIUTMIUTHOT 3Hama. VIMIUIMIUTHO 3Hame je
MPOIIeTypaTHO, HECBECHO, IheMY C€ JIAKO M Op30 MPUCTYIAa TOKOM KOMYHHKAIIU]E, alH
ce oHO He Moxe u3pasutu peunma (P. Enuc 2008: 2). 3a pa3znuky oA UMILTUIUTHOT
3HamWa, SKCIUTMIIUTHO 3HAKE j& CBECHO, JICKJIAPAaTUBHO M MOXE CE BepOaIM30BaTh
(HIIp. 3HamBE 0 mpaBuwiIy hopMupama Tpeher JMIa jeIHIHe IPe3eHTa y CHIIIECKOM)
BEMy ce OOMYHO MpHUCTyNa Kajga TOBOPHMK Hauhe Ha HEKy BpCTy MoTemkohe
npwinkoM ¢opmynanuje uckaza y J2 (P. Eauc 2005, 2008). YnpaBo UMIUIMIIMTHO
3HaWbe oMoryhasa nojeuHIy J1a (pIyeHTHO KOMYHHUIIMPA Ha CTPAHOM/JIPYTOM jJE3HKY,
T€ Ce 3aTO C MPAaBOM cMaTpa Ja je OHO IWJb KoMe Tpeba Texxut y HacTaBu J2. He
HCKJbyUyje ce, Meh)yTuM, MOTYhHOCT /a HEKHM YYCHHIIM BEOMa BEIITO IPHUCTYIA]y
CBOM CKCIUTMIIUTHOM 3Hamy MoK KoMyHuIupajy (Kopmoc 1999) wm ce, mak, y
LIETIOCTH OCJIamkajy Ha OBaj TUII 3HAA.

Munusema Cy HeycarjalmieHa W INTO C€ THYe IHTamka KakKo pPa3BUTH
YYEHHUKOBO MMIUIMIIMTHO 3HAKE, Ka0 U Ja JIM u3Mel)y eKCIUIMIUTHOT ¥ UMILTUIIUTHOT
3Hama JI0JIa3M JI0 HEKaKBE MHTEPAKIIHje, OJTHOCHO CBOJEBPCHOT MpeceKa WK JIOJUPHE
tauke (enri. interface).’® ¥ oGmacru ycBajama J2, xako xaxe Pox Emuc (2008: 3),
pas3BUjeHE Cy TPH, Y OBOM MOTJIEY, CYIPOTCTABJLECHE TEOPHUjE YUJH CY 3arOBOPHUIIM
Huk Enuc (1998), JleKajzep (1998) u Kpemen (1982).

Kpemen (1982) je mnpBu Qopmynncao cBOjy XHUIIOTE3y ,,MOHHUTOpa®,
noctynupajyhu 1a cy eKCIiIMuuTHO/ METaje3nYKO U UMIUTHIIUTHO/UHTYUTUBHO 3HAHHE
JIBe MOTIYHO 3ace0OHe, HeroBe3aHe enuHe (eHrir. non-interface position), npu yemy

je CKCIUIMIUTHO I'PAMAaTUYKO 3HAWHLEC CYBUIIHO, _]Cp CC OHO KOpHUCTHU PCTKO, CaMO Yy

Y'Y rrorommmakTHIm, OexiapamusHo 3Harse MOTIO OM ce meMHHCATH Kao CKyn HH(OpMAmmja o
Je3WKy KOje ce MOry pPelpOAyKOBAaTH, a HpoyedypaiHO 3HAFe Kao BEIITHHA Kopuimhema je3uka
(dypbaba 2011).

' IpeBomnn exBuBaenTH npeysern cy 3 Jypbata (2011).
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cly4ajy Kajaa y4eHHUK ,Hamsupe (eHri. monitor/monitoring) croje mckase, mITO ce
JellaBa MPHUJIMKOM HCIIpaB/batba Tpellaka, 3a IITa Cy My HOTpeOHHM BpeMe u
KOHIIeHTpanuja. EKCIUIMIIMTHO 3Hame, KOje Ce OCTBapyje YUeHheM, He MOXKE Ce YaK HU
YIIOPHUM, CHUCTEMAaTCKUM BEKOAmHEM TPaHCPOPMHUCATH Y YCBOJEHO 3HAME, O YeMY
ceenoun jemHa on KpemenoBux crymuja (Kpemen u Ilon 1975). Hamame, TBpame
OBOT' ayTopa HaJla3e YIOPHIITE U Yy UCTPaXKMBakbUMa HATYpPAJTMCTHYKOT TUIA KOja CY
MoKasaja Jia ce ¥ y BAHHACTaBHUM KOHTEKCTHMA, Tj. Y CTPaHOj TOBOPHO]j CpeIuHU, O3
yacoBa U MHCTPYKIIH]ja, ycBaja J2.

HeKajzep (1998), nak, y ckiagy ca CBOJOM TEOPHUJOM pa3BHjarba BEIITHHA
(enrn. skill-building), Bepyje na wu3mel)y eKCHIMIMTHOr ¥ WMILTHIMTHOT 3Hama
MOCTOjH JIoaupHa Tayka (eHri. interface position) u TBpau Ja ce UMILTMIMTHO 3HAHE
y CTBapu pa3BHja U3 EKCIUIMIIMTHOT 3Hama, TAKO IITO OHO moMohy BexOama mocraHe
ayTOMaTH30BaHO, Yy YCJIOBMMAa KaJa YUYCHHIM WMajy OOWJbe TMpHIMKa Ja
komyHunupajy (P. Enuc 2008).

N3meljy oBa naBe kpajuoctu (enrit. weak interface position) mamnum cy ce Huk
Emuc (1998) u Pox Emuc (1993) koju 3actymajy craB Ja ce UMIUIMIIMTHO 3Hame
pasBHja MPUPOJIHHUM ITyTEM, KPO3 HHTEPAKIIU]y KOja je yCMepeHa Ka 3HadyeHmy, alu Ja
eKCIUTMIIUTHO 3HaKke MOXKE JIa OJIaKIIa ycBajame J2, jep MocpeaHuM myTeM ckpehe
MaXKky YICHUKA HA Je3UYKE OOJIHKE.

OBe Tpu pa3au4uTe MO3UIIM]E y caryie/laBamky 3Hauaja HACTaBE U yBEkKOaBama
MpaBHja je3MYKOT CHCTEMa TECHO Cy TOBE3aHE M ca HACTAaBHUM NPUCTYNHMA H
TEeXHHUKaMa KOje I/HXOBH 3aroBOPHHUIM npemiaxy y yanonunu (P. Enuc 2008: 3):

e non-interface position: 6e3 rpamartuke (eHIJ. Zero-grammar), y3 mpuMeHy
MpUCTyIa KOju ce (OKyCHpajy Ha 3HaueHe, Kao INTO je pelllaBame
KOMYHHUKaTHBHHUX 3ajataka (enri. task-based teaching)

e interface position: mpesenTuparu rpal)y-BexOaTH-ayTOMaTH30BaTH je (CHIL
present-practice-proceduralize), mTo o3HayaBa ujAEjy Ja TrpaMaTHYKe
CTpYyKType Tpeba MpBO MPEACTABUTH, a IOTOM YBEXOaBaTH JIOK HE MOCTaHy Y
MOTIYHOCTH ayTOMaTU30BaHE

e weak interface position: WHAYKTHBHA HACTaBa KoOja MOJMIKE CBECT yYCHHKA

(enri. consciousness-raising tasks), mro 3Haum na rpamatHky Tpeba yBECTH
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MyTeM 3aJlaTaka KOju Yy4YCHHIIMMa OoMOTyhaBajy Ja caMOCTalHO pa3yMmejy

npaBuIa.
CaBpeMeHH TJIOTOMUAAKTHYAPH TOTOBO KOHCEH3YyCHO 3acTylajy CcTaB Ja je
(dbopMaIHUM TpaMaTUYKUM HMHCTPYKIHMjaMa MECTO y YYHOHHIH, jep OHE IMOMAaxy
yeBajawy J2 (mut 2001; P. Enuc 2008), anu cmarpajy ga HactaBa IrpamaTuke
HUKaKo He Tpeba Ja Oylne NOMHUHAHTHA KOMIIOHEHTa je3WYKHX KypceBa HEro Ja,
HANpPOTHB, CIY)KH OCTBAPHBAKY OIIITE je3udke KomreTeHiuje. OBO HAC JOBOJH 0
HapeIHOT 3HAYaJHOT MMHUTamka: KAKO ONTUMU3UPATH HACTABHH MPOIEC, SKCIUTUIIMTHUM

NI UMIUITMIIMTHUM HAYUHOM pana?

2.2.2.3. ERCIIMUMTHA M MMILUIMLIMTHA HACTABA

CamowMm miporiecy HacTaBe je3uka MOXe Ce€ MPUCTYIMUTH Ha MHOTO HA4HHA, ajld
ce y obmactu ycBajama J2, Kao aBa IEHTpPAJIHA, TOMHEY EKCIUIMIIUTHU U
MMIUTMIIATHA. FbuxoBa eQUKacHOCT, y CMHCIY JIONPHUHOCA YCBajalkby je3WKa,
YIJIaBHOM je TpoydaBaHa y CKJIONy HacTaBe ycMmepeHe Ha obOmuke (enri. focus on
forms), Te hemo ce m Mu, 300r TOra, yKpaTKO OCBPHYTH Ha 3aK/bydKe KOJH CY
MPOUCTEKIN U3 OpojHUX cTyauja mocBeheHux oBoj Tematuid. HyxHo je, mehyrum,
npBO JeQUHHCATH IITAa EKCIUVIMUWTHA W MMIUIMIUTHA HacTaBa y YYHOHUIU
o0yxBarajy.

ExcrnnuiuTHr mpUCTYN MOJpa3yMeBa HAcTaBy y KO0jO] Ce€ MaXKmkha y4YeHHKa
JUPEKTHO YCMEpaBa Ha IHJbaHE je3UykKe OOIMKe, Kako OM UX OH ILITO Jakiie u 00Jbe
pasymeo (P. Emuc 2005). I'pamatnuka rpaha ce Moxe IpeacTaBUTH Ha JBa HaYyWHA!
nenykruBHo (enri. deductive approach) m muayktuBHO (eHri. inductive approach),
JlaKJie, Ha OCHOBY JIBa IPUHIIUIIA — AaHAIMTUYKOT M CUHTETHUKOT. Panu ce, 3ampaso, o
penocieny KOjuM ce OpraHu3yjy HaCTaBHU MOCTYIIH: ACTYKTUBHUM MPUCTYIIOM C€
yU4eHUIIMMa TMPBO TMpyxa oOOjallmbemhe HEKe je3ndke CTPYKType, mpornpaheHo
npuMepuMa U oAroBapajyhuMm BexOamuMa JOK c€ HWHAYKTUBHHM MPHUCTYIIOM
ydeHUIIMMa MPBO IpelcTaBu rpaha Koja WIycTpyje MOMEHYTe CTPYKType, Ja Ou camu
JOLUIA JI0 3aKJbydyKa Kako OHE (DyHKIMOHMIIY, a HAaKOH TOra c€ HOBOOTKpHBEHA
MpaBWiia TMPUMEHY]y U y IPYTHM KOHTEKCTHMMa ymoTpebe jesuka. MHAYKTUBHH

IOPUCTYNl TMOACTHYE YUEHHKE [Ja pa3MHUIUIBaj)y M JAyOMHCKH MpPOLECYHpajy
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uHpopmanuje, akTUBUpajy mnocrojeha 3Hama, Tparajy 3a CIMYHOCTHMA U
aHaJIoTHjaMa, aJId 1 J1a Oy1y ayTOHOMHU Y Y4ewYy, Ipey3uMajyhu eHTpaliHy yaory y
tom mporecy (enri. learner-centred learning). Kama ce pamgu o BokaOymapy,
eKCIUTMIIUTHA HacTaBa oOyxBarana Ou BexOama MM aKTUBHOCTH KOje YYCHHUKOBY
NaXBY JUPEKTHO yCMEpaBajy Ha JIEKCHKY (HIIp. pa3iMyUTe UIpe, y9eHe peud ca
nucTa win norahame 3Hauema peun y koHtekcry; Hejura 1990). Kana je y nurtamy
MOpQoJIOTrHja, EKCIUIMIIMTHA HAcTaBa, YCMEpEHa Ka CTHIAaky 3Hama O aduKCUMa,
YKJbyuHBajia Ou Tpyxame 00jalimbenha 0 lUX0BOj (POpMU U 3HAUEHY KPO3 YHOTpeOy
oaroBapajyhux npumepa (B. bpajant u ap. 2006). OBaj BU MeIaromiKor MpUCTYIa,
JaKJIe, IpeICTaBha CBECHUJU MOCTYIAK y KOME ce popMa MoBe3yje ca 3HAUCHEM.

VMITTUITUTHA IPUCTYT, HANIPOTHUB, HE YKIbYUYje HUKAKBO JUPEKTHO CKPECTAHE
MaXxme Ha je3nuke oOnmke. Pagu ce o HacTtaBW Koja 0] yYE€HHKA OUYEKyje Ja Ccam
3aKJbY4H KaKoO TOjeIUHH OOIuIM (PyHKIIMOHMIY, Oe3 cBecHOT oOpahama maxme Ha
BUX, HEPETKO myTeM Memopucama npumepa (P. Enuc 2005). Tlpurom paznukyjemo
JIBE€ BpCTE€ WHIyTa: HeHarjamieHd (eHra. non-enhanced) w HarmamieHd (€HIIL
enhanced). ITox HeHaryiameHUM WHIYTOM TOJpa3yMeBa Ce MPEICTABIbAE JE3UUKOT
Marepujaia ydeHUuIIMMa 0e3 UCTHlalkha MUJBbHUX 00NrKa. Harmamenu wHIyT, Mak, Ha
HEKM HA4YWH HarjamaBa OOJIMKE, KaKo OM WX YYCHHMIIM JIaKIle MPUMETHIN (HIIp.
ynoTtpeba paznIMYMTHX TUNOBa W BenuuuHa ciosa). lllto ce Ttuue HacTtaBe
BOKaOymapa, 0Baj BUJI MOAyJYaBamka MPETIOCTaBIba Ja je MaKbha YICHHKA YyCMEpeHa Ha
HEKHU JIPYT'H acleKT je3HKa, Kao LITO je 3HauCHE MOPYKE, IPU YEMY C€ CBECT O Je3UKY
CTHYE y4yecTalluM MoHaBJbamheM. Kaza je y nuramy HactaBa mocsehena mopdoioruju,
UMIUTMIMTHA TPUCTYNl yKJbydyuBao OW JaBame TMpuMepa ydeHHIuma, 0e3
oOjammaBama MPUHIIKMIA Y3 OMOh KOjUX ce M3BOJE JEPHBATH, OJTHOCHO OOJMKA U
3Hauema adukca (bpajant u ap. 2006).

MHoro6pojHH HCTpakuBauud OaBUJIM Cy C€ HCIUTUBamEM e(puKacHOCTH
EKCIUTMIIUTHOT ¥ UMILUTUIIMTHOT HACTAaBHOT TPETMaHa je3MUKHUX jeJMHHIIA, O YEMY CY Y
cBOM ucupnHoM nperneny nucanu Hopuc u Optera (2000). Onu cy yTBpAWUIH Ja ce
ofjammeme 00MKa WM TMpaBUia, Ka0 CACTaBHUX JIEJIOBAa EKCIUTUIIUTHE HACTaBe,
nmokasano eukacHHjuM y mopehemy ca UMIUIMIUTHUM MpUcTynoM. Ho, mBUXOBH
3aKJbYULId MOPAjy C€ Y3€TH ca pe3epBOM, jep Cy M3BECHM MEpPHH HHCTPYMEHTH Yy

CKCIICPUMCHTHUMA (1)8.B0pI/I3OBaJ'II/I CKCINIMIOUTHO 3HAKC. HpeHI/IBHI/Ije, paauiio ce o
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WCIHUTHBAKY MMO3HABAKa [IUJbAHUX CTPYKTYpa MyTEM EIUIHUTHPaka OAT0BOPa, a HE O
IbUXOBO] YHOTpeOM y KOMYHHMKAIMOHMM CHTyaunujama. Moxe ce crora pehu na
eKCIUTMIIUTHA HAcTaBa NpeACTaB/ba €(PHUKACHUjE CPEACTBO KaJa Ce 3HAmbEe MEpH
yunHkoM Ha Ttecty (enri. discrete-point tests). Hamasse, Hopuc u Optera (2000)
yKa3aJiy Cy J1a jeé UMIUTMIMTHA HacTaBa y MHOTUM CIIy4ajeBHMa CIIpOBOleHa y CTpOTO
neuHUCaHMM OKBUpPHMA (HIIP. TAKO INTO Cy y4eHHUIH J2 moOujaii MHCTpYKIHUje Aa
yIamMTe HHM3 pedeHHuIa), a OWIO je M TOjeIMHUX HACTaBHUX IIOCTyNaKa KOjU CY,
YMECTO Jla C€ WCKJbYYMBO 0OaBe MPUMEHOM W TECTUPAmEM YYMHKA EKCIUTUIMTHE
HaCcTaBe, YKJbYUYMBAIN U JIPYTe HACTaBHE TEXHUKE.

[McuxonMHTBUCTHYKA TIPOyUYaBama yKazaja Cy J1a, KaJia je ped O eKCIUTUIIUTHO]
HACTaBM, HAa YYMHAK YTHYE M HAYMH TMPEJCTaBJhbalba IMpaBWia — Ja JIK Ce OHa
YUYCHHIIIMA HyJIe U30JI0BaHO WM cy npahena nmpumepuma (I'mk n Xomoyk 1983). ¥
MIPUJIOT OBOj TBPAEU TOBOPH M ekcriepuMeHT koju je Huk Exmc (1993) cnposeo ca
OJIpaciIMM WCIHTAaHWIINMA, CTyAeHTHMa (akynreTa, mopenehu Tpu THIa HACTaBHHUX
npucTymna (AMILTUINTHY, eKCIUTUIIMTHU 0€3 puMepa U eKCIUTHIIUTHYU ca IPUMepruMa)
MoJyJyaBamy TpaBWiIa O MyTalldju WMEHHIIA y BENIIKOM je3uKy. I'pyma koja je
nobujana caMoO UMIUTMIIMTHE WHCTPYKIHjE, y BUAY HACYMHYHO OJa0paHHUX MpuUMepa
MMEHHIIA KOje MYTHUPAjy WJIM HE MYTHUPA]y y Pa3IUYUTHM KOHTEKCTHUMA, MoKaszaia je
HECUTYPHO TMO3HaBamke NpaBmia. [ pyma koja je modujaia eKCINTMIIUTHE HHCTPYKIIH]E,
KpO3 MpHKa3 MpaBujia 0 MEKO] MyTallijd, CTEKJIA j€ COJMIHO 3HAWkE O MPABMIINMA, JTIOK
je rpymna Koja je HaJMallwIa MpeTXoHe ABe, Jo0ujarta eKCIUTMIIUTHE HHCTPYKIIH]E O
MPaBHIIMMa, aJId ¥ TPUMEPE KaKo Ce Ta MpaBuiia IPUMEHY]Y.

Hanocnerky, y norieny e(puKacHOCTH JIBa TOPEIIOMEHYTa BUIa EKCIUTUITUTHUX
WHCTPYKIM]ja, Tj. JUPEKTHOT OOjalllbaBama Je3MUKUX CTPYKTypa (AenyKuuja) u
pa3IMYMTHX 3a/laTaka KOju MOJMXKY CBECT yYCHHMKA TaKo IITO MM omoryhaBajy na
cam¥ OTKpH]jy MpaBuia (MHIYKIMja), Tpeba uctahu na nanac npeosialyje MUILbEHE
na o0a IpUCTyNa JAOMPHHOCE pa3BHjarby CKCIUIMIIMTHOT 3Haba J2, Mpu 4eMy MOTOWmU
npyxa W NPWINKY 33 KOMYHHKAlH]y, 4dju je (OKyc Ha 3HAUeHY, YKOJIHKO Ce

CrpoBOAM Ha IUJbHOM je3uky (P. Emuc 2005: 16).
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2.2.3. YcBajame BoKkadyJapa eHIJIECKOT Kao APYror jesuka (J2)

Viora BokaOynapa y HacTaBu Memala C€ TOKOM TOJUHA IOJ YyTHIajeM
peNeBaHTHHUX TEOPH]CKUX U METOJIOJIOIIKUX MOocTaBku. Behn peo mpomuior Beka, Kao
mTo cMo Beh pexin, ocTajana je Ha MapruHaMa, jep je MEeHTPATHO MECTO Y HACTaBHUM
porpamMrMa ¥ HHCTPYKIFjaMa 3ay3uMalia rpaMaTika. [ paMaTHIKo-TIpeBOIHU METO/,
pa3BHjeH MO yIJieny Ha METOJUYKE MPHUHIMIEC KOJU Cy NPUMCHUBAHU Y HACTABH
CTapOTPYKOT U JIATUHCKOT je3MKa, 0a3Mpao ce Ha MMCAaHUM TEKCTOBHUMA U (GOpCUpao je
yUeHhe TPaMAaTUYKHX TpaBuiIa. AyIUO-JTHHTBAIHH METOJ, Ka0 HErOB HACIEIHHK Y
nepuoAy mocine Jlpyror cBeTCKOr para, uMao je, TMak, 3a IiJb pa3BUjalkbe¢ BEIITHHA
cllyllarha M TOBOpa, Y3 OBJaJaBakbe OCHOBHHM TpPAaMAaTUYKUM CTpPYKTypama.
CMmarpano ce, Haume, na he ce, YKOJUMKO c€ IpPBO HUHTEPHAIM3Y]y OCHOBHU
rpamMaTH4Ku oOpaciy, BoKaOymap KacHHje Jako Hajorpaautu. Ha oBo ce HamoBesyje
u yoeheme mojeMHuX JIMHTBUCTA, momyT XokuTta (1958) nmu ['mucona (1961), na je
BOKaOymap pejaTUBHO JlaraH CErMEHT CTpPaHOT je3uka, ma My cTora He Tpeda
MocBehMBaTH NAXKBY Y YIUOHUITH.

Mehytum, y npyroj moiosuHu 20. BeKa J0ja34 JI0 3a0KpeTa y TOUMamky MeCTa
BOKaOyliapa y HAacTaBW, HAPOUYHMTO IMOJ YTHIIAjeM KOMYHHKATUBHOT METONA, ald U
yclen pe3yaTara HCTpaKuBama y oosactu iekcuike cemanTuke (Kaprep 1998: 185).
VYBuha ce, kako kaxxe Pusepc (1983: 125), na ce 6e3 anekBaTHOT (OHIA pEUH, YIIPKOC
M03HABaKky IPAMATUYKHUX CTPYKTYpa U (DYHKIIH]a, HE MOXKE YCIICITHO KOMYHUITUPATH.
Hanasee, kako OH HaBOIM, 32 Pa3lIUKy OJ HEKHX JIPYIHX je3WYKHX aclieKara, MOIyT
n3roBopa (ym. Jlajtooyn u Cnama 1999: 60), Ha ycBajame BOokaOysiapa HE yTHYe
y3pacT ydeHuka. Hamportus, npommpeme (oHIA pedd TO0CTaje Mame 3aXTEBHO Ca
ca3peBameM ydeHWKa J2. Pasjor oBoMe MOXe c€ MOTPAXKHTH Yy UYUEHCHHIU Ja
YUYCHHIIM BPEMEHOM CTHYY CBE OOraruja ca3Hama O CBETYy T€ CAMUM TUM MOTY Jia ce
OCJIOHE Ha COIICTBCHE KOHIICTITyaIHE ¥ CEMAHTUYKE CUCTEME, IITO JOIMPHHOCH Jia Ce
HOBE peyH JIakiie HajoBe3yjy Ha crape (H. Enuc 1997: 133).

Hacrojehin na neduuuine orcer JiekCHUKor 3Hama, Illamen je (1994: 164),
ocnamajyhu ce Ha baxmanoB (1990) KOHCTPYKT KOMYHHKaTHBHE je3MUKe
CIMOCOOHOCTH, HAeHTH(UKOBaTa TpU KJbydHe KoMmmoHeHTe: (1) KOHTeKCT ymoTpebe

BokaOynapa, (2) 3Hame BokaOynapa W HEroBHX (QyHIaMeHTamHHX mporeca U (3)
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METAaKOTHUTHUBHE CTpaTeruje 3a ymoTpeOy BokaOymapa. Y 3Hame BOKadymapa OHa
3aTuM ykJbyudyje cineaehe numensuje xoje 3aBpel)yjy Hamy maxmy (Ilamen 1994:
165-166):

e BEIMYMHA JIGKCUYKOT (OHMA, Tj. OpOj pedyn KOoje TOBOPHHUK JIAaTOT je3WKa 3Ha,
QM Koja ce y OKBHPY KOMYHHMKATHBHOT TPUCTyHa He TOcMaTpa Kao
aricolyTHa Mepa 3Hama HEro y CIpe3d ca IOjeIMHAYHUM KOHTEKCTUMA
yroTtpebe je3nka Koje y4eHHUK MMO3Haje

® [I03HABame OJJIMKA PEUH, MPU YeMY YUEHHIIH J2 HYKHO 3Hajy BHILE O JeTHUM
pedrMa Hero o APYruM, JIOK C€ BUXOBO pa3yMeBambE MOJeAMHAYHUX JE3UUKUX
JeIMHUIIA MOYKE KPETAaTH Ha CKAJIM OJ1 HeJaCHOT 0 MPEIH3HOT

e OpraHu3alyja MEHTAIHOT JICKCHKOHA, OJJHOCHO HAaYWH Ha KOJU Cy JIEKCHUYKE

JEIMHUIIE TIOXPAEHE Y MO3TY.

2.2.3.1. CTpyKTypa M BeJIM4UMHA BoKkadyiapa

O 3a1aTKy KOjJU YeKa YYEeHUKE EHTJIECKOT Kao J2, y cMucity Opoja peuu Koje je
MOTPEeOHO CaBJIaJlaTH, BUXOBE TEKHWHE, KA0 U CaMOM 3HAyajy BEJIUYHMHE JICKCHUKOT
¢doHma, He MOXE Ce TOBOPHUTH a Jia Cce He MOMEHE, €THUMOJIOIIKH TJIeJIaHo, MPUpoa
EHTJIeCKOT je3uka. Moriio 6u ce pehu na je oHa y cymtunm nBojaka. C jeqHe cTpaHe,
MHOTE pEYd Cy TepPMaHCKOr (aHIJIOCAKCOHCKOT) TMOpeKjJa W OHE 4YHHE
HajppekBenTHUjU c0] aekcuke (Jlaydep 1997); kako naBonu bepa (1987), mehy 100
Haj(pEeKBEHTHUJUX peUH y €HTIIeCKOoM, 97% je repmaHckor nopekia. OHe o0yxBarajy
YJIaHOBE, 3aMCHMIIC, BE3HHMKe, ITOMONHE TJlarojje HW MHOroOpojHE JeHOTaTe
CBaKOJHEBHHUX IpeIMETa M Hieja, kao mro cy house, daughter, door, horse, head,
ship, love wmu water. Kao mro Buaummo, Te JiekceMe Cy BehMHOM Kpartke,
JEIHOCIIOKHE WJIM JBOCJIOKHE, M OHE C€ PETKO KOMOHMHYjy ca TpedUuKCHMa WM
cypuxcuma (Hejura 2005). pyru JOMUHAHTaH CIIOj JIGKCUKE Y €HIVIECKOM MOTHYE U3
(bpaHIlyCcKOT, OJHOCHO JIATHHCKOT, jep Cy pa3IMuUTe HCTOPHUjCKE M JPYIITBEHE
OKOJIHOCTH JIOBEJE€ 10 OOWJIHOT MMO3ajMibHBama peud (momyr uHBasuje Hopmana
1066. roaune, yTuliaja KaToJIMYKe I[PKBE WJIM CBECHUX HAIopa MojeIuHaIa Kao IITo
cy Llon Ckenron win Tomac Ennot; Karam6a 2005: 140). Hako je mehy npsux 100

HajppeKBEHTHUjUX peud camo 3% JIaTUHCKOI T[OpeKja, OBaj MpolLieHaT ce
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nporpecuBHo yBehasa: mel)y npBux HajppexkBenTHUjUX 1 000 ux je 36%, y HapeaHux
1 000 51% wtn. (bepn 1987). Cnnune mopatke u3Hocu U Podeprc (1965) koju je
n3yuyaBao erumosnorujy npsux 10 000 HajhpeKBEHTHHJUX PEUM Y €HIJIECKOM jE3UKY:
melhy mpBux 1 000 peun 44% je U3 MaTUHCKOT WK TpUKoOT, Y Hapeanux 1 000 nma ux
Herrro Buiie o1 60%, a 3a octaymx 8 000 peun Taj MpoIeHAT HA CBAKOM HHUBOY OCTaje
npuOmmKHO 66%. Te pedn cy MaxoMm BHWILECIOXHE, caapke npedurce u cypukce,
MOTy Ja yja3e y HOBE JepHBAaTMBHE KOMOHMHAIMje a HEPETKO Cy W MapKepu
dbopManHHMjer CTWIa — 3a MOjeANMHE KOHIENTE YaK IOCTOjeé CHHOHUMHE JIEKCeMe
aHIJI0CaKCOHCKOT Topekna (ym. receive-get, purchase-buy, fatigue-weariness,
nauseous-sick, jubilant-happy). ®opmanau acnekt ymoTpebe MOMEHYTHX JIEKCeMa
JIAKO C€ yoyaBa y JIMCTH PEeUd KOje Ce y4ecTano KOPHCTE y aKaJIeMCKOM JTUCKYpCY,
Academic Word List (Kokcxex 1998, 2000): ona caapxu dak 90% peun umje ce
MOPEKIIO MOXKE JIOBECTH Y Be3y ca (paHIyCKUM, JJATUHCKUM WJIM TPYKUM YTULA]EM.

['puKo-TaTHHCKH KapakTep JieNia JEKCHKOHA, HAPOYHUTO Y JOMEHY aKaJeMCKe
JIEKCHKE, OTEXKaBa yCBajamkhe CHIJIECKOT je3WKa He camo KoJ y4deHuka J2 Beh u kon
n3BopHuX rosopuuka. Kopcon (1985, 1995, 1997) cmarpa na oBe pedu 3ampaBo
MIPEJCTaB/bajy CBOjeBpcaH JICKCHUKK cTermeHuk (eHri. lexical bar); mamme, ma Ou
YCIIEeNH Y aKaJIeMCKOM CBETY, TOBOPHUIIM MOpajy Jia MmpeBasul)y OBy ,,[IPENpeKy”’, TO
ject, ma caBlajajy TpUKO-JaTHHCKE PEeYH, HE CaMO PEIENTUBHO HEro U MPOIYKTHBHO.
[IpobneM je y TomMe mTO Cy Te JIEKCeMe OOMYHO Jyre, cacTaBJjbeHEe O mpeduKca,
OCHOBE M Cy(}HKca, Ma je MOTPEOHO BHUIIEC BPEMEHA 33 HUXOBO IPOLECYHPAHHE.
Takohe, nmorpeban je 3HaYajaH WHIYT, Y BHIY HMHTEH3WBHOI UYUTama JINTEPATYpe
oorare GOpMaTHHjOM JIEKCHKOM, Kako OW C€ T€ peud MPBO Yy4ecTallo cpeTraje, a
notoMm U ycBojuiie (Kopcon 1995). He momasze cBu CTYACHTH, HaUME, U3 JAPYIITBEHOT
MUJbEa Y KOME CY OKPY)XCHH OBUM Mame (PPEKBEHTHHM jeJMHHUIIAaMa BOKaOysapa.
[ITaBuimie, 3a HEKE OJ HBUX OHE 3ayBEK OCTajy y cdepu peleNnTUBHOT, a He
MPOIYKTHBHOT 3HAMA.

CrenupuuHOCT TMOpPEKIIa JICKCHKE Yy CHIJIECKOM je3uKy, Kao ImTo cMo Beh
Ha3HA4YMIM, Orjiefa ce y ,.BucokodpekseHTHum™ (enria. high-frequency words) u
,HUCKoppekBeHTHUM" peunma (enrn. low-frequency words) koje cy mo cama, Ha
OCHOBY OOMMHUX KOPITyCa, Ha pa3INYMTe HAYMHE IMONIMCUBAHE U CBPCTABAHE Y JICTE

(anp. Topunajk u Jlopy 1944; Bect 1953; Kyuepa u ®pencuc 1967; Kepon u ap.
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1971; 1lle u Hejm 1984). V Behunu ®uX, JaTa ped 3ampaBo MPeICTaB/ba CaMoO
jenHor uigana nopojuiie peun (erri. headword), npu yemy ce mojapasymeBa ja OHa
oOyxBaTa M CB€ OCTaJle JIpUBAaTHUBHE WM (PIEKTHBHE OOIMKE KOJU C€ U3 e MOTY
M3BECTH, a KOjU ce He Opoje W He MM0jaBJbyjy Kao 3aceOHe ojpeanuie (Hmp. excite
oOyxBata u excitement, exciter, exciting, excited). YmnpaBo oBe sncte omoryhasajy
HACTaBHUIIMMA J]a OJTyYe KOje Cy PEeYd HajKOPUCHU]E 32 YUYCHUKE, OJTHOCHO KOJUM
peunma Tpeba MOCBETUTH NaXKby Y YIMOHHIIU. | 0TOBO CBHM ayTOpH KOjH Cy ce OaBWiIH
yCBajamkbeM BOKaOyiapa cllaxy ce Jia jeé jako BaKHO Jla YUYeHUIH J2 ycBOje MpBUX 2
000 HajpekBEeHTHUJUX pEYM, A CTOTa 3a KBHUX Tpeda OJBOJUTH BpEME Yy HACTaBU
(Hejura 1990). Taj 6poj he, nHanme, ydeHunuma omoryhutu ga pasymejy oko 80%
peun Koje ce MojaBibyjy y pasiauuuTuM Bpctama TekcroBa (Kaprep 1998; Hejun

2001).

HH1BO o1 1 000 peun % TOKpHBama TEKCTOBA y KOPITYCY
1 000 72

2 000 79,7

3 000 84

4000 86,7

5 000 88,6

6 000 89,9

Tab6ena 2.1. OgHoc u3Melhy Opoja je3nuKuX jeIMHMIIA B MPOIIEHTA TTOKPUBAHbha
TEKCTOBa JI00MjeH Ha 0CHOBY bpayHnoBor kopmyca (Hejira 2001: 15)

Jla Ou MOIJIM 1a YMTajy ayTeHTUYHE TEKCTOBE Ha €HIJIECKOM, YUYEHULIU MOpajy
na 3Hajy Hajmame o 3 000 1o 5 000 peun (Hejun u Bepunr 1997). Yopaso 3ato ce y
HACTaBU KOpHCTE MaTepHjaal NpuiaroleHu pasinyuTUM HUBOUMA JIEKCUUYKOT 3Hamba,
0J1 TOYETHOT JI0 HANpeaHOr, KOjU Mope] yLIOEHHKa M PaJHUX CBECKH 00yXBarajy W
nextupy (enri. graded readers). Kako Bugumo y Tabenu 2.1, BUIIIM HUBOM 3HAba, O]
5 000 no 6 000 peun omoryhapajy pasymeBame ckopo 90% TekcToBa JOK ce Y3
BeIMUYUHY BokaOynapa usmehy 15 000 u 16 000 jenununa pazyme 97,8% TekcroBa

(Hejura u Bepunr 1997: 9).
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Ha ocHoBy omHOca wu3Mmel)y BenWMYMHE JIGKCHUKOT (OHIA M CIOCOOHOCTH
pa3ymeBama TEKCTa BHIU ce Ja mTo je ¢oHa Behu, yroiamko je pasymeBame 00Jbe.
bynyhu na ce 3Hawajam pact BokaOymnapa, ox oko 2 500 peud roauiIme, KOI
HEM3BOPHUX TOBOPHHKA JIEIIaBa MOTJIABUTO y YCIOBUMA Kaja ce OHU Hal)y y TOBOpPHO]
cpeaunan J2 (Cunarnron 1989; Munaron u Mupa 1995), macraBy BokaOymapa y
YUYHOHHMIIM Tpeba moApeauTH moTpedamMa YUeHUKa. YKOJIHMKO CpPEAHOIIKOIIN
IUTAHUpPajy Jla HacTaBe CBOje IIKOJIOBame, muMa Ou, mopen npsux 2 000
HajpEKBEHTHUJUX peuu, MOTJIO0 OuTH ox Kopuctu 570 peunm Koje ce jaBipajy y
Academic Word List (Kokcxex 1998). [Ipyrum pedyrma, cmatpa ce Ja HaKOH HHBOA
oa 2 000 peun, HacTaBy BokaOynapa Tpebda crnernujanuzobatu (Hejma 2001) momto
Mope]l BUCOKO M HUCKO(PEKBEHTHUX peuH, BoKaOynap o0yxBaTa Kako JIEKCUKY YXKHUX
HayqHux obnactu (enri. technical vocabulary) tako u jiekcuky KapakTepUCTHUHY 3a
cBa akajeMmcka moJsba (enrs. academic vocabulary). Ommira je mpemopyka na Ha
MHOTOOpOjHE HUCKO(DpEeKkBeHTHE peun, Oyayhu ma oHe 0OMYHO 3axBaTajy BeomMa Majlu
7Ie0 OMIIO KOT TEKCTa Ha €HTJIECKOM, He Tpeba TPOIIUTH BpeMe Y YUHOHHUI — YMECTO
TOTa, MpETopydyje ce Ja HACTABHUIIM TIOMOTHY YYCHHIIMMA Yy pa3BHjamy CTpaTeruja
Koje O UM oMoryhusie 1a caMOCTalHO JOTpy A0 3HaUeHka TUX peur (ocmamajyhu ce
Ha KOHTEKCT, KOpUCTEehH peYHUK WM IPUMEmYjyhu cTedeHa 3Hama 0 MOP(OIOIIKIM
cermentuMa; Hejmra 1994, 2001). 13 oBora npousmiasu aa Mop¢oJIoTHja 3aciIyxyje
MECTO y HACTaBH SHIJIECKOT Kao J2, jep MOKe J]a OJIaKIIa pa3yMeBambe PEUd H BbUXOBO
namheme, aau ¥ Ja NpOUIMpHU OICer YYCHWKOBUX CpElCTaBa m3paxaBama (I'epHC u
Peaman 1986; Hynan 1995).

Ha xpajy, Bajba HAIlOMEHYTH Jia je JaHAC paclpOCTPAmCHO YBEPEHE Na je
BeJIMYMHA BOKaOynapa muahie momynanuje oapaciiuX TOBOPHHKA EHTJIeCKor kao J1
uzmehy 15 000 u 20 000 peun (Hah u Aunepcon 1984; I'ynnen, Hejiun u Pun 1990;
Hejuin u Bepunr 1997). To 3Hauu 1a cy oHHU, O] HajpaHHUjer y3pacTa, y MPOCEKY
ycBajanu oko 1 000 wim 2 000 peum roxumme. CuTyanuja je, CBakako, MHOTO
Jpyraudja y KOHTEKCTY WHCTHTYLIMOHAIHOT YyCBajama CHIVIECKOT Kao J2.
UctpaxuBamwa XeneH bapuapn (1961) u Ilopua Keuna (1968) ykaszama cy na
yuenuuu y Uanuju u HaoHe3uju, HaKOH MeT roJMHa MHTEH3UBHOT y4ema je3UKa y
yuroHuIy, pacrnonaxy ¢gongom ox 1 000 go 2 000 peun. Hemro HOBHje cTyauje

NOTBPAWIIC CY BbUXOBC HAJIA3€ U y APYIr'UM HACTABHUM KOHTCKCTHUMaA. KapMeH Onmoc
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(2009) je mucnuTHBaja BeNMMYHMHY BoKaOynaapa KoJ cpeimornkoiamna y llnanuju —
MaKo Cy OBHM YYCHHIH, IIpeMa IMPOMUCAHOM JAP>KaBHOM KYPHKYJIyMY, IMPOBEIU O0CaM
roauHa ydehu eHrieckw, mpej Kpaj Jpyror IukiIyca oOpa3oBama 3HAIU Cy CBera
1 000 — 2 000 peun. CympotHo oBome, baruja Jlaydep (1998) tBpau na ce xox
YYeHHKa EHTJIECKOT KojuMa je xeOpejcku J1, Takohe CBpIICHHX CpeamOIIKoana,
MOKE OYCKUBATH Ja je OpP0j YCBOJCHHX je3MUKHUX jeTUHUIIA, OJHOCHO MOPOINIIA PEYUH,
u3mehy 3 500 u 4 000.

Ha ocHOBy cBera HaBeleHOT MOXEMO 3aKJbyYHTH Ja j€ TPOIEC YCBajama
JIEKCUYKOT 3Hama J2, 4yak U Kaja ce y3My y 003Up HajONITUMHCTHYHH]E MPOTHO3E U
pe3ynTaTv, AYrotpajad u cnop. ¥ (opmalHUM HAacTaBHUM YCIOBHMMa HEONXOJAaH je
Iyrd HU3 TOJIMHA J1a HEU3BOPHU TrOBOpHULM ycBoje Buuie oj 2 000 ocHOBHUX peun
€HIJIECKOT je3MKa, a M Ta] MUHUMAJIHM JIEKCUYKH (OHJ KOju oMoryhaBa uMTame
TekcToBa 0e3 Behux moremnikoha, 3a MHOTE OocTaje HenoCTHXKaH 1uJb. Ho, Tpeba nmaru
y BUJY J1a TOCTOje 3HavajHe pa3iuke m3Mel)y pelenTHBHOT W MPOIYKTUBHOT 3HAmba

JIeKcuKe, 0 yeMy hemo Hemiro Buille pehu y HapeJHUM peoBUMA.

2.2.3.2. lllTa 3anpaBo 3Ha4M 3HATH pey?

bpojun numHTBHCTHM mOKymanmu cy pAa aepuHMmry mTa cBe oOyxBaTa
no3HaBame Heke peun. Hejura (2001: 35) cmartpa ga Ou ce, y Hajy)KeM CMHCITY, MOTJIO
TOBOPUTH O TpH acriekra: Gopmu, 3Hauewy u ynotpedu. Ca oBum ce cinaxe u [llanen
(1988) koja TBpaM ma je ped yCBOjCHA Kala je YYEHHK y CTamy Ja HACHTH(HUKYje
HBEHO 3HAYCHE, U Y KOHTEKCTY M W3BaH HEra, W Jia je Ha MPHUPOJAH W TPHUKIaIaH
HauuH yrmotpebu. Melhyrum, kako kaxke Hejura (2001: 23): ,,peun HHCY M30JI0BaHE
jesuuke jeaunwuile, Beh ce ykiamajy y mHore mel)ycoOHO HcCHperuieTaHe CUCTeMe U
HUBOE. 300T TOra MOCTOjU JIOCTa TOTa IITO O CBAKO]j aTOj peun Tpeda 3HaTH, Kao HITO
IIOCTOjH 1 MHOTO CTEIIeHa jeXHOT TAaKBOT mo3HaBama“.'® Ha oBy TBp/bY HaZoBeE3yjy

ce u Kaprepona (1998: 191) zanaxama: pedn MocTtoje y HEKOj BPCTU CEMAHTUYKOT

IpocCTOpa, TAKO Oa 3HAKE PCUU IOAPA3yMEBA U 3HAKE BC3aHO 3a IIPOCTOP KOjI/I peu

16 Words are not isolated units of language, but fit into many interlocking systems and levels. Because
of this, there are many things to know about any particular word and there are many degrees of
knowing.”
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3ay3uMa. Jlajbe, 3Hame€ peud oOrjieja ceé U y IO3HaBalkby  CHHTarMaTCKUX H
napagurMaTcKUX OJHOCA y KOje ped ylia3H, KOHTEKCTa y KOME CE jaBJba, Ka0 M HEHUX
CHHTAaKCHYKHX, CEMaHTHUKHX M TparMaTHUKux ojumka. Takobe, kako Kaprep
HABOJIM, Pa3yMeBambe HEKE PeUr HHUJjE MCTO IITO M BeHa TIPOIYKIIH]a.

OBO mITO HAC JIOBOJM A0 TEPMHUHOJIOMIKE TUCTHHKIM]E KOja ce 0OWYHO MPaBU
KaJla ce TOBOPH O y4emy BOKaOylapa: MOCTOjU PEHENTHBHO U MPOTYKTUBHO 3HAHHC
nekcuke. OBe 1B€ BPCTE 3HaWa YECTO CE JJOBOJIE Y BE3Y Ca PELIEITUBHUM (CIYIIamhe U
YUTawke) U MNPOAYKTUBHUM (FOBOPp U  IHCake) JE3WYKUM  BElITHHaMa.
[TojenHOCTaBIbEHO TIIEAHO, PEIENTUBHO 3HAaEKE O0yxXBaTa CIOCOOHOCT Ja ce€ ped
MIPENO3Ha U HEHO 3HaueHe MPU30BE; MPOAYKTUBHO 3HAHE YKJbYUyje CBE TO, aJlU U
CrOCOOHOCT J1a c€ ped M3roBOPH WJIM HaIuIle y npukiaanoj curyamnuju (Hejiuma 1990:
5). C tum y Be3u, Hejmn (2001: 27) je netasbHO pa3paano CBE acleKTe MO3HaBamba
peun — peenTUBHOT U NPOAYKTUBHOT — uMajyhu y BUay TpojcTBO GopMe, 3HaueHa 1

yrnotpebe (B. Tabeny 2.2).
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VY xojum obpacimMa ped Mopamo yrmoTpeOuTu?

Komnoxkaruje

Koje ce peun jaBipajy ca oBom?

Koje peun mopamo ymorpedbutu y3 oBy ped?

OrpaHHYCHa Y YIOTpeOu (perucrap u Ci.)

I'me, xama 1 KOMKO YecTo odekyjeMo na hemo cpectu oBy peu?

®opma l'oBopHa P Kaxko peu 3Byun?
11 Kako ce peu uzrosapa?
[Mucana P Kaxo peu uzrnena?
IT | Kako ce peu numie?
JIEJIOBU PEUH P Koju ce nenoBu Mory pazazHaTH y peuun?
IT | Koju cy nenoBu norpeOHu 1a OM ce U3pa3uio 3HaueHEe?
3Hauewme ¢dbopma u 3HaUCHE P Koje je 3Haueme oBe peun?
IT | Koju ce o6muk peun Moxe ynoTpeOuTH a u3pa3u OBO 3HAUYCHE?
KOHILIENT U pedepeHTn P [ITa cBe 0OyxBaTa KOHIENT?
IT | Ha koje ce jequHMIIE KOHIETIT MOXE OTHOCUTH?
Aconumjanuje P Ha xoje npyre peun Hac oBa ped acomupa’?
IT | Koje npyre peun 6u ce Morie ynmorpeOuTH yMecTo oBe?
Ynorpeba rpaMaTHydke QyHKIHje P VY xakBUM ce o0paciuMa 1ojaBbyje ped?
IT
P
II
P
II

['ne, xaza 1 KOJIMKO 4€CTO OBY Ped MOKEMO J1a yOTpeOumMo?

Hanowmena: P:pCHeHTI/IBHO 3HAC, H:HpOILYKTI/IBHO 3HAlkC

Tabena 2.2. lllta cBe oOyxBaTa nmo3HaBame Heke peun (Hejmn 2001: 27)
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Kao mo u3 Tabene 2.2. MOXKEMO BHJIIETH, PELENITHBHA JUMEH3H]ja JIEKCHUKOT
3Halka YKJbydyje Iperno3HaBame JeJIOBa peud, ald M, Kako ayrop Jojaje y
MPOIPaTHOM KOMEHTapy, muxoBor 3Hauema (Hejura 2001: 26). IlpomykrmBHa
IMMEH3Mja YKJbydyje CIIOCOOHOCT Ja ce HeKa ped KOHCTpyHIle moMohy
onrosapajyhux enemenara, OJTHOCHO HBUXOBHX 00iuKa. CacBUM je jaCHO J1a YYECHUIIH
SHTJIECKOT Kao J2 y 00a cirydaja Mopajy Ja moceayjy MopQoJIOIKy CBECT O JIeJIOBHMA
peun kKako Om ce Momio pehwm 1a HEKYy ped 3Hajy, OWI0 pPEHenTHBHO OWIIO
NPOJYKTHBHO. Bajpa Wmak HamoMeHyTH Ja OBakBa crenu@ukanuja, Kako Kaxe U
Hejuin, a na mra ce wnamomesyje Pux (2000), He mpencrtaBiba CTBapaH ojpa3s
JIEKCUYKOT 3Hama U3BOPHUX T'OBOPHMKA, Beh Ipe jefHy HAeaTu30BaHy CIUKY, Jep U
OHU y BehWHH cllydajeBa MOCENyjy pa3InuuTe CTENeHa 3Hama IMOjeMHAYHMUX, a HE
CBHUX acliekara Koje CMO HaBelIH.

JHla HejmrroBo (2001) craHoBUITE O 3HA4ajy MOPQOJOMIKOT 3HAama HUJjE
ycamJbeHo, motBphyje u Kaprepoa (1998: 239), Hemro kpaha, TakcoHOMH]a
MO3HaBama peuu. 3Hatu ped, cmarpa Kaprep, moapazymena ciezaehe: (1) 3HaTH Kako
ce ped MPOJYKTUBHO KOPUCTH M CETUTH je Ce 3a MOTpede akTUBHE yrnoTpede (nako je
y oxapeheHe cBpxe MOBOJFHO CaMO TACHBHO 3HaWE, a MOjeAMHE pPEYH YYCHHIIU
MCKJ/bYYMBO MACHBHO M 3HAjy); (2) 3HaTH KOJMKa je BepoBaTHOha 1a ce ped cpeTHe y
MMUCAaHOM HWJIM TOBOPHOM MEIU]yMYy, WK y 00a; (3) Mo3HaBaTH CHHTAKCHYKE OKBUPE Y
KOje ce ped MOYKE€ CMECTHTH Kao U JepUBATUBHE OOJIMKE KOJU CE OJ] Fhe MOTY M3BECTH;
(4) 3HaTH OJTHOCE y KOje peu CTyIa ca JPYruM peunmMa y J2, ajiu v TOBe3aHUM peurnMa
y JI; (5) yBugeTu cymTuHCKa oOejexja peud U HEeHE HarjalleHHje MparMaThyke,
JTUCKYpCHE M CTWICKe (yHKIHje; (6) 3HATH pa3iMuuTa 3HAuYCHa ca KOjuMa ce ped
acolupa Kao ¥ 00MM HEeHHX KoJioKanwuja; (7) 3HaTH ped Kao JIe0 YCTabeHOT U3pasa
KOJH C€ TIaMTH Yy IICJTMHH U KaJ1a OKOJHOCTH HAJIAXy TaKO U YIOTpeOsbaBa.

Mopdoroniko 3Hame, AePUHUCAHO K0 acleKT M03HABabha CTPYKTYPE peuH, Yy
oBoM morueny nomume u Jlaypep (1997: 141), kxoja kaxe Aa oHO oOyxBara
M03HAaBakbEe OCHOBHE CIIO0OJHE WIIM BE3aHE KOPEHCKe Mopdeme, Kao U yoOuuajeHe
JepUBATHBHE U (PJICKTUBHE OOJIMKE KOJU CE OJ1 HEKE PEUU MOT'Y U3BECTH.

Yomnuire y3eB, cMaTpa ce Ja je Mpolec ycBajama PEeLEeNTUBHOT 3Hamba JEKCUKE
JeTHOCTaBHMjU OJ TMPOIYKTHUBHOT, O YEMYy CBEIOYM YHICHHIIA Ja je BEIWYHHA

PCUCIITUBHOT JICKCUYKOT (1)0H)1a HN3BOpPHUX T'OBOPHHUKaA oO0uuHO Beha O BCIIMYHMHC
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IbUXOBOT MPOAYKTHBHOT JIGKCHYKOT (OHIA, Kao W Ja pelenmuuja MpeTXoau
nponykuuju (Kmapk 1993; Ejuncon 2003). Mima 4ak 1 OHUX KOju MUCIE Ja je, Y TOM
MOTJIely, PEUENTHBHO JIGKCMYKO 3Hame OapeM 1Ba myTa Behe o1 MPOAYKTHBHOT
(Epunara 1974; Mapron 1977; Knapx 1993). Mma, mehyrum, u apyrauujux
MunUbewa. [lojeMHN UCTpakuBayW cMaTpajy na je ja3 usmel)y penenmuje u
MPOIYKIIMje MHOTO MambH, 11a YaK M Jla HeMa Pa3JIuKe Y BEIMYMHH OBE JBE TUMEH3H]jE
3Haka (AHeH 1933; Cuwmop u Exepcon 1940; Taxama 1984). Mopran u Obepaek
(1930) cy jour maBHO YOUMJIM Jia C€ PEIENTHUBHO JIGKCHYKO 3HAKE Yy MOYETKY OpiKe
pa3BHja OJ] MPOJIYKTHBHOT, &JI J]a C€ BPEMEHOM PENIaTHBHO CIOPH PacT MPOIYKTHBHE
JIeKCHKe yOp3aBa, MTO 3HAYM Jla 0JTHOC n3Mel)y Be IMMeH3Hje 3Hamka HUje CTaTHYaH
HEro ce Mema y 3aBUCHOCTH O] Je3MUKHUX M mparmMatuukux ynHwiana (Menka 1997:
92).

Hexu on aprymenara Koju Wy y MPHUJIOT MPETIOCTABIN Ja CY MPOIYKTHBHO
yuewe U ynorpebda JieKCUKe KOMIUIEKCHHUJU U 3aXTeBHUJU 0] peuentuBHor cy (Hejmn
2001: 28-29):

® TPOJYKTUBHO yYCHE je TeXKe, jep 3aXTeBa J0JaTHO y4eHhe O HOBHM TOBOPHUM
WJTY TIMCaHUM 00paciiiMa, HapouuTo Kaja ce mucMo J2 pasnumkyje on nucma J1
WJIY KaJla je y TUTamky packopak u3Mely riaacoBa  lbUXOBUX KOMOMHAIH]A; 32
norpedbe mpoayKiMje MoTpedHOo je, Takohe, mompoOHUje Mmo3HaBame Gopme
peun (M3roBop, MUCAkHE)

e vy yoOMYajeHHM YCIIOBMMa Y4Y€Ha je3uKa, pelerinja OOMYHO J00Huja BHIIE
npocTopa HEro mpoaykiuja (Tj. PEHENTHBHO 3HAWHE CE, Yy OJHOCY Ha
MPOJYKTUBHO, BUIIIEC YBEkKOaBa)

® TMPOAYKIHja j€ CIOKEHH]a O] pereniyje, jep y modeTHuM (azama ydema
je3uka HOBe peud J2 umajy jeIHOCTpaHy Be3y ca MPEBOJIHUM €KBHBAJICHTOM Y
J1 (peuenTuBHM IpaBair), JOK 3a MOTpedE MPOAYKIIHMjE Ta ped UMa HEKOJIHKO
pa3IMYUTHX acoljannja (KoJoKaluje, CHHOHUMH, aHTOHHUMH) OJ1 KOjux Tpeba
0J1a0paTu NpUKIaJIHy

® YVYCHHUIIM HEKa/Ja HUCY JIOBOJBHO MOTHMBHCAHHM Jia IMPOJYKTUBHO YIOTpeOe
U3BECHY ped, Maja je 100po 3Hajy, Na OHAa HUKaJa He MOCTaje €0 HUXOBOT

aKTUBHOT BOKaOymnapa.
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Ha oBo ce namose3yjy llImut u Makaptu (1997: 2), TBpamOM 11a je jeqaH of
HajyTUIIAJHUJUX YHHWIAA y YCBajamky BokaOynapa J2, xoju onpehyje ma mu he
YUCHHIIA PEUM MEPIMITUPATH Kao ,J1ake” wiH ,,temke” (eHri. learning burden), muxos
J1. Hamme, mTo cy jesunu cnuyHuju (Tj. ako Mel)y mwuMa TOCTOjU 3HATHO
KOHIICTITYaTHO MOKJIaname jeJuHnIa), Beha je BepoBaTtHoha j1a he ce Mmanupame HOBE
peun J2, 3ampaBo, CBOOUTH Ha JI0JIaBak¢ HOBE ETHKETE pedd Koja moctoju y J1.
MehyTtamM, yKOJIMKO C€ je3WIld Yy BEIIMKO] MEPU PA3NIMKYjy, HEKaja je HEOIXO/JHO
YCBOJUTH YHTaBE CHUCTEME, Kao MITO Cy JPYro MUCMO, TJIaCOBH M KOMOWHAIHje
TJIaCOBA, WJIM CHHTAKCHUYKE KaTeTrOpHje MOIMYT WIAHOBA M HACTaBaka 3a IMajexe, MITO
CBE€ OTeXaBa Mpoliec ycBajama J2.

VYTuiaj Matepmer je3uka MOXeE ce CMECTHTH y LIMPU OKBHUP KOju oipehyje
KOJIMYMHY Haropa Koju Tpeda yloKuTH J1a Ou ce Heka ped J2 Hayuuna. llto je peu
MoBE3aHUja ca ApyruM obOpaciiiMa Koje y4eHHUK Beh mmo3Haje, OMIo W3 MaTepmer
je3uKa, IpYrux CTPaHUX je3WKa MM JOTAJalllkher UCKYCTBa Y yuewy J2, yrommko he
ontepeheme Outn Mame. HacTtaBHMIIM MOTy &a OTIpUHECY yMamewmy onrepehema
Tako MTO he Maxmy y9eHUKa YCMEPHUTH Ka oOpaciuMa CTpaHOT je3uKa W yKa3aTh Ha
aHaAJIOTH]je KOj€ C€ MOTY M3BECTH QM M MCTHUIAKEM CIMYHOCTH H3Mel)y MaTepmer u
ctpasor jezuka (Hejmra 1990).

VY nmomeHnyTe o0paciie U aHaJOTHjeé HEMHUHOBHO CTajia 1 MOPQOJIOIIKO 3HAKE.
Bynyhu na cy mMHOre eHriecke peud M3BEICHE M0JaBambeM auKca IPYruM pedrma
(amp. unprofitable), ykonuko ydenunm mosHajy 3Hadema adukca (Un-, -able), to he
cMamuTH omnrtepeheme Mpu yderly HOBUX peud Koje HuX caapxke. PasBujame
CrocoOHOCTH Ja ce ped pactaBu Ha Mopdeme, omoryhaBa ydeHHIIUMA HE CaMo
Mpero3HaBame 3HAUCHa HOBHX peuH, Beh M HHUXOBY MOTOWY npoaykuujy (Jlaydep
1997: 146). 3axBasbyjyhu 3ajeJHUYKOM MOPEKIy WIM JE3UUKUM I03ajMJbEHULIAMA,
MHOTH jE3WIIM MMajy, y CBOM CacTaBy, CIIMYHE JICKCEME KOje¢ OJIAKIIaBajy Y4YCHE
nekcuke J2 (Hop. y ciayyajy (paHIlyCKOT U €HIJIECKOT je3UKa, MOCTOje MapOBHU MOMYT
table-table, discordance-discordance, charité-charity, mariage-marriage,
vocabulaire-vocabulary; Cunrnton 1999). OBaj moteHimjan Ou CBakako Tpebaiio

HCKOPUCTUTH y YYHOHHUIIM, HIIP. cacTaBJbameM JucTa cpoaHux peun (Hejmn 1990).

61



O cpomumm  peduma  (1j. KorHatmma''),  TO3ajMJbCHHIAMA  H
MHTEpHAIMOHAIM3MHUMA, Kao U KHHXOBO] YJIO3U y HACTaBU BoKalyiapa, mojapoOHuje
he 6utu peun y neny nocseheHom jesnukom tpancdepy. OKpeHUMO ce caja cacTaBy
1 QYHKIMOHHUCAY MEHTAIHOT JICKCHKOHA OWJIMHTBaJIa, OJHOCHO JbYAU KOJH TOBOPE

BHUIIE OJ1 JeTHOT je3HKa.
2.2.3.3. MeHTAJIHU JIEKCMKOH OMJIMHIBAJTHMX F'OBOPHUKA

VYV ckmany ca neguHUIMjOM JieKCHMUKOr 3Hama kojy je I[lamenm (1994)
dbopmynucana, a y OKBUPY KOje CMO 0 cajia pa3MmaTpaliv BeJIMYHHY BoKalyiapa H
MO3HABaWkE OJUIMKA peyH, y OBOM Jeiy hemo Hemto Buie pehu o opraHuzauuju
MEHTAJTHOT JIEKCUKOHA OMJIMHTBAJA.

Jlo neeenecernx roauHa 20. BeKa, HCTpaKMBamba HA OBOM IOJbY CIIPOBOIMIIA
Cy ce, yIJIaBHOM, y OKBHpPY JBE 3aceOHE Tpaauiuje KOje Cy Je3uK TIoumaie ca
pa3NMMYUTHX TO3UIMjA: C jeHE CTpaHe BHUMa Cy ce OaBHIIM IICHUXOJIO3H, a C JpyTre
MPUMEHEHN JIMHTBHCTH. [ICHXO0703M Cy TNPBEHCTBEHO OWJIM 3aMHTEPECOBAHH 3a
pasBujalke W HCHpoOaBame TEOPETCKUX Mojena (MOomyT Mojesia OWJIMHTBAJHOT
Npero3HaBamba Peur) MOK Cy JUHTBUCTU TPEBACXOJHO PAIMIM HA JECKPUIITHBHUM
omMCUMa yCBajama BOokalymapa J2, ocraBipajyhu mo cTpaHu KOHCTpyHCAmHE MOJEIa
Koju Ou MorJIH J1a 00jacHe KaKo 110 Tor yuema fnosa3u (Mupa 1997: 109). Henocrarak
onucke capaame u3Mel)y cTpydmaka U3 OBe JIBe 0o0jacTu JONPHUHEO je Ja 3a caja
uMaMo (parMeHTapHy IpeJICTaBy O MPOIECY yCBajama pPeud, KOjy MpaTh HEKOJIUKO
KOHTPaJMKTOPHUX CTaBOBA U PE3yJITaTa €eKCIEPUMEHTATHUX CTYAH]a.

MeHTalHu JIEKCUKOH OM ce Morao OnmKe OJpeIuTH Kao CyMa CBera IITo
TOBOPHUK HEKOr je3uka 3Ha o peuuma (JIubep 2009: 15). To 3Hame ykipyuyje
uH(popMalIrje O U3TOBOPY U MUCAKY PEUU, KATETOPUJU PEUYH, 3HAUCHY, alld U TOJJaTKe
O CHHTAaKCHMYKHM CBOjCTBHMa, CTemeHy (OpMaTHOCTU YHoTpebe pedH, Orfcery
npumene (euri. range of application), To ject, mapTukyIapHHUM yCIOBHUMA y KOjUMa ce
ped MOXe KOPUCTUTH, Kao U meHUM KoJokanujama (Cunraton 1999; Jlubep 2009).

Edukacny ynorpeOy je3uka KoJ HW3BOPHHMX TOBOpPHMKA KapakTepuiie Op3o,

'V pany he ce TepMHH cpoone peun KOPUCTHTH HATIOPEIO CA HErOBUM CHHOHHMOM KO2H@muU (CHIL
cognates), mpeyserum u3 Ammuh (2011).
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ayTOMaTH30BaHO pa3yMeBamkE PEUd Koje ce dyjy WIH TpouuTajy, Kao u Op30
npucehame u ynorpebda peun y ropopy win nucamwy (LLmut 2010: 106), mo yemy, ca
BUMa, PETKO Mory aa ce mnopeae ydenunu J2 (Maxmwmimon u Ilo 2008, 2009).
Jlekcuuke jeaunuue ce, mehyrum, He oOpal)yjy m3oi0BaHo, Beh Ha BWBHUX yTHYE
KOHTEKCT KOjU MX OKpYXyje — jenmHa ped moOyhyje apyry, Tj. ojiakmiaBa Op3uHy H
MPELU3HOCT HEHOT Tporecynpama. OBO HE BaXKU CaMO Yy PELENITUBHOM TOTJIeAy: Ha
(dopme 1 3HaUCHA KOje TOBOPHULIM KOPUCTE Takolhe yTudy U JEKCHUYKE JeAUHUIIE KOje
Cy ce I0jaBHJIe Y HEJJaBHO] KOMYHHMKAIMJU YMjU Cy OHU Omin ydecHuuu (MaknoHa u
Tpodumosuu 2008).

C oBuMm je y Be3u u CxomesnoBo (1998: 59) Buheme aconmjanmja Koje ce y
MEHTAJIHOM JIGKCUKOHY CTBapajy wu3Mely jenunHuia: mo3Hate pedd Op3o ce
yMpexaBajy ca JApyrumMa, IITO HMjE Cllyda] ca HEMO3HATHM peuyuMa — 3a BUX je
noTpeOHO W3BECHO Bpeme, jep Be3e u3Melly BHUX U OCTaJuX peud HUCY
ayroMatu3oBaHe. [IpuToM ce TOBOPHHWIM, KaKO OH HAaBOJW, HE OCIIamajy Ha jeTHy
OTIUTY CTpAaTerujy Kako OM pasyMenH 3Hadewme pedyd KOjy 4yjy WM IpouuTajy, Beh
HCTOBPEMEHO y3HMMajy y 003Up KOHTEKCT W 3Hademe (eHri. top-down information),
Kao ¥ TOBOPHU M ITHUCaHu 00auK peun (enri. bottom-up information).

Kon roBopHe pernenmuje ¥ NpoAYKIHje, KaKO YKa3yjy NCHUXOJUHTBHCTHYKE
CTyaHje, IPBO C€ aKTUBUPA MHOTO Behu Opoj peun Hero mTo je MOTpeOHOo, a TOTOM ce
Taj U300p cyxaBa A0k ce He nohe g0 HamepaBane peun (Ejuncon 2003). J/IBe ocHOBHE
KOMIIOHEHT€ MEHTAJIHOT JIEKCHMKOHA, 3HAYCHCKO-CHHTAKCMYKAa W  3BYKOBHA,
Pa3IMYUTO Cy OPraHU30BaHE Kako OW ce OJIAKIIao MPOLEC MPOAYKIHje U pelenuumje:
Ka0 TOBOPHHUIM, IIOJAa3MMO OJ 3HAYECHCKO-CHHTAaKCHYKOT CETMEHTa IIOIITO
OCMUIIJBABAMO IITa JKEIMMO Ja KaXEMO, a Kao pPEUUNHjeHTH O] (POHETCKO-
(hOHOJIOIIKOT, jep OJATOHETaMO O KakBOM ce Hu3y riacosa paau (Ejuucon 2003: 243).
Jlpyrum pednma, y JIEKCUKOHY CY, 3a MOTpede MPOAYKIIH]je, YBPCTO MOBE3aHE JEKCEMe
KOje MPUIaajy UCTOM CEMAaHTUYKOM TOJbY, a 3a MOTpede pelerniuje, JeKceMe Koje
CITMYHO 3BYYE.

W3 nepcnekTtuBe ycBajama BokaOynapa J2, HY)XHO je NMOMeHYTH Moryhe
pasnuke usMely caapkrHe M (YHKIMOHHCAaWka MEHTAJIHOT JIEKCMKOHA T'OBOPHHUKA
MaTepmer U CTPAHOT je3uka. bpojHH UCTpakuBayM ce cllaxy Ja KOJ JbYIH KOjU Topes

MaTepI-Er TOBOPE JOII jelaH je3uK, Kao OPYTHd WIH CTPaHH, IIOCTOJU BHCOK CTEIEH
9
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uHTepakiyje n3mel)y MeHTanHux nekcukona J1 u J2, yemy y npusor roBope, usmehy
OCTaJIOT, CHUTyallMjeé Yy KOjuMa CHOHTaHO JOJIa3d 10 TpEeKbyYHBama KOJIOBa Yy
pasropopy OummarBana (Cunratron 1999; me bor 2002). Mupa (1984), xoju je
opranu3oBao u pykoBojauo npojekrom The Birkbeck Vocabulary Project, cmarpa na
ce MEHTAJHH JIGKCUKOH YYeHHKa J2 y BEIMKOj MEpH pas3luKyje OJl MEHTAIHOT
JIEKCUKOHA M3BOPHHUX TOBOPHHKA, Y KOME TIOCTOje UYBPCTE CEMAaHTHYKE Be3e m3mely
pedn, MO TOME INTO Cy Be3e u3Mehy peun y OpyruM je3uluMa IPBEHCTBEHO
donosomke mpupoje. [loTBpay 3a oBo, Mupa npoHaia3u y TeCTy acolujaiuja, Koju
Jj€ KOpHCTHO Yy CBOM HcTpaxuBawy. Cianuno muciau u Jlaydep (1989: 17) umja cy
HCIMTHBAA MMO3HABaa CIAMYHUX JIEKCHYKUX Gopmu (enri. synforms) kos yuenuka
J2 mokazana na ucnuraHuiy, Tpakehu onromapajyhy ped, HEPETKO Y JIEKCUKOHY
MpoHaJia3e MOTpelIHy ped Koja ciauuHo 3By4H (HIp. cute/acute, valuable/available).
CymmpoTHO OBOME, y OKBHPY HCTpPaKWBama CIPOBENCHHX Ha TPHHUTH KOJEUy Y
JHa6muuy (enrs. The Trinity College Dublin Modern Languages Research Project),
Cunraton (1999: 270) je momao mo 3ak/bydka jJa je Moryhe na ce y MOYeTHUM
CTalMjyMHMa ycBajakba MaTepHEr M CTPAaHOr je3MKa MaXKka BHIIE ycMepaBa Ha
(dhoHoIOITKM OOJIMK; UK, KAaKO YUCHE je3uKa Harpeayje, JeKCHIKE JeTUHUIIEe CE CBE
BHIIIC yCBajajy MyTeM 3Hauewma. CHHTITOH 3aTO cMaTpa Ja j€ MEHTAITHH JIEKCUKOH J2
M0 CTPYKTypH ciaudaH JiekcukoHy J1 Te ga wmehy muMa HemMa 3HavajHHUJUX
KBQJIUTaTUBHX Pa3JIUKa.

Hpyru mnpobieM Koju je 3a0KylHo MNakikby HCTpaXuBada Yy TMOIIIETy
OUJIMHTBAJIHOT JIEKCUKOHA, THIIA0 Cce MmoxpamuBama peur J1 u J2: ga mu ce one uyBajy
y JeTHOM JIEKCUKOHY MU y JBa 3aceOHa? MHOTIM JMHTBUCTH HPUKIOHWIN CY Ce
JEeIHOM WJIM OpyroM MHILbewy. Heku cy, nmak, 3ay3enu ctaB u3Mmel)y 1Be KpajHOCTH,
Bepyjyhu y pa3nuyuTe CTEleHe M BUIOBE MeljymoBe3aHOCTH J1Ba JIeKCHKOHa. Kyk
(2003: 7), Ha mpumep, Kaxe: ,,acIoJyTHa pa3BOjeHOCT je HeMoryha jep cy 00a je3uka
y UCTOM yMYy, a IOTIIyHa HHTErprucaHocT Hemoryha ¢ 003upoM Ha TO Jja Cy TOBOPHUIU
J2 y cramy n1a pasasoje jesuke”.™®

VY mouerky je mpoOiieMaThKa MHTErPHCAHOT/3aceOHOT JIEKCHUKOHA pelllaBaHa

Tako WTO cy oba Bulewa MpuxBaTaHa Kao TayHa: HA HUBOY (popMe MpeTnocTaBibajIo

18 [...] total separation is impossible since both languages are in the same mind; total integration is

impossible since L2 users can keep the languages apart.”
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ce Jla Cy y MO3TY 3a CBaKH je3WK MOXpareHEe HE3aBHCHE JIEKCHUYKE perpe3eHTaluje,
JIOK c€ Ha HMBOY 3Ha4YeHa BEPOBAaJIO Ja je Ha Jey JeIMHCTBEH KOHIENTYaTHH CUCTEM
(Kpon u Hujkctpa 2002: 302). Mehyrtum, yOp30 cy yodeHH OpOjHH HEIOCTAIH
OBAKBOT' MPHCTYNAa OPraHU3alMjd MEHTAIHOT JIEKCMKOHAa OwnmHreaia. Ha to cy
yKa3uBayia, MpUMepa pajd, WCIUTHBAaMka TOBOPHE pPELENIHje W MPOIyKIHje y ABa
je3HKa Koja cy cyrepucaia Jia KoJ OMJIMHTBaiIa MOCTOJH JeIMHCTBEH MEHTAITHU CKIIOT
(bpucbepr 1998; Ban Xemen, /lujkctpa u ['pejurep 1998). C mpyre crpane, Ha
OCHOBY yBHUJA Yy CTyauje crpoBeneHe y Mpckoj, ca roBopHuimMa pazauautux J1, J2
na u J3, Cunrarod (2007: 9-13) je 3akibyuno 1a ce, y CyCpeTy ca HOBUM je3UIUMa, Y
yMy yCIIOCTaBJbajy Be3e ca jesuliuma koje Beh nosHajemo. Y ckiaay ¢ TUM, MPHUINKOM
oOpaje mojaTaka KOpPHCTE C€ M HAIll JIEKCHYKH PECypPCH, y3 JOHOIIEHE CyI0Ba O
MPUOPUTETHOCTH HAJKOPUCHMJUX je3uka. CBe OBO YyKaszyje Ja MYJITHJIMHIBAJIHO
JIEKCUYKO 3HAmke HE MOXKE OWTH YHUTApHOT Kapakrepa. ApPryMeHTH y TPHJIOT OBOj
XUIOTE3W MOTy ce Hahm u y cryaujama mocBehenuM mpoydaBamy adaszuje (Pabdbpo
1999) unm rybutka jesuka (Butakep 1978), a u3BUpY W U3 UUIHLCHHUIE Ja je3UKE
KapaKTepHIy Harjamene ¢opmaiHe pasnuautoctd. [Ipu cycpery ca Hemo3HaTum
JIEKCUYKUM JeIMHHIIAaMa YHjy CTPYKTYpy Tpeda na paszaszHajy, mojenuHmu he ce
PYKOBOIUTH (DOHOJIONIKUM CTPYKTypaMa MO3HATHX Pe4H U u3BecTu ananoruje (bajou
1988). [Ipumepa paau, kaaa npeu myT Haul)y Ha peu adaptness, morpaxuhe aHaoruje
ca CTpyKTypama Kao 1mro cy cleverness wiu sweetness (Cuuraron 2007: 5). Mmajyhu
y BUy Ja C€ je3UIIH KOje HEKO M03Haje MOTY U3Pa3UTO Pa3IMKOBATH Y (POHOIOMIKOM
CMHUCIIy, U3 OBOra HpOM3WIa3uW Ja ce IOoTpara 3a CIMYHUM OOIUIMMa OJIBHja
nmoHaoco0 y cBakoM o JiekcukoHa (Cunriron 2003: 168).

Amnanoruje Koje TOBOPHHUIIM H3BOJE MOTY C€ JOBECTH Yy Be3y ca HacTaBOM
YCMEpPEHOM Ka CTHIalkby 3Hamka O TBOPOM peud y EHIJIECKOM je3UKy. AKO ce 0]
y4eHHUKa 3aXTeBa Ja MaHUIYJIUIIY peurMa, Ja UX MOBe3yjy ca mo3HaTuM (opmama u
BIIACTUTHM HCKYCTBUMA, Mpexe acouujanuja uzmely peun he ce nojauaru (Cokmen
1997: 242). Kao u Ko/l MOHOJIMHIBaja, Y OMIMHIBATHOM JIEKCUKOHY PEUH CE MOBE3Y]Y
Ha HEKOJHMKO HHMBOA KOjU HCTOBPEMEHO MOTYy JAa (PYHKIMOHUIIY Ha BUIIE HAa4YMHA
(CBon 1997: 174). 3nama Koja yUEHUIIM [TOCEy]y Y MOTJIeay 3HaueHha U (POHOJIOIIKOT
oOnuka adukca omoryhuhe um aa pazymejy HoBe pedM M MPOLIMPE CBOj JIEKCUKOH J2.

IIpema Kpysy (1997: 209), cnocoOGHOCT Aa ce Mpeno3Hajy MENOBH pPEYH, Kao H
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MOPOJIUIIE PEYH, BEPOBATHO MPEJCTaBJba HaJBAXKHU]Y BELITHHY KOjy y4eHUK J2 Tpeba
7la pa3BHUje KaJa je ped o JEKCHUYKOM aclleKTy ycBajama je3uka. [Ipemna Kpys cmatpa
Jla je OHA HApPOYHMTO KOPHCHA y pa3yMeBamy MUCAHOT TEKCTa, FeH 3Ha4aj OM ce MOrao
MPOIIUPUTA M HA YCMEHH JHCKYpPC, yIpaBo 300T aHAJIOTHja KOjUMa TOBOPHHUIIN

npuberasajy.

2.2.3.4. Je3uuku TpaHcdep U cpoaHe peun

Mehyje3nuku yrunaj (enri. cross-linguistic influence) wnm jesuuku Tpanchep,
TEPMHUH KOjU je mpBU nmyT ynotpedbuo Butau (1881), y peneBaHTHO] nuteparypu o
ycBajamy J2 nomume ce o1 nejecetux roguHa 20. Beka, Ka0 KOHTPOBEp3Ha TeEMa OKO
yyjer 3Hayaja JIMHIBUCTH W HACTAaBHUIM je€3MKa J0 ca/la HUCY MOCTHUIJIM JOTOBOP
(Omnmun 1989). Heku cmatpajy aa je Tpancdep KibydHU (akToOp Yy MPOIeCy yCBajama
J2, nox cy npyru ckentuyHHM y oBoM morjeny. HTepecoBame 3a moMeHyTy o0acT,
0e3 CyMIbe, IOTAKHYTO je eJbOM Jla CE HacTaBa YUYMHU e(pUKaCHU]OM, y3 pa3yMeBame
pasnuka u3Mel)y je3uka u KyaTypa, ajld U TOoTpeOOM Ja ce MCTPa)xKu cama IpHupoja
yCBajama je3ukKa.

Hcropujcku mocMarpaHo, UCIIUTHBAKE YJIOTE jJe3NUKOT TpaHchepa U3HUKIIO je
Ha TeMeJby TperajaiiTBa JIMHTBUCTA KOJU Cy ce y 19. Beky OaBWUIM JEe3UUKHM
KOHTAKTHUMa, y HACTOjalky Ja KiIacuPpukyjy je3uke u o0pas3ioke MmpomMeHe Koje Cy Y
BUMa HacTajle TOKOM BpeMeHa. Peakuuje koje cy u3a3Baia JBOjULlA aMEPUUKHUX
nayuynuka, @pus (1949) u Jlamo (1957), ucnuruBameM Temikoha y mpolecy ydema
Jpyror je3uka W YKa3uBamkeM Ha Ba)KHOCT INPUMEHE KOHTPAaCTMBHE aHAIHU3E Yy
NoJly4aBamy YYEHHMKA KOJU FOBOpE Pa3IUUYUTHM MaTEpHHUM je3ULUMa, JIOBEJE CY J10
MHTEH3UBHU]JET EMIIMPH]CKOT IpOyYaBama CIMYHOCTH U pa3iiuka y ycBajawy J1 u J2,
Kao U rpellaka Koje ce TOM MPUIMKOM jaBibajy. Kao pesynrar, Hacrano je 3aceOHO
[10Jb€ NPUMEHECHOJMHIBUCTUUKNAX HCTPaXMBamka I0J HAa3UBOM aHAIU3A 2peulaxa
(enru. error analysis). MHOWITBO pajoBa U3 celaMIECeTUX M OCAMIECETUX TOJMHA
MpOLUIOT BeKa MPYXHWIO je yOea/buBe J0Ka3e O yTulajy TpaHcdepa, uuje je
IPUCYCTBO YTBpheHO Ha CBUM je3MukuM HuBouMa ((oHeruka, Mmopdoioruja,
CHHTaKca U ci.). Jlanac ce 0OM4HO mpaBu pasnuka usmely nosumusnoz mpamncgepa,

Kao ojakiaBajyher yruiaja CpoJHUX peyd WM OUI0 KaKBUX JPYTHX CIMYHOCTH KOje
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nocroje m3Mmel)y marepmer u muibHOr jesuka (Ommuna 1989: 26) u neeamusHoz
mpancgepa (vu uHTEpEpeHirje), kKao Melyjesnukux yTullaja KOju pe3yiTHpajy
rpelikaMa, MpeTepaHoM WM HEJAOBOJGHOM yMOTpeOOM pedr M OOJIMKa, IMOTPEeIIHUM
pa3ymMeBameM U JIPYTUM I0jaBaMa KoOje MPEICTaBJbajy OJCTYIAEkE O] HOPME HWIIH
MoHaIIama U3BOpHUX roBopHuKa (OmmH 1989: 167).

Cponmune peun wmorne Ou ce nepuHHCAaTH Kao ,MCTOPHCKH TIOBE3aHE,
(dhopMaTHO CITUYHE PEYH Yhja 3HAYCHA MOTY Ja Oyy UCTOBETHA, CIIUYHA, JCITUMUIHO
pasiMYMTa WM, TOHEKaX, 9ak W cacBuM pasmmanta® (PumarGom 2007: 73)."° Ilox
KOTHAaTUMa Ce€, y TICUXOJIMHTBUCTHIIM, TOJPa3yMeBajy JIEKCEME KOje KapaKTepulle
CIMYHOCT y THCamy, H3rOBOPY W 3HAYEHY, Jep C€ YIpaBo 3a opTorpadujy,
(OHONOTH]y Y CEMaHTHUKY, Kao TpHM acleKra MEHTaJHe penpe3eHTaluje,
MPETIOCTaBJba Ja YTHUY Ha Ipollecynpame pedr. bpojHa ucTpakuBama Cy mokaszana
Jla TOCTojame cpoaHuX peun y J1 u J2 nompuHocu 60JbuUM pe3ynTaTUMa YYeHHKa Ha
TECTOBUMA KOJU MCIUTY]y MAaCUBHO 3HaWHE je3MKa, MOIMYT pa3yMeBama TEKCTa WU
nmo3HaBama BokaOymapa (B. Sjoxomm 1976; Apa u XomOypr 1983) anm u 1a Ha TO
yMHOromMe yTude pas3BHjeHa cBecT o oBoj mojaBu (Hah u ap. 1992; OtBuHOBCKA-
Kamrrenanuk 2010). Ykonuko ydyeHUIr He yBuhajy JeKCHUKE CIMYHOCTH u3mehy J1 u
J2, nehe mohu ma mckopucTe HUXOB MOTEHIIMjA] MPUIUKOM yCBajama BOKaOyapa.
CrnencTBeHo TOMeE, MOjEIMHA ayTOPH MPENOpydyjy a ce y HAaCTaBH MaKka MOCBETH
CPOIHUM peYruMa Kako OW YYCHUIIM MAaKCUMaJIHO HCKOPUCTUIN TocTojehe
umiuauTHO 3Hame J2 (banta 1981; Kepon 1992). Kako 3amaxa Hejura (1990: 49),
0]l KOJIMYMHE BPEMEHA KOjy HACTaBHUK MMOCBETH O0jalllkbaBamy CIMYHOCTH u3Mely J1
1 J2, Ka0 W peNeBaHTHHUX JIEKCUYKHX OO0pasala, AUPEKTHO 3aBUCH M MOTYNHOCT
TpaHcdepa.

Cponne peun He o0yxBarajy caMoO OOJHKE KOjU Cy pe3ylTaT E€TUMOJIOIIKE
(mMjaxpoHUjcKe) MOBE3aHOCTH [1Ba je3WKa, KA0 IITO Cy CHIVIECKHM W HEMAuyKd, HEro
OMCMO Ty MOTJIM CBPCTaTH, y CKIAAy Ca NMCUXOJIMHIBUCTUYKOM JIEHUHHUIIAJOM OBOT
MojMa, W TMO03ajMJbEHHUIIE M3 HEKOT je3WKa Koje Cy aJanTanujoM IOocTane aeo
CBaKOJIHEBHOT JICKCMKOHA ToBopHHMKA J1. TakaB je ciyyaj ¢ janaHCKUM jE€3UKOM, Y

KOMC JdaHaC MOXEMO IIPCIIO3HATU Ha XWUJbaJl€ PpCEUMU CHIJICCKOT ITOPCKIIa (I[OJ'ITOH

19 [...] historically related, formally similar words, whose meanings may be identical, similar, partly

different or, occasionally, even wholly different.«
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1998), on kojux mHore cnaaajy y 2 000 HajdpeKBEHTHHJUX JIEKCEMa Yy EHIJIECKOM
jesuky (Ban bentyjcen 2004). Ilopen mo3ajMJbeHHIIA, Y CPOJHE PEUYU CE€ MOTY
CBPCTaTH U MHTEPHALMOHAIN3MH, Tj. pE4YH I'PUYKOT U JATUHCKOT MOpPEKIa, Koje OOMYHO
MMajy TPELU3HO 3HAueHhe, a KOjuMa OOMITYjy PErHCTpU HayKe U TEXHHKE y MHOTHUM
3aMaJHOCBPOIICKMM je3uliMa (HIp. CPIL. 2exemcku, €Hril. genetic u rpu. genetikos
Wi cpi. eenepamop, uHeM. Generator u nmat. Generator). OBe crerujaIn3oBaHe,
He()PEKBEHTHE JICKCEME MMajy CIMYaH OOJMK Y TOTOBO CBUM je3UIIMMa CBETA, IITO MX
YUHU TPAHCIAPEHTHUM U JakuM 3a ydewe (Punrbom 2007). LlraBume, rpuko-
JATUHCKKA KapakTep HHUCKO(PEKBEHTHHX pEYH Yy CEHIJIECKOM Je3WKy MOXe
TrOBOpPHHUIIMMAa POMAHCKUX je3uKa, a JA0Jajli OMCMO M CBHX OHUX Yy KOjUMa C€ MOTY
Hahy TparoBu yTHIlaja TPUYKOT M JaTMHCKOI, OJIaKIIaTH pa3yMeBame TEKCTOBA,
HapOYHUTO Kaja je y MUTamy JIEKCHKa akaJeMCKOT win TexHuukor tuma (Pumx 2000:
192).

Konuku je cremeH JIeKCHMYKe CIMYHOCTH CPOJHMX je3WKa Tokaszao je bpayn
(1989) koju je, aHanusupajyhu rpal)y y NIKOJCKMM pEYHHMIMMa HEMauyKor,
(bpaHITyCKOT U €HTJIECKOT, JOIIao0 Ja 3aKJbydka Ja oHU caapxke dak 3 500 peun koje
ce MOTy CMaTpaTd HICHTUYHUM WM CIMYHHM, YKOJIMKO C€ 3aHeMape He3HaTHe
MMPOMEHE JI0 KOjUX je JONIO0 y TpadeMCKoOM cMUCTy Wi Yy TBOpOu peun. majyhu y
BHJIY HCTOPH]CKO-ETUMOJIOIIKA KOHTEKCT pa3Boja EHIJIECKOT, OBaj TMOJaTak He
n3HeHahyje. UuTepecanTHo je, mehytum, na je OrBuHOBCcKa-Kamremannk (2010: 178)
70 cIMYHOT Opoja KOoTHaTa JOIUIA U Y CIy4ajy [Ba je3WKa MHJIOEBPOIICKOT ITOPEKiIa
KOjU HHCY OJIICKO TIOBE3aHH — TTOJHCKOT M €HIJIECKOT.

Baxno je mcrahm ma Ha JEeKCHYKY aKTHBALHWjy YTUYY M HCHXOTHIIOJIOUIKH
(daktopwu, To ject, (meprunupana) TunoJomnka cpogaoct J1 uJ2, J2 u J3, nou J1 u J3.
VY cnydajy ydeHuka ¢paHiyckor kao tpeher je3uka, Kojuma je IpBH Je3UK €HIJIECKH, a
ApYyru UpcKu, mpuMeheHO je ga Ccy TIpelike Ha JIGKCHYKOM TEeCTy YIJIaBHOM
NPOY3POKOBaHE YTHIAjeM EHIJICCKOT (a He HPCKOT), jep je EHIJICCKH je3uK, Yy
JIEKCUYKOM CMHCIy, 3HaTHO Ommxu ¢paniyckom. C apyre crpaHe, rOBOPHHULHU
SHIJIECKOT KOjU TOYMIbY J1a yde TI'pYKH je3WK, Ha TpHUMep, YIpPKoc (OPMAIHO] M
CEMAHTHYKO] CIMYHOCTH TOjeJIMHUX JIeKceMa Kao mrTo cy yoAo&ioc/galaxy wmm
avBevticog/authentic, Hucy mpemnosHainu Bedy u3Mel)y OBHX MOjMOBA 3aTO LITO HUCY

cMaTpaly 1a Cy €HIJIECKH U I'PYKM TUNoJjouky oiaucku jesunuu (Cunrarton 2007). [o
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CIIMYHOT 3akJbydyka gomia je u OtBuHoBcka-Kamrenanuk (2010), koja je kox
MOJHCKUX YYEHHKA eHIJIecKor (uuje je 3Hame J2 OWilo Ha HaIlpeIHOM HUBOY) 3ara3uia
HE/IOCTaTaK CBECTH O TIOCTOjaby CPOJHHUX MOJHCKO-EHTJIECKHX MapoBa JeKceMa
ympaBo 300r TepUMIHUpaHEe THIOJOIIKE YAaJbeHOCTH JaBa je3uka. CBe OBO
MOTKpEIUbyje MpPETIOCTaBKy Ja ydeHHKe Tpeba ,,ocBemhuBaTu, jep IIaHHWpaHa,
eKCIUTMIIUTHA HACTaBHA WHTEPBEHIIMjA MOJKE Ja OJIaKIla M YHAIPeIu MPOIEC yuermha
J2.

3a mapoBe peuyd WM CUHTarMH KOjU Cy y JiBa je3UKa CIMYHM, aJId cCamo IO
dbopmu, TOK ce OMTHO pasNHKyjy MO 3HAYEHY, OJABHO CE€ YCTAIHO HA3UB JIAXCHU
naposu/npujamessu (eurn. false friends mpema ¢pan. faux amis). ,,36or cBoje
3aBOJJBMBE CIOJbAIIHE CIMYHOCTH, OBAKBU OOJHUIM MPEJCTaBJba]y 3aMKE Yy KOJe Ce
XBaTajy CBU KOJU Y4€ CTpaHM J€3MK, I1a HEpPEeTKO M MpeBOJMOLHM, Kao O0JbH
Mo3HaBaomu crpaHor jesumka® (Xmeberyr 1997: 3). Ilpumepa pamm, y TakBe peuu
crazajy Jo0po TMO3HATH CPIICKO-SHIVIECKH TapoBU: esewmyanno wu eventually,
cumnamuyan u Sympathetic u xomopapan wu honorary (Kosauesuh 2009). Jlo
HEeclopa3ymMa W TOTPEIIHNX IpeBOoJa HEeKaJaa MOoXe 1a jJohe 3aTo mTo ,, TaxHH
npujaTesbu’ 00yxBaTajy M peYHM uYHja Cce€ CEMaHTHYKa O0elexja caMo JETMMUYHO
MoKJIanajy (HOp. JIeKceMa MuHucmap y OJHOCY Ha BHIIE3HAYHY CHTJIECKY JIGKCEMY
minister). C 063upoM Ha TO Ja OCIamame Ha MOP(OIIOIIKE U CEMAaHTHYKE CIIMYHOCTH
peun /iBa je3uKa MoCTaBJba 3aMKe Tpe]] YUeHUKe J2, HeONXO0HO je HarJlaCHTH Ja ce
naHac BehMHa WCTpakMBaya WIIAK CIaXe Jla CPOJHE peud OpojuaHo HaaMamlyjy
JaKHe mpujaTesbe (Y caydajy eHIJIecKor B (paHIlyCKOT TBPIH CE€ Ja j& Taj OJHOC YaKk
11:1; Punr6oom 2007: 75) Te na je KOPUCT OJl OBAaKBE BpCTE TpaHC(hepa BUIIECTPYKa,
HapOYMTO y TOYETHO] (ha3u ycBajama J2.

[IcuxomuHTBUCTH Cy ce, TTOCeOHO, OaBHIIM yTHUIAjeM KOrHaTta Ha JICKCHYKO
nporecynpame. Jeaan oll Hajllo3HATHjUX MoJela OMIIMHTBATHOT JICKCUKOHA, KOJH Ce
TEMEJbH Ha H3y4yaBamy KOTHATa, jecTe MOJeNl OWIMHTBaJHE WHTECPAKTHBHE
aktuBanje (enrnm. BIA: Bilingual Interaction Activation) dgopmysucan Ha OCHOBY
eKCIIepUMEHAaTa BU3YEIHOT Iperno3HaBama peun (Ban Xesen, J{ujkctpa u ['pejurep
1998). Ilpema oBOM MOJEIy, MIPUIMKOM CyCpeTa ca HU30M CIIOBA Ha MaNupy y yMy
OounuHreana noOyhyje ce HEKOJMKO pedyH, HApOYUTO OHUX KOje Ce pasiIHuKyjy y

JeIHOM CIJIOBY M OHE Ce 3aTHMM TakMU4Ye JIOK ce He nmpoHahe oarosapajyha, 1j. peu koja
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je y CKIaay ca OHUM IITO je MEePUUIUPAHO. AyTOpH HaBEJICHOT MOJElIa cMaTpajy Ja
peun u3 00a je3rKa y4ecTBYjy y JaTOM MOCTYIKY, HA HUBOY O0eliexja, CI0OBa U PeuH,
TE JIa y yMY IMOCTOjH CaMO jeTHO CIPEMHMIITE 3a BUX. TeK y jeHO] 01 HApPETHUJIX
¢daza, y KOHKYpEHIIUJU pedr y 003Up Ce Yy3UMa]y CHCHU(PUIHE OJUTHKE jeTHOT je3uKa
KOje MOTHCKYjy CBE aKTUBUpaHE peud u3 japyror. Hmyctpamuje pamu, kana
TOBOPHUIIM IIIITAHCKOT M CHIJIECKOT je3WKa BUJC HU3 CiioBa gate (cpr. kamwuja), KoJ
BUX Ce aKTUBHpa U HU3 gato (CpIl. Mayka) ra, yKOJIMKO YNTajy Ha EHIIIECKOM, KaJjia ce
YCTaHOBHM J1a HU3 gate oxrosapa peun gate, noma3u 10 clama CUTHANA Ja je y MUTaby
€HIJIECKH, INTO IOTOM HCKJbYydyje CBE IOTCHIHMjaIHE JIEKCHUYKE KaHIHWIATe W3
mmanckor jesuka (Cannepman u [1IBapir 2008: 528).

VY cnydajy xorHara, YTBphHEeHO je Ja OMIMHTBaiM Op)Ke MPErno3Hajy OBaKBE
rapoBe JIeKceMa, Hero oHe Koje Hucy cpojue (dujckrpa, Ban Japcenn u Ten bpunke
1998); oBaj edexar ce 30Be pacurumayuja.’’ JIpyrum pednma, npekianame GopMu 1
3Ha4Yewma yOp3aBa Mpolec aKTUBUpama pPEYH, I[ITO 3ay3BpaT OJIAKIIaBa je3HMUYKY
nenatHocT. Takole je youeHo J1a Ko OMIIMHIBaIa CPOJHE peUH JIeIyjy Ha UCTH HauuH
y JIOMEHY JIEKCHYKE perpe3eHTalnje U TpOoIlecyupama, U y MOy peleniuje u
npoaykiuje (Kpom u Iujkerpa 2002). V cBetny cBera HaBeACHOT, JaCHO j€ 3aIlTO je
KOJ OMJIMHTBaJa, IITO C€ THYE CPOTHHUX PEYH, JIOTHIHO OUYEKUBATH TpaHchep JeKkcema
U3 jeHOT je3uka y npyru. Mmak, 1o oBora JoJia3u pelaTUBHO PETKO, M TO, TUITHYHO,
KaJla je TOBOPHUK y CHUTYaIlMjd y KOjOj C€ MOXE OYCKHMBATH MPEKJbYUYHBAKHE KOJIOBA
WIH, TIaK, YKOJHMKO je HeroBa KommereHIHja y J2 Ha Hmkem crynwy (Kpon u
Hujkcrpa 2002: 317).

[Mopen TpaHcdepa peun, y InaHalIke BpeMe ce cBe denrhe TOBOPH U O
MoryhHocTH TpaHcdepa Bezanux mopdema (1j. mpedurca u cypukca), Hako NMOjeTUHN
JUHTBUCTH CMAaTpajy Ja 0 mera jposiazu manokaa. Onguna (1989) Bepyje aa oBaj
MPOIEC 3aBHCH OJ] CTEIEHA JICKCHYKE CIMYHOCTHU JIBA je3WKa. Y CBOJUM PaOBHMA,
Meo 3unmumo (1959, 1969), Ha npumep, HaBoaM Ja je y ULIMAHCKO] 3ajeJHULU Y
VYpyrBajy, yciie[ BEJIMKOT NMPWIMBA eMUrpanara u3 Mramuje, nomuio 10 cpacramba
IIMTAHCKUX MPHUJIEBa U UTanujaHckuX cydukca. C 003UpoM Ha TO Jia Cy IIMAHCKUA H

WTAIMjaHCKU CPOJIHU, THMOJOIIKHA ONHUCKH je3UIH, pa3yMJBHBO j€ KakKo je JOILIO 0

20 pey pomu nopexito ox satuHckor facilis — mak, facilitas — makoha.
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KOMOMHOBama JoMahux peun u cTpaHux Mopdpema. MelyTum, Hako TPUKHU U TYpPCKH
HEMajy MHOTO Tora 3ajeaHuukor, JlokuHc je jomr 1916. roauHe ykaszao ja je TpukoM
jesuky, koju ce roBopuo mouerkoM 20. crosieha y Typckoj, monuio 1m0 1oaaBama
TYpPCKUX cydukca Ha rpuke uMmeHuie u riaroie (Hoxkuunc npema Ommua 1989: 83).
Oga mojaBa ujae pyKy Imoj pyKy ca 1o3ajMJbHBAmbEM JIGKCHUKE: Y CIydajy OamKaHCKHX
je3HMKa KOjH Cy Mpey3eid MHOTO JIKCEMa M3 TYPCKOT, BPEMEHOM CY C€ W3JIBOJUIIH
NojeIMHA auKCH, TOMYT -yuja W -IyK, W TIOYeNr J0JaBaTH Ha jomahe OoCHOBE,
nocrajyhu tako neo TBopOeHor cuctema cprickor jesuka (hopuh 2008: 42).

VY nocnenme ABE JACLEHU]E CPICKM JE€3UK j€ TOJI MHTEH3UBHUM YTHIAjeM
€HTJIECKOT, O Y€MY CBEJIOYHM BEJIMKH OpOj E€HIJIECKUX PEUYd KOje Cy C€ TOjaBuie y
CBAKOJIHEBHO] ymoTpedu (y CBOM aJanTUpPaHOM WU HM3BOPHOM 00iuKy; B. [Iphmh
2005). Hamehe ce, cTtora, nmurame y KOjoj Cy MEpH YYCHHUIIH, KOjUMa je MaTepmu
Je3WK CpIICKH, CBECHHM OBOT JIGKCHYKOT YIUIMBa W Jia JIM HaBEJCHE JIEKCUYKE
CIIMYHOCTHU U3Mel)y CPIICKOT U €HTJIECKOT Je3MKa OJIAKIIaBajy yCBajamke EHIJIECKOT Kao
J2. Mano6pojHa uctpakuBama Koja cy a0 caaa cuposeneHa y Cpouju (ITaruh 2007;
HNanunosuh 2009) mokaszaia cy jAa aHTIUMIU3ME cllabo pa3syMe]y 4Yak U CTYACHTH
eHryeckor jesmka. O moryhem oJiakmraBajyheM yTuIiajy €HIJIE€CKO-CPICKUX CPOJIHUX
peun u cypurca mucane cy umurpujeBuh-CaBuh u Jlanwmnosuh (2011a) koje cy
JONUIe 0 3aKJbydKa Jla MOMEHYTH (pakTopu MOTry Aa IONpPHHECY JEPHUBATHBHOM
3HaWy WCIUTAHHWKA, AJIM O TOME he MoTaHKO OWTH pedyd y HapeJIHOM IIOTJIaBJby KOje
he M3II0KUTH T0jeIMHOCTH O EMIMPHUJCKUM HCTPaXXUBAaKkUMa Ha T0JbY JICKCHUYKOT U
Mopdostonikor 3Hama J1 u J2.

Hamre gyroroauiinme UCKYCTBO Y pajly ca yYSHHIIMMa CHIJIECKOT je3UKa Yuju
je MaTepmH je3UK CPIICKH HABOJM HAC HAa 3aKJbYy4YaK Jia ce€ OHM Ocliamajy Ha J1, kao u
Ha 1octojehe CIMYHOCTH y TBOPOCHUM CTPYKTypaMa CHIJIECKOT M CPIICKOT je3HKa
KaJa je MoTpeOHO Jia ce W3Beay JACpUBaTH, Tj. Ja J0ja3u 10 TpaHcdepa iekcema. Ha
oBo yka3yjy cienche rpemike: disbalance (enrs. imbalance) mpema cpm. ducbananc,
apathic (eurn. apathetic) mpema cpi. anamuuan, comparation (edria. comparison)
npemMa CpI. Komnapayuja Wid receptioner (ewrsi. receptionist) mpema cpi.

peuenuuonep.21 HaBenene HaBose ncnuraheMo aHaian3oM mMojaTaka Koje cMO JOOMIH

?! Hapesienn mpuMepH MOTHYY M3 KOPITyCa IPEIaka Koje CMO MPHKYIIHIN y HACTABH CHIIECKOT je3HKa
Ha nipenmery Mnmezpucane eewmune enzieckoe jesuxa 1, Koju ce mpenaje Ha KaTeApH 3a aHIIINCTUKY
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npahemeM Tpyme cTyneHaTa y OKBHPY EKCIEpUMEHTanHe HactaBe (B. JIHeBHUK

HacTtaBe y jaeny 3.4.2).

2.2.3.5. Pa3BojHu TOK ycBajamba peuyH

[ojammema Koja ce TUYY pa3IMYUTHX AUMEH3Hja 3HAaWka peud, MOMEHYyTa Y
JeTHOM OJ MPETXOJHHX OJieJhbaka OBOT pPajia, jaCHO Cy IOKa3ala Ja je ycBajame
BOKaOymapa CJOKEH M BHUIIECTpPaH MpOIeC KOju ce, Kako HaBojae Mopran u
PunBonykpu (2004: 7), He oxaBuja nuHeapHO, Beh ce rpaHa. Peun ce He yue
MEXaHWYKH, Ka0 HEKaKBHU TMAaKETH 3Hama HEro ce ycBajajy myrem acorujaiuja. OBaj
MpoIIeC je Kpajie cyOjekTuBaH, Oyayhu ma acouujamuje Koje yYeHUIIM TPaBe 3aBHCE
O]l FHMXOBHX IMPOLUINX W CAAlIbUX UCKycTaBa. McToBpeMeHo, TO je W IpYIITBEHH
MIPOIIEC, jep Ce pa3yMeBame 3HaueHka peun odorahyje y pa3MeHu ca IpyruM JbyauMma.
Hamocnetky, ycBajame BokaOynapa HUJe UCKJbYYHMBO WHTEIEKTYAIHH MPOIEC y KOJU
BaJba YJIOKUTH MHOTO BpEMEHa W TpyAa Beh M CBOjeBpCTaH MCKYCTBEHH IPOIEC —
YKOJIUKO MY C€ MCYBUIIIE WHTEIEKTYAITHO IPUCTYIA, je3uK he ce mpe mocMaTpaTH Kao
objekaT, HEr0 Kao HEmITO ITO Tpebda Ja, Y U3BECHOM CMHUCIY, TTOCTaHE JIe0 Camor
yuennka (Mopran u PuaBomykpu 2004: 7).

[Ipupona ycBajama BokaOynapa je kymynatuBHa (LImut 2000; CxpuBeHep
2005): y mo4eTKy, YYEHHUIHM yde OCHOBHO 3HAUCHE PEUH, FEH M3TOBOP U MHCAE JIa
Ou ce, MOTOM, Be3a nu3Mely 3Hauewa u popme nocrerneHo odorahupana u jayana. Ce
OBO JIOBOJM C€ y BE3y Ca KBAJIMTETOM MEHTAIHOT MPOIECYHpPaba, Tj. BPCTOM MaXHbe
KOja ce ycMepaBa Ha Jekcuuke jeaunuiie. OBa ujeja motuye u3 00acTu KOTHUTUBHE
ncuxoioruje (eurn. The Depth of Processing Hypothesis); nanme, ucrpaxkuBauu cy
YCTaHOBUJIM Jla aKTUBHOCTH KOj€ 3aXTeBajy AyOspy 00paay uH(popMaiuja 10BOAE 10
ycenemnujer yuewa (Kpek u Jlokxapt 1972). Kaga yueHunm Buzae HEKy ped H
Ne(UHHUIN]Y HEHOT 3HauyeHha HEe ylIay Hamop Ja ce caMu MpHUCceTe 3Hauewa, IITO
oIMaxe Yydewy. MHOTO je [eNOTBOPHMjE Npel YYEHHKE IMOCTaBUTH H3a30B H

AKTUBUPATHU EBUXOBC MCHTAJIHC IIPOLECC, ITa UM TCK HAKHAAHO IIPYXUTHU MOBPATHY

Owunonomko-ymeTHHIKOr (pakynrera YHuBep3utera y KparyjeBmy. Koprmyc je Hacrao aHamm3om
KOHTEKCTYaIM30BaHUX TECTOBA TBOpOE peun (cactaBibeHux no y3opy Ha ESOL FCE u CAE tectoBe)
KOj€ Cy CTYJECHTH PEIIaBaIN Ha KOJIOKBHjyMHUMa 1 UCIUTHMA.
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uHpopmanrjy o 3Hauewy nmibHe peun (Hejura 1990: 43) wmm he O6utu motpebHO
MHOTO [IOHABJbAMA Ja OM ped ocTana ayropouso 3anamhena.?? HeomxomHo je, nakie,
Jla YUYCHUIM aKTHBHO YUYECTBY]Y Yy MPOIECY YCBajama BOKaOyinapa, a HaCTaBHHUKOBA
yjlora y YYMOHHMIM TOHAJBUIIE C€ Orjela y OCMHILbaBalkby HAayMHA Ha Koje he
IpKaTH BUXOBY MAXbY, IH UX U OXpaOpHUTH J1a C€ MAKCHUMAIIHO aHTaxyjy, TPYAE U
aKTHBHPAjy nocTojeha 3Hama.

Pa3Bojua mpuposa BokaOynapa uckopuniheHa je W y CBPXY OCMHIIIbaBaba
Pa3IMUUTHUX MEPHUX HHCTPYMEHATa Kojuma ce Onrke opelyje yUeHUKOBO 3Hambe, Tj.
werop kpanureT uian ayouna (ejn 1965; Ilapubakt n Beme 1993; Ckapuena u
3umepman 1998), Ha ckallu 011 HUKAOA HUCAM 8UOe0 0amy pey, 8UOE0/Yy0 cam Oamy
pey anu He 3HAM WMa 3Ha4u 10 3HaM wma 0ama pey 3Haqu u Mo2y 0d je ynompeoum
y peuenuyu xoja mo uiycmpyje. C 003uUpoM Ha TO Ja MO3HABAKE PEUM YKIbYUYje
OpojHE acmekTe, OYHWTJICTHO j€ Ja HACTaBHUIM HE MOTY CaMH Ja, IIWJbaHUM H
CHCTEMATCKHM JISIOBAakeM, JIONPHHECY YyCBajalkby BOKalymapa KOJ YYCHHKA;
noTpeOHO je Ja ydeHuke oOydye 3a camocTajaH paj, y3 IPUMEHY pa3HOBPCHHX
ctpareruja (Hynan 1995; IlImut 2000) xao mTo cy crpareruja namhema WM pasHe
collMjajlHe, KOTHUTHBHE, METAaKOTHUTUBHE, aQeKTUBHE U KOMIIEH3allMOHE CTpaTeruje
(Oxchopa 1990). One he yuenurnmma oMoTyhUTH Ja KOHTPOJUILY W YHAIIPEAE CBOje
y4emhe U ynoTpedy je3suka y KOMYHUKAaTHBHE cBpxe. Hajycmemnwju ydeHunm cy
00OMYHO YyIpaBO OHHU KOJU CE€ OCJamajy Ha IHPOK IWjalla30H CTpaTerdja 3a yuewme
BokaOymnapa (Hejma 1982; I'y u [loncon 1996; Pun 2000). Jenna ox Tux cTpareruja
jecTe W aHailM3a JejoBa peyH, OJHOCHO Ocliamame Ha 3Haueme adukca U KOpeHa
peun. [lo3HaBame OBUX KOMIIOHEHTH BHUIIECTPYKO j€ KOPHCHO: OHE omoryhaBajy
yBuhame Be3a usmel)y Mophoiomky nmoBe3aHux pedu, IpoBepaBambe MPETIOCTABKU O
3HauYeHy PEYd Ha OCHOBY KOHTEKCTa, jauame Be3a u3Mmel)y oOnmuka pedn U HeHOT
3HaueHa, Ka0 U pasyMeBame caMmor 3Hauewa HoBux peun (Hejmm 2001: 220).
[IpumeHna AepuBaTUBHOT 3Hama Clajga U y CTpaTerdje Koje OJlakilaBajy OTKPUBAHE

3HaueHka PeyH, Al U OHEe Koje oMoryhaBajy meHO koHcomumoBame (ILImut 1997:

207-208).

22 Kaupy (1962) TBp/H 1a je HEOMXOXHO CYCPECTH HEKy ped (HajMarbe) ceaM myTa Kako Ou oHa 6ra
3amamheHa, a 10 CIMYHUX yBUA JOILIH CY U APYTH UCTpakuBayl (B. MakjoyH u ap. 1985).
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[lopen mpemno3naBama Mopdema, y YUYHOHHMLM C€ Mpernopydyje U HacTaBa
nocsehena 3Havyewy adukca W TpaBUWIMMa HUXOBOI KOMOWHOBama ca OCHOBaMa
(Hejua 1990: 168), koja he xox yuyeHHKa yHANpeAUTH PELENTHBHO U MPOJIYKTUBHO
3Hame peun. Kako kaxxe O’len (1997: 277), ,,yaeHuk koju 3Ha ped translate curypuo
MOXE pa3yMeTH, a BEpOBAaTHO M MPOM3BECTH peud momyT Mistranslate, re-translate,
untranslatable, translator, co-translator, translation, u mistranslation®.?® Ciuunor je
munusema 1 Hmut (1997: 226) — oH ucTHyYe 1a aKTyeJTHU KOMYHUKaTUBHHU IPUCTYII
HACTaBH CTPAHUX je3WKa CTaBJba aKI[EHAT Ha CMUCIICHE, MHTEPAKTHBHE aKTUBHOCTHU Y
YUYHOHUIM, 3anocTaBibajyhu gopmy peun. To 6u Tpebasno mpomenutH, Oynyhu na
ynoTpeba adukca, Kao jemHa oOJ cTpaTeruja AyOJper mpolecyuparma, CBaKaKo
3aBpelyje Naxmy yUeHHKa.

VY nHapenHoMm Jneny cazHaheMoO Kako ce auKCH MOTY HHKOPIIOpUpATH Y
HACTaBHU ITUIaH, OJIHOCHO KaKBE C€ aKTMBHOCTH JlaHAC MOTY HahW y NMpHUpyYHHIIAMA,

yiiObeHumMa 1 BexxOaHKkaMa HaMEHhEHUM YUY€y €HIJIECKOT je3uKa Kao J2.

2.2.3.6. Apuxcu y HacTaBu

HctpaxxuBaum koju cy ce OaBWIM pPa3BUTKOM JICKCHYKOT 3HAFba KOJI H3BOPHUX
TOBOPHHUKA EHIJIECKOT CIIAXKY ce, Y Hadely, Jla Y OBOM IPOIECY KIbYUHY YIIOTY HTPajy
Tpu ymHUoNA. JIekcuka ce Moxke ycBojutu Ha cieache Haumne: (1) moayvyaBameM u
CBECHHM YyY€HEM HOBHX peud, (2) cCpeTamheM HOBUX peyd y KOHTeKcTy U (3)
nperno3HaBameM H TpaliereM HOBUX peur y3 momoh mpedukca, cydukca um Apyrux
TBOpOeHuX cpeactaa (Hejura 2001: 263). Kao mto cmo BuIle myTa A0 cajga UCTAKIIH,
3Ha4aj MOP(HOJIONIKE CBECTH YYECTAIIO C€ IOMULE U Y KOHTEKCTY YCBajama CHIIIECKOT
Kao J2, o yemy cBeoue OpOjHM HACTAaBHU MaTepHjalid KOjU Caapxke BexOe, urpe u
MPAaKTUYHE CaBETe O YINOTpeOM W 3HaueHy IOjeMHUX apuKca, a CBE Yy LUIbY
MIPOMOBHCaka U yHarpeluBama MOPQOJIOMIKOT 3Hakha YICHUKA.

Jla 61 MOTJIH J1a IPUMEHE 3Hama Koja Ce TUIY JIeJIoBa peuu, Kako kaxe Hejurx

(1994: 173), yuenun mopajy aa Oyay y cTamy Ja UX MPEno3Hajy, Ja MO3Hajy

28 [...] the student who knows the word translate can certainly understand, and also probably invent,

such words as mistranslate, re-translate, untranslatable, translator, co-translator, translation, and
mistranslation.”
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3Ha4Yema HajpEeKBEHTHUJUX adHKca, Ka0 U Ja pazyMejy Kako je 3Haueme apukca
MOBE3aHO Ca 3HAYCHEM 4HMTaBe peud. Y Ty CBpXy, y kmbu3u New Ways in Teaching
Vocabulary (Hejura 1994), nox wacmosom Word building (cpm. tBOpOa peun),
10jaBJbyje ce MIECT aKTUBHOCTHU KOje C€ MOTY MPUMEHUTH Y YYHOHUIIH, OCMUIIIBEHUX
71a Kpo3 paj y mapy Wid TpynH pa3BUjy 3Hame yueHHKa 0 npedukcnma, cypukcuma,
YJIaHOBHMa TOPOJWIIE PEYd W TBOPOSHHM TMpollecMMa y eHrjeckoM. Tako ce, Ha
puMep, YUCHHUIIMMa MOTY JaTH YjaHIM W3 HOBUHA y KOjuMa Tpeba na mpoHalyy ce
npepukce U cydukce, a 3aTuM Ja T€ aduKce TPYNHILY Yy UYETHPU KOJIOHE Y
3aBHUCHOCTH O] TOTa Jia JIU Ce€ T0jaBJby]y Y UMEHHUIIaMa, TJIaroJiuMa, MpuaeBUMa WUITH
npwio3uma (aktuBHocT: Find the Prefixes and Suffixes; Hejuim 1994: 190).

[Mpupyunuk I'epuca u Penmana (1986), HameweH HacTaBHHIIMMA |
YYCHHIIIMA KOje HHTEpecyje BOKalylap, HYAH KpaTKo o0O0pa3jokeme O Tpu
HajydecTaliija Tmpolieca TBOpOe peuyu y €HTJIECKOM Je3WKy (ciarame, adukcanuja u
KOHBEp3Hja) i U MO0jallllkbehe MearolKuX UMIUIMKaIMja Koje U3 Tora Mpou3uniase.
OBo je mpaheHO KOHKpETHUM 3ajanuma (B. cUKy 2.1) Koju ce MOory NpuUMEHUTH y
HacTaBW, a THUy ce morahama 3HauYema Cy(UKCAUTHHX JepuUBaTa, 1 KOMOMHOBama

npeduKca ¥ TBOPOSHUX OCHOBA.

READER ACTIVITY el

The following activity contains some ‘potential’ words - words which do not
exist but which could conceivably become part of the language.
Look at each of the ‘potential’ items below and
a) decide what you think they would mean
b) give an example of a real word which helped you make the decision.
e.qg. a talkeite
Answer: It would probably mean a short talk, by analogy with lecturette,

kitchenette,
1 areaderess 3 agaolee 8 adoglet
2 hmocracy 4 aioolery 6 woolette
READER ACTIVITY g}

Which of the following prefixes would you be able to use with the words
on the right? What meaning can yvou assign to each of the prefixes?

pre- sub-+ war conservative
modern human
ultra- g3+ revolutionary

Cnuka 2.1. AktuBHOCTH KOje ce Tuuy adukcanuje (I'epac u Penqman 1986: 47)
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Ha oBo ce HamoBesyje urpa kojy Mopran u PunBonykpu (2004: 124) nomumy
y cBojoj kmu3u Vocabulary, mox nazuBom The prefix game, a y oxBupy koje ce
HACTaBHHIIMMA HYIU HEKOJHMKO Ha4YMHA KOJU MMaAjy 3a IMJb Ja CKPEHY MNaXmby
YUYCHHUKA Ha TpeduKce, Cy(QUKCe U CIOKCHUIE. YUCHHUIH, TTOJICJbEHH y IpyIie, Tpeda
Jla IPOM3BELY HEraTUBHE OOJHMKE PeU WM JIepUBaTe KOjH calpike mojenuHe apuxce
WIH, TIaK, Ja UIeHTH(UKY]y cBe npedukce, CypHKCe W KOpEHEe pedyH y TEeKCTy, a

IIOTOM Jia O] IOMCHYTHX €JICMCHATA U CaMH OCMHCJIC HCKOJIMKO U3BCACHUIIA.

Variation 1
1 Putup the following on the blackboard:

in- re-
un- -tion  -less
-ness -ar

2 Ask the class to suggest words that contain these elements, and then
to brainstorm other prefixes and suffixes.

3 Invite the students, individually or in pairs, to invent words of their
own containing the brainstormed elements, and then to see if their
words exist.

Crnuka 2.2. Jegna on Bapujaruja mpeduKkcaiHe urpe
(Mopran u PunBonykpu 2004: 124)

O 3Hauajy ynotpebe npedukca, KopeHa U CyPUKca y HHCTUTYIIHOHATHOM KOHTEKCTY
ycBajama J2 Hajume je roBopuo Ilom Hejmu (1990, 2001). On je oBaj BUnA
MOP(}OJIONIKOT 3Hakha CBPCTAO Y jeJIHY O]l CTpaTeruja y4ema Koje yYCHUIIMMa MOTY J1a
OJIAKIIIajy pa3yMeBame HUCKO(DPEKBEHTHHUX pedH, J1a UM omoryhe ja Te HOBE peduu
MOBEXKY Ca IMO3HATHM peYMMa WIM apUKCHMa, Kao W Jia JaKIIe ynaMTe HHUXOBO
3Ha4Yewe. Kako OH HaBOJM, Ha Yacy HACTABHUK MOXE YYCHHIIMMA TIOHYIHWTH PEYH
Koje Tpeba moaeauTH Ha cactaBHe jaenose (Hmp. pro / duct /ion wimm un/com/ plic/
ate / d). Tasee, Mory ce momnymaBaTH Tabesne Koje caapie YiIaHOBE MOPOIHIIE PEYH,
Kao HIIp.

UMEHHIIA TJ1aroJ NIPUJICB PUJIOT

argument
YyeHunuma ce, Takohe, MOTY JaBaTH M pEUCHHIIE KOje caJip:kKe MpPa3HUHE U TBOPOECHY
OCHOBY 0] K0je TpeOa U3BeCTH MPUKIAJaH 00IUK, TUTIA

| went to the doctor for a (consult).
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Ha ycBajamy 3Hauema adukca M KOpEeHa MOXE C€ PAJAUTH M TaKO IITO YUCHHIIH
HampaBe KapTHIIC Ha KOjuMa Ce ca jelHe cTpaHe Hana3u oapeheHu adukc, a ca apyre
ErOBO 3Haueme. Te KapTHIle YISHUIIM HOce ca cOOOM JOK HE Hayde CBa 3HAYCHA, a
MOTy C€ ca ’bMMa Ha Yacy OpraHM30BaTH M pa3He Urpe y Mapy WK TPYIHU, KOje CIyxXe
OoOHaBJbAKY TpaaMBa WU IMPOBEPH 3Hama. HamociieTky, HaCTaBHUK MOXE H Ja
o0Opa3ioxu, Kopuctehum mnpuMepe WM WIycTpaldje, HaYMH Ha KOJH Ce€ Tpaje
JICPUBATH Y CHIJICCKOM HJI JIa TTOKaXe YICHHUIIMMA KaKo 3HaueHa aukca JOTPUHOCE
3HAYEHy CII0KEHUX peuM; yUYEeHHUIH, TOTOM, MOTY CaMHU Ja MOKYyIIajy Ja ONMIIY IITa
M3BECHE PeyH, KOje 10 Taja HUCY BUACIH WM 9yJd, 3HAUe.

Mopdosiornja ce u Tpe TmpoIlBara CTyauja y oOnactd BokaOyrnapa
neBeneceTux roauHa 20. BeKa rojaBjbUBaia Ka0 CAaCTaBHHU JIEO HACTaBHUX MaTepujajia
OCMHUIIUBEHUX 3a MOTpede TMOJydaBama WM CaMOCTAHOT pajia YY€HHKA CHIJIECKOT
kao J2. Jom 1960. romune Ilutr Kopaep m3mao je An intermediate practice book,
BeKOaHKY KOja MOpea TpaMaTUUYKUX O0jallmkema M 3a/laTaka, Kao 3ace0aH CEerMeHT,
obyxBata u TBOpOy peuu. bpojHa ofjammema ymotpebe mpedukca u cydukca,
TPYIIHCAaHUX Yy OKBHPY BpPCTa pPEeYd © 3Ha4Yewa, npaheHa Cy yrIaBHOM

JACKOHTCKCTYaJIu30BaHUM Be}K6aH>I/IMa, II0IIYT OBOra:

Exercise No 205. The Prefixes ‘mis-" and ‘dis-’

The prefix mis- can be added to verbs or their past participles and
generally means that the action has been incorrectly or inadequately
performed.

Misdirected { =wrongly directed), misused { =incorrectly used)

The prefix dis-, on the other hand, makes the meaning of the word the
exaECt DPPOSite:

like——dizlike, contented—discontented
Compare : disbelief: { =nor believing)
mighelief: { = helfeving, but something rorong)

Form adjectives by adding the prefixes mis- or dis- to these past
participles. Some can take both prefixes:

taken informed applied trusted
judged continued laid read
inclined affected placed shapen
translated used counted led

liked spelled understood covered
ordered pleased appropriated inherited
directed construed leading

Crnuka 2.3. JIeKOHTEKCTyalTH30BaHH 3a/IaTaK KOjH 3aXTeBa Jia Ce OJ1 PeUH U3BEIY
JepuBaTu 101aBameM mnpedukca mis- win dis- (Kopaep 1960: 191)
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N T'pejeepor (1986) Advanced English Practice, umje je mpBo wu3mame
mramnado 1963. roguHe, nopen rpaMaTMYKUX HYIH UM JIEKCUUYKaA BekOama, y OKBUPY
KOjUX je Naxkma 3aceOHO mocBeheHa TOjeAMHUM TIPHIEBCKAM M  TJAroJICKUM
HACTaBIIMMA, CIIOKEHHIIaMa, TpepuKCHUMa/CyQUKCHMa W TBOPOM peYH YOIIITE, Y
JIEKOHTEKCTYaJIM30BaHUM 3ajalrMa KakBe cMo Buaenu koja Kopuepa (1960) amu u

KOHTCKCTYaJIM30BaHUM IIPUMEPHUMaA HAJIUK OBOMC:

252 Replace the words in italics by a single adjective ending in -ous,
~10us, -ous, Or -eous, making any necessary changes in word order.

1 Comedians must depend to some extent on the fact that laughter is
likely to spread to or influence others.

2 "They chose the village hall for the party as it was rmomy and had, at
the same time, a homely atmosphere.

3 The audience at the circus broke into natural and unforced applause
as the acrobat completed his most daring turz,

4 Trees that shed thetr leaves each year look very bare in winter,

5 Insome of his experiments with dogs, Pavlov had to keep them from
food until they were almost fierce from luck of food in order to induce
the desired response to stimuli,

6 Contrary to expectations, the House was far from being all of the
same mind on the question of building new universities.

7 Comparatively few people are able to use either hand with equal
Jacility.

8 Until the nineteenth century, governments tended to view the

- problem of the aged and the poor with hard and insensitive
indifference.

9 Shop assistants must sometimes find it difficult to remain polite and
shoming good manners when faced with an unpleasant or rude
customer.

10 Airline pilots undergo very strict and severe health checks at regular
intervals.

Ciuka 2.4. KOHTEKCTyaIn30BaHy 3a/1aTakK KOjH 3aXTeBa M3Boheme mpujiesa ca
HACTaBKOM -0US, -10US, -ious wiau -eous (I'pejpep 1986: 234)

[Topen yubenuka u npupy4yHuka, TBOpOa peud modyesna je Ja ce nojaBibyje U y

TECTOBUMA Ppa3JIMuUUTUX, BUIIKNX HHBOA 3HAWkAa CHIJIECCKOT Kao J2, I(Oje je
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OpPraHu30BAJI0 HEHACTABHO, HEMPO(UTHO o/esbemhe YHuBep3urera y KemOpuny mnoa
HasuBoMm University of Cambridge Local Examinations Syndicate, xkacHuje
npeumeHoBanom y Cambridge English for Speakers of Other Language (ESOL).
Buxosu tecroBu First Certificate in English (FCE), Certificate in Advanced English
(CAE) u Certificate of Proficiency in English (CPE) no npasuity cagpxe kpahu Tekct
ca Mpa3HUHaMa Koje Tpebda MOIyHUTH OAroBapajyhuM oOIMIMMa peun W3BEICHUM Ha

OCHOBY IIOHY)CHHUX MOTHBATOpPA, IITO U3TJICAa OBAKO:
¢

Part 5
For questons 56-65, read the teat balow. Use the word gven in capitals at the end of

each ine 1o form a word that fits in the space in the same line. There is an example ot
the begnning (0). Write your answers on the separate answer sheet.

Example: | 0 ability

—

COMPUTERS THAT PLAY GAMES

Computers nave had the {0) .3 1o piay chess for many years  ABLE
o, and their (B6) ... n games aganst the best players in© PERFORM
the world has shomn steady (57) ..., . However it will be IMPROVE

' years before designens of computer games machings can beat thei
(58) ............. challenge yet - the ancent board game caled Go. BIG
e playing aroa s (89) ............ farger than in chess and there CONSIDERABLE
an fae mom peces, <o that the (60) ............. of moves s almost  COMBINE
(62) ..ocovinnins . The game invalees glanning so many moves ahead  END
that ewen the (82) ............. caloulations of the fastest modem IMPRESS
computers are (63) ... 10 deal with the prablems of the gama, SUFFICIENT
In recent (64) ............ Tor computer Go machines, the best COMPETE
machine beat all 1ts computer rials, but lost (68) .............. 1o thver  HEAYY
young schoalchildren, 50 there 8 abvicusly stil a lot af wark 1o do!

F— e

Cnuxka 2.5. TBopOa peun y KemOpuiikom tecty FCE (Xjy3 2003: 176)
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[lojaBsbuBame cerMenTa TBOpOE peyr y TOPEIOMEHYTUM TECTOBHMA, Y OKBHPY
onesbka Use of English (cpn. ymorpeba eHrieckor), AOMPUHIICO jé OCMHUIIIbABAY
OpOjHUX CIMYHMX 3a/aTaka KOju Cy YBPIITEHH y TPUPYUYHHKE MU YIIOCHHKE 3a
npunpemy oBux ucrnura. Daynepor (1996) First Certificate: Use of English tako
HYJH JIeTaJbHA MOjallherba 3a/1aTaka KOju YUSeHHKE YeKajy Ha MCIUTY, Ka0 M OCHOBHE
nH(popMaIrje 0 HAUMHUMA Ha KOje ce Tpajie UMEHUIIE, TJIar0Ji, IPUJICBU U MPHIIO3U
y eHrjieckoM, npaheHe mpumepuma KOju WIYCTPYjy HBHXOBO 3HAUCHE M yIMOTpeOy.
CBako oOpasnoxeme mpare OpojHE peYeHHIle ca Npa3HHHAMa Koje TMpyxajy
y4eHHIIMMa MOTryhHOCT pga yHampenae cBoje Mop(doJomko 3Hame, u3Bojachu
npuMepeHe ooOyimke o ToHyheHux TBopOeHHWX ocHoBa (B. ciuka 2.6). Ha kpajy
KibUTe, TTOHYHEeHO je W TEeTHAeCT TeCTOBa KOju mo (opMH OAroBapajy 3aJaaTKy ca

KemOpuiykux ucnura, a ciyxe KOHCOIUI0BakY U TPOBEPU 3HAA!

[ ]

Crnuka 2.6. TBop6a peun y npupyunuky 3a ucnut FCE (Paynep 1996: 85)

Cnuyna je cuTyalja ¥ ca yOeHHMIIMMa CTpaHUX M3aaBada (HmOp. Longman,
Oxford University Press unun Cambridge University Press) 3a auBoe b2, 111 wiu 112
3EO, koju 3ampaBo oAroBapajy ropeHaBeleHUM KeMOpHUUKMM TECTOBMMA BHIIET
HUBOA 3Hama je3nka. BexbOe TBopOe peun y irMa ce 1ojaBJbyjy Y OKBUPY HACTaBHUX
jenuuuna (eHri. Unit) 1 0OMYHO TEMATCKH TpaTe IMIaBHEe TEKCTOBE KOjU Cy oOpaljeHu,
a objammema y Be3W ca TBOpPOEHUM MpollecuMa Bapupajy o1 Hemoctojehux wmu
IITypUX JI0 BEOMa TEMEJbHUX, y 3aBHCHOCTH 0] ypOeHuka. Miycrpanuje pamu, eBo
KaKo cy UMeHHYKH cybukcu mpeactaBibenu y First Certificate Masterclass (Xejue u
Crjyapt 2008).
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Which of these adjectives describe qualities needed to be successful in each
of the sports related to the photos above? Add any others which you think are
important.

4 Use these suffixes to form nouns from the adjectives in 3, making any necessary
spelling changes.

=101 -ENC¢E -aNCeE =y -ism -NESS -1y =Y

5 Which words are these nouns formed from? Say whether these words are
nouns or verbs.

EXAMPLE  separation is formed from separate (verb)

adulthood friendship actor teacher

greement istification occurrence

Cnuxka 2.7. VIMmeHnnuku cyukcH npeacTaBbeHn y yuoeHuky 3a Huo b2 3EO
(Xejuc u Crjyapt 2008 : 42)

Mopa ce, mehyrum, mpuzHaTH Aa WMa U ylIOGHHWKA y KOjUMa HE caMO Ja Hema
(1e)KOHTEKCTyaInM30BaHUX BekOama TBOpOE peyd HEro ce JepuBaliija yOIIITe He
CIIOMHIbE, Kao IITo je ciydaj ca Focus on First Certificate (O’Konen 1996), y xome
Ce TEeK Yy JIOJATKy Ha caMOM Kpajy KiHre MoTy Hahu TECTOBU KOJU HWIIYCTPY]y OHO
IITO YYCHHIIH 100ujajy na pemre Ha ucnuty FCE.

Ha xpajy, BpenHo je momena nga momahu yuOeHHUIIM HE 3aHEMapyjy yJoTy
MOP(DOJIONIKOT acleKTa y YCBajamy €HIJIECKOT Kao J2, 0 4eMy CBEJIOYH MaruCTapcKu
pan Cnobomana JoanoBuha (2005), y OKBUpPY KOTa Cy aHaJW3UpaHU Kako
OCHOBHOIIIKOJICKM, TaKO M CPEIIHOIIKOJICKA YUOCHHUIM (TIPBEHCTBCHO HAMCHCHH
HACTaBH CHIJVIECKOT y THMHasWjama). AyTop 3amaxka Ja Ce Ha HIKUM HUBOHMMA
yCBajama EHIJIECKOT je3Wka Takma Ha Mopdoliomke Tmpolece ycMmepasa
HEHAMETJPUBO, 0€3 eKCIUIMIUTHO W3JIOKEHE TEPMUHOJIOTH]E WU TEOPETCKUX
dbopmynanuja, y BUAY KpaTKUX W JIAKO YOUJbMBHUX IpHKa3a. Ha mpumep, y mectom
paspeny ce u3Boheme MpuaeBa O]l UMEHHUIA, JOJaBambeM Cy(pukca -y, WIyCTpyje
peucHUIIaMa y KOjuMa ce 0jaBJbyjy, Harmopeao, uMenuia u npuzaes (Joanosuh 2005:

56):

| don’t like rain. It’s a rainy day.
John didn’t sleep. He is sleepy now.
There is some dirt on the floor. The floor is dirty.
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C nmpyre crpaHe, Ha CPEIHOIIKOICKOM HHUBOY yCBajama CHIJIECKOT Kao J2, mounmy,
Beh on mpBOr paspena, ydectano Ja c€ I0jaBJbyjy Tabene Koje Tpeba MOMyHUTH

YJIlaHOBHMa MOpoAMLa peur, nonyT ose (JoBanosuh 2005: 81):

Noun Verb Adjective
pollution
smoke
succeed
silence
dangerous
dirt
require

VY 1pehem u 4eTBpTOM paszpeny jaBibajy Cc€, y U3BOJEHUM OJEJbIIUMA I10]T Ha3UBOM
Word formation (cprm. TBopOa peur) u objaimerma nocsehiena 3Hauewy U ynorpeou
adukca, y3 npareha BexxOama, Kao IITO je clydaj ca, mpuMepa paau, cydukcuma -th/-t
(I'p6a 2003: 197):

A small but very important group of words of English origin form
abstract nouns by adding -th or -t. They frequently change the vowel

in the process:

hale — health [ei — €] see — sight [i : — ai]
Give (abstract) nouns derived from the following words:
fly long wide grow warm
young dead broad steal hot
high deep weigh thrive true

JoBanoBuh (2005: 173), mehyrum, cpenmOIIKOJICKUM YIiIOGHUIIMMA 3aMepa IITO
MPBEHCTBEHO YKJbY4Y]jy CTEPEOTHITHA BE)KOama, Y KOjUMa € O] YYCHUKA TPaXH Ja
MOTMyHE MPa3HUHE y W30JO0BAHMM IPUMEpUMa WM pedYeHHIIaMa. 3aTo Mpenopyuyje
IbUXOBO OCaBpPEMEHaBamke YBOHEHEM MYKUX CMHUCAOHUX LIeJIHHA — Yy (GOpMHU macyca
WJIM TeKCTa — TI0 Y30py Ha CTpaHe yIIOEHUKE.
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2.2.4. 3akibyuak

KomyHUKaTHBHM METOJ je CKpEeHyo MaXimby Ha 3Hayaj pasImuuTUX
KOMITIETEHITMja 32 YCIIEIIHO KOMYHHIIUPAkhE Ha JIPYroM/CTPaHOM je3uKy. Y jeHy O
TUX KOMIIETeHIHja yOpaja ce W TpaMaThyka, y YHjeM cacTaBy Cy C€ Hallld U
JIEKCHYKa, Ka0 U MOP(OJIOIIKa KOMIIOHEHTa je3WYKOT 3Hama. BpojHu McTpakuBauu
ciaxy ce na mMopdosoruja 3acimykyje BHIIE MPOCTOpa y HACTaBH, jep pa3BHjcHA
MOp(oJIOIIKa CBECT, Kao jeAHa OJ] Je3MYKUX CTpaTervja, JONMPHUHOCH U Je3UYKO]
peneniujy, ajau U IpoyKIHjH.

byayhu na nexcuuku QoOHJ €HIVIECKOT je3uKa YuHE OpojHE HUCKO(PEKBEHTHE
peuyr JATHHCKOT WJIM TPYKOT TOpPEKia, Koje caapke mpedukce wim cydukce, a
HEPETKO U 000je, CIIOCOOHOCT palrwialkbuBama CI0KEHUX PEUr Ha cacTaBHE JIEIOBE U
yo4aBama aHaJordja y (GopMuUpamy AepHBaTa W CIOXKEHHIA, MOXE Ja OJIaKIIa
pasyMeBame peurn W BuxoBo mamheme. llTaBuine, mo3HaBame aduKca W WIaHOBA
nmopoauia peun omoryhaBa ydeHWIIMMa Ja caMU TPOM3BEIy JepHBaTHBHE (opme.
Nmajyhu y Buay na nekcuuke u mopdouomke ciunyHoctyd usmelhy J1 u J2 ymamyjy
Harop KOju je MOTpeOHO YJIOKUTU Jla OM Ce pedyd yCBOjUJIe, y CIydajy CPIICKOT H
€HTJIECKOT, 300T MOCTOjaba KOTHAaTa U M03ajMJBEHHUIIA, MOXKE C€ OUYEKUBATH TpaHChep
3Hamwa u3 J1 y J2.

3Hadaj Mop(oJOImIKE CBECTH BHUIJBMB j€ W Yy TECTOBUMA TIOjeIMHUX
WHCTUTYIMja, ajld W HACTaBHUM MaTepHjajiMa 3a Y4YeHhEe EHIJIECKOr je3HKa.
Mopdonomiko 3Hame npoepaBa ce Ha KeMOpUIIKMM UCHIMTHMA BUILIET HUBOA 3HAIbA,
Ha KOjUMa KaHAMJATH MOpajy Jla MOKaXy Ja Cy MOCTUINIH oApeheHr HUBO je3UUKHX
cnocobnoctu (Xjyz 2003). Takohe, mopcdonoruja je maHac cacTaBHH Je0 BehnHe
yii0eHuKa M TpUPYYHHKA 32 HACTaBy EHIVIECKOT Kao J2, y KojuMa ce MaxoM
M0jaBJbyjy HEONIIMpHA OO0pa3iokema 3Hadewma W ynorpebe adukca, mnpaheHa
(me)xoHTeKcTyanu3oBaHUM 3aaanuMa. [loctoje, cBakako, 1 OpojHU APYTU HAUYMHU J1a
ce aduxcu oOpalyjy Ha dacy, MONYyT Hrapa WM Pa3IUYUTUX AKTHUBHOCTH KOje
MOJACTUYY Yy4YEHUKE Ja y Hapy WIM TpyOd pajJe Ha OTKPUBAKY U CBPCTABABY
KapaKTEepHUCTUKA IEPUBATA U F(bUXOBOM YUCHY.

Y ¢QopmanHMM HacTaBHUM YCIOBHMMa, Ha pa3BUjakby BOKadyiapa U

MOp(l)OJ'IOI_HKC CBECTU YYCHHKA MOKEC CC paJuTH NPHUMCHOM HMINIMIUTHOT WJIHA
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EKCIUTMIUTHOT MPUCTYyNA. VIMIUTMIUTHE TPUCTYN MOApa3yMeBao Ou yueme adukca u
OJITTKA JICpUBAIIMje y CHITIECKOM je3uKy 0e3 cBecHe Hamepe u mpatehux objanrmemna,
npuMepa pajy, IMyTeM MOoIIaBe WHOyTa (Tj. M3JIarambeM OpOjHUM JiepuBaTUMa WIIH
YJIAHOBMMA JICPUBATUBHE Mapaaurme). Hacympor Tome, eKCIUIMIUTHU TPUCTYH OU
0o0yxBaTao TUIAHCKH, CHCTEMAaTCKU paJ KOME je LWJb Ja C€ YYCHUIMMA IPE/ICTaBe
CBOjcTBa a(hukca M 3aKOHUTOCTU KOj€ Peryjvily HBUXOBY IMpUMEHY (IeAyKIHja) WIn
Ja YYCHHIIM CaMHU YYeCTBYjy Y (GOpMylMCamy XHUIIOTe3a O 3HAUYCHY U YIOTpeOH
nojeAnHUX adukca (MHIYKIH]a).

Kako cy HajOpojHuja BexkOama y yupOeHunuma Ha HuUBOy b2 3ajegHuuxor
€BPOIICKOT OKBHPA YIIPaBO OHA Y KOjuMa ce, y KpahuM TeKCTOBHMa WM M30JI0BAHUM
pedyeHuIlaMa, 3axTeBa IOMyHmaBamke TMpa3HHUHA oJroBapajyhum  obiunmuma
KOHCTPYMCAaHUM y3 NOMOh moHyheHMX MOTHUBaTOpa, MU CMO, 3a MOTpede Hamer
EMITUPHJCKOT HUCTPAKHBAMKA, OJJIYUYMINM Ja HCKOPHUCTUMO TIOCTOjehu HacTaBHH
MaTepujal W Ja, y3 M3BECHa MpuiarohaBama, OCMHUCINMO BEXOE KOje pa3BHjajy
JIEPUBATHBHO 3HAME.

EdukacHOCT eKCIUTMITMTHOT ¥ UMIUTHIIMTHOT TIPUCTYIIa HACTABH JCPUBAILIHjE Y
obnactu ycBajama J2 10 JaHa JaHANIKBET je ¢Iabd0 MCTpakMBaHA, a O IMOKYyIIajuMa
KOji Cy Yy OBOM ToTJie[ly BpuieHn pehu hemo HemTo BHIle y HapeaHOM ey paja,
HajIipe y KOHTEKCTY yCBajama EHIJIECKOT kKao J1, a moToM u y ckiomy Be3a u3mehy

JIEKCHYKOT ¥ MOPQOJIOIIKOT 3Hama J2.

2.3. EMIIMPUJCKA PASMATPAA:
ITOBE3AHOCT MOP®OJIOT'MJE 1 BOKABYJIAPA

VY oBOM moTnoriaBby HaBemheMo J0OCajallkba €MIUPUJCKA HUCIHUTHBAKA Y
obnactu ycBajama JeKCUYKOT ¥ Mopdomomkor 3Hama J1 u J2. To he Ham mpyxutu
YBUJ y HAUMHE TECTHpama OBE JIBE BPCTE 3HAMa, KA0 M PAa3HOBPCHE METOJIOJIOIIKE
MOCTYNIKE KOjH Cy NPHUTOM NpUMemUBaHH. Kpo3 mpuka3 perneBaHTHHX CTyAMja H
3aKJby4aKa KOju Cy U3 HHX IMPOHMCTEKIN yrno3HaheMo ce ca OCHOBaMa Ha KOjUMa CMO
U3TPaJUiIN Halle HUCTpaXHBaWke M Koje he Ham, y OKBUPY aHanu3e JOOHjeHHX
pe3yirara, oMoTryhuTH Jia cBoje mojarke ynopeanmo ca tyhuma, gonpunocehu Ha Taj

HAuMH CTBapamy jaCHHUJE CIMKE O MPOIIECy yCcBajarkba MOPQOJIOMIKOT 3Hama J2.
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2.3.1. MopdoJiomxo 3Hame npsor (J1) u apyror jesuka (J2)

Kako naBomu Maxkaptu (2001: 30), mopdonoruju ce Ayro BpeMeHa HUje
noceehnBasia maxma Yy NPUMEHCHOJMHTBUCTHYKUAM IpOydYaBamkUMa, Ha IITa
IMPEKTHO yKa3yje HEHO OJICYCTBO Yy HAaCTaBHMM IUIAHOBHUMA W MaTepHjainMa 3a
yueme je3uka wid BojaehmM HaydHMM dYacomucuma. Mehyrtum, OpojHOCT pamoBa
HACTaJIMX TOKOM IOCIIEABUX JIBAJCCET TOAMHA OCIIOPaBa OBY TBPAIY U CYTEpHIIE 1a
je Mopdororuja TPEHYTHO Y JKIKM HHTEpECOBamka HE CaMO JIMHIBUCTA, Beh
HACTaBHUKA, TICHXOJUHIBACTA W HEYPOJMHIBUCTA, KOJU TIPOydYaBajy YCBajame
MOP(}OJIOIIKUX TpoIieca KOJI JeTie, OJpaciinX U yIeHUKA Pa3INIUTHX HUBOA 3Hama J2.
Ho, xpenumo o1 panux pagoBa y oBoj 001acTu.

Jenny on mpBUX CTyAMja KOja ce€ MPBEHCTBEHO THIIaNa yCBajarba (ICKTUBHHUX
MopdeMa U CIOKEHHUIa KOJ JCle YHJU je MaTePHH je3UK EHIJIECKH CIpOBeNa je
bepko jomr nasue 1958. rogune, a meHa ynoTpeda rnceyaopeun octaia je ynamhena
0 IIpUMeEpPY KOJUM je eTMUIUTUPAH 00JIMK 3a MHOKMHY UMEHuIle, WUg — WU(QS, 3a KOju
ce BpemeHoM ojgomahuo u HasuB ,,the wug test”. Bepko je Taga gomuia 10 3aKibydka
Ja Cy WHEHUM WCOUTAHWUIM OWIM y CTaky Jla TOpUMEKY]y OTpaHuyeH Opoj
MOP(OJIOIIKKX TTpaBUiia Kako OW Mpou3BeNn 00JIMKE KOjuMa Ce O3HaYaBajy MHOXHHA
MMEHUIIA, TPUCBOJHU MPHUJIIEBU, BpEMEHaA, JAepUBATH U CloXkeHHle. Jpyrum peunma,
bepko je memoHcTpupaia Ja Koja Jelle 10 MHTEPHAIM30Bamka 3HAHA O JE3UUYKOM
CUCTEMY U pa3BHjarba CIIOCOOHOCTH IeHEepaIn30Bamkba O HErOBUM MPABHIIMMA J10JIa3H
BeOMa paHo, Beh Ha y3pacTy oJ1 YeTUpH /10 CelaM T'OJIMHa Kao U JIa Ce 0Ba CIIOCOOHOCT
noBehaBa ca rongunama. OHa je, Takohe, oTKpuia Ja ce, y nopehemy ca mporecuma
(brnekcuje U ciarama, JepuBaTHBHA cy(ukcanuja ycBaja kacHuje. [loctynak koju je
bepko mpumenuna y paay ca JenoM — NOKa3WBamke CIHMKa y3 M3roBapame mparehux
peUeHHIla U TOCTaB/balbe MUTakha — KaCHHUJE j€ IOHOBJBEH y MHOTOOpOJHUM
CTyAHjaMa, a lbeHU Pe3yJITaTu NOTBPhHEHH.

HctpaxxuBama Jeudjer roBopa, Koja Cy MOTOM ycjeausa, MOTKpenuia cy
nanaze bepko (1958) nokaszuma o cnocOOHOCTH J€lle /1a Ha paHOM y3pacTy CIIOHTaHO
NpUMeBYjy OCHOBHa TpaBuia Quekcuje y jesuukoj npoaykuuju (Kyuaj 1977),
MOHEKaJ U TOTPEIIHO YOMITaBajyhu, IITO je HAPOYUTO IMOCTANO €BHJEHTHO KOJ

HETPaBUJIHHUX TJIArOJICKUX OOJIMKa mpomuutor Bpemena (ump. *goed, *cutted) wu
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HENpaBUJIHE MHOXHHE HWMeHHWIa (Hmp. *gooses, *womans). Hosa ca3Hama o
MoCTOjarby Kopenaruja u3Mely mo3HaBama MOPGOJIOMIKHX MPABWIIA H CIIOCOOHOCTH
ynuTama npyxuia je bpuren (1970).

3akpyuak 10 kora je bepko (1958) mommia, o pemocieny ycBajama
JICPUBATUBHUX U (IICKTHBHUX Cy(UKCa, MPOUCTHYE M3 OCHOBHUX OO0EIekKja OBa JiBa
nporeca y eHrieckoM. Diekchjy KapakTepuile OrpaHudeH Opoj KOH3HCTEHTHUX,
TPaHCIIAPEHTHUX IMpaBUja Koja ce MPUMEHY]Y Y M3BOhemYy 00IMKa, IITO OJIAKIIIaBa
yuewme. OBO HHUJe cTydaj ¢ IEpUBaAILlU]jOM, TIa j& CTOTa Pa3yMJBHBO IITO CE€ YUCHUIIMMA
HEKaJ YMHH Ja Cy JIEPUBATH HUAMOCHHKPETHYHE MPHUPOJE U Ja HE TMOCTOJH MPUHIIHIT
Ha KOjU Ce MOTY OCJOHHTH IPHIMKOM u30opa m3mel)y, mpumepa paau, humbleness,
2humbility?® wmm *humblement. Pasmike msmely duiekcuje u TepuBammje, a camMuM
TUM U y TSXHHH YyCBajamba oBa JBa MOpPQOJIONIKAa Tpolleca, HajOUHUTIEIHHUJE Ce
MaHU(peCTy]y y YMHEHUIM J1a (PJIEKTUBHU HACTaBUM 00yxBaTajy caMo cy(duKce, 10K Yy
JIEpUBAIIMjH YUECTBY]Y U IpeuKcH U CYQUKCH, Kao U J1a IepUBaIldja MOXKE J1a TOBEE
710 IPOMEHE KaTeropuje HoBoHacTaje jekceme (deep, amj. — deepen, ri1.), aau u 10
npomeHe y 3Hauewy (ym. pleased wu displeased wiam charge u undercharge). Unak,
KOJ M3BOPUX FOBOPHHUKA, MOCTOj€ HA3HAKE J[a C€ HEMO3HATH WIAHOBH TOPOIUIE PEUH
M3BECHE JICKCEME MOTY IMPETOo3HaTH Ha OCHOBY 3HaueHa TBOpOeHe ocHoBe (Tajmep u
Habh 1989; Tadt 1994), To ject, na MPUIMKOM Yy4eHa HOBOT JICKCHYKOT MaTepujajia
JI0JIa3u JI0 CIIOHTAHOT OClialbama Ha noctojehe Mopdosomko 3Hame (Canmpa 1994:
261). OBa ciocoOHOCT je KOoJI Jielle Y MOTIYHOCTH pa3BHjeHa Beh y 4eTBPTOM paspeny
OCHOBHE IIIKOJIC — TaKko MO3HaBambe peur CONfront Moske ma JompuHECe pa3yMeBamy
Herno3Hare jiekceme confrontation. Ca osum ce crnaxy u bayep u Hejua (1993: 253),
KOjH HaBOJIE Jla Ce ,,M3a HJeje O MOPOJMIM PEUd Hala3W BaKaH NMPUHIIMIL Kajaa je
TBOpOCHAa OCHOBAa WJIM EH JICPUBAT MO3HAT, Y MNPENO3HABAKE OCTAIMX YJIaHOBA

: 25
mmopoaune HOTpe6HO J€ YJIOXHUTHU MaAJIO WK HUMAJIO JOAATHOT Hanopa“. I[OHpI/IHOC

2% Oaj map nexcema, humbleness i humbility, mojasmyje ce y emusomn ,,The Mystery of the Spanish
Chest” (1991), TeneBusmjckor cepujana o AeTekTuBy Xepkyny [loapoy, Koju Ha caMoOM Kpajy emu3oje
kaxe: ,,] am learning, Hastings. It is more English, yes, the humbleness? So, | am learning. | shall be
the most humble person in the world. No one shall match Hercule Poirot for his humbility.” (mocrymmo
Ha cajty http://www.youtube.com/watch?v=03YENBMC9-0)
% The important principle behind the idea of a word family is that once the base word or even a
derived word is known, the recognition of other members of the family requires little or no extra
effort.”
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OBe BpcTE MOP(QOJOMIKOT 3HAmka PEUENTHBHUM jE3WYKHM BEIITHHAMAa (YHTambe,
CIlyllIame) je, OYUrienHo, HecnopaH. JlMcKyTaOWiHO je, MehyTuM, y KOM CTemeHy
MO03HaBamkbe TBOPOCHE OCHOBE WJIM HEKOT OJ WIAHOBA JCPUBATHBHE Mapaurme
OJIAKIIaBa MPOAYKIIH]Y OCTAIUX WIAHOBA.

[TojennHn HCTpa)KMBAaYM yKa3aJld Cy Ja ce aepuBaTu y J1 ycBajajy mocreneHo,
TOKOM JIy)eT BPEMEHCKOT TepHoJia KOjU C€ MPOTEkKE KPO3 OCHOBHY M CPEAbY KOy
(Centbu 1972; Tajnep u Habh 1990; Halh, makunoj u Augepcon 1993). Unrame je
KJbYYHU €JIEMEHT KOjU JONMPHUHOCH OBOM IIPOIIECY 3aTO IITO CYy JIEPUBATUBHU aPUKCH
yuecTalIMju y MHCAHOM JIUKCYpCY, Hapo4uuTo y dopmanHoM U akagemckoMm (Yejp u
Hanuenesun; 1987). OBo 6u Morjo aa ce 1oBeje y Be3y U ca benaHoBuM 3anaxameM
(2009: 45) o UHIYTY KOME Cy YYEHHIIM M3JI0XKEHH: ,,KAaKO YUYEHUIU Hamlpeayjy Kpo3
paspene, y YIOCHHYKHUM TEKCTOBHMA CE€ M0jaBJbyje CBE COPUCTUIIUPAHUJI je3m<“.26

Panosu Jlepsunra (1976), a notom u Jlepsunra u bejkepa (1979, 1986), ounu
Cy ycpencpeheHn Ha TpoydaBamke IO3HaBama MOP(OJOMKUX oOJHOca u3Mehy
JeKceMa, KOJa Jelle W CTyleHaTa Ha KOJelly, Tako INTO Cy HWCIHTaHUIMMA, 3a
HEKOJIMKO TTapoBa PEYH JallM 3aJ[aTak Jja yTBPJIE Ja JIU Cy U3BEACHU jeTHU O] IPYTHX.
Hexun mapoBu cy Owim (GOHETCKHM CIIMYHU, QI HE M CEMAaHTUYKH TIOBE3aHM (HIIP.
bash/bashful), mox cy mpyru Omnm cemMaHTHYKH, ald HEe W (OHETCKH CIWYHH (HIIp.
cat/kitten). YV tpehoj rpymu ekcema HaIK Cy c€ MapOBH KOjH CYy 3aJ0BOJbaBaIN 00a
yCJIOBa, OJTHOCHO KOje Cy KapakTepucayie u (OHETCKAa U CEMaHTUYKa CIIMYHOCT (HIIP.
teach/teacher). Pesynratu cy moka3sanu aa ce cBecT 0 MOP(HOJIONIKMM Be3ama usmely
OCHOBA W JIepUBaTa Pa3lIMKyje Y 3aBHCHOCTH O] y3pacTa UCIUTAHUKA — IITO Cy OWJIH
CTapuju, TO je oHa Ouia pasBujeHuja. Oapaciau cy, y Haueny, IPHWIMKOM OJJTydHBamba
y 003Hp y3UMald U CEMaHTHUKY M (DOHETCKY MOBE3aHOCT JIEKCEMa, JIOK je KO Jele
npuMeheHo Jja Cy peIeBaHTHU KPUTEPUJYMH Y OJUTYYUBahy OWMJIM WM BUCOK CTEIICH
(OHETCKE CIMYHOCTHU WU BUCOK CTEIICH CEMAaHTHYKE CIMYHOCTH.

Bucouku u [lenkunc (1987) cy HacTaBuiu paj Ha OBOM I0JbY, MOCBETHBIIU
MaXBY CIOCOOHOCTH Jelle OCHOBHOIIKOJICKOT y3pacTa Jia W3Bedy peud y3 momoh
MOp(dOJIOMIKUX TeHepanu3anuja. [Ipenu3Huje, YYCHUIIM y YETBPTOM, IECTOM U

OCMOM paspefay MOIy4YaBaHH Cy HHUCKOQpEKBEHTHHUM peunuma (Hmp. repudiate,

% As students proceed through the grades, course texts will take on increasingly sophisticated
language.*
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connivance, gratuity); HaKoH JIBe HeJeJbe pelIaBaiy Cy 3aJaTKe y KojuMa Cy MOpaliu
neuHUITy 3HAYCHA APYTUX 4wiaHoBa mopojuiie peud (Hop. repudiation, connive,
gratuitous). Mopdosiorike reHepain3aiiyje, Kao mTo e U3 HaBEJACHUX IPUMEPa MOKE
BUJICTH, MIPUTOM je TpeOajao CIPOBECTH y HEKOJIHMKO Pa3IHYUTHX CMEpoBa: ,,[...] on
KOpEHa Ka Cy(pHUKCaTHOM JepHBaty, O]l Cy(pHUKCAIHOT IepuBaTa Ka JPyroM JepUBaTy
U oj cypukcaiHOr aepuBata ka kopeny“ (AurmmH 1993: 34).27 Aytopu cy
3aKJPYUYWIIM JIa j€ YYMHAK KOJI Jelle CBUX y3pacTta 0o 3HaTHO OOJbM Ha peurMa Koje
cy 6usie Mop(oJIOIKK MOBE3aHe ca OHMMA KOoje Cy y4eHHIM oOpahuBanu Ha vacy (Tj.
BUXOBUM JIepUBAaTHMa MM OCHOBaMa) HETO Ha OHUMa KOje HHCY OHiie CaCTaBHH €0
JIBOHEJIEJPHOT HACTAaBHOT Tporpama. YmpaBo 30or Tora Bucomku u [lenkunc
cMarpajy Ja ce Mop(]OJIOMKUM TeHepalu3alyjama MOXKe JETUMUYHO O0jaCHUTH
HAarJy TOpacT JIEKCHYKOT 3Hama JI0 Kora J0Na3W y MEpPHOAY OCHOBHOIIKOJICKOT
obOpasoBama, a koju 1o nporienn Haha m Xepmana (1987) uznocu oko 3 000 peun
TOJTUTITEHE.

TexHuka K0jy Cy MOMEHYTH HCTPOKHBAUYX MPUMEHWIH, JIOHEKJIC UMa Be3e ca
MOP(}OJIONIKOM aHAINW30M, TO jEeCT, 3aKJbYyUYMBamEeM O 3HAUeHhy JIeKceMa ITyTeM
pasMUIIbaka O HEHO] CTPYKTYpH W 3HAUCHUMa MOjJeANMHUX JeioBa, kojy Hejmra
(2001: 278) jomr Ha3uBa W ,,CTpaTervja JEIOBa PEUM 32 YUCHE CIOKEHUX petm“.28
[IpumeHoM oBe cTpaTeruje KOJ Jele YMju je MaTepmhH je3WK EHIJIECKH OaBHO ce
Anrmua (1993), koju je cBoje ucnuTHBamEe (POKycHpao W Ha MOPQOJIOIIKU MPOCTE,
MoHOMOp(]EeMCKe JeKceMe, ald M Ha OHE KOje Cy HacTraje mporecuma (QIIeKcHje,
JiepHUBaIije WK KOMIo3uIdje (Tj. MOP(OJIONIKK CIOKEHE JIEKCEME), Ka0 U HUIUOME.
[Turajyhu ey u3 mpBor, Tpeher u metor paspeaa aa oOjacHEe 3HAYCHE IMOjEAMHUX
peuu M u3paza TOKOM CTPYKTYPHCAHMX WHTEPBjya TaKO IITO Cy UM OHE MPOYHUTAHE,
aJli He W TIOKa3aHe, AHTIIMH je Tparao 3a JoKa3uma InpuMeHe MOPQOJIOIIKEe aHAU3e,
OJIHOCHO TIPHCTyIa Koju Kpehe oJ JeroBa Kako OM ce pa3yMesio 3HAYCHE ICIUHE

(eurs. ‘part to whole’). PasroBop ce oxsujao Ha cinenehu HauuH:

2 »-.-] generalizing from a root word to a suffixed derivative, from a suffixed derivative to another

derivative, or from a suffixed derivative to a root word.”
28 word part strategy for learning complex new words”.
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First-Grade Child: mucky

I.: The next word is mucky.

C.: Muck!

I.: What does the word mucky mean?

C.: Some people go in and the cows go in muck.

l.: What is muck, N.?

C.: It’s sand with lots of water in it.

I.: Is there anything you can tell me about the word mucky?

C.: Mucky. Sometimes children get mucky. I got mucky one time.... My pants

were all mucky. My boots were mucky, too.

(Anrmun 1993: 94)
[Momamu npukyrmybenn on 96 WcNUTaHMKA TMOKa3alM Cy Jla Cy Jela CBUX y3pacTa
nmpuMemnBaia MOp(hOJOMIKY aHadu3y TMOKymaBajyhn nma pasyme]y U TOjacHe
WHTEpBjyeprMa 3HA4YCHE JIEKCeMa, MUCKYTyJyhu MpuUTOM MOHAjBUIIE O TBOPOEHO]
ocHOBU. Tek He3HaTaH Opoj Jele, U TO y IpyIU HajcTapujer y3pacrta, NPUIMKOM
nepuHNCcama 3HaUeHha 33JaTHX JIEKCeMa NaXKby j€ eKCIUTMIUTHO YCMEpUOo Ha adukce
WM Ha W3BOhEHE aHaJIoTHje ca peyuMa CciIudHe MOPQOJIOIIKE CTPYKTYpE.
CrarucTuukoM oOpasioM TojaaTaka Koju cy J00HjeHH TOKOM WHTEPBjya U mopehemem
pe3ynTaTa pasIMYUTHX Tpyna, AHIVIMH je 3aK/byddo Ja TOKOM IIKOJOBama, Y
MepHoIy OJ MPBOT 10 METOT pa3pela, J0ja3u A0 3HayajHOT HAIpeTKa Yy MO3HaBamby
Opoja nepuBarta y ojJHOCy Ha O0poj mpoctux peun (14 000 mepuBara Hactipam 4 000
MPOCTUX PEUH).

O 3Havajy MopdoJIomIKe aHaIHM3e MUCao je JABE roAwHe KacHuje n Kapmajn
(1995: 205): ,,MOpdOJIOLIKO palIuIalkUBakbe U PellaBambe MpobdiaeMa MpeacTaBibajy
jelaH o]l HayMHA Jla Ce pa3yMe U Hay4yl BEJIHKH Opoj JepuBaTa ymoTpeO/bEHHX Y
KIbHTaMa Koje ydeHHIu untajy*.”’ V manamme Bpeme, MOp(OIOMIKA aHAIN3a CBE
yemrhe ce JOBOAM y Be3y C IMOJMOM Mopgorowka ceecm, KOju Cy, MO y30py Ha
TePMUH oHoNIoWKa c8ecm, TEK HEAaBHO yBEIU HCTPAKMBAYU 3aWHTEPECOBAHU 3a
MUTamkEe yJaore Kojy OBaj YMHMIIAI] UTPa Yy ycBajamy BokalOynapa. Mopdoomnika cBect

Morna Ou ce neduHHCATH Kao ,,JIeUMjeé CBECHO NPOMUILBAKBE O MOP(HEMCKO]

29 Morphological decomposition and problem-solving provide one way to understand and learn the
large number of derived words used in the books they [the students] read.”
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CTPYKTYpPH PEYH, aI U CHOCOOHOCT J1a O JaTOj CTPYKTYPH Pa3MHUILIBajy U Jla HbOME
Gaparajy (Kapmajn 1995: 194).%° Jipyrum peunma, To je criocoBHOCT 1a ce Impero3Ha
CTPYKTypa M 3Haueme Mopdema U Ja ce HhUMa MaHUITYJIUIIEe Ha HUBOY peyH, U Ta
CIIOCOOHOCT 00yXBaTa U MO3HABake (DIICKTUBHUX, AJTH U ICPUBATUBHUX HACTABAaKa.

JenHy on HOBHMjUX, YTHIAJHHJUX CTyAMja TOCBEhEHHWX HCIHUTUBAY
Mop(oJIoIKe CBECTH, y3 MOoMOh ciWkKa W pas3roBopa ca JeloM, CIPOBEIH CY
Mak6pajn-Uenr u ap. (2005). Onu cy aHanM3Wpanu JBa acmekra Mop¢oJomKe
CBECTU: CHOCOOHOCT maeHTU(]HKanMje MopdheMa U aHam3e/CUHTE3e MOp(doIoIIKe
ctpykrype. Wnentudukanuja Mopdema Owmna je, y Hayely, OCMHIIJbEHA Kao
TECTUpAE PA3TUYUTHX 3HauYema XOMO(oHa, oK ce moj cBemrhy o MopdosomKoj
CTPYKTYpH TMOJIpa3yMeBaia CIIOCOOHOCT Jele Ja CTBOpE HOBE pe4yd y3 Momoh
Mopdema koje mo3Hajy. Pedynratu mnoOujeHM Ha OBa JBa TeCTa CTATUCTUYKU CY
MOCMaTpaHd y CHOpe3d ca JAPYruM MeTaje3sndykuM QakTtopumMa U Mepama (HIp.
nocturayhnma jene y 4yuTamy M TO3HaBaky BOKaOymapa). YoueHe Kopemaiuje
mokaszayie Cy Ja MOp(QoJoIKa CBECT MOXKE Jla TOCTY)KH Kao TpeicKa3aresb 3Hamba
BokaOynapa. MHcTpymeHTn koje cy MaxOpaja-Uenr u meH tuMm koayropa (2005)
KOHCTpYHCAJld HapeIHUX TroJWHa OOMIAaTO Cy KOpuUIIheHU y HCTpakMBambHMa Ha
MOJbY Y4€Ha CHIJIECKOT Kao CTPAHOT je3HKa, U Ha BHUX heMo ce BpaTUTH Y HapeIHOM
MOAHACTIOBY.

Kao mrTo cmMo Manoyac momeHynu, CIOCOOHOCT pacTaB/bakba HEMO3HATUX
JIeKceMa Ha cacTaBHE KOMIIOHEHTE — MpedHKce, OCHOBE U Cy(ukce — mokazaia ce
BeOMa KOPHUCHOM 3a TMOTpede pa3ymeBama, OJHOCHO PELENTUBHUX JE3UUKHX
BemTHHA. MehytuMm, 3Hayaj W TEXHHY yCBajakba  MOP(OJOMKOr 3Hama Basba
carjielaTd U U3 yria je3udke IpoayKIuje.

Jom je bepko (1958) mpumeruna na 90% mweHUX UCHUTAHHUKA MPEAIIKOICKOT
U PaHOT IIKOJICKOT y3pacTa HUje OMIIO y CTamy Ja o riiaroJia ‘Zib’ u3Bejie areHTUBHY
UMEHUILY KOja 03HavaBa ‘a man whose job is to zib’, 1j. ‘zibber’, nako je cydukc -er
jenman on HajppekBeHTHHjUX adukca eHrieckor jesuka. Kapnajn u Homan6oj (1993)
Cy YMECTO ICEYIOPEYd Y CBOM HUCTpaXKMBamby KOPHCTWIH ‘mipaBe’, mocrojehe peun

CHI'JICCKOT je3I/IKa U TOM IIPHUIIMKOM 3alla3ujiu Ia je KOO AcpuBara KOjI/I Cy 3aapiKalin

% [...] children’s conscious awareness of the morphemic structure of words and their ability to reflect

on and manipulate that structure.”
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UCTH H3TOBOP Kao M TBOpOEHa OCHOBa O]l KOje Cy M3BEAEHHU, NPOIEHAT TauyHUX
oaropopa m3Hocuo 40,9 MoK je KO JaepwBaTa Koju Cy Mperprend (HOHOJOIIKE
IIPOMEHE Yy OJHOCY Ha TBOpPOEHY OCHOBY Taj Opoj Omo 3HaTHO HIDKM — cBera 11,2%
TauyHUX OATOBOPA.

[Mutamem ymnore kojy optorpadcke W (HOHOJNOIIKE H3MEHE HUrpajy NpH
dbopmupamy nepuBara HacTaBwin cy na ce 60aBe Kapmajm (1988) u Jleonr (1989),
knacudukyjyhu Beze n3mely TBopOeHE OCHOBE U JepuBara y 4eTupu kareropuje: (1)
0e3 npomena (ump. care — careful), (2) y3 oprorpadcke mpomene (ump. begin —
beginner), (3) y3 dononomke mnpomene (ump. electric — electricity) u (4) y3
KoMOWHOBaHe, opTorpadcke u Gonosomke mpomere (Hp. deep — depth). C o63upom
Ha YMHEHHILY JIa TIOMEHYTE KaTeropHje Mpej YUeHUKE CTaBJbajy 3aJlaTKe pasziIHunTe
TEXHUHE, Y MPOAYKTHUBHOM CMHCIY, JIOTHUHO jeé OuYeKHMBaTU Ja he ce oHM Hajoobe
CHAJIa3UTHU ca U3BONEeHmEM JepuBaTa KOJjU HE M3HCKY]y HUKAaKBe opTorpadcke wiu
(hoHOJIOIITKE POMEHE, IIITO Cy MOTBPWIHN Pe3yaTaTu OpojHux uctpaxxnbada (Kapmajn
1995; ®aynep u Jlubepman 1995), motkpemsbyjyhu Tako TBpIAKY KOJy Cy H3HENIH
Tajmep m Haly (1989: 665): ,konm neme he mocTojaTh TEHIEHIMja Ka YCBajamy
CTpaTervdja Koje YHOCE IITO jeé Mame MpoMeHa Moryhe kajga ce oj cTape pedud
dhopmupa Hoga“. %! Kapnajn (1988) je, Takohe, yrBpauo na je Behuna rpemaka (82%)
KOje Cy Jela TpaBwia, NPHIUKOM HU3Bohema nepuBara, MpOHMCTEKIa M3 pas3iora
doHONOIKE TpUpoAe: Jemna Ccy, HauMme, YIJaBHOM OCTaBjbajla HEU3MEHEH
(dhonostonkn 006K TBOpOEHE ocHOBe. MIHTEepecanTHO je, Mehyrum, na doHooNIKE 1
oprorpadcke Bapujamyje yrudy caMo Ha MpOIAYKIH]y MOPGOJIOIIKA CIOKEHUX PEUH,
M He W Ha BUXoBY peneniujy (Maxonu 1994; Maxonu u ap. 2000). Mako je 6poj
pamoBa mocBeheHWX TIPOJYKTUBHOM 3Hamy JIEPHUBAIIMje OJIPACIMX TOBOPHHUKA
eHrsieckor kao J1 Beoma MaiM, MOCTOje Ha3Hake Jaa je oHo HenoTmyHo (LImut u
3umepman 2002; Xajamuu u Mapdu 2011). Moxe ce, crora, mpeTnocTaBuTH Aa he
YYCHHIIMMA EHIJIECKOT Kao JPYror WM CTPAaHOT je3WKa YCBajakhe OBE BPCTE
MOPQOJIOIIKOT 3Haka MPEICTaBIbaTH joIl Behr N3a30B.

O 3Hauajy MoOpQOJIOLIKOr 3Hama KOJ Jele Koja YCBajajy EHIJIECKH Kao

MaTepmUu je3I/IK TOBOpUJIO C€ U U3 NCPCIICKTHBC paBBI/IjaH:a BCIITHHC IMHCalka (eHrJI.

81 Children will tend to acquire strategies which make as few changes as possible when forming a new
word from the old one.”
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spelling). Byayhu na nemna y OCHOBHOj MIKOJIM MMajy HMIUIMIUTHO MOP(]OIIONIKO
3HaIbE, OCNIambarmhe, Ha IpUMep, Ha (DOHOJIOIIKK OOJIMK peyr ‘magician’ yecto 10BOAM
70 OTrpemHuX rpadoIoNKUX BaprjaHTH momyt ‘magishon’ wium ‘magishen’ (bpajant
u ap. 2006: 66). [lojemnau ayTopu 3aTo cMarpajy Jia jeé HacTaBa yCMEpeHa Ka
CTHLIaby 3Hamka O MOP(OJIOMIKO] CTPYKTYPH PE€YH M TNPABHWIIHOCTUMA Yy IHUCAHY
adukca HEONXOJHA, Kako OW Jema Moryia Ja Hayde naa gurajy u numry. O
e(pUKAaCHOCTH MPHUMEHE EKCIUTMIUTHOT, UMILTUIIUTHOT M €KCIUTUIIUTHO -UMILTUIIATHOT
HACTaBHOT TpeTMaHa mocBeheHor cydukcuma -ian u -ion, nucanu cy bpajant u ap.
(2006). Onu cy motwiu 10 3aK/bydKa Ja je eKCILTMI[MTHA HAacTaBa JoBesa 0 Hajseher
no0oJbllIama y MUCaky PEUYH, U KPATKOPOYHO U TYrOopovyHO rienano. CBe Tpu rpyme
MOJIBPTHYTE HMHTEPBEHIIMOHUCTHYKOM TPETMaHy HaJMaIlluiIe Cy KOHTPOJHY, KOja HHje
nobujana HUKaKaB MHOYT O NMJbaHUM aduKCHUMa, HE CaMO Ha HEMOCPEAHOM (EHTJL.
immediate) vero u Ha oanoxeroMm (enri. delayed), 3aBpiHoM TecTHpamy.

V3umajyhu y 003up unmeHHITY J1a IepUBaTUBHO 3Hame J1 pacTe mocTeneHo,
TOKOM JyKEr BPEMEHCKOT TepHoJa, M Ja je MPEeCyAHW UYMHHIAIl Y TOM MpoIecy
YHTamke, cMarpa ce Ja Ce W TPWINKOM ydema EHIJIeCKOr Kao J2, Hampemak y
MO3HABaKkYy JCPUBATUBHUX aUKca OCTBapyje TEK y3 MHTEH3WBHO uuTame (LLImut n
3umepman 2002). Mnak, 1 OHJIa C€ MOXXE€ OYEKMBATH Ja C€ MPOJYKTUBHO 3HAWKHE Y
3HAYajHO] MEpHU pasiiiKyje oJ pernenTuBHOr. Pasnor oBome, cmatpa Pug (2000: 26),
JIeKU Y TOME IITO MPOAYKIIMja YKJbY4yje BHUIIM CTEMEH 3Hamba O] PEIEIInje, a TOME
CBaKako JIOMPUHOCE U MPOMEHE OPTOTPACKOT U (POHOJIOIIKOT THTA JI0 KOJHX J0JIa3H
MPUIMKOM (hOpMHpama MojeIMHUX JIepUBaTa.

JeqHO o MPBHX EMIMPHJCKUX HCIUTHBAama KOja Ce THUIAIO Be3a uiMely
pa3IMYUTHX BHIOBA JICKCHYKOT 3HAHha SHIJIECKOT Kao J2 (Hmp. mo3HaBame cydukca,
BEJIMYMHA BOKaOyiapa  OIIITA je3u4Ka KOMIIETeHIIH]a), cripoBenu ¢y [lImut u Mupa
(1997) ca HCIUTAaHMIMMA KOjUMa je MaTepmU je3HK jamaHcki.> Tu ayropu cy
PELENITUBHO U MPOJYKTHBHO 3HAHKE CHIJICCKHX Cy(pHKCa MEPWIHM y JBa HaBpaTa, Ha
nouetky (T1) wm kpajy mxoncke roaune (T2), Tako WTO Cy CTyAeHTUMa U

CpCABLOIIKOIIMMA JaBaJId ABA 3aJlaTKa. v IIPpBOM CC€ TPAXKHWJIO Oa CC 3a 20 rnaroja

%2 Kako HaC y OBOM TPEHYTKY 3aHMMa CaMO JCPHBATHBHO 3HAME MCIHTAHHKA KOjH Cy YUECTBOBAIH Y
ncrpaxkuBawy llImura m Mupe (1997), 0 Beropoj moBe3aHOCTH ca APYIUM AaCIEKTHMa JIEKCHYKOT
3Hama ropopuhemo BHIe y HapeaHom neny, 2.3.2. Mopdonomko 3Hambe W ycBajame BOKaOymapa
apyror jesuka (J2).
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onmabepy Heku o 14 nonyhenux cydukca (-ed, -er/-or, -s, -able, -ing, -ly, -ion, -ment,
-age, -ance/-ence, -al, -ee, -ive, -ure) koju OM MOTJIM Ja UM ce€ J10/ajy. Y JApyrom
3aJ1aTKy, 3a cBaku oj ucTux 20 riarosia, HCOIUTAHULM CYy MOPAJIM CaMU J1a HaIUILy
cBe noteHmmjanae cydukce. [lopehemem mocturayha Ha 06a tecra (T1 u T2), HImur
u Mupa cy 3ak/bydwiid Ja HUXOBUM HCIUTAHUIM TPWIMYHO cjIabo Mo3Hajy
JepUBaTHBHE Cy(hHUKCe U IBUXOBY yIOTPeOy; MITaBUIIE, HU (JIEKTUBHU CY(PHKCH HHUCY
y moTimyHocTH caBiagand. llITo ce Tnue no3HaBame adukca, OHO ce MOOOJBIIATI0 HA
47% y TpOayKTUBHOM cMHUCIy U 66% y penentuBHOM cMuciy (Tj. TOAWIIEBU
Hampeaak yJYeHHKa HM3HOCHO je oko 5%). Hajsehe moOospimame 3Hama (25%),
npumeheHo y npoaykuuju cypukca -ment, ainu je 3a0enexeH U CBOJeBPCTaH PacKOpaKk
n3Mely pacta MpoIyKTUBHOT M PEIENTUBHOT 3Hama. Hamme, mako cy pesyiararu 3a
tpu cybukca (-ion, -ly, -able) Ounu OGosbM HAa MPOJYKTUBHOM TECTy, OHHU HHCY
ayTOMATCKH JONPUHENN U 00JbEM PE3yNITaTy Ha PEIEeNTHBHOM TECTY, ajldi M OOPHYTO:
Hampeaak y PpelenTHBHOM 3Hamy Tpu cydukca (-S, -age, -ive) HHje TpaTHO U
Hampelak y FHUXOBOM MPOAYKTHBHOM 3Hamy. OBHM Halla3d JOBOAE y NHTamke
YBPEKEHO MUIIJBEHE J1a MPOAYKIMja HEKOT Je3MUKOT CErMEHTa UMILIUIMpA 2 je Taj
cermeHT ycBojeH (Moumsyku u AuzaBa 2000: 302), jep Ou ce OHAa OYEKHBAIO Ja
MPOJIYKTUBHO 3HaWk€ M3BECHOr aduKkca 3acUTypHO TMOApa3ymMeBa U HEroBO
PELENTUBHO 3HAE.

Ca ydeHHMIIIMa €HTJIECKOT KojuMma je jarmancku J1 pamunu cy mpBo Mouusyku
(1998), a motom u Mounsyku u Auzasa (2000), Koju Cy MOKyIIaBaJId JIa PAHTHPA]y
adukce MO TEXKUWHU U J1a YTBpIE pelocies HBUXOBOI yCBajama, y3 nmomoh ‘mpaBux’
peun u nceynopeud. Kako je moToma cTymuja 3ampaBo yHampelheHuja Bep3uja OHE
nperxoane (u3Meljy ocraior, crpoBeaeHa je U Ha BeheM y30pky), mu ce Hehemo
OCBPTaTH Ha MpPBO, MPEIUMUHAPHO UCTpaKuBame, Beh hemMo maxmy ycMEepuTH Ha
METO/IOJIOTH]Y U pe3ynTaTe 100ujeHe ABe TOJHHE KacHUje.

Ca MeTo/I0JIONIKE TayKe TJIEAUINTa, TOCEOHO je 3aHMMJbUMB HAUMH Ha KOjU CY
Mouun3yku U Au3aBa OJUTy4UIIU J1a UCTpaXke Mo3HaBame adukca. [lomro cy ogadbpanu
13 mpedukca u 16 cydukca, tect cy Oazupanu Ha cieneheM HTPUHLMITY: YYEHUK
No3Haje mpeduKc ako pa3yMe HeroBo JIEKCHUKO 3HaueHe, a Cy(PUKC ako cxBara Kojoj
BPCTU peuM Npumnajna. 3Hawme NpeduKca TECTUPAHO je TaKOo IITO Cy MCIUTaHULUMA

noHyheHe Tpu rceymopeuu Koje ra caapxke (amp. antislimad, antikiofic, antirachy), y3
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yetupu Moryha 3uauema (amp. (a) human, (b) of antenna, (c) opposed, (d) ancient) ox
Kojux je Tpebano omabpaTu camo jenHo. 3HaueHma Cy NMPUTOM Owia moHyheHa Ha
MaTepmhEeM je3WKy MCIHUTAHWKA, Tj. jallaHCKOM. 3Hame cy(dukca je, mak, UCIIUTHBAHO
TaKo IITO Cy HA TeCTy MOoHylheHe Tpu mceyaopeyn 3a Koje je Tpedaio oOapeanTH BPCTy
peun — UMEeHHuIIa, TJIaroJ1, mpuaeB win npuior (Hmp. rombortable, quifable, slomitable
—1.n 2. v, 3. a 4. ad). Pesynratu cy nokasaiau ja Cy y4eHHUIH, Yy IPOCEKY, TAYHO
OJITOBOPHIIM Ha Oe3Mayio UCTU Opoj muTama o ahukcuma: 57% 3a npedukce u 56% 3a
cyduxkce.

[ITo ce Tuue penociena ycajama apukca, Ha OCHOBY Opoja TaYHUX OJIFOBOPA
noOujeHnX 3a cBaku auKc, a MoJ MPETIIOCTAaBKOM Jia ce apUKCU KOje MO3Haje BUIIE
YUYCHHKA yCBajajy paHuje 0] OHUX KOje TMO3Haje MamM Opoj yuyeHuka, MOUYM3yKH H
Awm3zasa (2000: 297) cy cacTaBuiiu JIUCTE Y KOjuMa Cy aUKCH paHTUPaHH TI0 TEKHHH,

OJ1 HaJJIaKIIUX Ka HaJTeXKUM:

npepukcu cyuxcu

1. re- 9. post- 1. -ation 9. -ous
2. un- 10. inter- 2. -ful 10. -ness
3. pre- 11. counter- 3. -ment 11. -ism
4. non- 12. in- 4. -ist 12. -able
5. anti- 13. ante- 5. -er 13. -less
6. semi- 6. -ize 14. -ish
7. ex- 7. -al 15. -y

8. en- 8. -ly 16. -ity

Anamusupajyhu penocnen adukca, HAQpOYUTO IITO C€ THYE MPBUX NET npedukca,
ayTOpH Cy KOHCTAaTOBAJIM JIa je Ha Hera MOrJia yTUIATH YUEHCHUIA JIa Y jallaHCKOM
J€3UKy MMa JIOCTACHIJIECKUX M03ajMJbCHHIIA KOje caapKe ClIMYHe aduKce; Ha TIpuMep,
risariku (euris. recycle), anrakki (emrm. unlucky), nonsutoppu (edri. nonstop) wiu
anchi-kyojin (eurn. anti-Giants). Oxu 3ato 3ak/byuyjy Jia O3HaBaWbe M033ajMIbCHHUIIA
MPEJCTaBlba JICO YUYCHHUKOBE KOMIICTCHIMjE y MaTepHEM jE3UKY, KOja Ce MOXKe

npenetu y J2 (Mouunsyku u Auzasa 2000: 300).%

¥ Bynyhu na je ucrpaxuBame Moumsyknja n Amsase (2000) Tparazo u 3a Moryhmm kopenammjama
mmel)y MopdomomKkor 3Hama W BENIMYMHE BOKaOymapa, BpatmhemMo ce Ha mera y nemy 2.3.2.
MopdoroIko 3Hame U ycBajame Bokabymapa apyror jesuka (J2).
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VYBuU y pelenTUBHO MMO3HABAkHE YCTHPHU CHIJIECKa cydukca (-er, -ment, -tion,
-ity) crynenara TexHoJomKor (hakyaTera Kojuma je TajaaHiacku J1, mpyxka Ham paj
[Iutnane Yyenjyuaaenr (2006). OcHOBHO nHTame KojuM ce UyeHjyHaeHr OaBuiia OMio
je Ia JI CTYIEHTH TMPUMEHY)y CTpaTerujy Kojy ona Hasusa ‘Word-building’, a mox
KOJOM C€ ToJpa3yMeBa palrwiamhBamkbe MOP(OIONIKK CIOXKEHHX HWMEHHUIA Ha
Mopdeme Kako OM ce pasymello HBUXOBO 3Hadewme. [locTymak Koju je ayropka
MpPUMEHIIIA, Kako OW cTekia jacHUjU YBUA y (HE)KOpHIINECHE OBE CTpaTeruje,
CacTojao ce OJ] TecTa MPEeBOJia MU UHTEPBjya ca cTyAeHTuMa. Hanasu cy nokaszanu jaa je
MO3HAaBakbe MMEHHUYKUX JepuBaTa BeoMa ciabo: CTYIEHTH Cy, y TMPOCEKY, Ta4yHO
oaroopuin Ha 13,5% on 64 peun umje je 3HamE UCOUTHUBAHO. [10 MUTamky TEXUHE
cydukca, HajOOJBH pE3yNTaTH Cy MOCTUTHYTH 3a MPUMeEpe ca HacTaBiuma -tion (4%),
notoMm -er (3,9%) u konauno -ity (2,9%), a HajcmaOuju 3a UMEHHIIE Ca HACTaBKOM
-ment (2,7%), maga ce pasnuka y mpoueHTHMa Koia -tion/-er u -ity/-ment moske
CMaTpaTH HE3HATHOM.

VYkonuko ce penocien texune apukca kon Yyenjyaaenr (2006) ymopeau ca
3anaxamuma Mouusykuja u Auzae (2000), mocraje jacHo ma cy, y o0a ciyudaja,
HajOOJBM PE3yATaTH MOCTUTHYTH 3a JepuBate ca cy(ukcom -tion, 1ok ocranu moaamnu
HUCY KOMITATUOWITHH.

Ito ce Thue wmopdoJyomKke aHATU3e y Tymauewmhy 3HAauYCHa JIepuBarta,
UyeHjyHJeHT je yTBpIuja Ja je camMoO 4eTBOpo o 167 ucnuTaHWKa MPUMEHHBAJIO
HaBeJIeHY cTparerujy. Ympaso 300r tora, UyeHjyHICHT cMaTpa Jia leHH HCITUTAaHUIIN
HUCY Y CTamy Jia MPEI03Hajy 3HAUYCHCKE Be3e u3Mel)y TBopOeHE OCHOBE M JIepHUBarTa:
OHM 3ace0HO TO3HAjy WJIM jeIHO WU JAPYro, jep Cy Ce CyCpeTalu ca MOMEHYTHM
JIKCeMaMa y CBAaKOJHEBHOM >kuBOTY. lllTaBuine, meHu mojanu Oamajy CymMmby Ha
MPETIIOCTAaBKY Ja T03HaBambe TBOPOEHE OCHOBE (Tj. jeJHOT 4YjaHa MOPOJHIIE PEYM)
MMILTAIMPA TIO3HABAKE JIEPUBATA KOJU CE OJ] Fbe MOTY U3BECTH, OapeM Kaja ce pajau o
MPOJIyKTUBHO] AUMEH3H]a 3HAbA.

Iopen T3B. nywkmyannux (eHri. cross-sectional)® mcnmriBama ycBajarba

MOp(bOJ'IOI_HKOF, a HApO4YHUTO ACPHBATHBHOI' 3HAbA J2, HOCTOjI/I N HCKOJIMIIKMHA

% TlpeBomun exBuBameHT mpeyser je u3 Jlyp6aba (2011). ITopex mera, y mureparypn moceheHoj
UCTpaXUBakbMMa y OONAcTH JIPYIITBEHHX HayKa, jaBjba C€ JOII M TEPMUH MIPAHCEEP3ATHO
ucmpasicusare.
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eKCTIIEpUMEHTAIHUX, JIOHTUTYAMHAIHUX cTyauja. Y3 Beh momenyru pan Llmuta u
Mupe (1997) u lImur (1998) ce 6aBuo oBom TemoMm. OH je MPOAYKTUBHO 3HAHE
TPOjUIlE TOCTAMIUIOMAIa, KOjU Cy CTyIUpadd Ha YHUBEP3UTETYy y Bennkoj
Bputanuju, a uynje je 3HaWHE CHIJIECKOT je3uKa OWJIO Ha HANpPEAHOM HUBOY, IPATHO
TOKOM jellHE aKaJeMCKe TOIMHE. 3aKJby4HO je Ja je HHUXOBO 3HAWKE JCPUBAIIH]jC
MambKaBo, T€ Ja OHM HAPOUYHTO MMajy MOTeIKoha ca o0iMIuMa mpuaeBa u Mpuiiora.
ITaBumie, ynmpkoc 60TaToM HHITYTY KOME Cy CTYACHTH OWJIM M3JI0’)KEHH, YTHCAK KOjU
je UImut crexkao 6MO je Aa ABOjULla MOCTAMILIOMAllA YONINTE HHCY 3Ha4yajHO
HarpeaoBaia y IorJey IepUBaTUBHOT 3HAMKA.

Hcrn ayrop (Imut 1999) napeane roaune uuTepsjyucao je 30 cryneHara
paznuunTux J1, Kako OM yTBPMO HHXOB OICET 3HaMa MISCT IIMJbaHUX peur (Massive,
peak, rare, subtle, surging, trend), ykspyuyjyhu y aHanusy u muxoBa nocturayha Ha
TOEFL tecty (enrn. Test of English as a Foreign Language). PesynraTtu cy mokasanu
Jla Cy UCTIMTaHUIM MOTJIH JIa TIPOM3BENy JACpUBATE 32 YETUPU OCHOBHE, Ca/IPKUHCKE
BpCTe peud (Tj. UMEHHIIE, TIaroJie, npuaese u npuiore) camo y 12 (o moryhunx) 180
ciTyJajeBa.

Haznake nma ycBajame qeprBaTUBHOT 3Hama J2 Moxke aa Oyze mpooieMaTuyiHo,
MOTBPJIMIJIA CY U UCTPaKHBama y unjeM ce (GOKyCy Halllla BEIITHHA MUcamba YYeHUKa
J2. Tlo peunma bapnosu-Xapmur u bodhmana (1989), on ykynmHor O6poja rpemiaka xKoje
Cy CTYAEHTHM HaNpaBWIM Ha MPHJEeMHOM HCIUTY, MPWIMKOM IHCamka CacTaBa,
nepuBatuBHe npupone je omno 10,6% kona cryneHaTa KOju HHUCY MOJIOKUIIU WCIUT,
onHOCHO 6,2% KoJ cTylneHaTa Koju cy ra mosoxmwid. Xemuya (2001) je, Takole,
3amasmia aa ce rotoBo 10% JeKCHYKMX Tpellaka Ha cacTaBUMa Koje Cy MUCaIH
CTyIeHTH Tpehe roAuHe TajIaHICKOT YHHMBEP3UTETa MOKE MPHUIUCATH MOTPELIHO]
JIEpUBATUBHO] CY(UKCALIH]U.

HcnutuBawy NOPOAYKTHBHOT TIO3HAaBama 4YIAHOBA TMOPOJUIE pEYd KOjU
MpHUNaNajy pasdIuYUTUM CHUHTAKCHUYKHUM KaTeropvjama M KOJ HM3BOPHUX TOBOPHUKA,
aJli U y4eHMKa eHIJIECKOT Kao J2, nmaxmwy cy nocsetwin lmut u 3umepman (2002).

Onu Cy IMOKyHaJIr Oa YTBpPAC KaKaB je OJHOC I/IBMeby OINIMTEr 3Hamka JICKCUKE H
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no3HaBama gepusara.”’ Tect koju cy LIIMUT 1 3UMepMaH KOPHCTHIIH, KOHCTPYHCAH j&
Ha ocHOBY 16 peun mpeyserux ca Academic Word List (Kokcxex 2000), y3 koje cy
70/1aTe KOHTEKCTYaIM30BaHE PEUCHHUIIC Ka0 U MH(pOpPMAIIKja O BPCTH PeUr KOjy Tpeda

normcatu. Cinenhu mpuMep OBO UITYCTpYje:

authority
noun The judge had the to let us view the tax records.
verb He decided to the viewing of the tax records.
adjective The viewing of the tax records was unpopular.
adverb All judges speak

AHanu3a mojaraka je Tokasaja Ja Cy HUCIHUTAaHWIM ycrnenu aa Haseny 58,8%
JepuBara, TO jecT, Ja Cy TNPOAYKTHBHO TIO3HABAIM CaMO HEKE OJ WIaHOBa
JICpUBATUBHE TapagurMe, HajBumie riaroje (67%) m umenune (63%), a HajMame
npuaese (54%) u npuiore (52%). Osum ce notephyje [lImuToBo 3amakame (1998),
amu u apyrux (Poyepc 1969; ®umunc 1981), na HEM3BOPHU TOBOPHMIIM, YOIIILITE
y3€B, HajOOJbE MMO3HA]Y UMEHHUIIE, a HAJJIOIIIH]e PUJIOTE.

3amTo cy ce ympaBo IJIaroju, a He UMEHHUIIE, HAIIM Ha MPBOM MecTy mehy
no3HatuMm nepuBatuMma, I[lIvmutr um 3umepman (2002) tymade Ha crneaehu HaumH:
3HaTaH Opoj riarojia y €HIJIECKOM MpeAcCTaBsba CI000HEe MOpdeMe Ma ’UMa TOKOM
peraBama TecTa HHje OMJI0 MOTPEOHO T0aBaTH HUKAKBE JepUBATHBHE aUKCE KAKO
ou ce noowm npukinaaau oomumu. OHO mTo je, MehyTuM, CUTYpHO UMaJlo yTHIlaja Ha
pe3yinTaTe, 0 HallleM MUILbEHY, JECTe YMICHUIIA a Cy MOTUBATOpH Koje cy LlIMur
u 3uMepMaH MOHYAWIM TECTUPAHU Yy JEOHO] OJl YeTupu pedeHune. Yum Ou
WCIIUTAHMUIM TIPEeNo3HAIM ojpeheHy BpcTy peur (Tj. JIEKCEMY Koja ce HyAW Kao
MOTHBATOP), MOTJIM CY j€ JeJHOCTaBHO JIOTMCATH y oaroBapajyhy peuenuity. bomosu
KOj€ Cy MCTIIMTAaHULIM TMPUTOM CTUIANIHU, U3jelHaYaBalIu Cy ce ¢ 60J0BUMa JOOUjeHUM
y 3ajanuMa THAe je, WMaK, OWiIo HEOMXOJHO Ja CaMOCTaJHO HaBedy TadaH

JACPpHUBAaTHBHU 00JIHK.

% Mu hemo ce OBJie 3a/[pKaTH caMo Ha FHXOBOM TECTY ITO3HABAMA EPUBATA, KOjH je KopuiuhieH i KOx
YUEHHKA EHIJIECKOT je3MKa KOjuMa je MaTepwu jesuk cprcku (Jumurpujesnh-Casuh u Janmiosuh
2010), mox he o Be3ama u3Mel)y TEKCHYKOT 1 JePUBATUBHOT 3HAHA JICTAJbHHjE OUTH PEUH y HAPEIHOM

neny, 2.3.2. MopoIomko 3Hame U yeBajame Bokabyimapa apyror jesuka (J2).
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Hekonmuko roauHa KacHMje, HWCTH TecT KOpHIINEH je Yy KOHTEKCTY
UCTPaXMBamka JIEPUBATUBHOI 3HAma KOJ HANpEeIHUX YUYCHHKA EHIJIECKOT je3WKa,
Opymoma ca CTyadja aHrIMCTUKE Ha @OHIONIOMIKO-YMETHUYKOM (aKylnTeTy y
Kparyjesny (Jumurpujepuh-Casuh u Janwnosuh 2010). ¥V nopehewmy ca Haazmma
Imuta u 3umepmana (2002), xomoreHa rpymna o 77 ydeHUKa KOjUMa je CPIICKU
J€3UK MaTepmH MOCTUTIIA je HemTOo 00Jbe pe3yiTare: Ol YKYIHOT Opoja aepuBara,
CTyIeHTH cy HaBenu 62,7%, Hajumie umenuna (71,5%) u npunea (63,3%), a
HajMame rTiarona (60,7%) u mpumora (55,3%). Kako je tect OuMO wuIeHTHYaH,
OYEKHUBAJIO ce /1a he u pe3yiaTaTu OUTH CIMYHU, TIa je moMayio u3HeHalyjyhu penocnen
CUHTaKCHUYKHX KaTeropuja mnpema Opojy TayHUX OJAroBopa — y 00e cTyauje Ha
MOCJIEHEM MECTY HAIILIU CY Ce€ MPUII03H, JIOK ¢y Tiaroyu koja JumutpujeBuh-Casuh
u Jlanunosuh (2010) Tex Ha Tpehem MecTy, M3a UMEHHULIA U IPUJIEBA, T1a C€ NIOCTaBJba
MUTAakE 3alITO je Tako. AKO y3MeMO y O03Up Ja Cy CTYICHTH aHTIUCTHKE, ca
npoctopa CpOuje, HagMalIWIM y4YeCHHUKEe NpuMmapHor wuctpaxuBama (Ilmut un
3umepman 2002) y oAroBoprMa 3a CBE BPCTE P€YH OCHM TJIarojia, TEIIKO je pa3yMeTH
3aITO Cy MOA0AIMIIM Ha OHOME IIITO j€, TIpeMa 00pa3yiokKemy KOje CMO TOpe HaBEIIH,
W3HCKUBAJIO HajMambH HAmop. Y UCTO BPEME, OBO HCTPaXHMBAHKE je HEIBOCMHCIICHO
MOKa3aJI0 Ja TMO3HABAKkE jETHOT WiaHa TOPOIMIE PeYd HE OJIAKIIaBa MPOIYKIIU]Y
OCTaJIMX YJIaHOBA.

HNumutpujeBuh-CaBuh u JlanumoBuh (2011a) HactaBuie cy pax y IOMEHY
yCBajama CHIJIECKOT Kao CTPAHOT je3MKa KOJI YUCHHKA YHJH j& MaTEPHH JE3UK CPIICKH,
UCTPaKMBINK MOTyhH yTHIaj] cpoaux pedd (Tj. CpoAHUX Cy(pHKca) HA JCPUBATHBHO
3Hame. OnabpaBIIyd IMIECT CHIJIECKUX CypHKca KOju HEMajy CpPOJHHMX IaHJaHa Yy
cprickom (-able, -ish, -y, -less, -ness, -ly) u mect koju ux umajy (-ous/-os(a)u, -ize/
-u30BatH, -ation/-aumja, -ist/-ucr(a), -ism/-ms(a)m, -ity/-uter),®® umurpujesuh-
Cauh u JlanwmoBuh cy jxesnene &a mpoBepe Jia JIM MOCTOjalkbe CIMYHOCTH n3Mehy
nekcema u adukca J1 u J2 noBoam m0 Gosber mo3HaBama jaepuBara. CTYICHTH TIpBE

roJuHe aHriauctuke Ha duionomko-ymeTHuukor ¢axynrera y Kparyjesuy, umanu cy

% Tlomenyrn cyduken omaGpann cy ca tpeher u deTBpTOr HMBOA KaTeropmsammje aduKca Kojy cCy,
JOAyIIE 3a TOTpede m3paae curadyca HaMEHCHOT MOOOJbIIaBamky BEIITHHE Pa3yMeBama TEKCTa KOJ
TOBOPHHKA €HTIIECKOT Kao MaTepmer je3nka, ocMucimm bayep u Hejura (1993).
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3agatak Aa y 90 KOHTEKCTyaln30BaHUX MPUMeEpa JOMHIINY JAepUBaTE KOjU HEIOCTajy,
ocnamajyhu ce Ha MOTHBaTOpE KOjU Cy MOHYheHHU y 3arpajiu:

e CpojHa JekceMa U cpojaH cydukc (eHri. generalize — cpi. eenepanuzosamu)
It’s hard to (v. GENERAL) about Cole Porter because he wrote so many
great songs that were so varied.

e HECpOJIHA JIeKceMa | cpojaH cydukc (enri. apologize)
| really must (v. APOLOGY) for bothering you with this.

e HeCpojHa JiekceMa 1 HecpoaH cyduke (erri. loneliness)

(n. LONELY) and grief come in waves.

CrarucTiyke aHaJIM3€e MOKa3ale Cy Jia je apuTMeTHYKa BpeHOCT pe3ynrara Beha kanma
Ce pajii O CPOJHUM JIEpUBATUMA, KOJU Cy CaJpxkKajiu CpojaHe cydukce, y mopehemy ca
BpeAHOCTUMA J0OMjeHHM KOJ HECPOJHHUX JepuBaTa ca CpPOJAHMM CypUKCHUMa HU
HECPOJHUX JIepUBaTa ca HECPOJHUM cydukcuMma. J[pyrum peduma, JIepUBATHBHO
3HakE UCTIUTAHUKA O JIEKCEMaMa ca CPOJHUM CcyduKcuMa Ouio je 60Jb€ 0J1 lbUXOBOT
JICpPUBATHBHOT TTO3HaBamba HECPOJHHX JIEKCEMa ca HECPOTHHM CY(QHKCHMA, IITO Y
W3BECHOM CMHCIY YKazyje Ja JepuBaTHBHO 3Hame Jl osakmaBa ycBajame
JIEPUBATUBHOT 3Hama J2.

JenuHy KBamMTaTHUBHY CTyOWJy O Tpelikama Yy pellaBamy 3ajaTaka
JIEPUBATUBHOT THUIIA, KOj€ TTpaBe YUYCHUIIN CHIJIECKOT je3rKa KOjuMa je€ MaTepmhH je3UK
CPIICKH je3uK, crpoBenie ¢y Jumutpujeuh-Casuh u Janunosuh (20116), Tako mro
cy o0jenuHuie mMoJaTKe NPUKYIUbEHE Yy TMPEeTXOJHAa [Ba HUCTPaKMBamba
(Immutpujeuh-Cauh u Jlanumouh 2010; Jlanwnosuh 2010) u TOM KOpIyCy
Jojane pesyiaraTe ca MpoOJeMaTHYHUX JIEPUBATUBHUX CETMEHAaTa YOUYEHHUX Ha
KOJIOKBHjyMUMa BokaOynapa. Tu KOJOKBUJyMHU Cy, MO MpaBUily, caapxainu kpahe,
W3BOpHE TEKCTOBE ca Mpa3HMHAMa, KOju Cy Mo (OpPMH HAIMKOBAIM JIEKCHYKO-
MOPQOJIOUIKUM 3a1aliuMa MPUCYTHUM y KeMOpUIIKMM TECTOBHMA €HIJIECKOT 3a BUILIE
nuBoe 3Hama (ym. First Certificate in English, Certificate in Advanced English u
Certificate of Proficiency in English). CarnmemaBiim rpeiike cTyaeHata Ha TpH
paznuuuta MopdoJomka Tecta (MOpPOaUIla Peud, KOHTEKCTYaJU30BaHU MPUMEPH,
Kpahu TEKCT ca Mpa3HWHAMa), ayTOpKe Cy 3ak/bydusie Jla je Y HacTaBU HEOIXOIHO
MMOCBETHTH BHIIIE MK ClIelehuM eleMeHTUMa.:

e HOMHHAJIHUM CypHKCUMa: -ance/-ence, -ant/-ent (amp. *correspondance)
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e ajjekTuBHUM cypukcuma: -able/-ible, -ic/-ical, -ant/-ent (uop. *irresistable,
*psychologic,*obediant)
e npwiomkoM cypukcy: -ly/-ally (amp. *legaly, *heroicly)
® MMEHHYKUM CIIOKEHHIIaMa THIa UMeHuIa + nmenuia (Hmp. retirement age)
e ciu4HUM JepuBatuBHHM (Qopmama: Hip. tolerant — tolerable, unqualified —
disqualified, economic — economical
e u300py oxrosapajyher HerarusHor adukca: dis-/un-/in-/im-/il-/ir-/-less  (unp.
*unattentive, *inpure,*unpleased, *illoyal, *uncareful)
e mpoOmemuma ca optorpadujom (amp. *strenght, *playfull, *readyness,
*mercyless, *incourage, *psichiatric, *persuation, *minimalizm).
[To3HaBawe pazTUUUTHUX IPUCTYIA UCTIUTHBAKY MOPQOIOLIKOT 3Hama J1 u J2, kao u
3aKJby4aKa JI0 KOJUX Cy MCTpakKHMBayu JONLIH, oMoryhuhe Ham fa Jiakiie pazymMemo
METOJIOJIONIKY CTpaHy €KCTIEpUMEHTa U aHalIn3y N00ujeHux pesynrara. byayhu ga ce
Mop¢oJIoTHja y HOBHje BpeMe cBe dYemrhe mocMarpa y COpe3d ca BOKaOylapom, y
HapeaHOM ey cazHaheMo KakBe MX Be3e Clajajy y 00JacTH ycBajama €HIJIECKOT Kao
J2, xao 1 Ha KOje HaYMHE Cy OHE JIO CaJla NCTPaXHBaHE, ITO CMO CBE y3elu y 003up

MPUJIMKOM OCMHUIIIJbaBakha U peanu3aliije Haller eMIUPHU]CKOT UCTPaKUBabA.

2.3.2. MopoJioiko 3Hame ¥ ycBajame Bokadyapa apyror jesuka (J2)

Y crymmjama koje cy ce OaBuie pa3BojeM BoKaOyiaapa KOJ HM3BOPHHUX
TOBOPHHUKA EHIJIECKOT je3MKa, YCTAHOBJHEHO j€ Jla TIOCTOje TPU HauMHA KaKo J0 OBOTa
nnonasu: (1) mporecom mojydaBama, OJHOCHO IHUJBAHOT ydea HOBHX peud, (2)
CycpeTameM ca HOBUM peunuMa y KOHTEKCTY U (3) Kpo3 mperno3HaBame U rpaheme
HOBHX pEYM IyTeM ycBajama mnpedukca, cydhukca u Apyrux cCpeicraBa 3a TBOPOY
peun (Hejura 2001: 263). I[Iputom je HEOBOCMHCIEHO YTBpPhEHO Ja ce CBECT O
MOPQOJIOIIKMM Be3aMa pa3Buja 0] HajpaHUJUX CTaIujyMa yrnoTpede je3uka ma cBe JI0
tuHejiuepckor ao6a (Halb, Jduakunoj u Angepcon 1993), kako pacte U Mo3HaBame
nepuBara (Aurnun 1993), Te na je oBaj mpolec y AUPEKTHO] CIPE3U ca yCBajameM
3Ha4Yewka peud, jep pasyMeBame MOpPQOJOIIKe CTpYKType omoryhaBa pgeuu na

pasymejy u ynamTe 3Hadewme Hemo3Hatux peun (Ky m Angepcon 2003: 402).
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[raBumie, excriepuMmenTanHa cryauja Hyrec u ap. (2006) mokasana je na HacraBa
nocBeheHa JepuBanUjd JOMPUHOCH Pa3BOjy JEKCUYKOT 3HAma KO JIele, INTO je
3ay3BpaT YMHU €(PUKACHUM IIEJAarolIKUM CPEICTBOM KOjeé 3acily’Xyje MeCTO Yy
YYHOHUIIH.

VY obnactu ycBajama eHrieckor kao J2 nmpumehyje ce pa3HOJIMKOCT MPUCTYIIa
U METOJIOJIONIKMX MHCTPpyMEHATa y MCIHMTHBamKUMa Be3a u3Mehy mopdosomkor u
JEKCHYKOT 3Hama, aJd M 3HAdaj CTAaTHCTHYKe oOpane mojaraka, mTo hemo
WIYCTPOBATH HEKOJMKUM PEJICBaHTHUM HCTpaXkuBambuMa. Hamr u300p cBakako Huje
cBeoOyxBaTaH, a HM KOHA4aH, jep ce Opoj HOBUX EMIMPUJCKUX pajoBa Ha IOJbY
yCBajama EHIJIECKOT Ka0 HEMaTepEr je3rKa CTaTHO nmoBehasa.

[ToueBmm ox 1997. roauHe, HEKOJIUIIMHA UCTPAXKUBAYA 3aMHTEPECOBAJa CE 3a
MUTake OJHOca u3Mel)y pasIMuuMTHX BHIOBA JIEKCHYKOT 3Hama KOJ YYCHHKA
EHIJIeCKOT Kao J2, Hapouuto y morieay mupune (edri. breadth) m nyoune 3uama
BokaOymapa (enru. depth of vocabulary knowledge). Tlox mmpuHOM 3Hama ce
Hajuenrhe moapa3ymMeBa KBAaHTUTATUBHU aCIIeKT, OJHOCHO OpOj pedud Koje IMOjeauHall
3Ha, a TO c€ OOMYHO OrJjie/ia y Mo3HaBawmy (opMe M 3HaUYCHa JEKCUYKHUX jeIMHHIIA.
Jlybuna 3Hama oOyxBaTa KBAJIMTATHBHY JHMEH3H]Y, TO ]JE€CT, TIO3HABAHE
KapaKTepUCTUKA TIOJCIWHHUX JICKCUYKUX JeAWMHUIA, YKJbY4YyjyhH W penenTuBHE U
MPOAYKTHUBHE ejemMeHTe 3Hama peun (Pux 1997; Xajamm u Mapdhu 2011). VBpexeHo
je MHUIbEHE Ja MOP(OJIOIIKa CBECT CIaja y jelaH O] OCHOBHHUX aclieKkara JyOuHe
3Hama Bokaoynapa (Puuapac 1976; Hejura 2001).

[Muonupu y obOnmacTu mpoydyaBama CaJejcTBa PAa3IMYUTUX KOMIIOHEHTH Y
pa3Bojy Bokabymnapa 6mnu cy llImut u Mupa (1997). Tokom jenHe akagemMcke TOJIUHE,
OHHM Cy, KOJI YYEHHKA CHIJIECKOT KOjUMa je MaTepH jEe3WK jallaHCKU, MPaTHIN
pe3yiTare W Kopelaluje Ha TEeCTOBUMA 3Hama Cy(puKca, BEJIMYMHE BOKalyrapa,
OTIIITE je3nYKe KOMIIETEHIMje U acolrjanuja. tbuxoBa eMmupujcka cTyauja nokasana
je ma moctoju Be3za u3Mel)y mo3HaBama adukca M acouyjalyja: U PEelenTUBHO U
MPOAYKTHBHO MOP(QOJIOIIKO 3HAWHE IO3UTUBHO Cy KOPEIHUPATU Ca PEICNTUBHOM
JMMEH3HMjoM BenuunHe BokaOyiapa. Jlakie, llImut u Mupa cy npBu cyrepucaiu jia
0ospe moO3HaBame cypukca pesyntupa Behum dongom peun (Moumsyku u AwusaBa
2000: 292). Takohe, yrBpauiau cy U Ja je MO3HaBame Cy(puKca TeHepaaHo Ouio

cnabo, Ipu 4YeMmy je pa3BUjeHHja Ouia cBeCT O (PIEKTHMBHMM, a HE JE€pPUBATHBHUM
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cyukcuma. AyTopu CTyauje 0Baj Haia3 o0janimaBajy YHHCHUIIOM Ja JepPUBATUBHE
cy(ukce yMHOrOMe KapakTepulle WIAMOCHHKPETMYHOCT M PAa3HOBPCHOCT OOJHMKA.
PenenTBHO 3Ham-E ce MPUTOM, U y MOTJIeAY apuKca M acolujanuja, mokasano Behum
O]l IPOAYKTHUBHOT 3Hama, O 4eMy JI0 Tajaa HUje MHOro mucaHo. llltaBumie, 6mio je
OHHX KOJH Cy BEpPOBAJIM JIa je pa3iinka u3Mel)y oBa JBe IMMEH3HMje BeoMa Maja U Ja
IIPOJIYKTUBHO 3Ham€ JOCTUXKE 4ak 10 92% peuentuBHOr, ako He W Buile (Menka
Teuxpoy 1982; Takana 1984).

Pan ca yuenunmma kojuma je J1 jamancku HactaBwid cy Moun3yku u AuzaBa
(2000). Onwm cy takohe ucnutuBanu omHoc u3Mel)y BelMUMHE BOKadynapa W 3Hamba
apukca, OoBaj MyT y3 IMOMOh peHenTUBHOI TecTa KOHCTPYHUCAHOT IO Yy30py Ha
Hejurnor Vocabulary Levels Test (1990) — on je, ymecTo cuHOHHMMa 1 JeHUHUIIH]A HA
€HIJIECKOM, CaJlp’Kao HUXOBE IPEBOJHE €KBUBAJIEHTE Ha jamaHckoM. O TecTy KOjuM
jé WCIUTHUBAHO 3Hame mnpedukca U cypukca Beh CMO TOBOPUIM y MPETXOTHOM
OJIeJbKy, KaZla CMO TpEACTAaBWIM 3aKbydke Moumsykuja W Aw3zaBe O pemocieny
apukca (mo Texumuu). OBAe hemMo ce OCBPHYTM Ha Kopejanuje Koje ce THIY
nekcuukor U mMopdomomkor 3Hama. Y mopehemy ca llImurom m Mupom (1997),
JalaHCKU ayTOpH Cy 3a0eeXIN HEeIITO Behn cTereH Kopenamuja u3Mehy Benmnunne
BOKaOymapa W 3Hama adukca (r=0,65).37 [Tocmarpajyhu pesynrare MopQoJIOmIKOT
TecTa MpeMa HUBOMMA PEIENTHBHOT JIGKCHYKOT 3Hama ucnutanuka (mpexo 2 000,
3 000, 4 000 u 5 000 peun), 3aKJbY4IIIIH Cy Ja CYy TOMEHYTE BPEIHOCTH IMOBE3aHE:
00JpM pe3ysiTaTH Ha TECTUPAHUM TNpePUKCHMA M CyPHUKCHMMa 3a0elIe)KeHU CY KO
rpyne xoja je umasia Behu (penentuBHu) GOHI peun Te ce cTora Moxe pehu nma pacr
JICKCHYKOT 3Hama MPOIOPIIHOHAIHO MTPATH Pa3B0j MOP(OIIOMIKOT 3HAbA.

VYcBajameM €HIJIECKOT KOJ YYeHHMKa Kojuma je J1 jamaHcku OaBHO ce H
Haxkajama (2008). OH je eMIMpHjCKUM MPUCTYIIOM MOKYILIA0 Ja YTBPAM Jia U HacTaBa
yCMEpeHa Ha CHCTEMAaTCKO CTHUIalke 3Hama O NpedUKCHMMa JONPHHOCH Pa3BOjy
OIIITET JIKCUYKOT 3Hama, (oKycHpajyhu ce HapOuMTO Ha MUTAHE KPATKOPOUHOT U
JIYrOpoYHOT e(eKTa ATOr HACTABHOT MPUCTYIA KOJ UCIIMTAHUKA JIBA]y Pa3IMYUTHX
HUBOA 3Hama eHrieckor. Kako Ou TIpoBepHO TPETIOCTaBKYy Ja YYCHHUIU cialuje

no3Hajy nojeaune adukce, Hakajama je mpBo cIpoBeo MpEIMMUHAPHO MCIUTHBAKE

%" Kama ce y pamy roBopy 0 Kopenammjama, I o3HadaBa IIMpCOHOB KoedHIMjeHT Kopenamwje, a p
cTerieH BepoBaTHORE.
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Koje je ykJpyuuBano 13 mpedukca, HAKOH Yera ce OJJIy4yHO J1a y HACTABH MaXKEY
ycMepH Ha 1mert: en-, inter-, post-, in- u ante-. Kopucrehu nayeprnouHt npeseHrammyje,
Haxkajama je jeqHoj rpynu HCIUTaHUKA 00pa3iarao 3HaueHme NpeuKca U WIycTpoBao
BUXOBY yroTpely. 3aTuM O MCIMTAHUIM MoTah)aiy 3HaUeHka pedr Koje ¢y Jo0ujaHe
Ha HacrtaBHMM Juctuhuma (enrn. handout). Jlpyra rpyma je pemiaBajia MOMEHYTE
3a/laTKe Ha ManmupuMa, 0e3 MKakBe mperxoaHe oOyke. Hemocpemnu edekar koju je
OBaKaB BHUJ TOJydYaBama MMao Ha 3Hambe BOKalyiapa MpoBepaBaH jeé HMCTOT JaHa.
Jlyropounu edekar UCIUTUBAH je ToMohy HeHajaBJbEHOT TECTa, CeJaM JlaHa JOLHH]E,
TAaKO IITO j€ y KOHTEKCTYaJIM30BaHUM peueHHIaMa Tpedano HammcaTH MPEBOIHE
exBuBajieHTe 3a 50 jamaHcKuX pedd. M Koja ydeHuKa HIDKET U CpeIher HUBOA 3Hama
EHIJIECKOT KOju Cy J0Oujanu CTPYKTypUCaHU HHIYT O adukcuma mnpumeheHo je
noboJpllamke 3Hamka BOKadynapa Ha TECTOBMMA KOjU Cy JaBaHU Ha uctoMm 4yacy. To,
MehyTuM, HE BaXKHM 3a TECTOBE KOju cy paleHu HakoH cemam naHa. Hakajama ctora
cMaTtpa Ja CHUCTEMAaTCKO IoJydaBame IUJbaHUX adukca mgonmpuHOCH 0O0JBEM
JIEKCHYKOM 3Hamy, U TO HE CaMO KOJI HalpeJHHX YYCHHKa je3rKa Kao INTO TBPAU
Hejmn (1990), anu 1 1a je HEONXOAHO PEIOBHO OOHABIbAKE IPA/IMBA KaKO OU ce 0Baj
edekar oApkao Ha JqyKe cTase. 3a0enekeHo je, Takohe, ma cy HajOOJBH pe3ynTaTh
MOCTUTHYTH YIIPaBO Ha JIEpUBaTUMa KOjU CY CaApKajdd TBOPOCHE OCHOBE ITO3HATE
UCTIUTaHUIIMA.

Kopenanmjama  w3mel)y  penentuBHMX ©  TPOAYKTHBHHX  aclieKara
MOP(}OJIONIKOT ¥ JICKCHYKOT 3Hamka M3BOPHUX TOBOPHUKA M CTyJCHATa OPUTAHCKHUX
YHUBEp3UTETa, kKojuMa je J1 jamancku, a J2 eHriecku, 6aBuiie Cy ce HEJJaBHO Xajallu
1 Mapdu (2011). Y »UX0B0Oj CTyaHju MTO3HaBamke auKkca MocMaTpaHo je y CKiIaay ca
HUBOMMA Koje cy mpemioxwim bayepa m Hejmna (1993), 1j. y3umajyhu y 003up
omanajyhy GpeKBEHTHOCT U MPOJIYKTUBHOCT auKca, CEMAHTUYKY TPAHCIIAPEHTHOCT,
al ¥ YMIbCHHMILY J1a TojeMuHu adMKCH YTHYy Ha MpOMEHy BpcTe peun (eHri. class-
maintaining affixes macnpam class-changing affixes). MeTomoOIIKK HHCTPYMEHT
KOJU Cy OHE OCMHCIWIIE 32 OTpebe UCHUTHBamka MOPQOJIOIIKE CBECTH 00yXBaTao je
JIBa 3ajIaTKa: palraiamuBambe peur (eHri. wWord segmentation), kao perentTuBHy Mepy
3Hawa, u enunutanujy adukca (enrn. affix elicitation), kao mpoaykrtuBHy Mepy
3Hawa. TecToBM BoKaOymapa KOjU Cy HOpUTOM KopuiIheHHM OWiIM cy 3ampaBo

peuentiBHd (Imut, IImur u Knanem 2001) u mpoaykruau (Jlaydep u Hejun
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1999) Vocabulary Levels Test. Cratuctuuka obpajia g00MjeHHX MoJaTaka rmokKasana
je 1a cy HeM3BOPHU TOBOPHUIIM HAJMAIINIM U3BOPHE TOBOPHUKE €HIJIECKOT Y TIOENN
peun Ha MopdeMe ¥ MPUTOM HajBHILE IMOSHA NOCTUIIIHM Ha (DIEKTUBHUM Cy(pHUKCHMA.
[Ipumehena je u 3HauajHa pasnuka usmely pesynrara Ha apuKcUMa KOju JOBOJE JI0
MIPOMEHE BPCTE PEYM W OHUX KOjH HEMajy TakaB YYMHAK — HA MPBHMA Cy YOUEHHU
6ospu pesynratu. Pasnuka m3mely mocturayha nBe rpymne rOBOpHHUKAa HApOYUTO je
Ourna eBUAEHTHA KOJ (pIEeKTUBHUX aUKca M OHUX KOjU JIOBOJE IO MPOMEHE BPCTE
peun. 3a pa3nuKy O PEUENTHBHOT aCIeKTa, U3BOPHH TOBOPHUIM Cy CE€ MHOTO 00Jbe
MOKa3aJld Ha TPOJYKTHBHOM TECTy MOP(QOJIOIIKE CBECTH, 3aCCHHUBINU HEM3BOPHE
TOBOPHHKE OpOjeM TauHHX OATrOBOpa 3a CBE BpcTe adukca. Jaya cTpaHa cy UM Ouiu
apuKCU KOJU MeWajy BPCTy peud U (IEKTUBHU HACTAaBLIM KOJ KOjUX je mpuMmeheH
BPIIHK, WM MakcuMaiiHy, yunHak (enri. ceiling effect). HeusBopuu roBopHuim cy
Ha OBOj BPCTH 3aJIaTKa HajMame mpodiemMa umainu ca (GIeKTUBHUM Cy(HUKCUMA, JTOK
Cy Ha JepUBATUBHUM adUKCHMa yCIENU TavyHO pemrin HemTo ucnon 40% murama
(najuenthe monymasajyhu npasHuHe HeMOCTOjehuM AeprUBaTHBHUM OOIUIIMMA).

3aHUMJBMBO j€ Ja je€ CTAaTUCTUYKU 3HadajaH [lupcoHOB KoeduujeHt
kopenanuje (r=0,48, p < 0,05) 3abenekeH Ko pe3yiiTaTa Ha OBa JBa TECTa CaMO KO
TOBOpHHMKA KojuMa je eHriecku J1. OBo HaM mpyka yBHJA y Pa3IMUUTOCT OJHOCA
n3Mel)y perienTUBHE U MPOJAYKTUBHE AUMEH3H]e MOPQOJIONIKE CBECTH KOJI TOBOPHHUKA
enryieckor kao J1 u J2. V3 To, rpemke Koje Cy M3BOPHHU TOBOPHHMIIM YHHIINA TPHU
nojenu peud Ha mMopdeme, Xajamu 1 Mapdu npunucane cy yrunajy (GpoHOJOMKUX
CBOjCTaBa peyM, YBHJEBIIM Ja Cy OHE YIJIABHOM HAacTajajie jep Cy HCHUTAHHIIH
JIeNTWJIN JIEKCEMeE Ha CIIOTOBE yMecTo Ha MopdoJiolke koMrnoHente. Ha ocHoBy oBora,
ayTOpKe Cy 3aKJbY4MJIe JIa YUCHULIU SHIJIECKOT Kao JPYTor je3uKa UMajy pa3BUjeHH]Y
METaje3udKy CBECT, BEpOBaTHO 300r WHOyTa (Tj. EKCIUIMIIMTHOT MOJIy4aBama o
MOP(QOJOTHjU EHTIECKOT KOME Cy pPEJOBHO OMIM M3JI0KEHH Ha YacoBUMA, Kao U
paznmuuuTHx MOp(OJIOIIKUAX BexkOama Koje cy paawnu). M3riena, umak, 1a oBO HUje
OUI0 TOBOJHHO Ja C€ Y MCTOj MEpU pa3BHje M MPOAYKTUBHO 3Hame, Ma Xajalu u
Mapdu 3aT0 cmarpajy Aa je y HacTaBy HEONXOJHO YKJbYUHBAHE OHMX HMHCTPYKIIHja
KOje LMJbaHO JONPUHOCE Pa3BHjamby NPOAYKTUBHHUX BEILITHHA.

Packopak wu3mel)y pesynrata jamaHCKMX YYEeHHKa EHIJIECKOr Kao J2 Ha

TECTOBUMA PCLCIITUBHE U IIPOAYKTHBHC MOp(i)OJ'IOH_IKe CBECTH MOrao Ou CcC, IIOo
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MUILbEHY ayTOPKU, OO0JjACHUTH MU PA3TUYUTUM KOTHUTUBHUM 3aXTEBHMa KOjU CYy
npe] HBUX TOCTaBJBEHM. 32 peIlaBarbe MPOAYKTUBHOT TECTa y PEUYEHUIH je Ouiio
MOTpeOHO YOUYHMTH CEMAaHTHUYKE M CHHTaKCHUYKe OJHOoce u3Mel)y MoTuBaropa u
JeKceMa Koje ce oJ mux Mory usBectd. llltaBumie, Moxga je Owio mpeBuIIe
OUYEKWBATH Ja ce y Toj ¢asu yuema J2, Ha cpeameM (eHrir. intermediate) nusoy
OTIIIITE je3WYKEe KOMIICTCHIIM]jE, PEIENTHBHO 3HAKE O MOPQOJOMIKHM CErMEHTHMA
MOJKE€ Y MMOTIYHOCTH UCKOPUCTHTH U Y TIPOAYKTUBHOM CMHCITY.

[lIto ce Tuye Kopenamuja wu3Mely pesyiarata Ha pPEHENTUBHOM U
MPOJyKTUBHOM TECTy 3Hama BOKaOysiapa, M OHHUX IMOCTUTHYTHX Ha MOPQOJIOIIKHM
TecToBMMa, Xajamu W Mapdu cy ycraHoOBWiE Ja KOJ HEH3BOPHHX TOBOPHHKA
MPOIYKTHBHA MOP(OIIOIIKA CBECT KOPEHpa Y 3Ha4ajHOM MEpH ca 00a acreKTa 3Hama
BOKaOymapa, IITO KOJ HW3BOPHUX TOBOpPHHKa HHje Ouo ciydaj. OBa 3amaxama
MoJICTaKkiia Cy WX Ja TPUMEHE jOIl jeHY CTATHCTUYKY TEXHUKY, BHIIECTPYKY
perpecujy, Kako Ou yTBpAWIe Yy KO0jo] Mepu MOP(QOJIOMKO] CBECTH TOTPHHOCE
BEJIMYMHA PEICHTHBHOT M MPOJYKTUBHOT BOKaOyiapa, Tj. Y KOM CTEICHYy OBE JIBE
JTMMEH3HUje JIEKCHYKOT 3Hama MOTY TOCTYXHTH Kao NpeaukTopu. Koa Hem3BOpHUX
TrOBOpHHMKA 3a0eNeXeHo je Ja o0e NMMEeH3Mje JIEKCMUKOT 3Hama Mojammanajy 73%
BapHjaHCE y JIOMEHY MPOIYKTHBHE MOP(]OJIOIMIKE CBECTH, IOK c€ y3 momoh ucTux
YUHWIAA MOKe MojacHUTH 36% BapHjaHce KOJ pelenTUBHE MOP(OJIOMIKE CBECTH
M3BOpHUX ToBOopHWKa. Kama ce paam o ydeHunuma J2, oBaj Haila3 Morao Ou ce
MPOTYMAayUTH Kao TIOKa3aTesb Ja pa3Boj MPOAYKTUBHE MOP(OIOIIKE CBECTU
MO3UTUBHO YTHUYE Ha Pa3BOj PELENTUBHOI U MPOJIYKTUBHOTI JIEKCHYKOT 3HAamba.
MehytuMm, ytunaj GpeKBeHTHOCTH W MPOAYKTUBHOCTH aduKca Ha MojaTke Jo0ujeHe
Ha MOp(OJIONIKUM TeCcTOBMMa ocTaje Hejacan. C apyre cTpaHe, wW3rjiena na je
CEMaHTHYKa TPAHCIAPEHTHOCT Be3a u3Mely TBopOeHe ocHOBe M adukca onakiiana
MIperno3HaBame MOpQeMa Ha PeeITUBHOM MOP(OIIOIIKOM 3aJaTKYy.

Hemro npyrauuju npuctyn npoydaBamy Kopenanuja usmely mopdonomxkor
3HaWka W BelHuMHE BokaOymapa mpumenuie cy Hypxemupma (2007) u An ®apcu
(2008), unje ce Te3e, METOIOJIOIIKK TJIEIAHO, HAJBUIIIEC OCIambajy Ha paax MakOpaji-
Yenr u meHor TuMa koayropa (2005). 3a pa3nuky o7 KOHTEKCTa y4era €HIJIECKOT
kao J1 kon jgelie, oHE Cy MOMEHYTY TeMY MCTpaKMBaJIe KOJ YUCHHUKA €HIJIECKOT Kao

CTpaHOI' je3uKa Jpyrauyvjux CTApOCHUX y3pacTa M MaTepwmux jesuka — Hypxemmuna
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KOJ CTapHjux cpelmouikonana kojuma je J1 umHmonexancku, a An ®dapcu kox
cTyzneHaTa yHuBep3uTeTa uuju je J1 aparncku. OcTaBsbajyhu O CTpaHU YHI-EHUILY /12
cy Mak6paja-Uenr u ap. (2005) xoHCTpyHcaau TECTOBE KOJU CAAp)Ke CIUKE |
NPUMEPEHU Cy JIeUrjeM y3pacTy, HaBemheMo MpBO 3aKJby4Ke /0 KOJUX je AOmuIa
Hypxemuna.

Hypxemuny je Ha wucTpakmBame ojHOca u3Mmely 3Hama Mopdolioruje u
BOKaOylapa IMOTaK/ia YHICHUIA Ja C€ WHAOHEKAHCKM YYEHHIIM CHIJIECKOT je3uKa
cyouaBajy ca mpobiemuma 30or manor ¢onnma peun koju nocenyjy (Hyp 2004).
Konaunu 1use meHOr pajma OMo je Ja ce UCIuTa MOTEHIMjaTHa BPEIHOCT MPUMEHE
WHCTPYKIMja Koje Ou pa3BHjasie MOPQOJIOMIKY cBecT koja haka, y dopmaaHuM
HACTaBHUM YCIIOBUMA, W THME JIOTPUHENIE pa3BOjy OMIITET JIEKCHYKOT 3Hamba.
Jlpyrum pednma, ayTopka je jkeriema Jla YTBpIH Ja 1 MOPQOIIOIIKa CBECT MOXKE J1a Ce
cMaTpa MHAUKATOPOM 3Hama BoKalOynapa yueHuka J2.

Tect BokaOynapa, KOju je OHa y Ty CBPXY KOPHUCTHJA, OWO je peayKOBaHHU
Vocabulary Levels Test (Hejura 2001): mepmia ce camoO pelenTHBHA AMMEH3Hja
3Hama Ha HuBomMa o 2 000, 3 000 u 5 000 peun. Mopdosomku TecT ce, Maxk,
cacTojao OJ JBa CErMeHTa, HWACHTH(HUKanuje Mopdhema W yodaBama/IPOIAYKIIH]E
MOP(OJIOIIKUX CTPYKTYpa, KOja Cy y MOTIYHOCTH Tipey3eTra o MakOpaja-UeHr u ap.
(2005) o wemy je mo cam Beh O6umo peun. BbuxoBa mpumenaje, mehyrum, oBor myra
Ouna qpyraymja — yMeCTO YCMEHOT BUJa TECTHpama, HCIUTAHUIIM CYy pellaBalid TECT
y nucanoj ¢opmu. TectoBe je mpaTHo YNMUTHHUK MOCBEheH MCIUTHBAaBKHY MUIIIBEHA
YUEHHUKa O TeKWHU 3aJaTaka Koje Cy paJuiii, Ka0 M BUXOBO] CAMOCTAJIHO] MPOLIEHU
BJIACTUTOT JIEKCUYKOT 3HAA.

Ha Tecty 3Hama BokaOynapa yuyeHUIM Cy ycremHo peurwid 48% mnurama,
HajBUIIE ca HajHIXKer HuBoa (62%), a mpuOmKHO UCTO ca HapenHa nBa (41%).
Pesynraru ca tecra uaentudukanuje mopdema nokaszanu cy rotopo 100% TtayHoct
(cpenma BpenHoct 4,48 on Moryhux 5), npubIMKUBIIK C€ TAaKO BPIIHOM y4HHKY. Ha
IpyroM MOp(OJIOMIKOM CerMeHTy (aHaian3a/CuHTe3a MOP(]OIOMIKUX CTPYKTYypa),
YUEHUIM CYy, Y Tpoceky, ocBojunu 12,13 6ogoBa oa makcumanuux 20. Ito ce Thue
Kopenainuja usmel)y mocturHytux pesynrara, Hypxemuna je youwmna crnaly, amu
CTaTUCTUYKU 3HAYajHy, TIOBE3aHOCT 00a acrekTa MOP(OIOMIKOT 3Hamba U BEIUYHNHE

BokaOynapa. [Ipurom je mpumeheHo 1a je jenaH o TECTOBA, U TO OHAj KOJU Ce€ THIA0
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uaeHtTuukanuje mopdema, umao Hemro Behu cremen kopenammje (r=0,388, p <
0,01) y mopehewy ca Tectom Mmopdosomke crpykrype (r=0,376, p < 0,01).
CrarucTuuke aHaiM3e ykaszaje Cy Ja MOCTOjH joul cialuja, ajal CTaTUCTHYKUA HIaK
3HaYajHa, Kopenanuja usMely aBa mopdosorika tecta (r=0,234, p < 0,05). OBo ce
MOJKE€ TPOTYMA4YHUTH KA0 3HAK Ja TECTOBU MEpE J[BE PAa3IMYUTE BPCTE MOP(OIIOMIKOT
3Hama. Y MeJaroikoM CMHCITy, 3a0enexene Kopenamuje HaBene cy Hypxemuay na
MPEIUIOKHU JIa C€ Y HACTaBYy YBEAYy TEXHHKE Koje Ou pa3Bujaie Mop(doIONKy cBecT,
jep OM ce THME OJIaKIIaJi0 Pa3yMeBame HEMO3HATHX PEUd U YHAMPEAWJIO OIIIITE
JIEKCHYKO 3HAFC YICHUKA.

Pan Bagpuje An ®apcu (2008) HactaBiba ce, y H3BECHOM CMHCIYy, Ha
nomenyry Hypxemuauny te3y (2007), jep Takohe ucnuTyje MOBE3aHOCT JBa acleKTa
MOP(}OJIOITKE CBECTH — aHAIMTHYKOT M CHHTETHYKOT — ca BEJIMYMHOM BoKalymapa,
MPUMEHOM CIMYHUX TecToBa. Mcnuranuum y oBoj cTyauju Ouim cy, MehyTtuwm,
cTyaeHTH (akynrera u3 OMmaHa, Takol)e ydeHUIIH EHIJIECKOT je3MKa Kao CTPaHOT.

HoBuHEe y METONONOMIKMM WHCTPYMEHTHMA THIAJIE Cy ce yrnoTpede
MOIM(UKOBAHOT PEIENTHBHOT TecTa 3Hama Bokabymapa (Hejma 2001), xoju je cana
camp)kaBao M MOP(QOJIOMIKKA CIOXKEHEe W TpocTe pedd. JloHEeKiIe Cy HM3MEHEHU M
Mopddostomkux TectoBa (MakOpaja-Uenr u ap. 2005) na 6u ce MpUIArOIUIH y3pacTy
WCIIUTAaHWKA. AHAJTUTHYKHA TECT TaKO Cy YMHHWIIEC JIEKCEME Koje je Tpebajao TpBO
pasnoXuTH Ha Mopdeme, a TOTOM B 00jaCHUTH HBUXOBO 3HaueHe. CHHTETHYKH TECT
o0yxBaTao je WIYCTpaTHBHE KOHTEKCTYaJIHM30BaHE MPHUMEpE O yrmoTpedu onpeheHux
npedukca U cypukca, Mo y30py Ha Koje Cy CTyJSHTH 3aTHM MOPAIH J1a KOHCTPYHUIIY
oarosapajyhe Mopdosonike oOnmKe, Kako OM TOMYHWIM Tpa3HUHE Yy PEYCHHUIIaMa.

Pesynratu cy mokaszanu ja cy CTyIEHTH 3HATHO OOJbE Ypaaiiid aHATUTHYKA
MOp(}OJIOIIKK 3agaTak, y OJIHOCY Ha HE CHHTCTHYKH, 4YHME Cy MOTBpheHH
Hypxemunnnu Hana3u. Ha aHaTMTHYKOM TECTY Cy, Y IPOCEKY, MOCTUTIN 24,27 moeHa
on moryhux 33, 10k cy Ha cUHTeTHYKOM ocBojuu 18,68 on makcumannux 35. Ha
MOTOKEM TECTy 3a0€JIeKEHO je M HEKOJIUKO ciydajeBa 0e3 MjeHOT TayHOT OATr0BOpa
(eura. floor effect). IlIto ce Thue BeauuuHe Bokalbyinapa, Ha TOM TECTy Cy CTYACHTH
HajBuIIe 00/0Ba ocTaBpmiin Ha HUBOY o1 2 000 peun (y nmpoceky 17,33 ox moryhux
30) nok je Ha HapeaHuM (y3 HM3y3eTaK HHBOA akKaJeMCKe JIeKCHKe) mpumeheHa

omanajyha TeHaeHIuja.
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CynpoTHO oueKMBamuMa, Kopenamuje usMely nBa acmekta Mop(hoIomnIKe
CBECTH W BeIMYMHE BOKaOymapa Ouie cy cimabe u 3abenexeHe cy camo m3mehy
aHATMTHYKE JAUMEH3Uje MOP(OJIOUIKOT 3Hamha U HUBOA 3Hama Bokalymapa ox 2 000
peun (r=0,23, p < 0,05). An ®apcu je oBO mpoTymMadmia Kao J0Ka3 Ja He MOCTOjU
y3ajaMHa TI0BE3aHOCT MOP(OJIOMKOT M JIGKCHYKOT 3Hama. Y TOrJeay yTulaja
MOPQOJIONIKK CIOKEHUX M MPOCTUX PEUM HA JOOWjeHE pe3yirare, YOUeHO je Ja Cy
CTY[ICHTH KOH3HMCTCHTHO, Ha CBAKOM HHBOY BEJIMYHMHE BOKaOyiapa (OCHM OHOT' O]l
5 000 peun), 60Jbe ypaauiIk CETMEHTE KOjU Cy €€ THUIaIU mpocTux peun. Kama cy ce
OBH TIOJIAIIM JIOBEIIM Y BE3y ca MOoCTUTHyhnMa Ha JBa MOp(QOIIONIKa TecTa, H3HOBA Ce
WCIIOCTABWJIO J1a TIOCTOJM CTATUCTUYKHM 3HaYajHa, anu cjaba kopenanuja usmelhy
3Hama MPOCTUX peyu Ha MpBOM HUBOY Tecta (2 000 peun) M aHATMTHYKOT aCIEeKTa
MOP(}OJIOIIKOT 3Hamka, MTO yKa3yje Ja pe3yaTaTd Ha MOP(OJIOMIKIM TECTOBUMA HHUCY
VIALIA Ha pe3yiraTe Ha MOPQOJIOMIKK TPOCTUM M CIOXKEHHM pedYrMa TecTa
BokaOynapa. IlomTo wWcnUTaHUIM HUCY YCIEIW Ja MPeno3Hajy MopQoJouiKy
CTPYKTYPY CIIO’KEHUX Peu, HUTH JIa TpUMEeHe MOPQOIIONIKO MPABHIIO TBOPOE pedun y
pedeHuIaMa Koje Cy ra WiyCcTpoBaje, Y 3aBpITHOM JeNy pajia KOHCTaTyje ce 1a je y
HacTaBy HYXXHO YBECTH TOCTYIKE KOje pa3BHjajy MOP(QOJIONIKY CBECT W HarjariaBa
BaXHOCT EKCIUTMIIUTHOT TOAydaBamba 0 MOPQOJIOIIKHM jeINHUIIAMA.

Baxan nompuHOC mpoydaBamy oOBe mpoOiemarnke mamu cy u lIvut u
3umepman (2002). Kao mTo cMo Beh MOMEHyIH y MPETXOTHOM OJIEJbKY, OHU CYy
MUTaky MM03HaBaka WIAHOBA TIOPOJIMIIC PEUYH MPUCTYIHIN Ca JEKCUYKOT TJICIUINTA!
MIOCMATPAJIH Cy OJHOC OMIITET JEKCHYKOT 3Hama M 3Hama O JiepuBaTuMa. thuxos Tect
nyoune BokaOymapa 6Gasupao ce Ha Test of Academic Lexicon (Ckapuena u
3umepman 1998), 0HOCHO Ha CKajlM CaMOIPOIICHHBaba MM03HABAbA 3HAYCHA PEUU
KOje Cy ayTOpH IMOTOM KOPHCTHIIM KA0 OCHOBHE MOTHBATOPE Y JCPUBATHBHOM TECTY.

ITomenyta ckana je y ckiany ca Vocabulary Knowledge Scale (ITapubakT u
Beme 1993) u cagpku yeTHpu omuuje Koje oMoryhapajy ucrnuTaHuIuMa ga Oke
ONHMIILY CBOje 3HAWKE IOjCAMHUX PEUU: OJ alCOJIYyTHOT Heno3HaBawma (A) 0
M03HABama U CIIOCOOHOCTH J1a ce ped ynotpedbu y roBopy/mucamy (). [locmarpajyhu
3ajeIHO pe3yiTaTe IepUBATHUBHOI M JIEKCHMUYKOr 3Hamwa, llImutr m 3umepman cy
YBHUJIENIM Ja C€ MPOIEHAT TayHUX OJroBopa Ha JAEPUBAaTHUBHOM TecTy noBehaBao y

CKlIaly C€a pacToOM OATroBOpa THIIA I[ yTpreHO je, IIpUTOM, Ja Cy HCIUTAHUIH
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ycrenu Ja mpousBeny 4dak 36,8% nepuBara o1 peud 3a KOje Cy TBPIWIM Jia MX HE
nmo3Hajy (A), IOK je Ko peuu Koje cy obenexunu ca J| (arnconyTHO MO3HABAKE) Taj
IIPOLIEHAT, HEOYEKMBAHO, N3HOCHO cBera 65,5%. Kako Hu M3BOpHM FOBOPHHUIM HUCY
MOKa3aJM MO3HaBamke ceux 4iaHoBa nopoauua peuu, llmut u 3umepman (2002: 160)
3aKJby4yjy /a HPOAYKTHBHO OBIIAJaBa-€ YUTABHM OIICETOM JEPUBATHBHHUX OOJIHKA
MpeJCTaB/ba CBOJEBPCTaH BHUJ HANpPEIHOT 3Hama je3WKa KOje YaK HH HM3BOPHHU

TOBOPHUIIM HEPETKO HE TIOCEAY]y Y OTIYHOCTH.

2.3.3. 3aksbyuak

Kox M3BOpHHX TOBOPHHKA SHIJIECKOT JI0 HHTEPHAN30Bakha 3HAkha O Je3SHIKOM
CHUCTEMY W pa3BHjama CIOCOOHOCTH TeHEpalM3allyje MpaBWiIa JI0ja3d BeoMa pPaHo,
Beh kon mpemmikosicke nere. Ta cmocoOHOocT moBehaBa ce ca roaWHama, amu ce
JIEpUBaTH, YONIITEHO ToBopehu, ycBajajy MOCTENEHO, TOKOM IyXXEr BPEMEHCKOT
Mepro/Ia KOju Ce MPOTEKE CBE JI0 CPEIEHE IIKOJIE.

Harnom mopacty ¢onga peun y OCHOBHOj WIKOJIM JONPUHOCH YIPaBO
noBehame Opoja nepuBara. CMatpa ce z1a je 0Baj MPOIEC Y TECHO] BE3H Ca YHTAEM,
jep Cy AepuBaTHUBHU a(hUKCH y4eCTaIUju Y TUCAHOM JUCKYPCY, HApOUHUTO (hopMaTHOT
WM aKaJIeMCKOT perucrpa.

Beh Ha HMXEM OCHOBHOIIIKOJICKOM Y3pacTy, YUYCHHIIM EHIVIECKOT kKao J1, y
CyCpeTy ca HEMO3HaTHUM peuuMa, MPHUME’Y]y CTpaTterdjy Mop(oJIoIIKe aHaluse,
OJIHOCHO Y CTamy Cy Jla pacTaBjbajy JIeKCeMe Ha cacTaBHE KoMioHeHTe. [Iputom
HajBUIIE MAXKIHE yCMepaBajy Ha TBOPOEHY OCHOBY, KA0 HOCHOILIA 3HaUCHa. YIIPaBO UM
OBa BCIIITHHA OJIaKIIaBa Je3WUKYy pEIeNIujy, Tj. omMmoryhaBa uMm ga pa3symejy BEIHKH
Opoj HOBUX pEYd Ha KOje Hammaze. Y MPOJYKTHBHOM CMUCIY, MaK, H3BOPHU
TOBOPHUIIM Hawmia3e Ha notemkohe 3060r GOHOMOMKUX U OpTOTrpadCKUX IpPOMEHa JI0
KOJUX Joja3u mpuiankoMm dopMmupama aepuBata. He usHenaljyje, ctora, mTo uma
Ha3HaKa J1a je U JEePUBATUBHO 3HAIE OJIPACIINX, Y MOTIIEeAY IPOIYKIIH]je, MambKaBo.

3a pa3iuKy o U3BOPHUX TOBOPHUKA, YIEHUIIM SHITIECKOT Kao J2, Kako HaBoJe
pe3yaTratu OpojHUX CTyAMja, UMaAjy cinalo pa3BHjeHY CBECT O JAEpUBaTHBHUM
adukcuMa, He MPUMERY]Yy cTpaTerujy MopQoJIOIIKe aHaIu3e MPUIMKOM TyMauema

3Ha4YCwa JACpuBaTa, ACIMMHUYHO n03Hajy YIAHOBE IACPUBATHBHHUX IAapaJJUuTrMH, NOK
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IbUXOBO TPOAYKTHBHO II03HABamke HEKOr auKca HHUje HCTOBPEMEHO W TapaHT
peLenTUBHOT 3Hama HcTor. Ha OCHOBY cBera oBora MOXKE C€ 3aKJby4HTH Ja je
yCBajame JIEPUBATUBHOT 3Hama J2, y U3BECHOM CMUCY, mpobiemaruyHo. YuHu ce,
UIIaK, JIa I0CTOjambe Mopdoomknx cimaHoctr u3mely J1 u J2, kao mTo je To cirydaj
KOJI JalTaHCKOT M €HIJIECKOT, MOXeE JIa OJIaKIa OBaj MPOIIEC.

CrarucTiuka HCIUTHBama Kopenamuja wusmely mopdosomkor 3Hama U
BeIMYMHE BOKaOynapa, KOJ YYeHHKa, IOKaszaja Cy Ja je IMo3HaBame adukca y
JUPEKTHO] IPOIopLrju ca (OHAOM peuu: MTOo je 00Jbe IePUBATUBHO 3HAHE, YTOIUKO
je Beha BenmumHa BokaOymapa. Mopa ce, mehyrum, mnpusHaTH na uUMa U
KOHTPAJUKTOPHUX TOJaTaka O TMpoIlecy ycBajama Mopdosiomkux J2, Ka0o U o
MehyoTHOCY MOP(OJIOUIKOT U JIEKCUUKOT 3Hama J2, na je 3aT0 HEONXOJHO JeTaJbHU]je
UCTPAKUTHU OBY NMPOOIEMATHKY.

Bama HamoMeHyTH J1a je jeAWHA CTyAMja EKCIUIMIIMTHOT TOJy4YaBama
npedukca, y KOHTEKCTY YCBajama €HITIECKOT Kao J2, mokasaja Ja OBaj BUJ HAacTaBe
JIOBOJIM JI0 MOOOJBIIAHOT 3HAWka BOKaOyapa, aim 1a je edekar, unak, KpaTKoTpajaH.
VY ckiamy ca CBHM IITO CMO HaBend, BehnHa ayTropa JaHac Mpernopydyje Mmou3ame H
pasBujame MOPGOJIONIKE CBECTH yueHHUKa J2.

[MoncrakayTn cBpcucxomHomrhy u akryenHomhy MpoOieMaTHKE yCBajama
MOP(QOJIOUIKOT 3Hama KOJ y4YeHHKa J2, OCMUCIWIM CMO M CHpPOBEIH COICTBEHO
EMITUPHJCKO HCTPAXUBAE Ca YUYCHHUIIMMA KOJjUMa j€ MaTepmH je3uK Cprcku. [{uib
HaM je OMo J]a U3 HEKOJUKO pa3IMuuTHX, a Mel)ycoOHO MmoBe3aHuX yriioBa carjienamo
HAa4YMHE Ha KOje KaKo ce pa3Buja JAepuBaTUBHA Mopgoiomka cBecT. OKpeHUMO ce,

cTora, caga METOJOJIOIIKNM KapaKTCPUCTHKaMa HAIECT UCIIMTHBamkA.
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3. EMIIMPUJCKO UCTPAXKUBAIBE

Y mnperxonHUM TOTJAB/bUMA JaT j€ TNperjie;i OCHOBHUX MOP(OJIOMIKUX
M0jMOBA y aHTJIMCTHUIIH, 3aTUM CIMYHOCTH M Pa3jiMKa y JEpUBATHBHO] MOP(HOJIOTHH
CPIICKOT W C€HIJIECKOT je3WKa, KJbYYHUX HJeja O YJIO3W JepUBalHje Y pPa3Bojy
BOKaOyliapa KOJ TOBOPHHKA KOjUMa je €HIJIECKH MAaTEepPH-H je3UK, Ka0 M aKTYSIHUX
MPUMEHEHOIMHIBUCTUYKUX UCTPAXKHMBamka OBE TeMe y o0nacTu ycBajama Kako J1,
Tako u J2. Ha HapennuMm ctpanama Ouhe npeacTaBbeHe OIJTUKE METOA0JIOTH]E KOja je
MpUMEEHA 3a oTpede u3pajae oBe AucepTalrje, Tj. METOJe, Hauena U MOCTYIIN Ha
KOJUMa j€ 3aCHOBAHO EMIUPUJCKO HCTpakUBame€ M MOTOHA aHalu3a pesyiaraTta. Y
MOCIIENIEM CETMEHTY OBOT Jena Te3e Omhe mpencraBjbeHH W caMH  TOJAIH

IMPUKYIIJbEHU TOKOM BUIICMECCYHOT paJa ca HAlIUM UCIIUTaHUIIMaA.

3.1. METOAOJIOLIKE HATIOMEHE

CBe BpcTe HCTpakuBama y 00JIaCTH IPUMEH-CHE JIMHIBUCTHKE, T1a U yCBajama
JpYror/CTpaHoOr je3uka, MOTYy C€ Yy Hadely CBpCTaTH Yy JB€ Mapajurme:
KBAHTUTATUBHY M KBaJIMTAaTUBHY. KBAaHTHUTaTHBHA HCTpakUBamka TEMEJbE C€ Ha
CTaTUCTUUYKUM IPOpauyHMMa U KOPUCTE C€ 3a IPOBEPABABE XUIIOTE3d, UCIIUTUBAE
Y3pOYHHMX BE€3a M TIOBE3aHOCTH BapHjaliIH, Kao M 3a yodaBame pasiiika u3mehy rpymna
UCIHUTAaHUKA. 32 Pa3IMKy O]l HBUX, Y KBAJIUTaTUBHUM HUCTPaXUBakbUMa NPUKYIJbAY
HOBHMX Ca3Hama IPEBACXOJHO CIYyXXe ONMCH M TyMauelmha HCKycTaBa IOjeAMHala,
BUXOBUX ocehama u oOpa3zana noHamama. M jenan u Ipyru METOAO0JIOMKH IPUCTYII
UMajy CBOje MPEIHOCTU M MaHe, ald U OrpaHHuYera. YIIPaBO M3 TOr pasjora ce y
HOBHj€ BpeMe Yy HayYHHUM CTyJjama cBe yelihe MoMube U MEIOBUTA METOJI0JI0TH]a,
Kao KOMOMHAaIM]ja KBaJIUTaTUBHOT U KBAHTUTATUBHOI IPUCTYIIA, KOja Y OKBUPY HEKOT
UCTPOXHUBAYKOT MPOjEeKTa MOXKE Ja NPYKHU IOTIYHH]Y U BEPOJOCTOJHHU]Y CIHMKY
ucrniutuBaHor gena crBapHoctH (depmwej 2007). Ilojemunu ayropu MPUMEHY
KOMOMHOBaHE METOJI0NIOTUje Ha3uBajy joul u mpuaneyrayujom (Koen, Menuon u
Mopucon 2000; ITaton 2002) mnu npuctynoM Buie meroaa (Maku u I'ac 2005).
Kako naBone I'pun n Kapauenu (2003: 107), Teopujcku rienaHo, ,,MeIOBUTA METOA

HCTpAXKUBAKBAa MOXKE Ja IOCIHYKH Kao CPCACTBO 3a MHCIIMTUBAILEC pPaA3jiMKa, Kao
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MOJIUTOH 32 JUjajior, aJld U Kao MpUJIMKa Ja ce 00Jbe pasyme]y pasinduTH HAYHMHU
TIIe/amba, Ca3HABAHA M BPEIHOBAMbA.

Nmajyhu oBo y BUIYy, © MU CMO, KaKO OMCMO CTEKJIM IIITO CBEOOYXBATHHjH
YBUJ y TPOLIEC YyCBajama ICPUBATHBHOI 3HAaMma KOJ YYCHHKAa EHTJIECKOT Kao J2,
npubernm KOMOMHOBamY METOJAa M WHCTpyMEHATa y MpHKYIJbamky I0JaTaka
(TecroBu, mocMmaTpame W HHTEpBjyH). [la Oucmo yrBpauim e(UKACHOCT JBa
pa3nuynTa HAacTaBHA MPHUCTYNA pa3BUjakby MOPQOJIOMIKE CBECTH CIPOBEIH CMO
MIe/IarOIIKN eKCTIEPUMEHT ca JIBE eKCIIEPUMEHTAIHE U jJeIHOM KOHTPOJIHOM TPYIIOM.
OH je ymoTHyWmEH KOpENalMjCKUM aHajlM3aMa TecTOBa 3Hama BoKaOynapa u
JepuBaIdje, Tj. mpoydaBameM MelyogHoca uamel)y Bapujadiin, Kao U IeCKPUIITUBHUM
CTaTUCTHYKUM OIMCHMA PE3yNiTaTa KOju Ce TUIY OJJTHKa auKca, Kao MTO Cy HHXOBO
MOPEKI0, (PPEKBEHTHOCT M PETYIAPHOCT WM TEHETCKa CIMYHOCT Ca CPICKUM
apukcuma. [loBpx Tora, y3 momMoh JHEBHHWKa HAacTaBe KBAIUTATHBHO CMO OTIHCAJH
nmoTemkohe ca KojumMa Cy €€ CTYACHTH y JeIHO] O] €KCIEPUMEHTAIHUX Tpyra
CycpeTalii pUIMKOM H3Bolema JepuBara Ha 4yacy. Takole, myTeM CTpyKTypHUCaHHUX
WHTEpBjya MOKYIIAIA CMO Ja OTKPHjEeMO Jia JM YYEHHUIM EHTJIECKOT Kao CTPaHOT
je3uka mpuberaBajy ymnoTrpeOW pamrdiambuBamba MOPQOJIOMIKH CIOKEHUX Peud Ha
cacTaBHE JEJOBE, Kao IITO TO YMHE WU3BOPHU TOBOPHUIIM €HIJecKor (ym. AHIIIUH
1993; Hynec u ap. 2006).

ExcnepuMeHTaTHU HCTPaXUBAYKH IOCTYIMAK IOYE0 j€ Ja ce MpUMEmYyje Y
oOpa3oBamy joll TOYETKOM JBajeceTor Beka. Ho, mpaBu mnpomsar vy
MIPUMEHCHOJIMHIBUCTUYKUM CTY/IMjaMa JJOKHUBEO je TOKOM IIEe3/IECEeTUX T'O1HA JIOK je
y Mociele IBe JIeleHI]je HheroBa MomyaapHoCT 3HaTHO onana. [IpumertHo je, unak,
Jla ce OH CBE BHIIE KOPUCTU Yy JIOHTUTYJUHAIHUM HCIUTUBaKUMa €(UKACHOCTH
onpehenux nacraBHux TexHuka ([epmej 2007). JemHo oa OCHOBHHX oOenexja
EKCIIEPUMEHTa jecTe CBECHO, HAMEPHO MAaHMITYJIHCae OKOJHOCTUMAa Kako Ou ce
u3a3Baje MpPOMEHE Yy BpPEIHOCTHMMAa LWJbaHUX BapHjaliu, JOK ocTrane Bapujalie
ocrajy HetakHyTe ([loncon m Kpucrencen 2004). Tunuuyna cryauja y oOmnactu
ycBajama J2 Ga3upaHa Ha MeJaroiikoM eKcrepuMeHTy (eHrit. interventionist research)

6aBu ce nopehemeM pesynraTta /1Bajy WM BUILE Ipyna Koje Cy, Ha UCTOM Je3UYKOM

% _In theory, mixed methods enquiry can be a means for exploring differences; a forum for dialogue;
or an opportunity to better understand different ways of seeing, knowing, and valuing.”
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HUBOY, U3JI0’KEHE HEjeJHAKOM HACTaBHOM MHIYTy. OCHM TOTa, yMECTO BHIIIE Ipyla
KOje mpare pa3liyhTe HACTaBHE cajpkaje, Moryhe je crmpoBecTH €KCIIEpUMEHT Yy
koMe ce ymopehyjy momanmu A0OMjeHM OJ KOHTPOJHE W jeJAHE WJIA BUIIEC
eKCTIEPUMEHTAIHAX T'PyIa MOBPTHYTUX HEKOM MenaromkoM tpermany (Maxku u ['ac
2005). KonTponHa rpymna, Koja mpaTH HACTaBy Ha KOHBCHIIMOHAJIAH HAYWH, TIPUTOM
CIIy’)KH Kao OCHOBa 3a mopeleme pe3yarara. YUnHaK MeJaromkor TpeTMaHa Mepu ce
MIPUMEHOM IMOYETHOT M 3aBPIIHOT TecTHpama (eHr. pre-test/post-test) o6e rpyme mok
ce, MpH aHAJIW3M TOJaTaka, OOWYHO CTATUCTHYKU W3padyyHaBajy apUTMETHYKA
cpenuHa, ¢GpeKBEHIM]e, CTaHJIapaHa AeBUjanuja uiu [IlupcoHOBa MPOIYKT-MOMEHT
KopeJanuja, OTHOCHO IPUMEY]Y T-TECTOBHU WK aHanmn3a Bapujance (Koen, Mennon
u Mopucon 2000).

bynyhu na ce ananm3a BapujaHCe ydecTalo KOPHCTH Yy HCTpakKMBamUMa
npuMemheHoNMHrBucTHYKor Tuna (Hepmej 2007: 218) u Mu cMO OUIydniIn jaa
e(pUKaCHOCT /IBa HAaCTaBHA MPHUCTYNA (EKCIUIMIUTHOT ¥ MMILTHIIUTHOT) TOy9aBamy
nepuBaTtuBHE Mopdosoruje J2 ucnuramo MpUMEHOM YIpaBO aHallM3€ BapujaHCe aju
CMO HAaKHAJHO CIIPOBEIM W HU3 T-TECTOBA Kako OMCMO CTEKJIH JaCHUJU YBUA Yy
nocturayha mojeIMHuX rpyma.

Y  nwmreparypum mocBeh€HO] EeKCIIEPHUMEHTAIHUM  HCTPXKHBABUMA Y
TJIOTOAUIAKTHIIA 4YEeCTO C€ WHCHCTUpa Ha pa3nmuuu u3Melhy ,,paBor™ W T3B.
,KBazuekcnepuMmeHTaHOT u3ajHa ctyauje (Koen, Menrnon u Mopucon 2000; Maku
u T'ac 2005; Jlepwej 2007). IlpaBu eKCHEpHUMEHT YTEMEJbEH je Ha TMPUHIIUITY
ciIyJajHOT ojabupa MCIUTAHWKA WIHM T'pyla Koje ce mocMarpajy. Kama je yueme y
WHCTUTYIIMOHAJHHM HACTaBHUM YCIIOBHUMa y THUTamy, MehyTuMm, Huje yBek moryhe
CIIPOBOJUTH IpaBe CKCIIEPHUMEHTE M HM3a0paTu OJieJbeha WM IIKOJIE Ha OCHOBY
CllydajHOT ojabupa, ¥ TO W3 pasliora MpaKTH4YHE mpupojae. Tama ce mpubOerara
KBa3MEKCIIEPUMEHTAIHOM HUCTPOKUBAMBY, Y KOME U Jlajbe Y4YECTBY]y KOHTPOJHA U
EKCTIICpUMEHTAIIHA T'PYIIa/-¢, ajli HBUXO0Ba CEJICKIIMja WK Paciioieia HCIIUTAaHUKA HUje
npenymTena cinyvajy. bynyhu na msmely rpymna Mory za mocroje W3BECHE MOYETHE
pasznuke Tpeba MX YIYMHUTH IITO CKBUBAJIICHTHUjUMA, yeMy jaonpuHoce (Jepmej 2007:
118):

e yhmapuBame rpyna, Tj. UCIHUTAHWKA HAa OCHOBY CJIMYHHUX IapaMerapa (HIIp.

pe3yiATaTH Ha HEKOM TECTY, M0JI WJIM KOe(DUIMjEeHT UHTEIUTCHIIN]E)
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e anamu3a kopapujance (eHrii. ANCOVA), oaHocHO, yrmoTpeba CTaTUCTHYKE
MeTone Koja omoryhaBa ma ce y pe3yiaTaTuMa 3aBpIIHOT TECTHUpamba
KOHTPOJIMIIY €BEHTYyaJlHEe pa3jiiKe Koje Cy ImocTojane u3mehy rpyma mpe
MOYETHOT TECTUPAA.

IIpemaa ce Beha MOY3MaHOCT W BANWJAHOCT EKCHEPUMEHTA IMOCTHXKE CITyYajHHM
pacmopesioM WCIHUTaHWKAa Yy Tpyle, JaHac je omurenpuxBaheH craB ma ao0po
OCMUIIUBEHE U CIPOBE/ICHE KBA3UEKCIIEPUMEHTAIHE CTY/IHje, Kao HITO je ¥ OBa HaIla,
najy pe3ysaTaTe KOju Cy BEpOJOCTOJHH U HAYYHO MPU3HATH.

Kopenamujcke ananmse (enrn. correlational analysis) ce 30or makohe
u3padyHaBama W TyMadema HANIMPOKO KOPHUCTE Yy HCTpakMBamKUMa Kako Ou ce
oapemia MelhycoOHa TOBE3aHOCT JBajy WM Buille Bapujabiau. [pyrum pedmnma,
KopeJalyja rnokasyje jaunHy u cMep oJgHoca u3Mmel)y Bapujaliau Koje ce UCTpaxyjy u
CIIy)XU Kao ToKa3aTesb MPEIBUIMBOCTU jefHe BapHjabse kama 3Hamo npyry (Koes,
Mennon u Mopuc 2000). tben koedunujeHT nobuja ce MpUMEHOM MaTEeMaTHUKHX
dbopmyna u kpehe ce y pacriony ox -1 mo +1. Ilpen3nak ykaszyje ga au je Kopenamuja
MMO3UTHBHA, IITO 3HAYW J1a Bapujabiie 3ajeTHO pacTy M OIajajy, WIK HEeTaTUBHA, Tj.
Kaja jeqHa Bapujabma pacte, apyra omana u oopayro (ITamant 2011). Bpemnoct
KoeduIjeHTa Mmoka3yje jaunHy Bese u3Mely Bapujadmau: 0 mpeacTaBiba HEMIOCTOJamkE
MOBE3aHOCTH, JOK | 03HayaBa caBpIieHY (TIO3UTHUBHY WJIM HETAaTUBHY) KOpeJaIujy.
[Mpunukom Tymauewma BpeaHoctd usmely 0 u 1, kako HaBoau Koen (1988: 79-81),
Baxke cienehe cmepHule:

e 010,10 mo 0,29=cmaba moBe3aHOCT

e 010,30 mo 0,49=cpenmwa/ymepeHa moBe3aHoCT

e 010,50 1o 1=jaka moBe3aHOCT

3a MHTEpBAJHE MEpPHE CKajle, Kao IITO Cy pe3yiTaTd Ha TECTOBUMA, OOMYHO ce
npumemyje [lnpcoHoBa nmpoaykT-MoMeHT Kopenanuja (I). BpeagHoct oBe kopenanuje
yecTo je mpompaheHa mujarpamom pachpiiema (eHri. scatterplot) xoju BusyenaHo
wiycTpyje Besy usmel)y Bapujabmu, y BHIY Tauaka KOje C€ IMO3HUIIMOHUPA]y OKO
3aMHUILJbEHE TIPaBe JTUHH]E.

ITocmarpame (eHri. observation) omoryhaBa ucTpakuBaumma Jia CTBAPHOCT
JOKMBE Ha HEMOoCpelaH HayWH, Ja M3 MpBE pyKe ca3Hajy ITa ce JeliaBa y

KOHerTHOj CI/ITyaI_[I/IjI/I, OAHOCHO Ja 6y,[[y AKTUBHHU YYCCHHUIIH Y BbUMA, HITO UM IIPpYyXKa
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0orato MCKyCTBO W MPWIMKY Ja norahaje camm ommmry u 6oJbe ux cxsare (Ilaton
2002: 262). Cepxa onaxkama je Ja Jo49apa HeKy KOHKPETHY CHTYaIl]y, paambe Koje Cy
ce JOTrOoJuiIe U IhUXOBE YUYECHHUKE, KA0 U MCKYCTBAa M MHIJbCHA THX akTepa. [loganu
ce MOTY MPHUKYIJbaTH MyTeM Bol)era mopoOHUX OETemKy, Tj. THEBHUKA MOCMAaTPamba
wi  ynotpeboMm ayaumo-BusyenHux ypehaja. Konrakr m3mel)y mnocmarpasa u
UCIUTaHUKA MOKE C€ CIPOBOAWUTH y TMPHUPOAHO)] cpeauHd (y HAIeM Ciydajy y
YUYHOHUIM J2) WK y BEIITAaYKH KPEUPAHOM OKPYXKEHY.

VY noanacnoBy 3.4.2. U3NOXKEH je JHEBHUK HAacTaBe BONEH y OKBHMpY Haller
UCTPAXHMBamWka, a y CKIOIMY KOra Cy OIHCaHe TPEIIKe KOje Cy CTYACHTH jeJHEe O]
eKCTIEpUMEHTATHAX TpyMNa MPaBWIN MPHINKOM H3Bohema JepuBara Ha 4acy, Kao u
Moryhu y3poiu BUXOBOT HacTajama.

WuTepBjyn, kao BeoMma TMOMylapaH METOJ TPHUKYyIJbamba IoJaTaka y
JpYIITBEHUM Haykama, omoryhaBajy MCTpakuBauuMa YBUJ y ()EHOMEHE KOJU C€ He
MOTY HETOCPEIHO WCIUTATH, Kao INTO Cy YTHCIHM, CTaBOBU WM IMPOMHIIJbAEhA
ucnutannka (Maku u T'ac 2002). Kako tBpau Taxman (1972), kpo3 IupekTHy
WHTEPAKIN]y HWHTEpBjyepa U WHTEPBjyupaHor Moryhe je yTBpPAWTH IITa HEKU
MojeMHaIl 3Ha, MITa My ce CBUbha a IITa HE TE€ MITa OH MUCIU. Y 3aBHCHOCTH O]
creneHa (OPMATHOCTH | CTPYKType, OOWYHO ce€ TpaBud pasziuka wusMehy
CTPYKTYPHCAHUX, TOIYCTPYKTYPHUCAHUX M HECTPYKTypucaHux HHTepBjya (Tkamar-
Bepuuh, Cununa-hopuh u [Nomomxku-Bokuh 2010).

3a moTpebe Hamie CTyAWje KOPUCTHIM CMO MOJYCTPYKTYPHUCAHE HHTEpPBjye
MHTPOCIIEKTUBHOI THUMA — MPUIPEMHIM CMO HU3 NHUTamka HAa KOja Cy WCHHUTAHHUIH
JaBalyd OATOBOPE, HANOPEJO IJIACHO Pa3sMUIJbajyhul O LHJbaHUM pednma Koje Cy
4yad ¥ BUXOBOM Moryhem 3Hauewy. OBa MeToza ,,IJaCHOT pa3MHILbama’ (SHIII.
think-aloud protocol) ce, y obnactu ycBajama J2, cBe demrhe KOPUCTH Kao CPEICTBO
32 WCIHUTUBAakbEe KOTHUTHBHUX MpOlleca W CTpaTervja Koje YYEHUIH NPHMEHY]y,
pennMo, TPHIMKOM YUTama HEKOT TeKCTa, MUCama, MpeBoja uin pasrosopa (boymc
2010). Wben moTeHIMjan W 3HAYaj orjemajy ce y MoryhHOCTHMa Koje Mpyxajy
UCTpaXMBAYMMAa: IyTeM HHTpOCIeKIuje, Omno Hamopeane (exri immediate recall)
win HakHajHe (enrn. delayed recall), moryhe je crehm yBunm y HaumH Ha Koju

YUYEHMLIU Tpoliecynpajy u kopucre J2.
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PasroBope koje cMO BOaMIM CHHMaIUM cMO (y3 CarJIaCHOCT CTyJCHATa)
TuKkTaOHOM Kako OWMCMO KacHHje MOTJIM Jia TPaHCKpHOyjeMO MaTepujai, Te

aHAJIM3UPAMO, OJTHOCHO YIIOPEAUMO J00UjeHE MOAaTKe.

3.2. CEJIEKIIMJA Y30PKA

V3opak (enri. sample) Ou ce morao aeduHHCATH KAO CKyI jeIUHHIIA
MOTyJallje Ha KojuMa je CripoBeieHo Heko uctpaxuBame (Tkanam-Bepunh, Cununh-
hopuh u [Monomku-Bokuh 2010: 72). Cama BennunHa U 01a0Up Y30pKa 3aBHCE O]
CBpXe M HAayMHA MCTpaXXMBamba. MHOTH ce Claxy Ja cy 3a MmoTpede Kay3alHo-
KOMIapaTHBHE M EKCIEPUMEHTAIHE METOAOJIOTHjE JOBOJAHM MamU Y30pILH, V3
yuenthe HajMamwe mnerHaecT ucnutaHuka (bopr m Ianm 1979; Maku u I'ac 2002;
Hepmej 2007). Kako je mpeameT oBOT UCTpakMBama OMO YCBajame JepUBAIlUje KO
YYCHHKA CEHTJIECKOT je3WKa Kao CTPaHOT, Yy30paK je W3 NPAKTUYHUX pasJiora,
MTOHAJBUIIIE 300T JTOCTYITHOCTH U JK€JbE ayTOPKE J]a IUYHO YUECTBYjE Y EKCTIEPUMEHTY,
onmabpan mel)y cTyaeHTHMa TpBe TOAMHE aHTIHCTHKE Ha DHIIOIONIKO-yMETHHYKOM
dakynrety y Kparyjesity, Ha nmodetky akagemcke 2010/2011. ronune.

OHO 1ITO je Te CTyACHTE YMHWIO NMPUKIAAHUM Y30PKOM 3a MpOOJIIEeMaTuKy
yCcBajakba MOP(]OJOMIKOT 3Hama jecTe YHIEHUIIA Ja OHM JOII YBEK HHCY OWIH
W3JI0)KEHW HUKAKBOM (OpPMalHOM JIMHTBUCTUYKOM TOJy4yaBamwy Ha (akymiTery,
MOTOTOBO U3 00s1IacTu Mop(doIoruje, MOMITO Ce Taj MPEAMET CIIylla TeK TOKOM JPYror
ceMecTpa CTyAuja. 3a MOMEHYTe CTYJICHTE je TEeCTUpameM Ha KBaTU(pUKAIHOHOM
UCIUTY MPOIEHEHO Ja MOCeNy]y 3HAmhE EHIJIECKOT je3rka Ha HUBOY b2 3ajennuukor
€BPOIICKOI OKBHpa, INTO HX CBPCTaBa y KaTeropujy HaIpeIHUX, CaMOCTaTHUX
KOpHCHHKa J2.

Kako Ou ce yTBpAuie OCHOBHE KapaKTepUCTHKE wu3abpaHe CTYIEHTCKE
Momynanuje Kao LeJINHe, OJHOCHO, JAPYIITBEHM MHUJbE Yy KOME je 00aBJbEHO
UCTPaXKUBamE, ,,KO je 0c00a Koja ce UCTpaxyje, Kao U I7ie ce Ta 0coda Halla3u yHyTap
rpyIe, Kako pa3MulllJba, KaKo ce MOHAIlla U I1ITa yTUYe Ha BheHOo NMoHamame (Paauh-
bojanuh 2010: 90), npe came nojiesie CTyieHaTa y KOHTPOJHY U €KCIIEpUMEHTAHE
rpymne, YIUTHUKOM Cy TNPHUKYIJb€HE OMIITe HHpOpMalMje O HHUXOBOM MOPEKIY,

IIKOJIOBakY, CTABOBMMa IpeMa EHIJIECKOM U CTpaTervjama Koje NpUMemYyjy IMpH
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yuewy BokaOymapa u rpamaruke. CBH HaBeJCHU MapaMeTpu MOpajy ce y3eTH Y
0031p, jep XOMOTEHOCT/XETEPOreHOCT Y30pKa MOXKE y 3HAYajHO] MEpH Jia yTUYE U Ha
CAM TOK EKCIIepUMEHTa Kao W Ha J0oOHjeHe pesynrare Te he ce o muUMa JeTaJbHH]|C
TOBOPUTH Y HApPEJHOM IIOTHACIIOBY.

[{wbanu y30pak cTyJIeHaTa Ha MPHJEMHOM HCIUTY MOKa3a0 J€ pa3liuuuT
CTETIeH M03HaBamka CHIJIECKOT je3UKa, Y paciony o 16 1o 37 moeHa o1 MakKCUMaITHUX
40, ma je W3 TOT pasznora OWIO HeMOryhe MPUMEHHUTH METOIy ClydajHOT u30opa
MPWINKOM OJJy4yHMBama Koja he rpyma OUTH KOHTpOJIHA, Tj. €KCHEpUMEHTaIHa.
Jpyrum peunma, ciry)xOeHa rmojena CTyJeHara 3a 4acoBe BeOama Ha TPH T'pyIe Mo
a30y4HOM peocliely MOTJia je Ja yrpo3d TOK M HCXOJ eKCIepUMeEeHTa, jep je
rmocrojajia MOryhHOCT /1a y30paKk HeMa HOPMAJIHY JUCTPUOYIIU]Y, IITO j€ j& jeAaH O]
OCHOBHHUX NpelyciioBa KBAaHTHUTaTUBHMX HCTpakuBama (Xau u Jlazaparon 1991;
®ung 2005; epmwej 2007). Jla 6 KOHTpOJIHA U €KCIIEPUMEHTANIHE TpyIie Ouiie MITo
CKBHBAJICHTHU]E, @ CAMUM TUM H bUXOBHU PE3YJTATH YIIOPESIAUBH, CTYJICHTH Cy HAKOH
MOTTyhaBakha TOPEHABEICHOT YIMUTHHUKA YPAJWIM W TECT PEUEHNTHBHOT TO3HABamba
peuu (mpeyset u3 Hejuia 1990), Ha 0CHOBY Kora cy yrapeHH 1o rpynama.

Crpatudunupanu ciydajuu  y3opak (eurn. stratified random sampling)
NOOMjeH je TaKo IITO Cy aHAJIM30M pe3yJiTaTa Ha TIOMEHYTOM TECTY JICKCUYKOT 3Hamba
onpeheHr TOACKYIOBH Halle CTyIEGHTCKe Tmomynanyje. [loTom je u3BIavYemeM
nanupuha w3 kytuje oapeheHo ko he OuThM y KO0joj rpymu, Tako Ja je CByaa
paBHOMepHO pacrnopehen npubIMKHO jeaHak Opoj cTyAeHaTa KOJU CYy Ha TECTy
MOCTUTIIM HEIITO Cliabuje, OCPeIhe U OJUIMYHE pe3yirare. TecT pelenTHBHOT, a He
MPOAYKTUBHOT 3Hama peud (yn. Hejma 2001) oxgabpan je 3a moTpebe pa3BpcTaBama
CTyJIeHaTa y TpyIe, jep caJpKu Mamu Opoj MUTama U JIAKIIE ra je KBaHTU(UKOBATH,
ali M 3aTO IITO C€ MPETIIOCTaBJba Jla je PEIENTHUBHO 3Hame peun yBeK Behe o
npoayktuBHor (Munrton 2009; Mupa 2009) — 1o je Tpebano na gornpuHece 00JbUM
pe3yiTatuMa Ha TEeCTy, @ CAaMHUM TUM M Pa3HOBPCHUJUM MOTKAaTEropujama Ha OCHOBY
kojux he ce crymeHTH ynapuBaTu. JIGKCHYKO 3HamE HEPACKHIIUBO je MOBE3aHO ca
MOP(DOJIONIKUM 3HAKHEM, Kao IITO CMO JIO Caja BHIIE IyTa HCTAKIHW, Ia CMO 3aTO
ouekuBanu aa he opopmibeHe rpymne OUTH yjenHAUYSHE MO MUTaBY JEKCUYKOT, ald U

ACPUBATUBHOT 3HAak4, IITO CC KaCHI/Ije " IOTBPAUJIO.
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3.3. OIT1C Y30PKA

VY uctpaxuBamy je ydecTBoBasio 67 on yKymHO 75 cryaeHara koju cy 2010.

TOJMHE YIWCAIW TpPBY TOJAWHY Ha CTYIUjCKOM mporpamy EHriecku jesuk wu

KBIKEeBHOCT Dmitoniomko-ymeTHuIkor (akynrera y Kparyjesiy. Onu cy npBoOHTHO

MOJIEJbeHH y TPH MNPHOMIKHO jeTHaKe Tpyre, JBE EKCIEPUMEHTAIHE M jeJHY

KOHTPOJIHY, i ce 300T M3BECHHX OOjeKTHMBHUX OKOJHOCTH (Tmoxahame M300pHUX

npeaAMeTa, UCTIMCHUBamke ca (aKyyTera u ¢i1.) Opoj CTy/leHaTa y TpyrnaMa HaKoH Jpyre

HeJleJbe HacTaBe yCcTalnuo Ha 21 y KOHTPOJHO) Ipymy, 21 y eKkcriepuMeHTallHOj TPyNH

A (MuMIUIMIMTHA HacTaBa JepuBanuje) M 25 y ekcrnepuMmeHTanHoj rpynu b

(excruiMMTHA HacTaBa AepuBanyje). [lpe ynapuBamwa no rpynaMma cBUM CTYAEHTHMA

je monesbeH (opmynap KOJUM Cy 3aMOJbEHHU Ja /1aJy CBOj MPHUCTaHaK 3a ydenthe y

UCTPaKMBaWy, a HAKOH J00Hjamba HUXOBE CarjaCHOCTU M YIUTHHK KOJU je UMao 3a

L{MJb J1a YIBPAH: >

Kao TpBO, OMIITE AeMorpadcke IMoJaaTKe, IMOMyT y3pacTa, MoJia, MecTa
OopaBKa, MaTepI-Er je3uKa

3aTUM, JIOCaJallkba MCKYCTBA M MHIUBCHE CTYJCHATa y BE3M Ca YUCHEM
EHTJIECKOT je3uKa (KOJWKO rojauHa ra Beh yde, ma nm Cy ra yduiu camo y
IIKOJIM, J1a JTU CMaTpajy Ja je CHIVIECKU TEeXaK, Jia JIH CYy 33 Y4YCHe CTPaHOT
Jje3uKa BaXKHH TAJICHAT/CKJIOHOCT U JIa I CTYJIEHTH CMAaTpajy Ja Moceayjy OBy
0COOMHY, KOJy OIICHY CY M3 EHIJIECKOT je3WKa MMaji Y OCHOBHOj M CPEImO]
IIKOJIM, JIa JIX Cy 32 YY€HE CHIVIECKOT OMTHHjU BOKaOyiap WM rpaMaTHKa |
3aI1TO)

CTpaTervuje Koje CTYICHTH NPUMEKY]y TNPUIMKOM Ydema BoOKalylapa u
rpaMaTHKE U BUXOBY YIIOTY Y IIUPEM KOHTEKCTY yUeHha SHIJICCKOT je3UKa

U Ha Kpajy, CTaBOBE CTYJICHATa MpeMa CHIJIECKOM je3UKy M KYJITypH (mocera
HEKOj aHTJo(QOHO] 3eMJbH, YIO3HABAKE Ca M3BOPHHUM TOBOPHUIIUMA
SHIJIECKOT, IO3HAaBaWke KYJITYpPE CHIVIECKOT TOBOPHOT TOJpydYja M HErOB

JOIIPHUHOC YCHCI_HHI/IjeM YUKy TOI' CTpaHOT jGSI/IKa, CTaBOBU IIpEMa

% VmuTHHK je y LemoCTH mpeyseT W3 JIOKTOpcke amceprammje bmbame Pamuh-Bojanuh Ilpumena

nojmosue memaghope y yceajarby 6oxkabynapa eneneckoe jesuxa xao cmpanoe (2010) u moxe ce Hahn
Ha Kpajy pana (. Homatak 6p. 1).
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aHTIIOOHMM 3eMJbaMa, 3allTO Cy YIHCAIU CTYIHje EHTJIECKOT W 3aIlTo je
n00pO TO3HABATH CHIJIECKH ).
[To3HaBame yrpaBo HaBEICHUX YMHMIIALA TpeOa Ja JOMpUHECEe KOHTEKCTYaIH30Bathy
CyOjeKTMBHHX U 00jeKTMBHUX OCOOCHOCTH HCIHTaHWKA, ald W jJa omoryhu 0Oosbe
pa3yMeBame OKOJHOCTH y KOjUMa je HCTPaXHUBamkE CIIPOBEACHO, cTora hemo ux canua

M0jeIMHAYHO TIOTAHKO Pa3MOTPHUTH.

3.3.1. EkcTepHM YHHHOLH

VY3pacT ce ydecrano NOMHIE y XUIIOTe3aMa U TeopHjaMa yuema J2 kao jenan
0J1 3Ha4YajHUX (aKkTopa KOJu MOTY Jla OJIaKIIajy, OJTHOCHO OTEXKa]y yCBajame je3uKa.
Bpojue crymuje wucTtpaxkmBaie Ccy OBY MpOOJIEMaTHKy, HAapOYUTO Yy CBETIY
JlenebGeprose (1967) Xwumotese o kputuuHom mepuony (enrn. Critical Period
Hypothesis) koja mocTymupa aa ,,Jbyau Moceayjy CrmoCOOHOCT Ja Hayde je3uK camo Y
nepuoAy u3Mehy npyre roauMHe XKMBOTa M paHOT anoJiecieHTckor y3pacta“ (Kyk
2008: 147).° TIpemua ce moMeHyTa XHIIOTE3a NPBOGHTHO OJHOCHIA HA yCBajamse
MPBOT je3WKa, HheHa MPUMEHJHPHBOCT IPOydYaBaHa jé U y KOHTEKCTY APYror je3uka
(ITatkoBcku 1980; Iloncon m Bbymopr 1989), noBomehu dYecto m0 ompedHHx
3aKJby4aKa 300T pa3ivKa y METOJO0JIOTH]U, Y30PKY UCIIUTAaHUKA WM Ty)KUHE Tpajarma
UCTpa)KMBamwa. YIPKOC TOME, JaHAC j€ TOTOBO KOHCEH3YCHO MpuxBaheHO MUIIbEHE
Jla TOJAMHE CTAapOCTH y4deHHKa Tpeba y3eTH y 003up NpUIMKOM H300pa HACTaBHUX
MOCTYIaKa WM CIpoBohema eKcriepuMeHaTa y YYHOHMIIM, jep OoHe ojpelyjy HauuH
Ha Koju nojeauHar npucryna yuewy J2 (Jlajrooyn u Craga 1999: 60).

[Ipoceuna crapocT cTyzeHaTa y HamieM y30pky je 19,09 roauna, mro nokasyje
Ja Cy CTyIeHTH (haKyaTeT ymucajid HEMOCPEJHO HAKOH 3aBPILIETKA CPEAbe LIKOJE,
HacTaBJbajyhu mIkosnoBame Oe3 may3a WM mpekuaa u3Mely oBa nBa oOpa3oBHa
nukiyca. Jlambe, XOMOreHOCT y30pKa y MOTJIey CTapOCTH TaKO CMEIITa CTYIEHTE Y
UCTy TMO3UIIM]y Yy TOTJEAY HUXOBE OIIITe CIOCOOHOCTH Ja pPa3BUJy je3UUKY
KOMYHHUKATHUBHY KOMIIETEHIU]Y Y J2, Tj. YCIIEUTHO CTEKHY pa3IN4KUTa 3HAHAa, BEIITHHE

U CTpaTeryje.

40" I...] human beings are only capable of learning language between the age of 2 years and the early
teens.”
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[TocToje Ha3HaKe Ja Cy AEBOJYMIIC YCIEIIHM]E O] IeYaKa MPU Y4eHmy CTPaHOT
jesuka (UK Assessment of Performance Unit 1986), mro notkpernspyje U YnmbEHUIIA
Jla J)KeHE NpUMEYjy BHILIE CTparervja y yuewy J2 y mopehemy ca Mymkapruma
(I'pun 1 Oxcdopa 1995). 3aro je cinenehm ekcTepHH YMHMIIAL KOJU CMO MCIMTHBAIH
Ouna mosiHa npumagHocT. Jomr naBue 1975. Pobun Jlejkod je ykasuBana Ha pasimke
KOje TIOCTOje y TOBOPY JK€Ha W MyIIKapamna (HIp. >KeHE BHIIE KOPHCTE YITHTHE
MIPUBECKE W CTaHAApIHE TpaMaTHIKe O00JIMKe, a MpuOeraBajy u yrnorpeou HHTOHAIH]e
y H3jaBHUM pEUEHHWIlIaMa y CBpPXYy IOCTaBJharha NUTAWmka) TE€ j€, CTOra, JIOTUYHO
OYEKMBATH Jla TOJ MOXKE Ja yTud4e U Ha ycBajame J2. O ojgHOcy BepOanHHMX
crocoOHOCTH JBa Tabopa 3akibydak je u3Beo [epmej (2006: 55): ,muciumo na y
auTepaTypu nocBeheHoj ycBajamy J2 He MOCTOJU MHOTO KBAaHTHUTATUBHUX CTyZAMja
KOje Cy UCTpakuBajie 0COOMHE M TIOCTUTHYha Jleyaka v JI€BOJUMIIa a 1a HUCY OTKpUJIE
HUKaKBe 3HauyajHe pasiuke. YUHH ce J1a ce evaly U JeBOjYHIIe, ITO Ce THYE yIeHa

JPYroT je3nKa, MOHAIAjy YIa[bUBO Apyradmje. "

[Ipunagauie >keHCKor moJia cy,
u3riena, mopea CBojux BepOamHuX ymeha, HakIOWmEHH]E CTyaujama je3uKa — Yy
Benukoj bpuranmju one umHe Oko 70 mpolieHaTa CTYJAEHTCKE IMOIyJaluje Ha
OCHOBHHUM cTyaujama mojepHux je3uka (Komman 1996), a ciuuHa je cutyanuja u ca
HaIINM Y30pPKOM — OH ce cacTojao oa 13 momaka (19%) u 54 neBojke (81%).

[To3HaTo je Aa CTMYHOCTU W pasiuKe u3Mehy maTepmer je3ruka v je3uka 1uba
(enrs. cross-linguistic similarities and differences), noBoge 10 MO3UTHBHOT U
HeratuBHOT TpaHcdepa (OmmH 1989), 0 yemy cMo Beh TOBOpMIIM Yy IOJHACIOBY
2.2.3.4, na je 300r TOora OMJI0O HEOIXOIHO UCTPAKHUTH KOJU j€ MaTEePHH je3UK y30pKa.
C o03upoM Ha TO Ja Cy ceBepHa U jykHa CpOHja MYJITHETHHYKE U MYJITUKYJITYpPHE
peruje (bophesuh 2009; Hanunosuh, 3opuna u JumurpujeBuh-Casuh 2011), a 1a Ha
crynuje y Kparyjesar jonase mMiaaay U3 pa3iuuuTUX TPAJCKHX U CEOCKUX CPEIUHA,
MOTJIO OW ce MPETIOCTaBUTH Ja he HeKMMa O] CTyACHATa Y Y30pKY IPBH je3UK OUTH
MahapcKu WM PYMYHCKHU, Ha IPUMED, I C€ UCIIOCTABUIIO J1a TO HUje ciay4aj. CBUMa
je MarepmH je3uk Ouo cprcku. OBaj mojgaTak BEpOBATHO MMa Be3€ Ca MECTOM

IIOpEeKJa, TO jeCT, 60paBKa CTyACHAaTa, 0 YeMy hemo caga rOBOpUTH.

1 We do not think that there are many quantitative studies in the L2 literature that examined boys’ and
girls’ attributes or achievement and did not find any salient differences. It seems that when it comes to
foreign language learning, boys and girls behave in a strikingly different way.*
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[Momamy o APYIITBEHOM M KYITYPHOM MHJbEY Y KOME Cy CTYICHTU OJpaCciH
3Ha4ajHU Cy jep HaMm oMoryhaBajy yBHJ HE CaMO y BbBUXOBO JIO0CAIAIIHE IKOJIOBAE,
Beh W HWCKycTBa y morjeny KOHTakaTa ca aHMIO(GOHOM KyATypoMm, Koja Cy ce,
MOCIEINYHO, MOTJIa OJIPa3UTH Ha HHMXOBE CTaBOBE Mpema J2 Te Tako JOIpUHOCE
CTBapamYy jacHHje ciuKe o npoduiay Hamux ydeHuka. Kako kaxy Jlajrooyn u Criaga
(1999: 163), ,,yueHunu noja3e y Hallle yYHOHHIE M3 Pa3IMYUTUX APYIITBEHHX
MUJbEa, Ca PasHOBPCHUM HMCKYCTBHMA, INTO CE IMO3UTHBHO OJpakaBa Ha HUXOBE
CTaBOBE MpeMa IUJFHOM JE3UKY Ka0 U MOTHBAIIH]y J1a ra Hayqe“.42 N3 ynutHHKa cMO
Ca3HaJlM JIa Je caMO jeJaH CTYJACHT Ipe Jl0Jacka Ha CTynauje kuBeo u3Ban CpoOwuje,
TayHuje, y cycenHoj Penyonunu bocuu m Xepuerosunu. Hajpehu Opoj crynenara
MOpeKJioM je u3 TpagoBa ueHtpanHe Cpouje (82,1%), u3 yxe U muUpe OKOJIMHE
KparyjeBua (KpameBo, Yawak, Bpmauka bamwa, Vxwune), gox 16,4% uune
KparyjeBuanu.

Mecto y KOMe Cy CTYACHTH noxahaid OCHOBHY IIKOJY y TOTHYHOCTH Ce
nmojayaapa ca MECTOM y KOMe Cy OOpaBWIIM, IITO TOBOPH Ja Cy C€ CTYICHTH ca
CTPaHOM KYATYPOM YHO3HAJIU UCKJbYUYHBO MOCPEAHHUM ITyTeM, Tj. ydehu cTpaHu je3uk
y3 moMoh HacTaBHHMX MaTepujayiia y (OpMaTHOM, WHCTUTYIIMOHATHOM KOHTEKCTY.
OBo jom jegHOM TIOTBphyje XOMOTEHOCT Hamer y3opka. Mehyrum, kako ce
WHIUBUAyalHa UCKYCTBA y YUY€y J2 HY)XHO pa3iuKkyjy, a BaxHa Cy jep, Kao LITO
cMo Beh mcTakiau, yruyy Ha CTaBOBE M MOTHBaIH]y (2 caMUM THM M Ha YyCIeX y
yuemwy) U MOrJja Cy Jia JONPUHECY OJUIYLIH CTyAeHaTa Jla CTEKHY BUCOKO 00pa3oBambe
YIOpaBO Ha CTyAHjaMa €HIJIECKOT je3WKa M KibikeBHOCTH (ym. baptmm 1969, 1970
npema Penomnac 1991), y cienehem nacycy ropopuhemo moapoOHHUje 0 TOME.

Kao cidMm mouerak yuemwa EHIJVIECKOT CTYAEHTH Cy HaBOAWIU pPa3iIHunTe
paspene OCHOBHE IIKOJIE, OJ1 IPBOT IO OCMOT, aliil je MEeTH pa3pel npeoBlahuBao y

BUXOBUM OAI0OBOpHUMA, ITO Fpaq}I/IqKI/I H3TrJICAa OBAKO:

2. | earners come into our classrooms from different backgrounds and life experiences, all of which
have contributed to their attitudes toward and motivation to learn the target language.*
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oclMK paspes, Apyru paspeg,
1%

npeu paspes,
3%

Tpehu paspeg,
27%

neTu paspeg,
64%

YeTBpTU paspes,
2%

I'padukon 3.1. [loyerak yuerwa €HIIIECKOT Y OCHOBHO] IIKOJIN

WHTepecaHTHO je N1a Cy CBU CTYICHTH YY€H€ EHIJIECKOT 3aroyelld Yy OCHOBHOM
UKITYCy 00pa3oBama W Ja HHJCIHOM HHUjEe TOMEHYT MPEAMIKOJICKH Y3pacT WIH
cpelba IIKOoJIa. YKYITHO y3€B, CBaKU CTYJEHT j€ IMpe Joj1acka Ha (paKyaTeT y MPOCeKy
npoBeo 8,7 roauHa yuehu eHriecku. byayhu na cy cTyAaeHTH je3uK YYWIH Y JdyKeM
BPEMEHCKOM IEpPHUOJly, MOKE C€ OYEKHMBATU Ja Cy Ha 4YacOBMMa OWIIM H3JI0KEHU
pa3IMYUTUM HACTaBHUM MaTepHjajiuMa U aKTUBHOCTHMA Koje cy UM omoryhuie na
penatTuBHO 1OOpO caBlangajy je3WK, YCBOje Ppa3sHOBPCHE JE€3WYKE BEIITHHE U
CTpaTeruje, ajiu U CTeKHY UCKYCTBa Yy MHAUBUAYAIHUM WU CPYIHUM OONHMIIMMA paja,
IUTAaHUPAKy U OpraHu3aliju aKTUBHOCTH U BbUXOBO] pealiu3alluju.

[ToBpx Tora, 52,24% y30pKa cTULIAJIO je 3HAHE EHIJIECKOT U BaH ILIKOJE, U TO:
34,32% mnoxahano je KypceBe y MpHBaTHUM Ikosiama, 14,9% umano je mpuBaTHe
gacoBe, a 2,98% paauno je camocranHo, He HaBoAehu Aa nu cy y muTamy Owiu
YUTalkhe KIbUIa Ha EHIJIECKOM, TIleflambhe TeleBu3uje, ymorpeba pauyHapa, [IBJ]
u3lama 3a ydyeme jesuka u Tome ciuyHo. C apyre ctpane, 47,76% mnpoueHaTa
CTyJleHaTa je3uK je Yy4UJIO caMmo Yy IIKOJH, IITO ToKa3yje Jia je Opoj poauTesba KOju Cy
00e30e1mn CBOjOj JIelM JIOJJaTHO YCaBpILABake €HIJIECKOr, YBUlajyhu HeroB 3Hauaj
y CaBpEMEHOM CBETY, MPUOIMKHO jeHaK Opojy poJuTesba KOjU Cy Yy OBOM IOTJeNy

HMaId 1OBEPCHAa HCKIbYUUBO Yy JpPKAaBHU MIKOJICKH CHUCTEM. Tome je MOXaa
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JOTIPUHENA U YMI-EHHIA J]a Cy CTYJCHTU M3 EHIVIECKOT y 00a Jocajaimima IUKIyca
oOpa3oBama UMalli BeoMa J00pe OIleHe — MPOCEYHA OIIEHa Y OCHOBHO] IIKOJIH je 4,97,
a 'y cpeamoj 4,95 (nako je, HapaBHO, TUCKYTaOWUIHO KOjUM Cy €€ KPHUTEPHjyMHMa
HACTaBHUIM PYKOBOJIWIN TPHIIMKOM TIPOBEPE, KA0 U caMe MPOICHE 3HAmha YUCHUKA).
Hecnopro je mak na je moOpa olieHa, Kao Harpaia 3a YJIOKEHU TP/ H 3ajlarame, u
MOTBp/A yCIIeXa y y4emwy, Moria na gonpunece 6060 motuBanuju (Kyk 2008: 139),
Jla TIOJICTAKHE YYEHUWKE Jla MCTPajy y M3ydaBamy eHriieckor jesuka (Yp 1991: 275),
KaKoO y OCHOBHOj TaKO M y CPeArb0]j IIKOJIH, ¥ Ja IMOPe]] Tora HeKe O] lbUX HaBeze /1a
0/1a0epy eHIJIECKH Kao JOMEH CBOT Oyayher mpodecnoHaIHOT aHTaKOBambAa.

Ha xpajy, Basba HanmomenyTu jaa je cBera 4,47% cryneHara 60paBWIO y HEKO]
aHTJIO(hOHO] 3€MJbH, Y PACIIOHY OJ1 IBE HEJIEJhe 0 MECEIl IaHa, U Ha Ta] Ha4uH OUJIo y
MIPUJIUIIN J1a CTEKHE COIMOKYIATYPHA 3Hama O aHMIO(OHO] KYJITYpH, alld U Jla 3aUCTa
KOPHUCTH J€3UK Y CBPXY CBAKOJHEBHE KOMYHHMKallMje, IITO JOII jeIHOM HOTBphyje na
j€ eHIJIECKU TNPBEHCTBEHO YCBajaH MHCTPYKLUMOHUM IyTeM. Ympkoc tome, 71,64%
CTyzeHaTa OMIIO je y KOHTaKTy ca M3BOPHUM TOBOPHHUIIMA €HTJIECKOT, TOOMBIIN TaKO
MOTYhHOCT Ja ce crHopa3yMeBajy Ha CTpPaHOM Je3UMKy Y ayTeHTUYHUM

KOMYHHKAIIMOHUM CUTYaIijama.

3.3.2. UHTepHU YHHUOLU

VY HapegHOM JeNly YOUTHHMKA HCIUTUBAHE Cy CKIOHOCTHM CTyJeHara Ipema
yuewmy CTpPaHOI je3MKa YOIIITe, 3aTHUM CTpaTerdje Koje OHM Yy TOM IOorjeay
IpUMEKY]y, Ka0 U HHUXOBM CTAaBOBM IIPpEMa EHIJIECKOM JE3UKy U KYJITYpH.
UcrpaxkuBamwa MHorux Hayunuka (Ilopman 1941; [loync 1950; PannmaBa n Kopnan
1973; bepcran 1975) nokazana cy, Haume, J1a Cy CTAaBOBU TECHO MOBE3aHU Ca YCIIEXOM
y yuewy cTpaHor jesuka. CTaBOBH, YAPYXKEHHM ca MOTHUBALMjoM, oapelyjy y Kko0joj
MepHU je MOje[MHAl] CIpeMaH Jla aKTUBHO Y4YeCTBYje y IMPOLECY yCBajama IMJbHOT
jesuka (I'apauep 1985: 56). Kako naBonu bpayn (2000: 181), ,jacHo je na yuyeHUIH
J2 umajy KOpHUCTHM OJ NO3UTUBHUX CTaBOBa JIOK HEraTMBHU CTaBOBM MOTY Ja
pe3yATHpajy CHH)KEHOM MOTHBAIM]jOM U, [0 CBOj NPWIMIIH, YCJIE] YMambeHOT MHITyTa

U MHTEpaKlyje, JOBENy JI0 Heycmexa Yy IOCTH3alkby BHCOKHMX HHMBOA jJE3MUYKHX
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HlTaBume, kKajga y4eHHIM Ca MO3UTHBHUM CTABOBHMA IOCTUTHY
yclex y Mpolecy ydema je3uKa, IHUXOBU CTAaBOBU CE€ TUME IOTKPEIJbYyjy. AKO
YUYCHHIIM Ca HETAaTUBHUM CTaBOBHMaA JIOKUBE HEYCIEX, HAPOTUB, TO he 3a mociaeuIry
MMaTH jOIl HeraTMBHHje cTaBoBe mpema camoM yuewy (Emjumupum u Emrron 2004:
3).

Meby HammM rCcnUTaHUIMMA TIpeoBial)yje MUNIIJbEHE J1a CHITIECKU je3UK HHje
Texak 3a ydeme (80,59%), mro Honymyjy BHX0Ba 00pa3iioxkema Koja ce MOry, Io
y3opy Ha pan Pamuh-bojanuh (2010), mogenut Ha 00jeKTUBHA U CyOjeKTHBHA. Y
MPBY KaTEropujy Morja Ou ce CBPCTaTH TBPIMA Ja j€ €HIJIECKH Je3WK JIaK, jep Cy
CTYJIEHTU HEIMpPECTaHO y KOHTAaKTy ca muM myreM Mmenuja (12,96%) mok cy ce y
JPYyroj HAILIM PA3HOJWKHA OJIrOBOPU Kao, HA TPUMEpP, Ja CHIJIECKH HUMa TPOCTY
rpamMatuky U BokaOymap (14,8%), na Huje obGase3a yuutu ra (5,55%) win na
CTYJIEHTH JI0 caja HUCY UMaiu moTemkoha y ydemy enrieckor (7,4%). Yoehemwa
19,41% wucnuTaHuka KOjU MHCJE Ja je €HIJIECKM TeXKakK 3a y4eHe 3acCHOBaHa Cy
MIPBEHCTBEHO Ha CYOjeKTUBHUM MepuiinMa — Hajehu Opoj TBpau na je rpamaTHka
Temko rpaauBo (23,07%) win na je Bemuku Opoj peun, chiHoOMUMa U (ppasa xoje Tpeda
caBiaJaTH pasyior 3a oBakBo yBepewe (15,38%). ObjekTuBHE CynoBe y MOIETy
TEKUHE CHTJIECKOT 3acTylajy MajJoOpOjHH CTYACHTH KOJU KaXy Jia je CBaKH CTpaHHU
je3uk Texak 3a yuewe (15,38%) u na cama unmeHuIa J1a ra yue Kao CTpaHU Je3UuK, a
HE MaTepmU, ca OTpaHUYEHUM OpojeM yacoBa HeleJbHO, HEMHUHOBHO OTE€XaBa HEroBO
ycBajame (15,38%).

Cnenehe mnuTame THULIAJO CE€ BAXXKHOCTH BOKaOylapa M TrpamaTHKe, JBE
cacTaBHe KOMIIOHEHTE Yy HacTaBU CTpaHOr je3uka. I[IpenusHuje, Tunamo ce
MPUOPUTETA KOje UM CTYIEHTH MPUIIUCY]Y, TPOUCTEKINX U3 HUXOBUX JI0CANANIHIX
HCKYCTaBa y yuely je3HKa, Ka0 M HAaCTaBHMX METOJa M IMPHUCTyMNa Kojuma cy Ouiu
u3noxeHu. Pesynratu mnoxasyjy na 22,38% cryneHata MHCIM Ja je TpaMmaruka
BaxxHuja, 41,79% wmucaum na je BaxHMju BokaOymap, a 35,82% cmartpa ga cy
nojjeJHaKo OMTHU U rpamMaThKa ¥ BokaOymap. YnuTtanu na oOpas3ioxke cBOje CTaBOBE,

npUOIIHKHO MOJjjeIHaK Opoj CTy/AeHaTa KOju Bepyjy Jla rpamaTHiM Tpeda MpuaaBaTu

8 It seems clear that second language learners benefit from positive attitudes and that negative
attitudes may lead to decreased motivation and, in all likelihood, because of decreased input and
interaction, to unsuccessful attainment of proficiency.”
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BUIIE 3Ha4yaja y HACTaBU PEKIO je Ja je TIO3HAaBamke TIpaMaTHKEe KJbYYHO 32
cnopazymeBame (40%), kako OM ce Ta4HO M3pa3uiie MHUCIU U KaKO pEYCHHUIIC HE Ou
no0uIIe MOTPenTHO 3HAUCH¢, WK JIa je TpaMaTHuKa OCHOBA KOja Ceé MOpa CaBllaJaTH Jia
Ou yomiiTe JOMIIO 10 MPaBUIHOT MO03HaBamka U puMeHe Bokadynapa (40%). buio je
Y OHHX KOjU Cy TPaMaTUKy IMOBE3MBAJIH Ca MpaBHiIMMa TagyHor u3rosopa (13,3%) umm
HUCY Jaim o0Opasioxkeme 3a cBoja yoehema (6,7%). YV rpynu cryjaeHara Koju y
HACTaBW TPUMAT Jajy BokaOymapy, 78,58% wu3jacHWIIO ce Ja Bepyje y TO U3 pasjora
ITO je BeIUKUA (POHJ pedyr HEONXOJaH 3a KOMYHHKaIMjy, Oyayhu na uMm rpamaTuka
Hehe MHOTO MOMOhM YKOJMKO HE 3Hajy peyH, a CMUCAo pedyeHuIna ouhe jacaH, yak u
y3 MOrpelke IpamaTuuke mpupoie. M3pecran Opoj cTyneHaTa HCTakao je Ja
BOKaOymap MONMPUHOCH TEUYHH]eM TOBOpY M OosbeM usroBopy (7,14%), amu u na
M03HABaWkE IITO BUIIE PEUd OJakiiaBa ydewe rpamatuke (7,14%), maga je 6mio u
OHMX KOJU HHCY HaBeJIM Ha 4eMy ce Temesbe muXxoBu oarosopu (7,14%). Ha xpajy,
35,82% cTyneHaTta KOju TBpAE Ja Cy 3a y4eHmhe je3uKa OWTHH M TpamMaThka |
BOKaOymap M3jaCHUJIO C€ TaKO jep cCMaTpajy Ja je Je3WK IeJIrHa K0joj 00a cerMeHTa
JOTIPHHOCE TIOJ[jeTHAKO, T1a X je HeMOoTyhe MOJeINTH WM PaHTUpaTH 10 BaXKHOCTH,
jep he komyHuKaIija OMTH HEYCIICITHA aKO CE€ HE CaBliajia M jJeJTHO U JIPYTO.

Ha ynmpaBo moMeHyTo muTame 0 3Ha4ajy TpaMaThke U BOkKadyiapa HagoBe3yje
Ce HaApeIHM CETMEHT KOJU j€ HCIHUTHBAO CBECHU HAMOP KOJU CTYACHTH YJIaXy
MPUIMKOM YyYe€Hha CHIJIECKOT je3WKa, Tj. CTpaTeTrHje Koje MpUMEmY]y Kako Ou
WHTEPHATM30BAIM U (QYHKIIMOHATHO YyHOTpeOmn jesuk. CTpaTeruje y yuemy MOTJIe
Ou ce Omrke Ie(pUHUCATH KAa0 MHUCIH WM TTOHAIIAkhe KOje MOjeIUHIIA KOPHUCTE 1a On
pazymenu, Haydywiu wid ynamTuian HoBe uHpopmanuje (O’Mamu u [llamo 1990: 1).
[Ipoy4yaBame crTparerrja HM3HHKIO je Ha IOJbY YycBajama J2 W3 WHTEpECOBama
JIMHTBUCTA U KOTHUTHUBHHX IICUXO0JIOTA Ja UACHTU(PHUKY]Y OJJTUKE YCICITHUX YUCHHKA.
OBOM TEMAaTHKOM HMHTEH3UBHO Cy c€ OaBHJIM MHOTU ayTOPH TOKOM MOCJEIE TPH
JelieHnje, Ta CIeJACTBEHO TOME JaHac MOCTOjU MHOIITBO Kareropusaiuja (B. Hejman
u ap. 1978; Okcdopa 1985; P. Enuc 1994), mana ce y nurepaTypu Hajuenihe moMume
noJieyla Ha METAaKOTHUTHBHE, KOTHHUTHBHE M JIPYIITBEHO-a)CeKTHBHE CTpaTeruje.
Umajyhu y Buay na je Pamuh-bojanuh (2010) npuberna ymoTpebu noHEKIE

M0jeJHOCTaBJbEeHE KIacu(uKaluje cTpaTertja, ca neT NoHyheHux oJroBopa u jeIHUM
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OTBOPEHUM H300pOM, U MH CMO 32 MOoTpede CTUIAamka YBUAA y HAYMHE y4Yeha HalluX

UCTIHUTAHUKA, Y YIUTHUKY IOHYIUIN cienehe onmuje:

Ha xoju HaumH yuute rpaMaTuky?

a) y4uM IIpaBWJIa HallaMeT U3 YIIOEHHKA rpaMaThKe

0) BexxOam y3 moMoh rpaMaTHYKOT MPUPYIHHUKA

B) TPYZAUM ce Ja ITO yeurhe NpUMEHUM IIpaBuiia y TOBOpPY

r) oOpahaM nmakmy Ha TpelIke Koje MpaBUM M TPYAHUM C€ JIa KX He TOHOBUM

1) He oOpahaMm MakKwky Ha TAUHOCT M3pakaBama U HaJaM ce Ja hy BpeMeHOM
00Jb€ TOBOPUTH

b)

Ha xoju HauuH yuure BokaOynap?

a) YYMM PEUHr U3 MPETXO/IHE JIEKIIH]e HallaMeT

0) yuTaM KIUT€ Ha EHIJIECKOM M HCTIHCYjeM pedu

B) TPYZUM ce Ja mTO yeurhe MPUMEHUM HOBE PEUYH Y TOBOPY

r) oopahaM maxxmy Ha rpelike Koje MpaBuM U TPYIUM C€ J1a UX HE TOHOBUM

) Y4MM pe4d y 3HAUEHCKUM TrpynaMa (HOp. CUHOHUMH, CpPOJHE peuu,

W3BEJICHUIIE...)

h)

VY ckiany ca Busmmarosom (1988) TakcoHOMHjOM THIIOBA yY€HHKA, aHAKM3a OJrOBOpa

NpyXWia HaM je MOryhHOCT Ja CTyAEHTE CBPCTaMoO, y 3aBHUCHOCTU OJI HUXOBHX

npedepeniy, y cieaehe yetupu kareropuje (Hynan 1995: 170; Jlokxapt 1996: 60):

IPBHU THII, ‘KOHKPETaH : BOJIM UIPe, CIMKE, (GHIMOBE, BHJICO 3aIKCE, Pa3roBOP
y mapy u BexOame SHITICCKOT M3BaH YYHOHHIIS, HE BOJM PYTHHY U IHCaHE
3amatke, mpedepupa BepOanHa 1 BU3yelIHA HCKYCTBa

IpYrd THUI, ‘aHAIWTHYaH : BOJHM Jla YY4U TpPaMaTHKy, NpOy4yaBa KIHre Ha
SHIJIECKOM M YHTa HOBHHE, J]a y4H CaM, Ja youaBa BJIACTUTE I'PEIIKE U PelIaBa
3a7aTKe Koje IOCTaBjba HACTaBHHK; OJroBapa My JIOTWYHA, CHUCTEMaTcKa
Mpe3eHTalrja HacTaBHe rpahe

Tpehu THUN, ‘KOMYHHMKAaTHBaH : BOJM Ja y4M mocmarpajyhu, ciymajyhu
U3BOpPHE TOBOpHHUKE, pas3roBapajyhu ca mnpujaTesbMMa Ha EHIJIECKOM U

rineaajyhu mporpame Ha TeneBH3MjU, KOpUCTehM €HIJIECKH BaH YYHOHUIE Y
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MpOJaBHUIIAMA, TPEBO3Y U CII.; MOTPEOHA MY jeé HEMOCpeJHa WHTEpaKiuja u
noBpaTHa uHpoOpMaluja, OAroBapajy My AMCKYCHje U TPyITHE aKTUBHOCTH
® UETBPTHU THII, ‘OPUJEHTUCAH Ka aAyTOPUTETY : BOJH Jia HACTABHUK CBE TIOJaCHH,

Jla IMa CBOj yIIOCHHMK, J1a 3aIMCYyje CBE Y CBECKY, Jla Y4 TPaMaTuKy, Kao H J1a

yud 4uTajyhu, HOBE peud y4W TakO INTO WX BHUAM; BOJH Ja noOuje jacHe

WHCTPYKIIM]jE U J]a 3Ha TAYHO LITA PAJIH.

[Megaromke wMmIUMKanuje oBe Kiracudukanmje cBoae ce Ha motpedy ma ce
YUEHHIIMMA, YKOJIMKO MPHUMEY]y Pa3IMuiTe BPCTE CTpaTerdja y yUYHOHUIH, TPYKH
YUTaB JIMjalla30H aKTUBHOCTU U OIILMja 3a y4ewme Ha yacy. Maja cMo O4YeKuBaiIM Jia
he cTyneHTH Ha YIUTHUKY YrJIaBHOM 3a0KPYXKHBATH BHIIIE OJI'OBOpA jep Cy UICallHH,
,,UUCTU" TUIIOBU YYEHUKA BPJIO PETKH, HA MUTamy O TpamaTuim 56,71% ucnuranuka
OJUTYyYMJIO C€ CcaMmo 3a jefHy OJ TNOHyheHWX MOTYhHOCTH JOK je KOJ THTama O
BOKaOysapy Taj mporeHar 6uo Hemto Butin (61,19%).

[TonpoOHuja aHaM3a OJrOBOpa y BE3U Ca YUCHEM I'paMaTHKE MOKasaja je Jia
10,44% ctyneHata y4u mpaBmWia HamaMmeT W3 yuoeHuka, 38,8% BexbOa y3 momoh
rpaMaTtuykor npupy4ynuka, 40,29% obpaha naxmwy Ha rpelike Koje npaBu U TPYAU ce
Jla X HE TIOHOBH, JI0K ce HajBehu Opoj, wux 52,23%, Tpyau Ja NpUMEHH MpaBuiIa y
roBopy. Csera 5,97% wucnuranuka He oOpaha makikby Ha Ta4HOCT, y HaaAu jAa he
BPEMEHOM 00Jb€ TOBOPUTH. 3aHUMJBMBO je, MehyThM, 1a HMKO OJl CTy/IeHaTa HUje
JOTIMCA0 HUJeTaH OATOBOP OTBOpeHOT Tuma. CXOAHO TOME, €BHUIACHTHO je Ja OMCMO
HaIle CTyJeHTe MPBEHCTBEHO MOTJIM CBPCTaTH y JBa THUIA YYECHUKA: KOMYHUKATHBAaH
(Tpyam ce Jna mpaBwiIa TPUMEHHW Yy TOBOPY) M aHaIWTHYaH (BexkOa y3 momoh
npupy4yHuKa, oopaha maxmy Ha rpemnike). Beoma manmu O6poj cTyaeHaTa U3jacHHO ce
J1a BOJIM JIa Y4 IpaBuiia HamaMeT (IITO je KapaKTepUCTHKA YICHHUKA OPUjeHTHCAHMX
Ka ayTOPHUTETY), JIOK je CBera HEKOJHMIMHA CBECHO HaBela OJUIMKE KOje TOMUHHUPA]Y
KOJI KOHKPETHOT TUIIa YYeHHUKa (HIIp. He oOpaha makikby Ha TAYHOCT U3paKaBama).

Ha napenHoM nenmy ynuTHHKa, KOjU C€ THIIA0 CTpaTerdja Koje CTYAEHTH
npedepupajy npu yuyewy BokaOysapa, OAroBOpH Cy uirienanu oBako: 10,44% yuu
pedn U3 MpeTXojHe JeKiuje HanameT; 47,76% unuTta KmbUre Ha €HIJIECKOM Je3UKy U
ucnucyje peun; 50,74% mnoxymiaBa HOBe peud IITO yeurhe ja MPUMEHH y TOBODY;
25,37% obpaha naxmy Ha rpelike U TPyau ce Ja uX He NoHoBH; 19,4% yuu peun y

3HAYCHCKUM TI'pyliaMa. Kao OATrOBOPE OTBOPCHOI' THUIIA CTYACHTH CY HABOIWIIN
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noznedam ped y peuHuxy, enedam cepuje u uimose Ha menesusuju, KOPUCMUM
UHmMepHem, CIYUAM MY3UKY HA eHel1eCKOM, NOHOBUM HOBY ped y cebu HeKOIUKO nyma.
[TpumeTHO je ma u oBaj myT Mehy ydenunuma npeosnal)yjy aHaIMTHYaH (UUTA KEbUTE
Ha EHIJIECKOM, oOpaha makmky Ha TpeIIKe, Y4 peud y 3HAYCHCKUM Tpynama) |
KOMYHUKATHBAH TUI (TPYAHU CE Jla HOBE PeUYH MPUMEYje Y TOBOpY, Tiena GUIMOBE U
cepHje Ha TEJICBH3HMjH HA CHIJIECKOM, IMOHOBJbA peun y cebu). Mamu Opoj cryaeHara
WCIIOJBUO j€ OPHjEHTHCAHOCT Ka ayTOPUTETY (HIP. Y9U PEUYH HalaMeT, JINCTa PEUYHUK),
a cIyvajeBa Koje OMCMO MOTIIM CBPCTAaTH Y KOHKPETHE YISHHUKE YOIIIITe HUje OHII0.
UumeHHIla 1a Ce TUNOBHM YYCHHWKA Y TIOTJIEAY NpedepupaHux cTpareruja y
yCBajamy rpaMaTuke U BokaOynapa Behum neom nokiamnajy Moria Ou 1a JonpuHece
0oJpeM 3HABY M yCIeXy y YYemy je3uka, ald W Ja OJlaKkima mpuiarohaBame
HACTaBHUX MarepHjaja, akTHBHOCTH MW TIIpolleca paia Ha dYacy adUHHUTETHMA
crynenara (Pammh-bojammh 2010: 103). Kaga ce momanu o THUIIOBHMMA YUeHHUKA
MPOIICHTYATHO KOHTpAcTUpajy, n1obuja ce cieaehu rpadukoH, y KoMe ce jacHO BUIU

CIIMYHOCT pe3yiTara y MorJie[ly CTpaTeruja yuema:

Orpamatuka

B Bokabynap

KOHEpeTaH aHanUTHU4YaH KOMYHUKaTHBaH OpMjEHTMEaH Ka

ayTopuTeTy

I'pacdukon 3.2. TunoBu ydyeHUKa npemMa UCIOJbEHUM CTpaTermjama

[ITo ce TMye yTuIaja CKIOHOCTH/TAJIEHTA 3a y4emhe CTpaHHuX je3uka, 92,54%
CTy/leHaTa MHUCIIM Ja je OBO BaxaH ¢aktop, a cera 7,46% ce He claxe ca OBOM

TBpAOoM. Haname, Ha mnurtame ,Jla nm Bepyjere 1a BHM JMYHO IIOCEAYjeTe
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CKJIOHOCT/TaJIeHAT 3a y4eHhe CTPaHMX je3uka?" JOOWIM CMO TMOTIIYHO MCTH MPOICHAT
noTBpaHUX (92,54%) u HeratuBHuUX oaroBopa (7,46%). Mako je cdM mojaM TEIIKO
nedunucat, ckiaoHocT (eHrui. aptitude) ce, y3 MoTHBamujy, cMaTpa jeJIHUM O]
KJbYUYHUX YMHWJIANA KOjU YTHUYy Ha ycBajame crpaHor jesuka (bpayn 1991; P. Exuc
1994; Ckexan 1998), HapouuTo KOJ ajosieciieHaTa U ojapaciuxX. Ha mospy ycBajama
J2, cTpyumany ce ciaxy Ja CKIOHOCT HHje TPEAyCIIOB 3a YCIEX y yUelmy je3uKa
(Hepmej 2005) — oHna je, mpe, omakmaBajyhu dakrop Oymayhm na omoryhaBa Op30
yuewe (JIajrooyn u Craga 1999: 53). IIpema ce CKIOHOCT Ka y4emy je3uKa He MOXKe
pa3BUTH BpeMeHOM, Beh MmpeicTaBiba pelaTUBHO CTAOMITHY BPETHOCT TOKOM JbYJCKOT
xuBoTa (Kepon 1981), moryhe je mMakcuManHO HMCKOPUCTHTH OHO INITO TOjEIMHALL
nocemyje.

VY 3aBpmIHOM Jeny YNUTHHKA WCIHTHBAHU Cy CTaBOBM CTyJeHAaTa Ipema
€HTJIECKOM Je3UKy W aHIIo(OHO] KyITYpH, Kao M 3Hayajy KyJType y HacTaBH, ca
LUJbEM JIa C€ 3a0KPYXHU MpHyYa O CKJIOHOCTHMMA M MOTHBAlLlMJU MCHUTaHHKA (Koje ce
HeCYMIMBO peduiekTyjy ¥ Ha mporec yuewma). Kako cmarpa Kyk (2008: 138),
HETaTUBHU CTAaBOBU W OJICYCTBO MOTHBAIIHM]€ OTEXKaBajy MPOIEC y4YeHmha KOJU je U
WHa4ye, CaM 1o ceOM, AYyroTpajaH M HEPETKO MYKOTpraH. Y o0jacTu ycBajama J2
YeCTO C€ TOBOPpU O YTUIAJy JBE BpPCT€ MOTHBAaldje, HMHCTPYMECHTAIHO] H
WHTETPATUBHOj, TOJMOBMMa KOjé Cy yBeJla JBa KaHAJCKa COIHMjaJIHA IICHXOJIOTa
MTOJIOBHHOM TIPONIIIOT BEKa, OCIamajyhn ce Ha pe3yaTare CBOT UCTPAKUBAkbA O YUCHY
¢bpanyckor jeswka y aABojesnuHoj cpeaunu (Fapmaep wu  JlambGeptr 1972).
Hucmpymenmanna momusayuja Moria 0u ce aeduHucatu kao oapa3 norpede na ce
j€3UK Hay4d, OJHOCHO IOCIY)XH Ka0 CPEJICTBO 3a MOCTH3ake MPAKTHYHUX [NJHEBA,
Kao INTO Cy Hampelak y Kapujepu, HAcTaBaK INKOJOBama, YHTame ojpeheHe
mutepatype u ci. (bpayn 2000: 164). Mumeepamuena momusayuja, Kako 1 cama ped
CyrepHiiie, 0/ipa3 je jKeJbe IMOje[IMHIIA JIa Ce MHTETPHIIC y JAPYIITBO M y4ECTBYjEe Y
WHTEpaKIfjaMa YHyTap Tpymne Koja ce ciuyxku apyrum jesukom (Kyk 2008), a
KapaKTepHILE je OTBOPSHOCT IIpeMa KYJITYpH TOT HapoJia U HAKIIOHCHOCT Ka Je3HKY.

VY cBerny oBux moctaBku, 91,05% Hamumx ucnuTaHuKa cmaTpa ga he um
MO03HaBaWke KYIType 3eéMajba €HIVIECKOI TOBOPHOI Mojpydja nmomMohu aa ycnemHuje
Hayde je3uk, ok ce 8,95% ca tTum He crnaxe. Hagasbe, Ha muTame Ja M O HEKOJ

aHrino(oHoj 3eMJbM HUMajy Jiolle Munubeme, 97,02% cryneHara oaroBopuio je
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onpudHO, a cBera 2,98% mOTBpAHO, U TO 300T, KaKO Cy caMHu HaBeJH, pa3jora
MOJIMTUYKOT KapakTepa: y TNHUTamy je HeratuBaH craB npema CjeaumbeHUM
AwmepuukuMm [Ip>kaBaMa, lbHXOBOM HaYMHY )KHBOTA U BpeaHOCTHMA. OBakaB pe3yaTar
MOTITYHO j& pa3yMJbUB C 003upoM Ha To KakBy ynory CAJ] uma y MOTUTHYKHM
30MBamMMa IIUPOM CBETA, a HAPOUYHUTO Yy JIElIaBambuMa Koja cy 3anecuia CpoOujy
TOKOM TMPETXOJHE JBe JeleHuje (Kao IITO Cy caHKidje, OomOapaoBame u
npu3HaBame He3aBUCHOCTH KocoBa). Mako akTyenHa MCIHUTHBAkba jaABHOT MIbCHA Y
Cpb6uju moxkasyjy Aa y jaBHocTtu Beh roamnama mpeosialyyje aHTI/IaMepI/IKaHI/ISaM,44
JIPYIITBEHO-TIOJIMTUYKE TIPWINKE CE€ HHUCY, JaKkjie, 3HavajHHje oJpa3uie Ha
3aWHTEPECOBAHOCT CTY/IEHATA 33 UJBHY KYJITYPY.

Ha xpajy, cTyaeHTH Cy ynMTaHU 3alITO Cy C€ ONpeAeNwiIM Oall 3a CTyauje
AHTIIICTHKE, KA0 M 3alITO je D06pO 3HATH CHIVIECKH je3WK,”” Kako OMCMO Ca3HAIH
BHUIIIE O FBUXOBO] XKEJBH 32 YUCHEM EHTIIECKOT. bpojHe cTynuje mokaszaie ¢y, Kao IITO
cMo Beh BWIE IyTa HarjacwjM, Jla YCIeX y Y4elhy YMHOTOME 3aBHCH YIPaBO O]
¢daktopa motuBaruje (I"apmuep 1980; Jlepmwe) 1998). Mana je Temko mpenu3upatu
mTa OBaj MmojaMm oOyxBaTa, ,,MOTHBAallMja YYCHHKAa YWHU TPOIECe IMOJydaBama M
y4emha HEYMOPEAUBO JIAKIIMMA ¥ MPUjaTHUJUMA, ajld ¥ MHOTO MPOAYKTUBHUJUMA, T1a
W3 TOTa MPOM3HIIa3u BAXXKHOCT OBE TeMe 3a HacTtaBHHuKE™ (Yp 1991: 274).46

[lIto ce Tmue m3zbopa eHrieckor kao Oymayher aomeHa mpodecroHaTHOT
JIeNIOBamka, HM3y3€THO Malid Opoj CTyAeHara je, Kpo3 CBOjeé OATOBOpE, HCKa3ao
MHTErpaTUBHY MOTHBAIU]y 3a y4eme je3uka: cBera 3% HaBelo je 1a UX HHTepecyje
OpuTaHCKa HCTOpUja U KYyITypa, WIM Ja MallTajy O OJUIacKy M HUHTerpanuju y
anriodoHoj cpenuHu. MHoro Behw Opoj cTyaeHaTa HaBOIWO j€ apryMeHTe KOju
OTKpPHBAJy JIa jé UHTEPECOBAE 3a CHIVIECKH YTUJIMTAPHOT KapakTepa, Tj. UCIIOJbHO je
WHCTPYMEHTAIHY MoOTHUBanujy: 61% BOIM €HIVIECKH Je3WK M cMarpa ra
MHTEpecaHTHUM, 29% cmartpa Ja uM eHriecku noopo uzae, 12% Bepyje 1a je eHriecku

HajpacnpoCTpambEeHUjU U CaMUM TUM HAjKOPUCHHjU je3uK, 10% BHUIU NMEpCIEeKTUBy y

“ Yssop: Blic online, 19.03.2013., mocrymmo ma http://www.blic.rs/Vesti/Politika/372797/Srbija-
deseta-na-listi-zemalja-koje-najvise-mrze-Ameriku (mpuctyrbero 17.06.2013.).
** TIporeHTyasnHu 36Mp OATOBOpA HA OBa JBa MHTama npemamyje 100 3aTo mTo ¢y cTyaeHTH BehnHOM
HABOJWIIN BUIIE OJT jEHOT OJIrOBOPA.
%8 Learner motivation makes teaching and learning immeasurably easier and more pleasant, as well as
more productive: hence the importance of the topic for the teachers.*
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3aHUMamy aHriucra, 13% jxenu na ce 6aBu eHrieckuM y OyayhHOCTH, y HACTaBH WM
MPEeBOAMIIATBY, MOK 3% BOJIM Ja MyTyje W KOMYyHUIUpa ca Jpynuma. I[IpeBara
MHCTPpYMEHTAJIHE MOTHBAIlMje HAJ HMHTErPATHBHOM TMOTBpheHa je Ha HapeaHOM
NUTalky, Kaja Cy CTyIeHTH oOpasiarai 3amTo je JA00pO 3HATH EHIJIECKH jEe3HK.
Melhy BHUXOBHM pa3iio3nMa HHUje CE€ HAIUIO MCTHHCKO 3aHMMAabEe 33 MHTErpaIujy y
KynTypHH TipocTop J2, Beh cy MCKJbYy4HBO HaBO)EHU OATOBOPH KOjU OTKPHUBAjy /2
MO3HABAKE EHTJIECKOT MOXE Jia JOHECE JIMYHY KOPHUCT: CHIJIECKU j€ YHUBEP3aJTHU
Je3WK cropa3yMeBama, IITO OHOME KO ra roBopu omoryhaBa a KOMyHHIIMpa ca
yuTaBUM cBeToM (83%), HEomXoJaH je y TOTOBO CBakoM 3aHuMamy (20%), mpyxka
noOpe MoryhHocTH 3a 3anonubaBambe (9%), MHOTO ce KOPUCTH Ha MHTEPHETY U Y
obnactu uHPOpMaMoHUX TexHojoruja (7%) u cTBap je JNUYHE KYJIType 3HATH Ta
(9%).

OBakaB UCX0/]I, KOjH OTKPHBA Jla CY OCHOBHH MOTHBH 32 YU€HE CHIIIECKOT KOJI
HAIIUX CTyJIeHaTa WHCTPYMEHTATHOT THUIA, HUje HEOYECKHBAH, jep Cc€ Y KOHTEKCTY
(dbopMaiTHOT, MIKOJCKOT ydema J2 Bpio peTko cpehy HWHTErpaTHBHO MOTHBHCAHHU
TIOJEAMHITA — OBAj BUJ] MOTUBAIIHM]e MHOTO j€ 3aCTYIJb€HU]HU Y CUTYyaIijaMa kaaa ce J2
y4u Kao je3uk ApymTBeHor okpyxkema (Iapmuep m Jlambept 1972; Kyk 2008).
Hanasee, T MOTHBHU MOT'Y C€ JOBECTH Y Y3pOUHO-TIOCIEANYHY BE3Yy Ca UNCHULIOM J1a
je, Kao IITO CMO y MPETXOJHOM OJeJbKY YCTaHOBHJIM, BEOMa Malld OpoOj CTyleHaTa
mmpe JoJlacka Ha CTyauje OopaBHO y aHTIIO()OHO] 3eMJbM M Ha Taj HAYMH OHWO Yy
JUPEKTHOM JIOJUPY €a BeHOM KYATYPOM MJIM IPUIIAJHUIMMA TOI HapoJa, I1a CaMUM

THM HC MOKC CHAa>XHO HH 4 CC I/I,HCHTI/I(i)I/IKYje Cca bbuMa.

3.3.3. 3akspyuak

Oco0eHOCTH yYeHHKa Ce, y CaBpEeMEHO] INIOTOAUJAKTHUIIM, OBOJAE Y TECHY
Be3y ca ycrnexoM y yuewy J2. IlojenuHaunu QaxkTopu KojUMa ce y pPEeJIeBaHTHO]
TUTEepaTypu MpuUaje HajBHIle 3Hayaja oOyXBaTajy y3pacT, MOJ, CKIOHOCT/TajeHarT,
MOTHBaLM]y, cTaBoBe U crpareruje yuemwa (Hynan 1995; Jlajtéoyn u Cnama 1999;
Kyk 2008). AHanu3a ynuTHUKa KOJUM je M3BpILEHO mpoduincame y3opka (Paguh-
bojanuh 2010) omoryhuna Ham je na, mpe MoyeTka EKCIEepUMEHTAlHE HacTaBe,

CTCKHCMO YBU Y XOMOT'CHOCT YNTABC CTYACHTCKE nonynaunje " YBCPUMO C€ a Meljy
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HaIllMM MCTIMTAHUIIMMA HE TOCTOje 3HATHE Pa3jIMKe KOje OM MOTJe Ja ce oapaze Ha
TOK M pPE3yJTaTe EMIHPHjCKOT HMCTPAXUBamka, OJHOCHO HAa HETOBY YCIEUIHOCT H
BanuaHOCT (yn. Maxku u ["ac 2005).

W3 ynuTHHKa CMO Ca3HaJIM Ja Cy CTYACHTH (DaKylITeT yrmucalld HENOCPEIHO
HAKOH 3aBpIIETKA CPEIHOILIKOJICKOT 00pa3oBama, BehuHoM ca 19 roauna, kao u na
Mel)y muma ieBojke Opojuano Haamairyjy mutaguhe. CBUM CTyAGHTHMA je MaTepmbH
JE3UK CpIICKM M /O CaJa Cy CEHIJIECKH YYWIM y HMHCTUTYIIHOHAIHUM YCIOBHMA,
IpKaBHAM W TIPHBAaTHUM, Yy TPOCEKY HajMame ocaM ToAWHA. TOKOM MpPEeTXOIHOT
IIKOJIOBAaa JOOMjal Cy OJJIMYHE OIICHE M3 CHIJIECKOT, ajli MaXxOM HHCY HMajH
NPUJIMKE Jla MOCeTe HEeKy OJ aHTIo(OoHMX 3eMajha M Ha Taj HAUYMH YCIIOCTaBe
HEToCpelaH KOHTAKT ca MUJbHOM KYJATYPOM Te Jia KopucTe J2 y CBpXy CBaKoJHEBHE
KOMYHHUKaI#je. YIPKOC TOME, CTYJICHTH T'aje TO3UTUBHE CTAaBOBE MpeMa aHTI0(POHUM
CpenMHaMa W KYyJITYpU, MHUILBEHA Cy Ja CHIJIECKH HHJe TEeXKAK 3a yYeme, /a je
TajeHaT OMTaH MpHU ydewmy je3uKa M Ja ra oHu nocenyjy. To je u jenaH oj riaBHUX
pasniora 300T KOJUX Cy C€ OTPEIETIIIH 32 CTYIU]je aHTJINCTHKE.

Kao TtumoBm yweHuka, mpeMa cTparerujama Koje mnpedepupajy y yuewmy
rpaMaTuke W BokaOynapa, CTYAEHTH Cy NpPEIOMHUHAHTHO KOMYHUKAaTUBHU U
aQaHATMTUYHM, Ta OM 3aTo Tpebaso Ja MM OJroBapajy HauYMHH pajia OCMHUIIJBEHHU 32
nmoTpebe HAacTaBHE WHTEPBEHIM]C C EKCIEPUMEHTAIHHM rpynamMa A (MMIUTUIIMTHA
HacTaBa JepuBanuje) U b (ekcrummuTHa HacTaBa JEpUBAIMje) — OHH C€, HauMe,
YIJIaBHOM TeMeJbe Ha HEMOCPEIHO] MHTEpaKIHUju y rpynama Wi mapy, MOBpaTHO]
nH(pOpMAIIMjd M CHUCTEMATCKO] NMPE3CHTAIMjU HAacTaBHOT MaTepujaia. Hamocnerky,
ITO ce TUYe MPUMapHUX MOTHBA 32 YU€H-€ EHIJIECKOT, KOJ CTyleHaTa Ipeosialyje
WHCTPYMEHTAJIHU BUJ MOTHUBAIH]e.

[Tomro cMo omucany OCHOBHE KapaKTEPHCTHUKE HAIleT y30pKa, Ha CTpaHama
Koje ciene mpencTaBuheMo JeTajbeé y BE3M Ca HMHTEPBEHIUJCKUM MOCTYIIKOM,
HACTaBHUM MaTepujaliiMa KOjU Cy y Ty CBPXY KOpHUIINeHU, Ka0 U TU3ajJHOM MEPHUX
MHCTpyMeHata U mparehux aHamm3a CIPOBEIEHUX Y OKBHUPY EMIIHPHUJCKOT

HCTpaXrBamba.
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3.4. HAIIPT UHTEPBEHLIMJCKOT ITOCTVYIIKA

3.4.1. ExcnepuMeHTa/IHA HACTABAa U MaTepHjaJiu

WHTEepBEHIIN]CKH MOCTYIIAK YTEMEJbEH je Ha MPUHIUITY TIOYETHOT U 3aBPIIHOT
TECTHpama, y3 KOpUIIhemne 1B eKCIEPUMEHTAIHE U jeJJHE KOHTPOJIHE TPYIIE, ITO Ou
ce MOTJIO WIIyCTpOBaTH Ha cienehu HauuH (B. Tabeny 3.1). M o3HayaBa nocmarpame,
OJIHOCHO Mepeme, JOK X O3HayaBa EKCIIEpUMEHTaJIHy WHTEpPBEHIH]Y, TO JecT,

MHCTPYKIIH]E Koje je rpyna noouna (yn. Koen, Mennon u Mopucon 2000).

[Touetno HurtepBennuja | 3aBpirHo

TECTUPABE TECTUPALE
Excniepumenrtanna rpyna A M, X M
Excnepumentanna rpyna b M3 X M,
KonTposna rpymna M5 Ms

Ta6emna 3.1. Haupt excriepumenTta

IIpema peunma Maprtunes-Ilonca (2003: 69), oBakaB mocTymak Ha3uWBa c€ jOII H
,pretest-posttest control group design® u cmarpa ce jemHUM 01 COPHCTUIIUPAHUJUX
UCTPAKMBAYKUX TMOCTyMaka KOjU Cy Ha pacrmoJiaralby HACTaBHUKY Y BHCOKOM
o0pasoBamy.

Toxom mpBor cemectpa akamemcke 2010/2011. romune nBe Tpyne o
NBaJieceTak cTyneHaTa noxahane cy HacTaBy Ha mpeamery MHTerpucane BelITHHE
eHrJIecKor jesuka 1 (6 yacoBa HENEJbHO), TAYHH]E HETOB CEIrMEHT KOJH CE€ THYE
BokaOynmapa (1 wac HenesbHO), Ha KOME Cy Ouje H3JO0KEeHE HMIUIMIIMTHOM U
EKCIUTMIIUTHOM TMOJy4aBamby O JEPUBATUBHO] MOP(OIOTHjU EHIJIECKOT, y BHIY
BexOama U MaTepujaia koju he cajga OUTH IpeaCTaBILEHU.

Huse oBor mpuctyma 6MO je Aa eKCIepUMEHTanHa Tpymna A (MMIUMIMTHA
HacTaBa, 25 CTylIeHaTa) Ha CBAaKOM Yacy JECeT [0 IMETHAeCT MHHYTa IOCBETH
u3Bohermy WiIaHOBa MOPOAMIIA PEYH Y KOHTEKCTYyaTW30BaHUM 3a/JalliMa KOjUu Cy

Ipey3eTH, U y MOJeMHUM CllydajeBuMa aJalTHpPaHu, U3 YIOEHUKa, IPUPYYHUKA U
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30MpKH TecToBa MpeaBH)eHMX 3a MOJa3HUKE Ha HUBOY b2 3ajelHHYKOr eBpOICKOT
okBupa. Ekcrnepumentanna rpynma b (ekcmmmmurtHa HactaBa, 21 CTymeHT) je y
NpUOJIMKHO UCTOM BPEMEHCKOM MHTEpBALy CBaKe Helesbe JoOHjaia CTPYKTYPUCAHU
HHIOYT O eHrjeckuM adukcuMa Ha OCHOBY rpahe mponahiene y An intermediate
English practice book (Kopmep 1960), Collins Cobuild English Guides 2: WORD
FORMATION (1991) u Word-formation in English (ITlxar 2003), a y ckmany ca
HUBOMMa KoOje Cy, JOIymie 3a morpebe pasymeBama TeKcTa, ocMuCImiaun bayep u

Hejmn (1993: 258-262). Tu HUBOM U3IJIeAajy OBaKo:

Hugo 2* @®neKTUBHU cypuKCH

Hugo 3 HajdpexBenTtuju, a npaBuiaIHu 1epUBaTUBHU ahUKCH
Hugo 4 @®peKBEeHTHH, OpTOrpaCKu MPaBUIHU aPUKCU
Hugo 5 [IpaBunuu anu HeppekBeHTHU aduKCH

Hugo 6 ®peKBEHTHH Il HETIPaBUIHU apUKCH

Huso 7 Knacuunu kopenu u adpukcu

[Ipema 0BOj KaTreropusanuju, MTO j€é HUBO BHIIHU, GPEKBEHTHOCT U MPOTYKTUBHOCT
adukca je Mama, ma ce cTora mpemnopydyje na ce adukcum Ha dacy oOpabyjy
MOCTYITHO, TIOYEBIIN O] IPBOT HABOA.

CBpxa 3a/1araka u BexkOama Koje CMO cacTaBWJIM OWja je a Ha WHIUPEKTaH U
JTUPEKTAaH HAYMH KOJ CTyJeHATa pa3BUjy MOP(QOJIONIIKY CBECT, Tj. CKPEHY UM AKXy
Ha TocTojamke oApeheHNX NepuBaTUBHUX aduKca y €HrJecKoM je3uky. O0a HaunHa
,»OCBelIhMBama“ OCMHIIJbEHA Cy MO yIVIeAy Ha pajoBe mnocBeheHe mojaydaBamy
Mopdostorrje y oosactu ycBajama eHriieckor kao J1 u J2 (Hejma 1990; bpajant u
ap. 2006; Hynec u np. 2006; Hakajama 2008).

[Ipe moyeTka eKkcrieprMEHTAIHEe HacTaBe M3BPIIEH je u300p adukca koju he
ce oOpahuBatu Ha yacy, OJHOCHO MUMILTUIIUTHO M €KCIUTUIIUTHO OUTH MPE3EHTOBAHU
rpymnaMa, y CKJIagy ca AY)KHHOM Tpajalkba Kako HacTaBe y MmpBoM cemectpy (15
HeZllesba), TaKO M caMUX dYacoBa BokaOymapa (caT BpemeHa). KoHcynToBamem
HEKOJIMKO aKTyelIHUX yuOeHHKa M mpupydHHKa, momyt Focus on First Certificate
(1996), First Certificate Expert (2003), First Certificate PassKey (2003), First
Certificate Gold (1996), New Success at First Certificate (1997), First Certificate

*" TIpBu HMBO HHje HaBEIEH OBIE jep Ce HA EMy IMOAPasyMeBa 1a, 33 YUCHHKE, CBAKH OOIHMK
npencrarsba apyraunjy ped (bayep u Hejura 1993: 258).
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Testbuilder (1996) u First Certificate Practice Tests Plus 2 (2002), uaeatudukoBaHu
cy HajppexkBeHTHHjU aduKcH, BUX 36 (B. Tabeny 3.2), ykibyuyjyhu u Tpu asomopda
npedukca iN-, KOju Cy ce y BUAY KOHTEKCTYaJHM30BaHUX BekOama IM0jaBJbUBAIU Y

oJleJplIMMa ocBeheHuM TecTupamy TBOPOE peun.

Homunanuun -ness -th/-t

aduKcH -ship -er/-or
-ment -ist
-ion/-ation /-ition -an/-ian
-ability/-ibility -ity
-ism -al

-ance/-ence/-ancy/-ency

Bepbanuu -ate en- -ify mis-3
aduKcH -ize  -en dis-*®
AJljeKTHBHU -ful -less
apukcu 'in% -ed
un- -ous
in-*°, im-* il-4, ir-* -able/-ible
-ant/-ent -ive/-ative
-ic/-ical -al/-ial/-ual
AnBepOujaaHu -ly
adukcu

TabGena 3.2. Adukcu omabpanu 3a MOTpede eKCIEpUMEHTAITHE HACTABE

JluHaMuKka pajga Ha Yacy TIOJpa3yMmeBaja je Ja CKCICPUMEHTAIHOj rpynu b
(eKCITMIIMTHA HACTaBa) CBAaKe Helelbe OyAy NpeCcTaBIbeHE JICKCUYKO-CHHTAKCHUKE
KapaKTepHCTUKe 1Ba, a pehe W Tpu adukca, y Ckiagy ca npernopykom bayepa u
Hejmna (1993: 257):

VYuenunu tpeda aa nocenyjy Makap MUMIUIMIUTHO 3HAHE O JOMPUHOCY
koju adukcu aajy peuuma. Y ciydajy BehuHe npedukca v MojeAUHUX
cypukca, ToO OM TOApasyMeBalIO IO3HABAIKE JIEKCHYKOT 3HAYCHA
adukca, Ha mpuMep, 1a -less koje ce Jo/aaje UMEHHUIIAMAa UMa 3HAYCHHC
‘0e3’. 3a cypukce OM ydeHUIM Tpedajgo Ja 3HAJy CHHTAKCHUKY

*® Tpedmxc dis-, Mis- i UN- Morym 61 ce KIACH(UKOBATH ¥ K40 BEPOATHH, HOMUHATHH U a/[jeKTHBHI
a(UKCH aJu Cy OBJIE TIOMEHYTH CaMo Ha jeJHOM MECTy Kako O ce M30€eTIIo TOHABJbAkE.

* Tpeduxcn in-, im-, il- u ir- mormm Gu ce, Takohe, KIACH(HKOBATH ¥ KAO a/[jEKTHBHA H HOMHHAIHI
a(UKCH aJH Cy OBJIE IIOMEHYTH CaMO Ha jeTHOM MECTY J1a Ou ce m30erio moHaBJbambe.
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uHdopmanujy Kojy cy(%mcc HOCH, IIpUMeEpa paju, Ja C€ J10JaBambeM

-less noGujajy mpuaesn.”

Hakon Ttora ycmemwna O6u kpaha BexxOa (enri. restricted practice) kojom ce on
CTyJICHATa 3aXTEBaJIO Jla Ha MOHyleHe OCHOBE JI0ajy oaroBapajyhe adukce o kojuma
je Tor pana 6mio peun (yr. Kopmep 1960).

Excnepumenranna rpyna A (MMIUIMIMTHA HACTaBa) je, MaK, HA CBAKOM 4acy
no0ujana XeHIayT ca 3a/JaTKOM KCTOT THIA: Tpedajo je TOMYHHUTH Npa3HUHE Y
TEKCTy MMEHHUIIaMa, TJIaroJiiMa, MPUJIEBUMa WJIU TMPUJIO3UMa, Tj. JIGKCEMaMa Koje
MpUNaaajy UCTOj MOPOJUIM peur Kao M MOTUBATOp noHyheH y 3arpanu. Hekana ce y
TUM BeXOamuMa OCHM JIepUBallije UCIUTUBAJIO U TO3HaBame (JIEKCHje, alld je Taj
acIieKT 3aHeMapeH MPWJIMKOM MOCMAaTpama pajaa CcTylaeHara, o yemy he neraspHHje
Tek Ooutu peun. C o03upoM Ha TO Ja Cy apUKCHU KOJU Cy C€ IIOjaBJbUBAIIU Yy
MaTepujajgnuma, Mpey3eTUM 3a MoTpede HacTaBe ca OBOM I'pyHoMm, OWiau OpojHUJU U
pasHOBpcHHjU y mopehemy ca onuma y Ttabemm 3.2, Behm geo Tekcroma je
MO IM(UKOBAH, TAKO Ja C€ Y HhUMa CcBaku oJ 36 1uJbaHuX aduKca jaBJjhao HAjMAHE
nBa, a Hajuemthe Tpu 1o mer myra (y ykynHo 150 tectupanux nepusata). Cera y
HEKOJIMKO HaBpaTa y 3a/ialluMa Cy ce T0jaBWIM U aUKCH KOju HUCY OWJTM TTPUMapHU
IIWJb OBOT HCTPaXKUBama, jep OM BHUXOBO H30eraBame J0JIaTHO OTEXajao 0aadup
ayTeHTHUYHUX TEKCTOBA. 3aTUM, OWIO je HeMoryhe n30ehn BUIIECTPYKO MOHABIHAHE
M3BECHUX adukca 300T camMe MPUPOJIe TEKCTOBAa y KOjuMa TOTOBO YBEK HEIOCTaje,
npuMepa pajd, Makap jeiaH npwior. Boamnm cMo pauyHa, mehyrum, na u 3amanu
HaMEHCHHU I'pynu b (eKCrIMIuTHa HacTaBa), KOjU Cy, Takohe, yKymHO oOyxBaTayiu
150 nepuBara, Oy1y KOHCTpYHMCAHH TaKoO Jia c€ CBaKH auKC y HHMa TPaXxH TPH 0
neT myra. Buie nerasba 0 caMOM TOKY €KCIIEPUMEHTa, TOMEHYTHM MaTepHjajinMa
3anakamkbuMa KOje je ayTopka yHOCWJa y JHEBHMK HacTaBe Oumhe W3HETO Ha

HapCIHUM CTpaHama.

%0 Learners need to have at least implicit knowledge of the contribution that affixes make to a word. In
the case of most prefixes and some suffixes this can involve knowing the lexical meaning of the affix,
for example that -less attached to nouns means *without’. For suffixes, the learners need to know the
syntactic information carried by the suffix, for example that -less makes the derived word an
adjective.*
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[Ipemaa cmo Beh HAamOMEHyYAM Ja Cy CTYACHTH Yy JBE €KCIEpUMEHTAIHE U
JeIHO] KOHTPOJHO] TPYMH YHapeHW Ha OCHOBY pe3yJiTaTa PELENTHBHOT MMO3HABamba
BoKaOynapa (Tj. MPBOT TeCTa KOjU CYy PaaWiii), MOpaMO HArjacUTH Ja je aHajau3a
pe3yiTara HBHXOBOT MOPQOJIOMIKOT 3Hama Mokaszana jaa Mmely rpynama He mocrtoje
CTaTUCTHYKM 3HAYajHe pas3idke Te je, crora, Owino wmoryhe KpeHyTH ca
WHTEPBEHIIN]CKAM TTOCTYIKOM: jeHO(aKTopcKa ananm3a BapujaHce (eHrin. ANOVA)
MoKasaja je Jia je, ¥ y CiIy4ajy pelenTHBHOT U MPOAYKTHBHOI TeCTa JepuBaIuje, p >
0,05, ympkoc MpUMETHHM pa3jinKama y CTaHAapJHO] JeBHjanuju. To 3HA4YU Ja ce

Cpe/ba BPEIHOCT KOJI TPH IPyIie He pa3jiuKyje 3HadajHo (B. Tabeny 3.3).

IToyernu Tect

penenTUBHOT NMPOAYKTHBHOT
3HAbA lepuBanuje

M Ca M Cca
KoHTposHa rpyma 25,56 3,40 17,64 5,03
ExcnepumenTanna rpyma A 25,57 4,01 17,48 4,27
(MMIUTMIIUTHY TIPUCTYM)
ExcnepumenTtanna rpyna b 25,23 3,81 18,57 4,31
(EKCTIITUIIUTHU TIPUCTYII)

Hamomena: M=apurmeTnuka Bpeanoct, C/[=crannapana nesujaiuja

TabGena 3.3. Ynopennu npukas pe3yaraTa CBE TPH rpyrie Ha MOYETHUM TECTOBUMA
MOPGOJIONIKOT 3HAKA

3.4.2. IHeBHUK HACTaBe

IMPBA HEJEJb A (8. lonarak 7)

EKCIIEPUMEHTAJIHA T'PYIIA A (MMIJTUIIUTHY TIPUCTYII):

Hpyre Henesbe HacTaBe (okrobap 2010), HaKOH MozeNe CTyIeHaTa y TpU TpyIe, Irpyna
A paguna je mpBy BexOy Koja ce TUIala JepuBaTUBHE MOP(HOJIOTHje EHIJIECKOT.
CryzaeHTH Cy, TOM IPUIMKOM, HMaJu moTerikoha ca product — produced u compose —
composer, npemiaxyhu y apyrom ciydajy COmposist u compositor. OBo ykasyje Ha
BUXOBY HECUTYPHOCT MPHUIMKOM H300pa onaroBapajyhnx areHTuBHHX cydukca (-er/

-0r/-ist) 1 morpenIHy aHAIOTHjy Ca MATEPHHM jJe3UKOM U JICKCEMOM ‘KOMITO3UTOD .
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EKCIIEPUMEHTAJIHA T'PVIIA B (eKCIUIMIUTHYU IPUCTYII):

Hcte Hemesbe je apyra rpyna Ha yacy yro3Hara ca mpuaeBckuM cydukcuma -ful u
-less, Tako mWITO Cy CTYyIEHTH MOKYILIAIM Ja TIOr0/Ie 3HAYCHE OBUX CY(PHKCA M PEYd Y
KOjMa Ce OHH I10jaBJbYyjy Kpo3 pasroBop ca ayropkom (enri. elicitation). 3amarax

KOjH je IOTOM YCJIeIMO CTYJCHTHU Cy PaJiiii Y rpynama o 4eTBopo.

JIPYT A HEJAEJb A (8. Jlonarax 8)

EKCIIEPUMEHTAJIHA I'PYITIA A (MMIUTMLIUTHYA IPUCTYI):

Ipyre Henesbe €KCIEpHUMEHTAIHE HacTaBe rpyma A jo0uia je 3agaTaKk Koju je
Tpebano ypaautu y napy. [Ipunukom mpoBepaBama OATrOBOpa MCIOCTABHIIO CE A je
CTy/lIeHTHMa OWJI0 HajTeke m3BecTH mpuzaeB timeless (*timing) ox ocHoBe time u
umenwniy destruction (*destroyness) om ocuose destroy. Iloremkohe 10 Kojux je
nomnio ca aepuBarom timeless mory ce mpumnucaTH Hemo3HaBamy TBOPOE pedun
HETAaTUBHOT 3HAUCHa y CHIJIECKOM, Al U HeoOpahameM Makike Ha KOHTEKCT KOjH je,
y OBOM morJiey, 6uo Bpio cyrectuBad. Mmenura destruction pasmukyje ce, mak, y
(dhoHoOIITIKOM M OpTOrpad)CKOM CMHCIY, Y BEITUKO] MEPH O]l HheHE OCHOBE, IITO j€

MOTJIO JIa OTeXa HBEHO U3BOheHme.

EKCITEPUMEHTAJIHA I'PVIIA b (eKCIITMIIUTHA PUCTYII):

CryneHTH Apyre rpyme Cy T€ WCTe Helesbe Ha 4acy TOBOPHJIM O pasiunu usmehy
npujeBa KOju Ce 3aBpliaBajy HacTaBIHMMa -iNg u -ed, Tako IITO MM je ayTopKa Ha
nanvpuMa IoKa3aja HEKOJHMKO MpHMepa, a IOTOM 3ajeJHO ca CTyJCHTUMAa W
MIPOKOMEHTapUcalla lbUXOBO 3HaYeHhe. HakoH Tora CTyJIeHTUMA je TI0JIeJbeH XCHIAYT

ca 331aTKOM KOJU CYy CBHU YCIICIIHO PEIINIH.

TPERA HEJEJb A (8. lonarak 9)

EKCIIEPUMEHTAJIHA T'PYIIA A (MMIJTUIIUTHY TIPUCTYII):

[locnenme Hemesbe okTOOpa rpyma A je MOHOBO BexbOana u3Boheme wiaHoBa
HEKOJIMKO MOPOJIMIIa peur. YOUEHO je Jla Cy Haj3aXTeBHH]E JIEKCEME OBOM NMPHIIMNKOM
ownu npunor preferably (*preferancally) y kome ce jaBibajy u cydukcu -able u -ly u

UMEHHIIAa NEervousness (*nervousity), y dujeMm ciy4ajy cy ce CTYACHTH BEpOBaTHO
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ocClamaii Ha aHAJOTHJy ca CIMYHUM JepuBaTUMa (mOmyT CUrious — Ccuriosity wiu
generous — generosity). I[Tpo6inemu kox u3Bohemwa preferably morau 6u ce moBectu y
BEe3M ca MOHY)EeHMM MOTHBATOPOM — Kako Ce€ Yy 3arpaad Haja3wia HMEHHIA
preference, cTyaeHTH cy BepOBaTHO MOMUCIIWIIN Ja O] e Tpeba Ha HarpaBe MPHJIOT.
OBo Ou ce 3ay3BpaT MOIJIO MPOTYMAayWTH Kao 3HAK Jla OHM HHUCY CBECHHU [a
MOTHBATOp HEKaZa MOXKe Ja Oyae WiaH MOpOJAWIe pedd KoMme Tpeda OIy3eTH HEKH

adukc Kako O ce 1o0ua OCHOBaA O Koje je Moryhe moOUTH ITUJbaHU JICpPHUBAT.

EKCIIEPUMEHTAJIHA T'PYIIA b (€KCIUIMIIMTHU HIPUCTYI):

I'pyna b je te Hemesbe oOpahuBana HeratuBHe adukce un-, in-, im-, il- u ir-.
CryneHTuma je TIpBO TOJIEJbEH XEHJAyT Ha KOME Cy Owmie JieKceMe O]l KOjuX je
Tpebano Ja u3Beny aHTOHMME, IpUMEHOM oxaroBapajyhux mpedukca. Hakon tora
CTYJIEHTHU Cy JOOWIU manupe ca o0jalrmemhuMa 0 yIIoTpeOH MojeIMHUX mpedukca y3
nmomMoh Kojux cy, y mapy, mMpOBEpUIIH CBOj€ OJTOBOpe. Y MOCIEAHEM 3a/1aTKy KOJU Cy
CTY/ICHTH TOT JJaHa JOOMIIM O] FhHX CE TPAXKHUIIO JIa ca TabJie TMPENHIy JECeT JeKceMa

U J01ajy UM ojarosapajyhe npepukce HEraTUBHOT 3HAUCHA.

YETBPTA HE J1E Jb A (8. [lonarak 10)

EKCITIEPUMEHTAJIHA T'PYIIA A (MMIUTUITUTHH TIPUCTYT):

HcnocraBmiio ce na je, oBe Heesbe, HajBUIIE MpodiieMa OWIO MPUIMKOM H3Bohema
anToHnMa ox npuacsa legitimate (*unlegitimate, *inlegitimate), y nucamy nMenuia
strength (*strenght) u performance (*performence), ka0 u ca aepuBaTOM
professionalism. Ou je cryaeHTHMa ouMriIeqHO OHO Hemo3Har, Oyayhm ma cy
mpeularajd  HEKOJMKO  APYyruxX  Bapujantd, momytr  *professionality — wim
*professionalness. buio je u mokyiaja 1a ce y 3a1aTky ynoTpedu OCHOBA MUJBAHOT
JAepuBata, Tj. HMEHHIA Profession, ympkoc UYHEEHHIM Ja CpojaHa ped
‘mpodecnoHanu3aM’ TIOCTOJU Y CPICKOM je3uKy. Y CiIydajy aHTOHHMMa IMpHIEBa
legitimate, cTymeHTH cy mokasajid HeMmo3HaBame ajgoMopda npedurca HEraTUHBHOT
3Hauema in-. [Ipobiemu y mucamy KoJ uMMeHuile Strength, mak, mpoy3pokoBaHu Cy

HeoOpahameM Maxkkbe Ha (OHOJIOMIKY M opTorpadcky peanusanujy peud (3aBpIiHU
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rinac /0/). C apyre crpane, nucame jaepuBara performance 6wmio je mpobieMaTHdHO

3aTo IITO Ccy cyduKcH -eNce u -ance xomodoHM.

EKCIIEPUMEHTAJIHA T'PVIIA b (eKCIUIMIUTHYU IPUCTYII):

Hcre Hepesbe ayTopka je CTyleHTe y rpynu b murana mra 3Hajy o aJBepOHjaTHOM
cybukcy -ly. Jlobusmu oarosop ma ce -ly xopuctu y npuio3uma, nmpeaodnsia uMm je
KaKO ce MPHJIO3M Ipaje U Koje UM je Mecto y peueHUIu. CTyIeHTH CYy MOTOM OJI
HEKOJIMKO TpHIeBa MOpald Ja WU3BeAy mpwiore, Boaehu padyHa o Moryhum
u3MeHama y crienuHry. Kako cy crynentr maxom rpemmtu kon basically (*basicly) u
tragically (*tragicly), ayropka um je CKkpeHyJa MaXKimby Ha IPABHIIO O MPHUICBUMA KOjH
ce 3aBplllaBajy Ha -iC, KojuMa ce 3a u3Boheme npuiiora aojaaje Hactarak -ally. Takohe,
MOJICETHIIA MX je U Ha MPAaBUJIO KOje Ce THUYE MPOMEHA Y MUCaky KO MPHUICBa KOjH ce
3aBpIiraBajy Ha cioBo -y (Hmp. easily). JIpyru adukc koju je obpaljuBan Ha TOM Yacy
Omo je mpuneBcku cyhukc -0US. J[a Ou HaBena CTyJeHTe Jja TOToJIe 0 KOM CY(DHUKCY je
ped, ayTopka UM je Jaja HEKOJMKO Ha3Haka M JI0JIaTHO IojacHWiIa ynotpedy u
3HaUCHE JepuBaTa KOJU caapke oBaj HacTaBak. CTyAeHTH Cy TOTOM O TIeT

noHyheHnX UMEHUIIa U3BEJIH MPUJIEBE J0/1aBakheM OJIroBapajyher HacTaBKa.

NETA HE 1E Jb A (8. lonarak 11)

EKCITIEPUMEHTAJIHA T'PYIIA A (MMIUTUITUTHH TIPUCTY):

I'pyna A je oBe Hejme/be pelllaBaja METH IO peAy 3aJaTak KOjd Ce€ THIA0 TBOPOE
JepuBaTa y CHIJIECKOM je3uky. CTymIeHTH Cy IPHTOM HAjBHINEC TPEHIMIN KO
nepuBara pleasurable u harmful, npemnaxxyhu pleasant u harmless kao Ttaune
oxrosope. Ouwurienano je, crora, aa je mpuuaeB pleasurable crynentuma 6uo Mame
mo3Hatr ox mpuzaeBa pleasant. Y3 To, unmeHuna ga ce oba aepuBara HM3BOJEC H3
3ajellHMYKE OCHOBe, Iiarosia please, moria je ga oTexa MPOLEC HalaKemha
oaroBapajyher wmana moposuie peud. IlIto ce thue nmexcema harmful/harmless,
PEYCHUYHU KOHTEKCT HAMETAo je M300p TauHOT OJrOBOPA, Ia j¢ JIOTHYHO 3aKJbYUUTH
Ja CTYJCHTH HHCY OOpaTW/Id MaXiy Ha MparMaTWyKe YHHHOIE KOjU MIPajy BaXHY
yJAOTY y pa3yMeBamy TEKCTa W, CAaMHM THM, MpU H300py ojaroBapajyhnx uiaHoBa

ACPUBATUBHC MMapaJurMe.
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EKCIIEPUMEHTAJIHA I'PVITA b (€KCIUIMIMTHU IPUCTYIL):

I'pyna b je Ha wacy yno3HaBana BepOanHe cydukce -ize u -ate, Tako IITO UM je
ayTopka Ha TabJau Hamucalla HEKOJWKO IMPHJAEBA O]l KOjuX je Tpebalio Ja ce MU3Beny
rraronu. Kajga cy CTyIeHTH TOTOJMIM O KOJUM TJaroJiMMa je ped, 3amodyera je
JHMCKyCHja O HMXOBOM 3HAuUCHY TOKOM KOje Cy CTyACHTHMa MpYKEHa JoJaTHa
o0jammema 0 MOpeKTy U ynoTpeOn momMeHyrtux cydukca. Yac je 3aBpIieH Tako mTO
Cy CTYICHTH NOOMJIHM XEHJAyT Kako OW CaMOCTAJIHO HW3BEJIM IJIarojie Of JeceT
noHyheHux jekcema. [IpuarKkom mpoBepaBama 0JIroBOpa ayTopKa je CTY/ACHTE IUTaa
0 TMpPEeBOJHMM e€KBHBaJieHTMMa rarosia hospitalize (cpm. ‘xocmuranuszoBatu’),
commercialize (cpm. ‘xkomepumjanuszoBaru’) u specialize (cpm. ‘cnenujanuzoBatu’),
npepovaBajyhin UM J1a €HTJIECKU M CPIICKH MMajy cpojHe cydukce (SHIII. -IZ€ U Cpil.
-uzosamu/-uzupamu), ¥ aa oapeheHe peun y oBa /iBa je3uka Jeie 3aje JHHYKO, TPUKO-

JIATHHCKO TOPEKIIO.

INECTA HE A EJb A (8. lonatak 12)

EKCIIEPUMEHTAJIHA T'PYIIA A (MMIJTMIUTHY MPUCTYI):

[llecte Henesbe Tpajamba EKCIIEPHMEHTAIHE HACTABE 3alaKEHO je Ja Cy CTYICHTH
MIPaBHJIM MPABOIKCHE Tpernke Koa mpuiaora normally (*normaly), npuaesa irregular
(*iregular), illiterate (*iliterate) u unreliable (*unrelyable). Cse To mokasyje na oHH
HE TO3HA]y y TMOJjeHaKo] Mepu (oHoJIoKe W oprorpadcke oOJIUKe JIeKcema,
OJTHOCHO JiepuBaTUBHUX aukca. Kako cy cTyleHTH caMu 00jaCHHUIIM, MHOTH O] FbHX
Cy TMOMHCIHIM Ja Ce KOJ INpHUIcBa KOjU Ce 3aBpIliaBajy Ha cioBo -l mpuimkom
u3Bohema mpuiora jJojaje camo HacTtaBak -y. Hamaibe, HecHrypHOCT y cilydajy
UMEHHUIIC U3BeleHe of riarojia realise, moBena je j0 Tora na je mpeajaraH OOJHK

realising ymecro realisation.

EKCITEPUMEHTAJIHA T'PYIIA B (eKCTUIMIIUTHU TPUCTYII):

I'pyna b je Te Hemesbe Ha yacy oOpahuBana nmMeHHYKe cydukce -nNess u -ship tako
IITO Cy CTYACHTU MOKYIIAaTW caMHu Ja W3BEJy MMEHHUIIE O] HEKOIUIIMHE MpHUJeBa.
3aTuM Cy Kpo3 Pa3roBOp ca ayTOPKOM CTHUTIIHU JI0 TOjalllkbema ynoTpede cydukca

-NESS u MOKyIIajik Aa moroae KOjH CY(I)I/IKC nMa CJINYHO 3HA4YCH:C, I/I3BOI[ehI/I HUMCHHUIIC
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on monyhenux ocHoBa. Ha kpajy cy cTydeHTH, y mapy, AOAaBajM oAromapajyhe

MMEHWYKE HACTAaBKE MOjeIMHUM JIeKceMaMa Koje cy ouie monyhene Ha tadbu.

CEJMA HEJIEJb A (8. lonarax 13)

EKCIIEPUMEHTAJIHA T'PYITA A (MMIUTMUIUTHY IPUCTYI):

[Tocnenme Henesbe HOBEMOpa Tpyna A je HajBuIIe moTemkoha nMana ca u3Bohemem
anToHnMMa oj mpuaeBa possible (*unpossible, *inpossible), ca nepuBaTuma ensure
(*asure, *insure) u lessen 3a koju CTYyIEHTH YOIIITE HUCY UMAJM PEIICHE, Kao U Y
nucamy Jekceme decision (*decition). OBo mnoHOBO yKa3yje Ha mpobiemMe ca
oprorpadckom peanuzamnujom mMoppema. CTyaeHTH Cy c€, HauMe, ONpPEaeTuiIN 3a

MOTPEIHY BapHjaHTy MMEHHYKOT cydukca -ion, He yBubhajyhu ma je -Sion 3ampaBo
nucaHa peanusainuja /3N /. [loBpx Tora, Temkohe ca MpUIEBOM HEraTHBHOT 3HAUCHA,

impossible, cyrepuiny Heno3HaBame anomopda npedukca in-. Ilorpenran o6auIH Y
ClTy4ajy TJjiaroyia ensure IeMMMUYHO Cy MPOUCTEKIN M3 YUHCHHIIE Ja Cy TMpeduKcu

in- 1 en- xoMo(oHH.

EKCITEPUMEHTAJIHA I'PVIIA b (€KCIITMIIUTHA PUCTYII):

[Momenyre Henesbe Tpyna b je casHana HEHmITO BHIIE O areHTUBHUM cydukcuma -er/
-or/-ar, -ist u -(i)an, »UXOBMM 3HauemUMa U mopekiry. Objalimbema 0 CBaKOME O]
BUX YIOTIYHEHA CYy BEKOOM Yy KOJO] je O CTyJAeHaTa TPaX€HO Ja OJ MOoHyheHux

OCHOBA U3BeJly UMEHUIIe KopucTehu mpukiaaHe cypukce.

OCMA HE I EJb A (8. lonarak 14)

EKCIIEPUMEHTAJIHA T'PVYIIA A (MMIUTUITUTHA TIPUCTY):

[1pBe Henesbe AenieMOpa rpyma A je MOHOBO y MapoBUMa BekOaa H3BOlembe WwiaHOBa
nopojauna peud, W Taga je mpumeheHO Ja Cy CTyJIeHTHMa HajBuile Opobiiema
3a/1aBali IPUJICBH M TPUJIO3U. Y ciydajy unconventional, crynentu Hucy oOparuiu
Xy Ha PEYCHHYHU KOHTEKCT U MOTpely J1a ce yrmoTpedu JeKceMa ca HeraTHBHUM
3HAUCHEM, Ta Cy HMMEHHIy CONVention morpemiHo JOBeIH y Be3y ca JepuBaTOM
convenient. Jlasbe, 3a mpuaeB economical mpemnaranu cy eCONOMIC yuje 3Ha4YCHE ce

OBJc HE YyKJIama y KOHTEKCT, a ymecto mpuzaeBa hazardous ynotpeOumu cy
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Hernoctojehn maprununcku ooauk *hazarded. Takole, rpemmiau cy U Ko mpuiora
carelessly (*uncarefully) u invariably 3a xoju yoniurte HuCY MManu peniewe, MTO CBE
yKazyje 1a cy MOp(OJIOLIKH CIIOKEHH JIEPUBATH, 3a UHje je u3Boheme 0o moTpedHo
nonatu nBa adukca Ha TBOpOeHY ocHOBY (unconventional, carelessly, invariably),

npeaAcCTaBJbalil BCJIMKHU U3a30B 3a CTYACHTC.

EKCIIEPUMEHTAJIHA T'PVIIA b (eKCIUIMIMTHU IPUCTYII):

HUcre Henesbe rpyna b je Ha yacy maxkmy NMOCBETHJIA ajeKTUBHOM cydukcy -able u
BEroBoj optorpadckoj Bapujantu -ible, kao u umenuukum cydukcuma -ability/
-ibility u -ity, Tako mTO Cy CTyaeHTH mpBo mnorahaiam Koje mpuieBe OM MO Jia
U3Be/y O] IOHYl)eHHX OCHOBA. 3aTUM Cy, Y Pa3roBOpy ca ayTOPKOM, MOKYIIaBAIH J1a
OJITOHETHY KOJUM Cy(UKCOM OM ce MOIJIe M3BECTH MMEHMIIE O]l MpHJIEeBa KOJU ce
3aBpiraBajy Ha -able/-ible. Ha camom kpajy 6uio je peun u o cydukcy -ity. Yac je
3aBpIICH TaKO IITO CY CTYJACHTH Yy rpylnama OJJTydHIH Kako Jia M3BEeIy MMEHHIIE O]

HCKOJIMKO IMpUACBa.

JTEBETA HEAEJb A (8. Jonarax 15)

EKCITIEPUMEHTAJIHA T'PYIIA A (MMIUTUITUTHH TIPUCTY):

Hapenne Henmespe je rpyma A ypaauia jour jenHy BexOy mocBeheHy TBopOu peun.
CryneHTd Cy HajBuIne Temkoha oBaj MyT MMald mpu u3Bohemy mMenuia length
(longing, *lenght), 3aTtum ownership u criticism, 3a koje HHMCY HH MOKYyIIAIXA Ja
OCMHCJIE TOTCHIIMjalTHE TauyHEe OJrOBOpPE, Ka0 W MPUJCBA Ca HETaTHBHUM 3HAYCHEM
insufficient (*unsufficient). I'pemke koje Cy ce TOM NPHIMKOM jaBWJIE YKa3yjy na
CTyJIeHTH He oOpahajy maxmwy Ha omHoc u3Mel)y (OHOJIOMKOT M OpTOorpadcKor
obnmka peun (mepmyranuja cybukca -th y -ht xox strength), amu u 1a HemoBOJEHO
M03Hajy MeXaHu3Me Hu3BOlerma TNpuaeBa ca HETaTUBHUM 3HAYCHEM, HM3HOBA CE
onpenesbyjyhu 3a Beoma (hpeKBEHTaH U MPOAYKTHBAH MPEPUKC TEPMAHCKOT TIOPEKIIa,

un-, yMeCTO JaTHUHCKOI in-.
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EKCIIEPUMEHTAJIHA T'PVIIA B (eKCIUIMIUTHYU IPUCTYII):

I'pyma b je HactaBuma ga ce 0aBM HOMUHAJIHUM Cy(pHKCHMa, TayHHUje Na y4u
JeTaJbHUje O HacTaBIMMa -iISM u -al, ydecTByjyhH y TUCKYCHjU O FbUXOBOM 3HAUCHY
U ynotpeOH, Koje je ayropka MOTKpenwia ofjalmkemhiMa U IpUMepruMa Ha TaOmu.
CTyneHTH Cy HaKOH TOTa JOOWMIIM XCHJIAyT M CaMU M3BEJIM HEKOJHUIWHY UMEHHLA Y3

nmomMoh moMeHyTHX cyuKca.

JECETA HEJIEJb A (8. lonarak 16)

EKCIIEPUMEHTAJIHA TPYITA A (MMIUTMIUTHYA IPUCTYI):

Jleceta BexOa Koja ce Tullaja JepuBaTUBHE MOP(OJIOTHjEe EHTIJIECKOT MoKa3aia je aa
Cy CTY/IEHTHU [TIOHOBO HajBUIIIE OTEHUIKOha MMaK ca MHCAkEM JiepuBaTa KoJl KOJUX je
ngonuto 10 oprorpadcekmx mpomena — rimarojom cClarify (*clearify) u npuaeBom
essential (*essencial), ka0 u wu3bopom oxarosopajyher HeratuBHOT mpedukca y
cyuajy mpuitora impolitely (*unpolitely). Takohe, 3a umeHuIy U3BEAEHY OJ1 IiIaroja
tend, Tj. tendency, crynentu cy npemraranua *tendention, BepoBaTHO MO aHAJIOTHjH Ca

MaTepHUM Je3UKOM Y KOME MOCTOJU HEeroB Mapmhak ‘TeHACHIIN]ja .

EKCITEPUMEHTAJIHA I'PVIIA b (eKCIITMIIUTHA PUCTYII):

I'pyna b nactaBuna je na nsyuaBa umeHuuke cydukce, 6aBehu ce ucre Henespe -ment
u -ion. CTyaeHTH cy MOTOM CaMHu Mpejjiarajid MpUKIaJHe HAcTaBKe 3a H3Bolewme
MMEHHIIA OJ] HEKOJHMKO TJIAroJICKUX OCHOBA. [IpMiIMKOM mpoBepaBama OJArOBOpa
ayTOpKa je CTy[IEHTHMa CKPEHYJIa AKXy HA YAHCHUILY J1a Cy MHOTE PEYH Y CPIICKOM
je3UKy Ipey3eTe W3 CTpaHuX je3uKa M Ja Cy(pukc -iOn U merose oprorpadcke
anTepHaIlje WMajy TMaHgaHe y CpPICKUM CcyhuKcuMa -yuja/-ayuja (HOpP. EHIL
combination — cpn. xkombunayuja, eurn. information — cpm. ungopmayuja, edrim.

selection — cpm. cenexyuja).

JEAAHAECTA HEJAEJb A (8. Ioaarak 17)

EKCIIEPUMEHTAJIHA I'PYTIA A (MMIUIMIUMTHA OPUCTYT):
Ha nocneawem uacy y neuem6Opy 2010. roamse, mpe HOBOTOJMIIEHX Mpa3HUKA,

HajBHIIIEe TpobIeMa je Omto ca aepuBaToM Strengthen 3a koju je mpBo OMII0 MOTPEOHO
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u3BeCcTH MMeHuly Strength, a oHjga Ha Wy J0AaTH THArojcku cy(QuKC -en; 3aTuM
npuiaruKoM ofgabupa onarosapajyher npedpukca xako Ou ce M3Beo Tiaroy encourage
(*incourage), u ca uMeHHUIIOM Management 3a kojy je mpeaiarad o0JauK managing,
YIIPKOC YMEGEHUIM J]a Y CPIICKOM jE€3HWKY TOCTOjU I033jMJBCHHIIA M3 EHTJIECKOT, ca
UCTUM HacTaBkoM (‘MeHaymMeHT’). Kako ce moremkohe 10 KOjux je TOIUIO IPUITUKOM
MOTyhaBaka MPa3HUHA Yy TEKCTYy MOKJIamajy ca Beh youeHMM M KOMEHTapHCaHUM
npobmemMuMa: BUIIEMOpP(EMCKH JepUBaTH 3axTEBHUJU Cy 3a u3BOheme of
JTBOMOP(EMCKHUX; MOCTOjarbe UCTUX (DOHONOMIKMX 0OnHKa mpedukca (o6muiu in- u
€N-) oTexkaBa HUXOBY MHUCAHY MPOAYKIIN]Y; Y HEOCTATKy oJroBapajyher pemiema 3a

UMEHHYKE Cy(pHKCe, CTYJICHTH C€ MaxoM OIpeJiesbyjy 3a HacTaBak -ing.

EKCIIEPUMEHTAJIHA T'PVIIA B (eKCIUIMIIUTHU TPUCTYII):

I'pyna b je ucre Hemesbe, Mpe HOBOTOAMIIELET MpeAaxa, Ha 4acy pasroBapaia ca
ayTOPKOM O MMEHHYKOM Cy(pUKCY -anCe M HEeroBUM OpTOorpad)ckuM ajaTepHalujama
-ence/-ancy/-ency, kao u ca mbHUMa IMOBE3aHUM TPHICBCKUM cydukcuma -ant u -ent.
CryaeHTHMa Cy MpeIoYeHE MPAaBUIIHOCTH Yy IMUCAKkYy aJjeKTUBHHUX JepHBarTa KOju
npare oOJMKe HOMHHAIHMX HacTaBaka (-ance/-ant m -ence/-ent). Hakon Tora cy
CTY[ICHTH y TapoBuMa JOOMIN 3a7aTak Ja oJ MOHYhEeHUX Iyarosia u3Beay HHUXOBE

IMPpUICBCKC U UMCHHUYKE oO0JuKe.

IBAHAECTA HEJEJb A (5. Jlonarak 18)

EKCITEPUMEHTAJIHA I'PVIIA A (MMIUTUITUTHA TIPUCTYT):

IIpBe HactaBHe Henmesbe y janyapy 2011. roamne, rpyma A je BexOama u3zBoheme
YJaHOBa TOPOJMIIA PEYM HA TEKCTy YHWja Ce TeMa THIala HchuTa W namherma.
CTyaeHTH Cy HajBUIIIEe TPENIMIN KOJ JepUBaTa ca HETaTUBHUM 3HAYCHEM: aHTOHUMA
umenuie advantage, Tj. disadvantage, 3a koju cy npeaiaraiu HeKe apyre npedurce
(*unadvantage, *inadvantage), u npuaeBa countless 3a koju yormiiure HHCY UMM
pelieme. 3a MapTUIMIT MPOIDIH Yy CIYyKOW mpuaeBa y Kosokamuju printed text
CMaTpald Ja je MPUKIAIHO YHNOTPEOWTH MApTHIMI cafanimu printing. [MonoBuu
npoOsieMu ca u3BOlermheM eprBaTa HETaTUBHOT 3HAYCHA YKa3yjy Ja CTYIEHTH C1abo

no3Hajy KaKO HCIraTUBHC Hpe(l)I/IKCG, TaKO H qu)I/IKCe, JOK HOrpCliHru HaCTaBaK KO
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npuaeBa printed cyrepuiiie HepazyMeBame pa3liMKe y 3HAUCHY Koja MOCTOjH usmely

o0JIMKa caJalImber U MPOILIOT MapTULIUIIA.

EKCIIEPUMEHTAJIHA I'PYIIA b (eKCIUIMIIUTHU IPUCTYII):

I'pyna b je Te Henesbe maxmy mocBeruiia npedukcuma dis- u Mis-, Tako MTO UM je
ayTopKa MOjacHWJIA Pa3NIMKy y 3Hauemy Koja m3Mehy mux mocroju. CTyaeHTu cy
MMOTOM JOOWIH XCH/IayT Ha KOME je OMUJIO JIeCeT MapTUIUIa KOjuMa je TpeOdaso 1oaaTu

oarosapajyhe mpedukce.

TPUHAECTA HEJEJb A (8. lonarax 19)

EKCIIEPUMEHTAJIHA T'PYITA A (MMIJTMIUTHY IPUCTYIL):

Ha npyrom wacy y janyapy, mpe 3BaHHYHOT 3aBpIIETKa MPBOT CEMECTPa W MOUYETKA
HCIUTHOT POKa, Tpyna A je paauia joll jeJHy BekOa Koja ce THllajla JepUBAaTHBHE
Mopdostoruje enriieckor. Tom npuiarkom npuMmeheHo je na je cryJaeHTuMa nmpooieme
cTBapao mpuaeB UNKNOWN 3a Kkoju je mpBO OWIIO MOTPEOHO HW3BECTH MAPTHIIMII
nponutd KNOwn, a moToM y cKiaay ca KOHTEKCTOM 3aK/by4YHTH Jla Y PEUCHHIU Yy
CTBapu HEJOCTaje MPHIEB Ca HETaTHBHUM 3HAYCHEM, TO jJECT, MAPTHUIHITY JIOJATH
npedukc Un-. OOIUIM KOje Cy CTYIGHTH CMAaTpald MPUXBATJBUBUM YKJbYUHUBAIU CY
known u knowledgeable. Hamase, ymecto mpumesa valuable, jaBuo ce mapruiun
nporwtu valued, kox nMeHwuIle u3BeaCHE O rirarosa submit — submissions mpasibene
cy mpaBommcHe rpemke (*submitions), a 3a rmaron notify, y mHemocratky 6osber

peliema, CTYACHTH Cy Mpeyiaraim riarojicku ook gpyrypa, will note.

EKCITIEPUMEHTAJIHA I'PVIIA b (€KCIITMIIUTHU NTPUCTYII):

I'pyna b je TpuHaecete Heelbe ekcriepuMeHTa oOpaljuBaia riarojcke cypukce -en u
-()fy Tako mITO Cy CTYAEHTH MOKYIIAIH Ja OJ MPHICBa KOjU Cy HAITUCAHU HA TaOIH
camu m3Beny riaroje. [Totom je m3mely cryneHara u ayropke ycieIuo pasroBop O
yrnoTpebn u 3Hadewy cybukca -en u -(i)fy. Ha kpajy cy crymeHtu y mapoBuma
noJaBaiu oArosapajyhe cydukce kako OM HM3BENM IJarojie 0J OCHOBAa KOje Cy UM

nonyhene.
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YUETPHAECTA HE AE Jb A (8. lonarak 20)

EKCIIEPUMEHTAJIHA T'PYITA A (MMIJIMIUTHY IPUCTYIL):

Ca eKCIepMMEHTAITHOM HAaCTaBOM HACTaBJBCHO j€ M MOYETKOM JPYror ceMecTpa, jep
ce 300r MOYETHOT TecTUpama W mnpa3Huka (HoBa roamHa W MHHU paciycT) HpBH
ceMecTap CBeO Ha TPUHACCT pPaJHUX Helesba. Tako je mpBe Henesbe y (Gedpyapy
yCJIEIMO jOII jeJaH KOHTEKCTYalIM30BaHM 3aJ1aTak 3a TPYIy A, MPETHOCICAmH IO
peny. Tana je 3abenexeHo Ja Cy CTyJICHTUMa HajBHIIC MOTENIKOha 3amaBaiu u300p
oxrosapajyhux adukca 3a u3Bohemwe uMeHuIa persistence (*persistance, *persistness,
*persistation), purity (*pureness) u winner, 3a Koji HUCY MOTJIM HH Jia MPETIOCTaBe
mra Ou Moryo jga Oyme TayaH OJAroBop, Kao u mpujieBa irresistible (*irresistable,
*unresistable) u reservable (reserving, reserved, reservation). Ilpo6aemu ca
optorpadujoM ce, koa persistence u irresistible, monoBo mMory moBectu y Be3y ca

Mopdemama Koje cy xomooHH, -ence u -ance, Tj. -ible u -able.

EKCITEPUMEHTAJIHA T'PYIIA b (€KCIUITMIIMTHU MIPUCTYII):

I'pyna b ce momenyTe Henesbe OaBMIIa TIIAr0JCKHM pePUKCOM en-/em- 1 IMEHHYKUM
cydukcom -th/-t, Tako 1mTo je ayropka mojaceTniaa CTyAEHTE Ha TJIaroyicke cyQpukce o
KOjUMa Cy TOBOPWJIM Ha MPETXOJHOM Yacy W TOjaCHUJIA UM 3HAUYCHE M YIOTpeOy
HOBUX Npedukca. HakoH Tora cy CTyAeHTH Ha XEeHJayTy HOOWIM 3aJaTak Ja caMmu
U3BEeAy TJarosie oJi HEKOJUWKO TBOPOEHHX OCHOBa, Ja OM ce Yac 3aBpIIMO
yIIO3HABa-EM CTYJEHATa ca JeTajbuMa 0 yrmotpebu cydukca -th/-t u BexxbameM Koje

ce THULIAJIO YIIPaBO OBUX Cy(uKca.

NETHAECTA HEJAEJb A (8. Jonarax 21)

EKCITEPUMEHTAJIHA T'PYIIA A (MMIUTMUIUTHYA IPUCTYI):

[Mocnenmwa BexOa Kojy je rpyma A ypaauia npe 3aBpUIHOT TECTUPamka OTKpUIIA je 1a
Cy CTYIEHTH TpEIIId caMo Yy H3BOleHy MMEHHMIA — Yy THCamy Jekceme lawyers
(*lawers), 3arum mnpwiMkoM Oupama ojarosapajyher cydukca 3a jgepuBar
correspondence (3a koju cy mpemiaraau *correspondance u *correspondation,
MPETIOCTaB/baMoO 300T MOCTOjarba CIUYHE JIEKCEMEe ‘KOPECTOHACHIINja’ y CPIICKOM),

Kao M KOJI MIMEHHIIe HEeTaTUBHOT 3Ha4yema unemployment, y unjem ciydvajy o4urieHo
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HUje oOpaheHa makmba Ha MparMaTH4Ke YNHUOLE U PEUCHUYHU KOHTEKCT, Oyayhu na

Cy CTY/ICHTH cMaTpaiu Ja je employment npukiiagan oarosop.

EKCIIEPUMEHTAJIHA T'PYIIA b (eKCIUIMIIUTHYU TPUCTYII):

[Tocnenmu CTPYKTYpPHCAHW MHITYT KOjU je Tpyna b noOwia THIao ce aljeKTUBHHX
cybukca -ic(al), -ive u -al/-ial/-ual o xojuma cy cTyneHTH, Ka0 M Ha TPETXOJHUM
4acoBUMa, JUCKYTOBAJIM ca ayropkoM. CTYIEHTH Cy MOTOM CaMOCTallHO YpaJuiIH
3a/1aTak y KOM€ Ce€ O] BhUX TPAKUIIO Ja W3BEQy oJroBapajyhe aepuBaTe Kopuctehu

yIpaBo MOMHE-aHE CYPUKC.

3.5. UCTPAXKMBAYKM MHCTPYMEHTU U ITPOLIEAYPE

3.5.1. TecroBHU

Kao mto cmo Beh momenynu, 3a motpebe mojene W yrnapuBama CTyAeHaTa y
JIB€ EKCIIEPUMEHTAIHE U JeJHY KOHTPOJIHY Ipyly, alu U 300T UCHUTHBama MOTyhux
Kopenaruja u3Melhy BennunHe JeKCHIKoT PoHaa U MOPGOJIONIKOT 3HAKka, KOpHUIilTheHa
Cy JBa TecTa BokaOysapa (pEHeNnTUBHU U MPOIYKTUBHHU), Y YHjEM KOHCTPYHCAIbY je
yaectBoBao Ilon Hejuran (Hejura 1990; Jlaydpep u Hejma 1999). On je o6a Tecta
cacTaBHO OCiIamajyhu ce Ha mojaTtke O (PPEeKBEHTHOCTH PEUM KOJjU CYy HABEICHHU Y
peneBanTHuM wu3BopuMma (Hnp. Topumajxk u Jlopy 1944; Bect 1953; Kyuepa u
®pencuc 1967; Kamnnon u Enu 1971).

PenenruBrau tect (enri. Vocabulary Levels Test) cacroju ce o ykymHo 90
IMJbAHUX YECTHIAa KOje cy pacrnopeleHe Ha MeT HHMBOA, Y 3aBHCHOCTH O]l CBOjE
(pPEeKBEHTHOCTH, TAaKO J1a CBAKU HUBO CaAPKH UCTU Opoj mUXxoBuX Aedununmja (18) u
nBoCTpyko Buiie jekcema (36) mehy kojuma Tpeba mpoHahum HBHUXOBE Mapmake.
HuBou cy rpamanmmono pacmnopeheHr, mMoueBIIM OJ HAJIaKIIer KOjU TECTHpa
no3HaBame npBux 2 000 HajppexkBeHTHHjUX peun, motoM HapenHux 1 000 (HuBO
3 000), mpeko netor HUBoa ca 1 000 peun (HuBO 5 000), akageMcKe JICKCUKE (€HTJI.
academic vocabulary), ma cBe 10 HajTeKer, IeCETOT HUBOA KOjH TECTHUpPA MO3HABAME
nocnenwux 1 000 ox 10 000 HajppekBeHTHUjUX peun y eHrieckoM (HuBo 10 000). On

YUYCHHKA CC€ TpaXH [a IOJIOBUHY HOHYI’_)CHI/IX JICKCEMa Ha CBAKOM HHUBOY IIOBCKY Ca
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KpaTKuM o0jallielhiMa IBIXOBOT 3HaYCHa, TAKO MITO 0] MOoryhux mect Oupajy Tpu

IMPUKIIAAHEC JICKCEME, HIIP:

(1) business

(2) clock __ partofahouse

(3) horse __animal with four legs

(4) pencil ______something used for writing
(5) shoe

(6) wall

CBe nexceme 4Mje ce 3HAWmHE TECTHpA TPEACTaBIbEHE CY Y JNEKOHTEKCTYaTH30BaHOM
00Ky, a BUXOBE NeuHUIMje 00yXBaTajy CHHOHUME WM KpaTke (pasze (kako Ou ce
YMamHO HArop KOjH YYSHHUIM Tpeda Ja ynoxkKe NPUIUKOM pellaBamba TECTa).

IMponyktusHu Tect (enrui. Productive Vocabulary Levels Test), kao manmgan
pelnenTuBHOr, cactoju ce ona 90 peueHuna, Takohe TrpymHUCaHMX HA OCHOBY
(dbpexkBeHTHOCTH peun y reT HuBoa (HuBo 2 000, 3 000, 5 000, akagemMcke JEKCUKE U
10 000), ca o 18 peueHuIla Ha CBaKOM, Y KOjUMa HEJ0CTaje 3aBPIIETaK peUH, HIIP.

He wasridingabi_ .

Pemreme: He was riding a bicycle.
Hekommku cy pas3no3n W3 KOJUX CMO C€ ONPENeNMIH Ja KOPUCTHMO YIIPaBO OBE
TecToBe BoOKaOymapa: (a) OHHM cajp)ke jeaHak Opoj uecTuia, Tj. OATOBOpa,
pacriopeheHnx Ha OCHOBY MCTOT KpUTEpHUjyMa, IITO oMoryhaBa He caMO CyMaTHBHO
nopeheme pesynrara, Beh W HBHUXOBO KOHTPAaCTHpame HAa CBAKOM II0jeIMHAYHOM
HUBOY; (0) MOY3JaHOCT M BAJIMIHOCT TECTOBA UCHUTAIM Cy W MOTBPAWINA OpOjHH
ucrtpaxkuBaun (yn. Jlaypep m Hejura 1999; Hejurr u Mupa 2002), Tako na ce oHH
JaHac cMarpajy OmIITenpuxBaheHWM, MaJTeHEe CTaHAapIHUM WHCTPYMEHTHMA Yy
TecTupamy BokaOymapa (Mwupa 1996); (B) mako ce HWHUMa OIEHYje JEKCHYKa
KOMIIETEHIIMja, KOHTeKCTyanu3amnuja je ceeaena Ha MmuauMyM (Inouny u Bup 2007);
(T) 3a pa3nUKy O/ ApyruX BpcTa TectoBa, momyt Yes/No Vocabulary Checklist (Mupa
u bakcton 1987), cmarpa ce 1a Ha pe3yiaTare He MOXKe Ja yTude cama (opMma Tecrta
wii cnenuduyunn Kyatyposomku gaxkropu (Ko6 2000).

Kako Ou ce yrBpawio ja Ju Ha pe3yiaTare Ha MPOAYKTUBHUM TECTOBHUMA

,[[epI/IBaI_II/IjC yTuue (HC)HOSHaBaHpe 3Ha4YCHa HOHYI’)GHI/IX MOTHBATOpa, OCMUCIIUIN CMO
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JIBA TeCTa MO YIJIeJy Ha ayTope KOju cy ce OaBWIM TpoydaBamkeM BOKalynapa u
ycBajamba J2 Ha akajgemckom HuUBOY (ITapubakt m Beme 1993, 1995; Ckapuena u
3umepman 1998). CBaku 01 THUX JIEKCHUKUX HHCTpYMEHATa MPATHO je MOYETHH H
3aBPIIHU TECT MPOJYKTUBHOT JEPUBATUBHOT 3HaWka M CaApxkao 36 CMHCICHHX,
noctojehux peun u 9 mceyaopedn Koje Cy 1Mo CBOjoj MOPQOJIOMKO] U (POHOIONIKO]
cTpykTypu nojacehane na enriecke peuun. Ilojeaune ox BUX mpeys3ere Cy M3 paja
Ckapuene u 3umepman (1998: 36): sloist, ploat, revelopment, artivious, instrosion,
signarious, slance, bardromium, oblion gox cMo apyre 3a OBy NpPWJIMKY HUCKOBaIH
camu: runcibly, spiddlicate, crapitudive, slendify, plumtuary, fluxterdom,
discombocate, titilifarily, dougesterist. Ilceynopeun cy ybadene ca IHJbeM jaa ce
CTY/ICHTH TIOJICTAKHY Ha Pa3MHIIJbAkE U IaBak€ UCKPEHUX OJIrOBOPA, OJHOCHO KaKO
OuCMO TIpeaynpeansid ONpee/buBamke 3a jeJHE T€ UcTe ojaroBope (Hip. camo A, b
umu 1] ceyna). [la 6u ce oreHuse crmocoOHOCTH CTyIeHaTa Ja MPETNo3Hajy U pa3yme]y

3Ha4yewa pedu, NoHyheHa Ccy 4eTupu 0JIroBopa Koja Cy paHTrupaja BbUX0BO 3HAKE!

A) I don’t know the word.

B) I have seen the word before but am not sure of the meaning.

C) I understand the word when I see or hear it in a sentence, but I don’t know
how to use it in my own speaking or writing.

D) I can use the word in a sentence.

VYKOIIMKO Cy ce CTYACHTH OJIydWiId 3a oAroBop mox /I, oo mUX je TpakeHo 1a
HaIUIIy peYCHUITY Y K0joj he ped u ynmoTpeOuTH.

TecroBu NepMBaTUBHOT 3HaWka WMCIUTHBAIN Cy JIBa aclekra Mopdosoike
CBECTH: peleNyjy U npoaykinujy. tbuxosa dopma u cagpxaj OCMHUIILJBEHH CY TI0
y30py Ha MHCTPYMEHTE Koje cy kKopuctwie Xajamu u Mapdu (2011), y jemHom of
PCIICHTHUX HCTpaXkMBama y 00JIaCTH ycBajama eHriieckor kao J2. Tect kojum je
MepeHa peleNnTHBHA JUMEH3Wja MOPQOJOMIKOr 3Hamka I[OJApPa3yMeBao  je
panruwiamuBame peun (enri. word segmentation). TlpoaykTuBHA AUMEH3H]ja je, TaK,
UCUTHBaHA enunuTanyjom adukca (enri. affix elicitation). PamranamuBame pedw, Tj.
CerMeHTHpame Ha Mopdeme, MOTII0 OU ce MIIyCTpOBaTH Ha cieaehy HauuH:

untrue — un- + true embolden — em- + bold + -en

dishonestly — dis- + honest + -ly
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EBuIeHTHO je 1a je HAa OBOM TECTy jeAHAa ped, Yy 3aBUCHOCTU OJ MOPQOJIOIIKEe
CTPYKType, MOTJia Ja CaJIpXh W BUIIE O] aBe Mopdeme (adukc/-e U TBOpOEHY
OCHOBY), T€ je TaKO yMecTo 36 mpumMepa ca Mo jeJHUM [UIJbaHUM auKCcoM KopHIIheH
HEIITO Mamu Opoj, mux 28.
Emuuuranuja adukca dhopmynucana je mo y3opy Ha HejurHOB mpoayKTHBHU
Mopdoomiku 3amatak (2001: 100) u u3rnenana je oBako:
| went to the doctor for a (CONSULT).

Pememe: | went to the doctor for a _consultation (CONSULT).

Kao mro ce m3 mpumepa MOXKe 3aKJbYdUTH, Y OBOM CIIy4ajy OJ CTyA€HaTa ce
OYEKMBAJIO Jla TONyHE Mpa3HMHE Yy pedyeHHIllaMa ojroBapajyhuMm aepuBaTtuma
M3BeJEHUM y3 TomMoh MoTHBaTopa koju cy nonyhenu y 3arpaau. Ceux 36 pedeHuia
Ha TIOYETHOM M 3aBPIIHOM TECTY EKCIEPIHPAHO jeé U3 KOpIyca E€HIJIECKOT je3uKa
British National Corpus u peunuka Collins Cobuild Advanced Learner’s English
Dictionary, koju ce TeMeJsbu Ha yrmotpe6u Biactutor kopiyca The Bank of English,>
Kako Ou miycTparuje yrnoTrpede CaBpeMEHOT E€HIJIECKOT je3uka Omie ayTeHTHYHE W
penpe3eHTaTuBHE, Tj. pealHe U KoHTekcTyanHo woryhe. (He)nBocmucnenocr
o/a0paHuX peyeHHUIla MPOBEpPEHa je y3 MoMOh J1Ba M3BOpHAa TOBOPHHMKA EHIJIECKOT
je3uKa KOju Cy TEeCTOBE pEeHIMJIM Ipe TMOoYeTKa CaMOr MCTpakuBama. IbuxoBu
KOMEHTapu O KOHTEKCTY MOHYHEHOM y HEKOJHUKO PEUYCHHIIA JIOBEJIU Cy 10 MambUuX
M3MEHa M JOINyHa KOjUMa j€ JBOCMHUCIEHOCT CBEJeHa Ha MHUHUMYyM. YmaHoBe
MOpOJIMIIa pedyr Koje calpke IujbaHe adukce (Tj. aduKce 4YHje IMO3HABAKE CMO
ONIYyYWJIM Jla HMCTPAXHMO YHOTPEOOM pELENTUBHUX M NPOAYKTUBHHX TECTOBA
nepuBanmje), ogabpamu cmo ca General Service List (Bect 1953) u Academic Word
List (Kokcxex 1998, 2000). Ha oBaj kopak ouTydniif cMO Ce€ Kako OM CBE YECTHIIE Ha
TeCTOBUMa Owie TMOoJjeHaKe TEXUHE, OJHOCHO Kako OHCMO MHUHUMH3HPAIH
MOryhHOCT J1a HEKe YecTHIle CTyAeHTHMa Oyay mo3Hatvje Hero ocrtane. General
Service List mpencrasspa comcak 2 000 mopoauiia peur Koje yudeHHIUMa €HIJIECKOT
kao J2 wuajBuire Mory kopuctutu. Academic Word List caapku 570 nmopoauna peun

ca KOjI/IMa CC YUCHHIMU Ha YHUBCP3UTCTCKOM HHBOY IIKOJOBamba MOT'Y CpPCCTH Yy

*! Bank of English (1991) je kopmyc koju campxu 300 MIIHOHA PedH MICAHHX M TPAHCKPHOOBAHHX
TEKCTOBA HA EHIVIECKOM jE3UKY W Haja3d Ce Ha YHHBEP3UTETY Yy BHpMHHreMy, Yy BIACHHUINTBY
m3nasauke kyhe HarperCollins Publishers.
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pa3sHOpa3HUM aKaJleMCKUM TekcToBuMa. llITaBuiie, oBakaB MpUCTYN OCUTYpao HaM je
NpUOJIMKHO jeHAaKy (PEKBEHTHOCT JIEKCeMa, Y CKIaay ca 3amaxameM Haha u mp.
(1989: 264), 0 3HaUajy TOPOAMIIA PEUHU:

Peu inactivity je, npumepa paau, pelaTHBHO HHCKO(PPEKBCHTHA H
jaBJba ce Mambe OJ JeHOT MyTa Y CTOTHMHU MIJIMOHA PEYH IIKOJICKOT
tekcra...Kaga Ou ce mpenos3HaBame peun ojpehuBasio camo Ha
OCHOBY (DpPEKBEHTHOCTH TIOjeAMHAYHUX PEYH, HE3aBHCHO O]
BUXOBHX MOPQOJIOIIKIX Be3a, OBOj PeUH OH C€ CTIIOpPO MPUCTYIIAJIO.
Mehytum, kama ce y 003up y3My OcCTalie pedd ca KojuMa je OHa
nmoBe3aHa, kao mTo cy active, inactive, activity u activities,
¢bpexBeHTHOCT TOpoauIe peun inactivity je 10 000 myra Beha on
(pEKBEHTHOCTH OBOT F-EHOT MAPTHKYJIAPHOT YIaHa.

MoTuBaTOpH U WIAHOBH JIEPUBATUBHE MAPAJAUTMe YHje je 3HAHE UCIIUTUBAHO HA

IIOYETHOM M 3aBPIIHOM TECTY IIPEICTABIbEHU CY Y Ta0ENIN UCIIOA:

IToueTHu Tect 3aBpuiHM TeCcT
MOTHBATOP YJ1aH nmopoauue peuun MOTHUBATOP YJI1aH mopoaume peuu
class classify | style stylist
ambition ambitious | suspicion suspicious
logically illogically | legally illegally
signify significant | suffice sufficient
library librarian | politics politician
joy joyful delight delightful
large enlarge | danger endanger
spread spreading | disturb disturbing
nomination nominate assistant assistance
technology technological philosophy philosophic(al)
available availability | adaptable adaptability
understanding misunderstanding | calculate miscalculate
long length deep depth
president presidential commerce commercial
normal normality moral morality
correctly incorrectly attentively inattentively
leader leadership editor editorship
fortunately unfortunately | mistakably unmistakably
predict predictable | identify identifiable

°2 The word inactivity, for example, is a relatively low-frequency word, occurring less than once in a
hundred million words of school text ... If word recognition were determined only by the frequency of
the individual word, independent of morphological relationships, this word would be accessed slowly.
However, when related words such as active, inactive, activity and activities are taken into account, the
family frequency of inactivity is 10 thousand times as great as the frequency of this individual
member.*
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suffer sufferer preach preacher
memory memorize | colony colonize
refuse refusal propose proposal
regular irregular replaceable irreplaceable
cool coolness awkward awkwardness
please displease approve disapprove
achieve achievement | abandon abandonment
publish published adjust adjusted
type typist diverse diversify
wide widen bright brighten
appropriate appropriately | definite definitely
resistant resistance discrimination discriminate
create creative restrict restrictive
traditional traditionalism | minimal minimalism
meaning meaningless | mercy merciless
conclude conclusion persuade persuasion
proper improper | pure impure

Tabena 3.4. Criucak wiaHoBa JiepMBaTUBHE NapaJUrMe Yuje je 3Hamhe UCIIUTHUBAHO Ha
MIPOIyKTUBHUM T€CTOBUMA JIEpUBaIHje

C 0o03upoM Ha TO Ja je OMIIO JJOTUYHO OYCKHBATH Ja O J0JaBamke BUIIE O]
jenHor adukca OTeXaJI0 pellaBamke MOJeIMHUX YEeCTHIAa TecTa Ha IPOIYKTHBHOM
JICpPUBATHBHOM TECTY, Y CBHX 36 peueHHIIa ce OJ1 CTyJeHATa OUYEKUBAJIO Ja, Y3EBIIH Y
003up MoHyheHe MOTUBATOPE, OCMHUCIIE JPYTre WIAHOBE THX MOPOJIHIIA PEYU TAKO IITO
he nomatu camo jemaH adukc, a y jeJHOM CIIy4ajy Cy YMECTO J0JiaBama MOpald Ja
Oy3My HacTaBak M Tako Johjy 10 TauHor pemewma (rnarond nominate wu
discriminate).®® Bpexro je momena na ce exkcrepuMeHTaIHe rpyne A u b Ha yacoBuma
HUCY CyCpeJie ca WIaHOBHMa JICPUBATUBHUX MapaJUrMu Koje cy ogadpaHe 3a motpede
PELENITUBHOT M MPOJAYKTHBHOT MOP(OJIOIIKOT TecTa, y CKIaay ca IpernopykoM

Hejmna (1990: 83):

*% 3a oBe riaroine je GmMI0 HeMoryhe OCMUCITHTH APYTH HAYHH TECTHPAma, jep Ce IIIATONCKH CydHKC
-ate, TaTHHCKOT TIOPEKIIa, MaXxOM II0jaBJbyje y peunMa duja MOp(OJIOIIKa CeTMEHTaIja JOBOIU IO
Be3aHMX OCHOBa (HIp. cre-ate, transl-ate, ordin-ate). Fbux HECMO MOTJIM TIOHYIUTH KA0 MOTHBATOpE 1a
He OMCMO YIpO3MIIM pa3yMeBambe 3aaTka, a CAMUM TUM M yTHLAIH Ha pe3yJiTare.
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OO6uuHO HUje moOpa Wieja Ja YeCTHIa Ha TeCTy OyJe MOHAaBJhAHkE
OHOTa IITO Cce€ jaBJjballo TOKOM Kypca. Kopumheme je3uka
MpeJCcTaB/ba KPEaTHBHY aKTHBHOCT KOja 00yXBaTa pa3yMeBame H
yrnoTpedy peun y HOBUM KoHTekctuMma. [....] Kama ce Tectupajy
npedpukcu, Ha TpUMEp, NPENOPYWHHBO je TECTHpPATH HUX Y
HEMO3HATUM pevrMa Koje cajapike mo3Hare jaenoe. OHAa y4CHUIH
HE MOTY Jia ce ocnaH)ag}/ Ha mamheme Beh Mopajy a mpuMeHe cBoje
AQHAJIMTUYKE BEIITHHE.

Kako OucMO MOrim Ja TBPAMMO Ja Cy MOYETHH W 3aBPIIHH TNPOIYKTHBHH TECT
M03HaBamwa JiepuBalije MPUOIMKHO UCTE TEXKHUHE, Tj. Ja MPBU TECT HUJE 3aXTEBHU U
OJ1 IPpyror M BHWIIE Bep3a, ITO OM MOTJIO Ja C€ OJpa3u Ha JoOHjeHe pe3yiTaTre y
MOTJIely HalpeTKa CTyJeHaTa, [iusbaHe jekceme ca General Service List (Bect 1953)
n Academic Word List (Kokcxen 1998, 2000) cy usmemniane ¥ METOJAOM CIIy4ajHOT
oja0upa yBpIITEHE y TECTOBE. 3a CBaKW OJI TECTOBA M3padyyHaTa je 3aTUM U Mepa
YHYTpallllbe carjacHocTu dectuna, Kponbaxos koeuuujeHT anda, o yemy he Buiie
OuTH peun y JAeiy Koje ce Thde pe3yirara HcTpakuBama. CTereH Moy3IaHOCTH
exBuBasieHTHUX (hopmu (enri. equivalent forms reliability) win xopenanuje usmelhy
pesyirara, OMo je CTaTUCTHYKH 3HauajaH U u3Hocuo r=0,763 (p < 0,01), mrto ykasyje
Ha KOH3MCTEHTHOCT BapHjaHce Ko cBakor o1 tectoBa (bpayn 1996: 194).

To ce Thye camor TokKa M pacrmopena pellaBamkba TECTOBA, U MPUIUKOM
MOYETHOT M 3aBpIIHOT TEeCTHpama, BOIWIM CMO pauyHa Ja TecT IO3HaBama
MOTHBATOpa MPETXO0/IU MPOJTYKTUBHOM TECTY J€pUBallHje, a OBaj PELIEITUBHOM TECTY
nepuBanuje. Jpyrum pednma, >Keieinu cMO MpBO Ja OJ CTy/AeHaTa ca3HaMoO KakBO je
IbUXOBO [M03HABAHE M0jeIMHUX YIAHOBA MOPOIUIA PEUH, A TeK HAKOH TOTa KakKBO je
IbUXOBO 3Hame OcCTalux uiaHoBa (Tj. AepuBara). llltaBuine, momeHyTH penocien
[IOMOTao HaM je Jla Ha MUHUMYM CBeZieMO BepoBaTHohy fa he cTyqeHTH moroauTu aa
cy auKCH KOjH C€ MO0jaBJbyjy Ha PELENTUBHOM M MPOJAYKTHBHOM TECTY JIEpPHBAIIN]jC
3ampaBO  KCTU: OBaKBUM  PENOCIEIOM  pellaBama  3a/JaTaka  M3JI0KEHOCT

MNPOAYKTUBHOM TECTY ,I[epI/IBaHHje HI/Ije MOIJla Oa YTHUYC Ha pe3yiTare Ha

% It is not usually a good idea for a test item to be an exact repetition of what occurred in the course.
Using language is a creative activity which involves understanding and using words in new contexts.
[....] When testing knowledge of prefixes, for example, it is a good idea to test the prefixes in unknown
words which are made of known parts. Then the learners cannot rely on memory but have to use their
analysis skills.*
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PEIENTHBHOM TECTY JIOK Ou 0OpHYT ciien morahaja Morao ja uma Oamn Taka, 3a HAC

HEMOXKeJbaH yTHUIa].

3.5.2. O6pana u ananm3a nogaTaka

TecroBu BokaOynapa Koju Cy KOpHIINGHH Yy MOYETHO] a3y HCTpakHBamba
aHAJM3UPaHU Cy TaKO IITO CYy OJrOBOpUMA MPHUMKCAHE TaYHA UM HETa4HA BPEIHOCT,
pU YeMy CMO KOJ| MPOAYKTHBHOT TecTa BOKaOylapa, y CKIaay ca IpernopykaMma
npyrux ucrpaxusada (Jlaydpep 1998; Xajamu u Mapdu 2011), npusHaBamm oAroBope
y KOjUMa Cy C€ jaBJjpalJie T'pEIIKe y TpaMaTHukoM oOnuKy (Hop. impede ymecro
impeded) nnu oprorpaduju (amp. sligth ymecro slight) kaga je 3Hauewe peun y muma
6uno TtayHo. OAroBopu cy OO€IEeKEHH Kao TMOTrPEUIHH YKOJUKO OWU CTYAEHTH
OCTaBWJIM TIPa3HWHE Yy THTalkUMa WM HX TOMYHWIM peuyruMa Koje He TOoCToje Y
€HIJIECKOM WJIM OJATOBOpHMMA KOjH C€ CEeMAaHTHYKH HHCY YKIAmaid y PEUYCHUIHH
KOHTeKcT. MakcuMaian Opoj MO€Ha KOju Cy CTYIEHTHM MOIJIM Ja MOCTUTHY, U Ha
JjemHOM U Ha JapyroMm tecty, o6uo je 90 (18 yectuia myra 5 HuBoa). IllTo ce Trde camor
Tymadema pe3ynrara, kako HaBoau Hejma (2008: 143), y cuTyanuju Kaja Ha TECTy
nMa 30 3agaraka Ha cBakoM HUBOY (HIP. ko1 [mut, [lImut u Kmanem 2001),

Caaka peu Ha Tecty npeactaBiba 33 peun (1 000 moxesseno ca 30).
Pesynratr on 20 Taunmx oxaroopa oa moryhux 30 cyrepuiie na
y4yeHuK 3Ha 667 peun ox 1 000 Ha ToMm HuBOY, a He 3Ha 333. Of
ydeHHUKa ce oueKyje Ja 3Ha Hajmame 90% peun Ha HEKOM HUBOY (27
oxa 30) ma 6u ce moruio pehu aa je caBimanao Taj HHBO.>

Wmajyhu y Buay 1a je Koja HAC Ha TecToBMMa OWMio 18 3amaTaka 1Mo CBakOM HHBOY,
MPOTOpITMja je HEIITO Jpyraduja, ra cBaka ped 3ampaBo mpeacrabsba 55 peun (1 000
nojesbeHo ca 18), Tako na je moTpedHO Ja ydeHHUK 3Ha Hajmame 16 peun (90%) kako
OMCMO MOIJIM Jia TBPAMMO Ja jé HEerOoBO MO3HABAKE JICKCHKE Ha OJpe)eHOM HHBOY
no6po. To ject, JOIKMM pe3yITaTOM CMaTpa ce Mo3HaBambe Mambe 01 15 peun Ha TecTy
koju canpxu 18 mpasauna (Ko6 2000) u y ToM ciiydajy He MOKE C€ TOBOPUTH J1a je

YYEHHMKOBO 3Ham€ BoKaOyapa Ha IOMEHYTOM HHUBOY 33/10BoJbaBajyhe.

% Each word in the test represents 33 words (1000 divided by 30). A score of 20 out of 30 on a level
means that a learner knows 667 words out of the 1000 at that level, and does not know 333 from that
level. We would expect a learner to know at least 90% of the words at that level (27 out of 30) before
we could feel that the level might be known.*
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Pedenuiie koje cy CTyIGHTH cacTaBJbajld Ha 00a TeCTa MO3HABamba MOTUBATOpA
(ma Ou mokaszanu Ja pasymejy ITa ped 3HA4YM U Jia 3Hajy Ja je ymotpede), obpahene
Cy y3 moMoh 1Ba HW3BOpHAa TOBOPHHMKA EHTJIECKOT je3WKa. JemaH oJ BHX Jao je
KOHa4YaH Cya O (HE)IPUXBATJbUBOCTH IOJEIMHUX PEYCHUIIA, HAPOYMTO OHHX
JIBOCMHCJICHUX, onroBapajyhu Ha mnutame ,Jla 1M OM HM3BOPHM TOBOPHUK HKaja
ynotpebuo oBy ped Ha oBaj HaumH?“. Ilpurom je Melhymocmarpadka MOy3IaHOCT
(eurn. interrater reliability), y Buny KoxenoBor kamna koeduuujenta, nznocuna 0,98,
IITO TOBOPH O H3y3€THO BHCOKOM CTEIEHEHY Cliarama OlleikhUBava TecToBa. Taj
KoeduimjeHT u3payyHar je 3a 30% ciydajHo ogabpaHuX TECTOBA KOje Cy Mperyieanu
ayTopKa U jellaH o] M3BOpPHHUX roBopHHKa. Henocrojehe enriecke nexceme, ybaueHe
Kako OM ce MpOBEpUJIO JIa JIU CTYJAEHTH Harahajy Koje je 3Hauewe MOoHyheHux peuw,
3ace0HO Cy MpoyyaBaHE U HHXOBa OpOJHOCT je M3payyHarta U y3eTa y 003up
NPUIMKOM MIPUKa3a 1Mo/1aTaKa.

Hanocnerky, kojx TectoBa JepuBallfje MNPUMEHWIM CMO JiBa HayuHA
O0onoBama, yriuenajyhu ce Ha apyre ayrope (Be6 2008; Xajamu u Mapdu 2011). Kon
NPOJYKTUBHOT TECTa, KOjU je MMao 3a [WJb CIMIUTAIHUjy adukca, OJArOBOpU CY
OlleH-MBaHKM Kao TauyHW WiId HetauHu (eHri. crude scoring system). C mpyre crpane,
KOJ PpEUENTHBHOT TecTa jeJaH TIOCH [OJeJbMBAH je 3a CBaKd IPABUIIHO
uaentuduroBan adukc (eHrI. Sensitive scoring system); tako je, mpuMepa paau, 3a
cermenTanujy peuu lifelessly ua lifeless + ly nomespuBan jeman moew, jep je CTyICHT y
peur Iperno3Hao jefaH AepuBaTuBHU adukc, -ly, 10K je mBa moeHa JOHOCHIIA MOaeTa
KOja je yKJbyuuBaya U usasajame Mopdeme -1ess, oqHocHO cermMenTanujy peun Ha life
+ less + ly.

Cu monanu obpahenu cy cratuctuukum mporpamom SPSS 17.0, mpu uemy
Cy, Y CKIaJy ca peJICBaHTHUM paJoBUMa W3 OBE 00JacTH, Kao 3HA4YajHE OJUINKE
pesyiTara W3JBajaHe Cpelha BPEAHOCT, CTaHAaplHa JEBUjallMja, PAclOH TauyHHX

oarosopa, Kponbaxosa anda u koeduirjeHTH Kopemaiuje u BepoBaTHohe.
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3.5.3. UnrepBjyn

WuTepBjyn cy crnpoBeIeHHM KpajeM jaHyapa u moyeTtkoMm ¢ebpyapa 2011. y
jenHoj ox yuronuna OuiIonomko-yMmeTHHIKor (akynrera y Kparyjemy, u muma cy
MPUCYCTBOBAIM CaMO ayTOpKa M jeJaH OJI CTyJAeHaTa KOjU je, Yy 3aJlaTOM TEePMUHY,
CBOjEBOJHHO TIpUCTA0 Aa jaohe Ha pasroBop. Ilo yrmemy Ha pam Anrmuna (1993),
TOKOM pas3roBopa CTYIEHTH Cy MpPBO YIHTAaHU Ja O0Opas3ioke 3Ha4YCHe MIeCT
CTPYKTYPAJIHO jeTHOCTaBHUjUX, IBOMOpdeMckux peun (Competitive, suspicious,
patriarchic, staggerer, clerkship, hideosity), mnorom 1mect TpoMopdheMcKux
(talkativeness, unbribable, recklessly, explorational, impassibility, abstractionism) u,
Ha Kpajy, Imect dYeTrBopoMopdemckux peum (Mischaracterization, intransitivity,
encapsulated, strengthlessness, disestablishmentarianism, talkativeness). Behuna
MMOMEHYTHX JieKceMa u3adpaHa je ca JIMCTe mpuMepa Koje je kopuctro AHTiauH (1993)
y CBOJO] CTYZIH]H, JOK Cy JIpyre, OHE MOP(OJIOIMIKH HAJCIIOKEHU]E, MAXOM TIPEy3eTe U3
peunnka Merriam-Webster online.”® Kpurepujymn KojuM cMO ce pPYKOBOIHIM
MIPUJIMKOM HBUXOBOT 0J1abrpa OWiIN Cy JABOjaKU: peUd Cy MOpaJIie J1a cajipKe caMo OHE
auKce KOju Cy KOpUIINEHH y TECTHUPamy/CKCIEPUMEHTATHO] HAaCTaBU M Ja Oymy
HUCKO(PEKBEHTHE, Kako OWCMO MOIJIM Ja HCIUTaMO Ja JId CTYACHTU pa3iaxy
MOPQOJIOUIKY CII0KEHE, HEMO3HATE Peyul, Ha CacTaBHE JIETIOBeE.

Jla O CTyIeHTH 3HAJIM IITa ce OJ] IbUX OUeKyje, Ha CaMOM IOYETKY UHTEPBjya
UM je MOjallkheHa BheroBa CBpXa U MOCTaB/bEHO YBOJHO MHUTAE KOje je UMaJo 3a I1Jb
Jla UX OMYCTH U JEMOHCTpHUpa kako he m3riematu Hapemuu 3aganu: ,,What does the
word container mean?”. HarnaieHo je na cTyaeHTH Tpeba Harjac Ja pa3MUIILbajy
ca ayTOpKOM IOJieNie CBOja MPOMHUIIJbaa, Tj. HAUWH Ha KOjU MOKYIIaBajy Jaa AOIpY
710 3HaUewa uJbHE peur. Takole, HamoMeHyTo je na he peun koje he cTyaeHTH uyTH
BPEMEHOM TIOCTajaTH CBE CJOKEHHje W Ja TO He Tpeba Ja ux Iuiamu, Beh ga ce
MOTpy/ie Aa Aajy WITO UCKpeHuje oaropope. Kana ucnuranuim Hucy OWim y cTamy Jia
npyKe 0AroBOp Ha muTame ,,What does the word mean?”, MoCcTaB/baHO UM je&
notnuTame ,,Can you tell me anything more about what the word means?”.

YKOIMKO HH Taja HUCY YCIICBAJIM Jla OATOHCETHY 3HAUYCHC PCUU IIPCIa3nujio CC Ha

%8 Peunmk je mocTyman Ha http://www.merriam-webster.com/.
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HapeIHo MuTame. Pa3roBop je ca HaMepoM CBE BpeMe BOEH Ha CHIJIECKOM, jep je Ha
YacoBHMa MPOILCHEHO Ja he CTyaeHTH OUTH y cTamy Ja, Ha BUXOBOM TPEHYTHOM
HuBoy 3Hama J2 (b2 3EO), 6e3 Behux cMeTHH roBope Ha CTPAHOM je3UKY, a U KaKO
Ou CcBe BpeMe IUXOBa Maxma Omia (oKycHpaHa Ha EHIJIECKY JIGKCHKY H, THME
MHJIUPEKTHO, ¥ Ha ICHY CTPYKTYpy — Ja je CTyACHTHMa HpyxeHa MoryhHocT jaa
roBOpE Ha CPIICKOM, OHM OM MokJaa mnpuOeraBaiu npeBohemy Jekcema, ITO Ou
OCyjeTHJIO caM IuJb uHTepBjya. CTyaeHTHMA je, TI0 y30py Ha paa AurimHa (1993),
Onso 3a0pameHo J1a KOPUCTE TMarHp U OJIOBKY TOKOM pa3MHIIbara, Ka0 U Ja BHJE
[IWJbAaHE pEYM 4Hje je 3Haduewme Tpebano aepuHucaTH, JAa HE OUCMO TOCIEIUYHO
YTUIATM Ha Pe3yATaTe JAPYror PelenTUBHOT TeCTa JepUBallHje, Ha KOME je CTyJICHTE

OUYEKMBAO CIIMYaH 33JaTak (Tj. Mojena peuu Ha Mopdeme).

3.6. PE3YJITATU UCTPAXMBABA

3.6.1. PeuenTHBHH U MPOAYKTUBHHU TECT BOKadyJ/apa

Kako ©Owmcmo MoTIM pAa uWCOHTaMO TOTEHIMjaJIHE Kopenaiuje wu3Melhy
pa3IMUUTUX acrekata MOp(dOoJIOMKOr 3Hamka W 3Hama BOKadysnapa, mpBo hemo
MPEJCTaBUTH MMOJIATKE KOJU C€ THUIY OIIITET JIEKCHYKOT 3Hama UCIUTaHuKa. Mako cy
BAJIUTHOCT M TIOY3/IaHOCT MHCTPyMEHaTa KOju Ccy y Ty CBpXy kopumnthenn (Hejmn
1990; Jlaydep u Hejura 1999) npoBepeHn y MHOTOOPOJHUM CTyaHjamMa, ¢ 003UpOM Ha
TO Jia Cy Y IUTalky OMHOMHH TE€CTOBH (OJIrOBOPH ce Koaupajy BpeaHoctuma 0 mim 1)
ca BenukuM Opojem dectuiia (k=90), uzpauynanu cmo KponbaxoBy andy 3a cBakor
Ol BHUX, Ca IIMJbEM Jla MPOBEPHUMO HMHTEPHY KOH3UCTCHTHOCT CBUX CTaBKH U
xoMoreHoct Tecta. llto je koedunumjent KponOaxoBe ande Buim, Beha je u
MOY3aHOCT pe3yntara Tecta. Koa TecToBa 3Hama 0OMYHO ce cMaTrpa Jia apOouTpapHa
rpaHUIla HW3HAJ KOje Ce TecT MOXke cmarpartd mnoy3ganuMm wuzHocu 0,80, mok ce
BpenHoctu u3Haa 0,90 Tperupajy Kao mokaszatresb BpJIO BHUCOKE IOY3JaHOCTH
(Typjauanun u Yekpmuja 2006: 137). Ha namieM penenTHBHOM TeCTy BOKalysapa
anda koepunujeHt usHocuo je 0,85, mTo ykazyje Ha BUCOK CTENEH MOY3JaHOCTH

tecta. Ha mpoaykTuBHOM TecTy 3abenexeHa je jour Beha BpenHoct ande ox vak 0,91,
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yuMe je moTBpheHa moysgaHocT HejiuiHOBUX TecTOBa Ka0 MEPHHUX MHCTPYMEHTA 32
UCIUTUBAKE JIEKCUUKOT 3Hama J2.

C 003upom Ha TO Ja je jeJaH OJ MpeayclioBa CTATHCTUYKUX aHAIHM3a KOje ce
pUMEY]y Yy TIapaMeTPHjCKOM TECTHUpamky HOpPMalHa JTUCTPUOyNHMja TojaTaka, mpe
JeTaJbHUJET MpUKa3a JOOUjeHNUX pe3yiTaTa Ha PEUENTUBHOM U IPOJYKTHBHOM TECTY,
MOpaJii CMO TIPBO Jia CTATUCTUYKUA W BU3YEIHO HCTPAXKMMO HOPMAIHOCT HHUXOBE
pacrioziesie, IITO CMO YYHHWIH ocnamajyhu ce Ha [llanupo-Buik Tect (enrit. Shapiro-
Wilk) u mparehe rpadurone nentmna (enrin. Q-Q graphs). Ilamupo-Bunk Tect je
MIOTOJIaH 3a Majie Y30pKe W OH HaM MOMake Jla YTBPIMMO Jia JIU TI0Jaly O1yapajy o/
HOpMaJHe IUCTpUOyLIK]je TaKo IITO MOCMAaTpaMo 3HA4YajHOCT ojcTymnama. [lomro je Ta
BpeIHOCT Ha o00a Tecta BokaOymapa Beha ox 0,05, MOXeMO 3aKJbYUUTH [a

TUCTPHUOYITH]je BPEIHOCTH HE OJCTYIa]y 3Ha4YajHO OJ1 HOpMaJie.

ITanupo-Buik Tect

Mepa oncrynama Crenen crnobojie 3Ha4ajHOCT

JTUCTPHOYITHjE O (eur. df) yTBpheHor

HOpMaJe OJICTyIaha

(enru1. Statistic) (enru. Sig.)
Peuenumja ,963 68 ,041
IMpoayxkumja 971 68 ,110

Ta6emna 3.5. [llanmmpo-Buik Tect HOpMaiHEe TUCTPUOYITH]je MoJaTaKa

[TomTo cMO ycTaHOBWIM Aa AOOHjEHE MOJATKE OJIUKYj€ HOPMATHOCT AUCTpUOYIIH]E,
naxmwy heMo MpBO MOCBETUTH pe3yiTaThuMa JOOHJEHUM Ha TECTY KOjH je MCITUTHBAO
PELENTUBHO JEKCHUYKO 3HAIbE.

VY nHapenHoj tabGenu (B. Tabeny 3.6) MpeacTaB/beHU Cy apUTMETHUKA CPEHA,
CTaHJIap/Ha JeBHjalllja M PAcCHOH TayHUX OJArOBOpa Ha CBAKOM OJ IET HUBOA
MMO3HaBamwa JICKCUKE, rpagannono pacrnopeherunx (moueBmu o 2 000 peuu, mpeko 3
000, 5 000 mo HMBOa akajgeMcke JeKcuke H, Ha kpajy, 10 000 peun). HaBenene
Cpelbe BPEAHOCTH YKa3yjy Ja ce Opoj TayHMX OJroBOpa CMambHBa0 y CKIAAy ca CBe
HUKOM (ppeKBEeHTHOIINy JiekceMa, MpPU YeMy Cy CTYIEHTH TMOCTUTIU TOTOBO
WJCHTUYaH, BeoMa J100ap CKOp Ha MPBOM M JAPYroM HHUBOY. 3aHUMJBMBO je JAa je,

HaKOH HeITo ciabujer pedynrtara Ha TpeheMm HUBOY, 3a0enexxeHo MmoBehame Opoja
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TaYyHHUX OJIrOBOpa y OOJIACTH aKaJIeMCKe JICKCUKE, HaKO Cy Yy MUTamby OpYyLOIIN KOjH
TOKOM HeZIeJbe y KOjOj je CIpPOBENEHO TECTHpame (Ha CaMOM IOYETKY aKaJeMCKe
TOJIMHE) jOII YBEK HUCY OMIIM M3JI0’KEHH 3HAYajHU]EM WHIYTY OBOT THIIA.

Mehyrum, kako Ko6 (2000) HaBO1u, ocnamajyhu ce Ha HejitHOBO HCKYCTBO Y
NPUMEHHA OBHX TECTOBA, PE3yJTaTH Ha CBMM HHBOMMAa OCHM IIpBa J[BA MOTY C€
CMATpaTH JIOIIUM, jep Cy CTYACHTH, Y NMPOCEKY, YCIEIH Jia TAYHO pelie Mame o 15

3agaraka o Moryhux 18.

Huson Aputmernuka  Cranaapana Pacnon
cpeauHa JAeBUHjanuja 0aroBOpa

1.2 000 16,90 1,426 11-18
2.3000 16,69 1,739 10-18
3.5000 12,46 2,640 5-18

4. akaJIeMCKH BOKaOyap 13,32 2,282 5-18

5. 10 000 7,56 3,073 1-15
YKYITHO 66,67 (74,07%) 8,4

TabGena 3.6. ApuTMeTHYKa CpeIrHA, CTaHIapIHA JAeBHjalldja U PACIIOH OJIrOBOpa 3a
CBAaKW HUBO PEIENITUBHOT TecTa Bokadynapa (N=68)

[Ipema Tymauemy koje je monyauo Hejmn (2008), a o kome je Beh Ouio peun y aemy
3.5.2, Hamm cryaentd nokazanu ¢y (oa 1 000 peun koje mpeacraBiba 18 craBKu Ha
CBaKOM HMBOY) PELENTHBHO MO3HaBame 929 peun Ha mpBoM, 917 peun Ha Ipyrom,
685 peun Ha Tpehem, 732 peun Ha 4eTBpTOM U 415 peun Ha METOM HUBOY, IIITO OMCMO

rpa(bI/ILIKI/I MOTJIM Ja IMPHUKaXEMO OBaKoO:
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I'padukon 3.3. PenienTuBHO TIO3HABaKHE PEUH IT0 HUBOMMA

[TpogykTHBHA AMMEH3HMja 3HAKA JIEKCUKE je, CIIMYHO PEIeNTHBHOj, Takole TecTupaHa
MHCTPYMEHTOM KOJH C€ €cacTojao oJ MeT HHUBOa Koju cy npeactassbanu 2 000, 3 000,
5 000 u 10 000 peun, ka0 U akajeMCKH BoKaOynap, a pe3yiaTaTu Koje Cy CTYAEHTH

MOCTHUTII MPHUKa3aHu cy y Tabemn 3.7.

HuBou ApUTMeTHYKA Crangapana Pacnon
cpeaMHa JeBHjanuja 0roBOpa

1.2 000 14,40 2,444 8-18

2. 3000 8,40 2,850 2-17

3. 5000 4,72 2,596 1-12

4. akaJieMCKH BOKaOymap 7,22 2,736 1-13
5.10 000 3,47 1,966 1-10
YKYITHO 38,35 (42,61%) 10,74

TaGena 3.7. ApuTMeTndka cpeMHa, CTaHIap/HA ACBHjallfja U PACIIOH TAYHUX
OJIrOBOPA 3a CBAKH HUBO MPOJAYKTHBHOT TecTa BokabOysapa (N=68)

Kao mto ce u3 tabene Moxke BUAETH, CTYJCHTH CY OBOT ITyTa HajOOJbH CKOP MOCTUTIIN
Ha TPBOM HHBOY, il C€ M OH, YKOJIUKO ce mnpuapxkaBamo HejmiHoBor (2008)
TyMademwa pe3yiraTa, MOpa cMaTpaTH JIOUIMjUM jep je AoOMjeHa BPeTHOCT Mama 0]

15. Ha cBuM octaiiuM HUBOMMA 3a0elexeH je, y MPOCeKy, 3HaTHO MambH OpOj TAUHUX
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peniema, y3 TpeH ] omnaaama koju ce kperao ox 8,40 Ha apyrom HuBOy no 3,47 Ha
3aBpIIIHOM, IeTOM HUBOY. II0HOBO je, nnak, Kao ¥ Ha PEleNTUBHOM TECTY, IPUMETaH
HEeITo 00JbM CKOp y IOMEHY akaaeMcke Jiekcuke. Kanma ce moOujeHa apuTtmeTHyka
CpenvHa TIPETBOPH Yy Opoj peun Yuje Cy MNPOAYKTUBHO TIO3HABAKE CTYACHTH
nmokasainu, nobuja ce crnexaehe:

e 1pBu HUBO: 792 o1 1 000

e pyru HUBO: 462 o 1 000

e Tpehu HUBO: 259 01 1 000

e yerBpTH HUBO: 397 011 1 000

e nertu HEBO: 190 ox 1 000

I'padmuku npencTaB/beHU, T UCTHU NMOJALM U3TJIENIa]y OBAKO:
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I'padukon 3.4. I[IpoyKTUBHO MMO3HABAKE PEUH 110 HUBOMMA

VYkonuko ce ynmopeae nocturayha Ha o6a tecra (B. rpadukoH 3.5), mocraje jacHo na
je PELenTHBHO JIEKCMYKO 3HAWmE CTyJAeHaTa JApacTUYHO O0Jbe O]l HHUXOBOT
IPOJIYKTUBHOT 3Hama, Kao U J1a pe3y/raTe Ha OMIo KOM OJ1 HUBOA PELENTUBHOT TeCTa
HUje MPaTHO SKBHBAJCHTaH CKOP Ha MpOAyKTUBHOT TecTy. [Ipemaa je mpoceuan 6poj
IO€Ha Ha MpBa J[Ba HUBOA PELENITUBHOT 3Hamha OMO TOTOBO MJCHTHYAH, Y IPOIYKIHU)H
je Beh Ha npBoM HHBOY npumeheH nmaa y Opojy TauHUX OJroBOpa, KOjU C€ Ha IPYyroM
HUBOY 3Ha4ajHO noBehao, U Ta TEH/AEHIMja oJpXkKaJjla ce CBe JI0 MOCeIher HUB0A, Y3

U3y3eTaK Koju je mpuMeheH Ha 4eTBPTOM HUBOY (aKajeMCcKH Bokalymap).
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I'padukon 3.5. Ynopennu nmpukas pe3ynirara ca Ba Tecta Bokadymapa

IIpuMeHOM KOpenanujcKuX TeXHHKa y aHalIM3M MoJaTaka J10JIa3MMO JI0 Ca3Hama Ja

n3Mmel)y penenTtuBHE W MPOAYKTUBHE JAMMEH3Hje JIEKCUYKOT 3Hama IOCTOJU jaka,

MO3UTUBHA BE3a, O YEMY CBEJOYH JlMjarpaM pacrpuiemha KOju, BU3YeIHO, PUOIUAKHO

MIpHKa3yje MpaBy JMHU]JY KOja pacTe C JieBa Ha JECHO.
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I'paduxon 3.6. Kopenauujcku nujarpam pacrpiiemna 3a Ba aclekTa JIEKCHIKOT

3Hamba
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Hanasbe, BUCOKY TIO3UTUBHY TIOBE3aHOCT JIBa aCIEKTa JEKCUYKOT 3Hama MoTBphyje u
[MupconoB koedpuumjent koju u3nocu 0,83 (B. Tabemy 3.8); oBa BpeaHOCT MOXE ce
CMaTpaTH HWHIUKATOPOM IIPEIBUAMBOCTH — OHAa HaM YyKasdyje Ja IITo cy O0Jbu

pe3yiTaTH Ha jJeJTHOM TECTY, YTOJHUKO 00JbH he OMTH U HA APYTOM.

PeuenTtuBHO 3Hame IIponykTBHO
Jlexcuke 3HABE
JICKCUKE
[MupconoBa Kopenarnwmja 1 ,831**
PenentuBHO 3Ha4YajHOCT KOpelanuje ,000
3HabE (enru. Sig. 2-tailed)
68 68
JICKCUKE .
bpoj ucninrannka
[MupcoHoBa Kopenanwmja ,831** 1
[MponykTriBHO  3HAYajHOCT KOpeJaIuje ,000
3HAbE (enru. Sig. 2-tailed)
JICKCHKE 68 68

bpoj ucnuranuka

Hamomena: Kopenaruja je 3nauajua Ha Huoy 0,01 (**).

Ta6ena 3.8. Kopenamuja nzmelhy nBe muMeH3uje JIEKCHIKOT 3HAMKA

Kopenamuja m3mely pernentuBHOr W TPOIYKTUBHOT 3Hama BOKaOymapa MoXKe ce
HaJajbe TMOTBPAMTH M TaKO IITO CE€ CTYAEHTH TPYNHIIY Ha OCHOBY pe3yirara
MIOCTUTHYTUX Ha PELENTUBHOM TecTy: (1) mpBa ckynuHa oOyxBaTa OHE Ca BUCOKHUM
opojeM 6010Ba, oa 70 1o 90, a (2) apyra oHe ca HEMTO JomHUjuM rocturayhem, oa 50
10 69, mpu yeMy pe3yJaTaTH CTyJIeHaTa KOju Cy OCBOJUIM Mame moeHa (39, 46 unm 48)
HHUCY y3eTu y 003up. Pesynraru npukazanu y tabenu ucnon (B. Tadery 3.9), ykasyjy
Jla je mpBa rpyma cTyjaeHaTa (Koja je Ha pelenTUBHOM TECTY MoKa3ana 00Jbe JIEKCUUIKO
3HaWkE) U Ha MPOJYKTUBHOM TeCTy OWJia YCIEIIHHja y pelllaBamby CTaBKU TECTa, Ha
CBAaKOM OJf HEeT HUBoa. AKO IOCMaTpamo MpomopHujy usMmel)y peuentuBHOT U
MPOJIYKTUBHOT 3HAma, Tj. IPOLIEHAT OAroBapa Ha MPOAYKTUBHOM TECTy y OJHOCY Ha
pELENTUBHY, TOCTaje jaCHO Ja je MPOJYKTUBHO 3HaWkE€ CBHUX HCIHMTAHUKA OWIIO
HajIpUOIIKHUje peuenTuBHOM Ha HHMBOY o 2 000 peun. Kon mpse rpyme cy,

Mehytum, npumeheHe He3HaTHE pa3nuke U Koja HuBoa oA 5 000 u 10 000 peun (47%
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Hacnpam 46%). Hajsehu packopak u3zmel)y aBa acmekTa JISKCHUKOT 3Hamba KOJ MPBE
rpyne yodeH je Ha HuBOy on 10 000 peum, a xox npyre rpyme Ha HUBOY on 5 000

peun.
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2000 3 000 5000 AKajeMCKH BOKadyJiap 10 000
Pesynrtatu M Cl M Cl M Ca M Ca M Cl
1. Bosba rpyna (N=25)
Penernja 17,80 ,408 17,76 ,436 14,16 2,211 15,28 1,370 9,92 2,707
[Mpoaykuuja 15,96 1,241 9,88 2,489 6,72 2,685 9,64 2,196 4,64 2,196
[Tponoprmja 89% 55% 47% 63% 46%
2. JlJommja rpyma (N=40)
Penerija 16,65 1,145 16,45 1,319 11,75 2,250 12,42 1,567 6,43 2,135
[Mpoaykuuja 13,72 2,418 7,15 1,889 3,70 1,757 6,05 1,921 2,95 1,431
[Tponopiuja 82% 43% 31% 48% 45%

Hamomena: M=aputmernuka cpenuna, CJI=cranmapana neBujaiuja

Ta6ena 3.9. [Topehemwe pesynrara e rpyme cryaeHara (00Jbe U JIOIIH]E) Ha OCHOBY CTEIICHA MO3HAaBamka PEICITUBHOT BOKadyapa
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3.6.2. IIpBu TecT peleNTHBHOI 3HaMKHA JepUBaLMje

[ToyeTHn Kopak y aHAIM3W MMOJATaka JOOHMjEHUX HA PELENTUBHOM TECTY
MO3HaBama JICpUBAIMje MOJPa3yMEBA0 je TMPOBEPY HMHTEPHE KOH3MCTCHTHOCTH
YeCTHIA TEeCTa, OJJHOCHO HEroBE IMOY3/IAHOCTH, IyTeM H3pauyHaBamba KpoHOaxoBe
ande. Taj xoepumujenr m3Hocuo je 0,82, mTo HaM TOBOpPH O TOY3JAHOCTH U
yaudopmuoctn vectuma tecra. Ox 36 adukca, KoIMKO HMX ce mojaBWiIo y 28
nonyhenux nepuBara (B. [omarak 4), CTymeHTH Cy, y TMpOCEKy, YCHEIH [a
uneHtuduxyjy 25,42 umm 70,61%. I'penike koje cy TOM MPUIUKOM MPABUIH TTOKA3Y]y
HEJIOCTaTaK je3MYKe CBECTH O MOP(OJOIIKMM CErMEHTHMa — JIGKCEME Cy MaxoM

JIeJbeHE Ha CJIOTOBE KOJU CY HEPETKO HaIMKOBAIN aUKCUMa, HIIP.

sum | marize i | llegal disord | er
sur | vival con | formism re | quirement
in | vestigative eco | nomical mount | ainous

CrannmapaHa AeBUjanMja MPUTOM je M3HOcwia 3,94, a pacmoH TayHUX OATOBOpPA
kpetao ce oa 11 mo 33, mpu yemy je Hajehu Opoj cTyaeHaTa ycreo Aa WACHTHPHUKY]e

m3mehy 24 u 29 adukca, mTo MOXKEMO BHIIETH y aujarpamy 3.1.

207

107
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10 15 20 25 30 35

Hujarpam 3.1. JluctpuOynuja TauHUX OJrOBOpa Ha MPBOM PELIENITUBHOM TECTY
JiepuBalyje
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VKOJMKO arpepupaMo Bapujablic Ha OCHOBY 3ajeJIHUYKHUX KapaKTEPUCTHUKA
adukca Kao mTO cy Bpcra (mpedukc HacmpaMm cydukca), mopekio (momahu wim
CTpaHM), Kiacudukanuja mo HUBouMa Kojy cy ysenu bayep m Hejma (1993) nnm
CpOIHOCT ca nocrojehnm adukcrMa y cprickoMm, J0J1a3umMo Jio cieaehnx 3akibydaka.

[Ipemaa je TecT caapkao HEMPONOpHHOHANIAH Opoj mpedukca (8) u cydukca
(28), ako cabepemMoO TOCHE KOjU Cy OCTBApCHH Ha IOjCAMHUM BpcTama aduKca,
MOCTaje jaCHO Ja je CTyJIeHTHMa OWJIO JIaKIIIe Jia y JIGKCeMeMa pa3za3Hajy mnpedukce
Hero cydukce. Hamme, on moryhux 1 876 cydukca cryaentu cy npeno3nanu 1 216
umu 64,8% 1ok cy oa ykymHo 536 mpedukca mpaBuiaHO uaeHTUGUKOBAIM 487 Win
90,8%. Kanma ce pesynarat mOMHHje aHAIM3UPAJy Ca3HajeMo Ja Ccy, u3y3umajyhu
npedukc il- (67,16%), crynentn ca makohoM yo4wiu CBe OocTaje mpedukce: €n-
(98,5%), mis- (98,5%), dis- (95,5%), in- (94,02%), un- (92,5%), im- (92,5%) u ir-
(88,05%).

Kon cyduxca je wnajsehm Opoj TauHux ojroBopa 3abenexeH Kox -ment
(97,01%), -ship (94,02%), -ate (92,5%), -ist (91,04%), -th (88,05%), -ous (88,05%),
-ness (88,05%), -less (88,05%), -ity (88,05%), -ical (86,56%) u -or (83,58%), a
HajHKUd Kox -ing (41,79%), -ed (32,83%), -ent (20,89%), -(i)al (17,9%), -ion
(4,47%) wu -ibility (2,98%). YkynHo y3eB, onanajyhu pemocies no3HaBama cyhukca

MOTJIM OMCMO IIpUKa3aTu OBAKO:

1. -ment (97,01%) 12. -al (77,61%) 23. -ing (41,79%)
2. -ship (94,02%) 13. -ian (73,13%) 24. -ed (32,83%)
3. -ate (92,5%) 14. -ism (71,64%) 25. -ent (20,89%)
4. -ist (91,04%) 15. -en (70,14%) 26. -(i)al (17,9%)
5. -th (88,05%) 16. -ly (68,65%) 27. -ion (4,47%)
6. -ous (88,05%) 17. -ify (65,67%) 28. -ibility (2,98%)
7. -ness (88,05%) 18. -ive (65,67%)

8. -less (88,05%) 19. -ful (62,68%)

9. -ity (88,05%) 20. -able (59,7%)

10. -ical (86,56%) 21. -ize (49,25%)

11. -or (83,58%) 22. -ency (44,77%)

HITo ce Tue nopekia adukca, 3a noTpede HaIIEr UCTPAKHUBaba 01a0paHo je

13 momahux (-ful, -less, -ly, mis-, -ing, -ed, un-, -ness, -ship, -th, -en, -er/-or, -an/
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-ian) u 23 cTpaHa HacTaBKa, IIOPEKJIOM IOHAJBUILE U3 JATUHCKOT, ajld U (PPAHILyCKOT
u rpukor (-ate, -ize, -ous, dis-, -ance/-ence, -ant/-ent, im-, il-, ir-, in-, -ment, -ion, en-,
-ify, -ist, -ism, -able, -ability/-ibility, -ity, -al, -ive, -ic/-ical, -(i)al). Kaga ce rpynumy
U yropeze pe3yiITaTH MOCTUTHYTH Ha JoMahuM U cTpanuM aduKcuma, yBuhamo aa cy
CTYZICHTH Mame ToTermkoha umanu ca nromahum adukcuma — ox moryhux 871 taunux
oaroBopa nanu cy 658, 1j. 75,54%. Ox cBeykynHo 1 541 oaroBopa Koju cy ce THIAIN
cTpaHux adukca, CTyIeHTH ¢y TauHo permin 1 045 umu 67,81%.

Ananusupajyhu nojgatke y ckiagy ca INCHUXOJMHITBUCTUYKUM OJJIMKaMa Be3a
n3mely adukca u TBOpOEHMX OCHOBA, KA0 IITO CY (PPEKBEHTHOCT M TPAHCIAPEHTHOCT
adukca, Ha ocHOBY kojux cy bayep m Hejun (1993) ocmucnuiam cemam HHBOA
MpUMEPEHUX MoAy4aBamy adukca 3a norpede yHanpehupamwa BEIITHHE YNTakba, U MU
CMO pa3BpCTalIM pe3yaTaTe Ha MOJeUHUM MOpP(QOJIOMKUM CEerMEHTHMa y MIeCT
Kareropuja (HuBou 2-7) u 30upHO ux nocmatpaiu. C o03upom Ha To Aa adukce Ha
HI)KMM HHBOWMA Kapakrepuiie Behn creneH (peKBEHTHOCTH M TPAaHCIIAPEHTHOCTH,
MOTJIM OMCMO OYEeKHBAaTH Aa he TayHU OJrOBOPH YIJIaBHOM OMTH CKOHIIEHTPUCAHU Ha
HUBOMMA 2, 3 ¥ 4, anu Cy moJaImy MoKa3ajau CyIpOTHO — HAJBHUIIE TAYHUX OJIFOBOPA

THIaNo ce adukca ca Tpeher, meTor U ceaAMOT HUBOA.

Huso Huso Huso Huso | HuBo Huso
2 3 4 5 6 7

bpoj adukca 2 6 11 11 5 1

Taunu ogrosopu (%) 37,31 80,09 | 68,65 75,3 62,08 | 92,53

Ta6ena 3.10. Pacriogena oarosopa y ckiaay ca ceaMm HUBOA KOje Cy OCMUCITUIN
bayep u Hejura (1993)

WuTepecantHo je na cy adukcu ca Jpyror HUBOA, Tj. BeOMa IPOJYKTHBHH,
BUCOKO(QPEKBEHTHU MAapTUIMIICKKH cypukcu -ing u -ed, koju JoBome [0
MpeIBUIJBUBUX MOpQorpadeMckux mpomMeHa, Mperno3HaTu y usHeHalyjyhe manom
Opojy ciyuajeBa. llltaBumie, momatak ja Cy CTyIeHTH OOJbM CKOp TOCTHIVIH Ha
adukcMMa ca METOT HMBOA, HETO HAa OHMMa ca YEeTBPTOT, MOJCTaKao Hac je Ja
MPOBEPUMO J1a JM je Ha pe3yjiTare MOIJIa YTUIAaTH caMa MOpPQOJOIIKa CTPYKTypa
JeKceMa, OJHOCHO YMIbEHHUIA Jla C€ Y TOjeIUHUM JieKceMaMma jaBJhbao CcaMoO jeJlaH
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aduKc, TOK cy Apyru caapxkand mo asa. O 28 nekcema Koje cy CTYIEHTH pa3jiaraiu
Ha Mopdeme, 20 je Ounmo ABOMOPHEMCKUX, a MpeocTannx 8 BUIIEMOP(EMCKHX.
YnpaBo y aBema BuiiemMoppeMckuM Jiekcemama, Misinterpreted u weakening,
mojaBuin ¢y ce cypukcu -ing i -ed. C apyre crpane, roToBo c¢Bu adukcu ca tpeher
HUBOA, y3 H3y3eTaK cy(dukca -er, unju je crerneH npemno3naBama 6uo 80,09%, jaBipajy
ce y BumemMoppeMCKHM JiekceMaMa. AKO YHopeauMmo MOP(OJIOMIKY CTPYKTYPY
JIEKCeMa ca YeTBPTOT M ITETOT HUBOA Ca3HajeMo Jia Cy Ce Ha IETOM HHUBOY, KOjU je
Kapaktepucao Behu Opoj wuaeHtudukoBaHux wmopdema, jaBuo u Behu Opoj
BUIIEMOP(}HEMCKHUX JIEKCEMa.

bynyhu na y cprickoMm M €HrJIeCKOM Je3UMKY MOCTOje CpOIHU adUKCH, KOJU CY
BehMHOM TpYKOT M JIATMHCKOT TOpeKJa, OWIO0 jeé HEOMXOAHO HCTPAXWUTU J1a JIU je
MOP(}OJIONTKA CITMYHOCT JBA je3UYKa CUCTEMa y TOM CMUCIY yTHIlajla Ha TI03HABamke
J2, ogHOCHO 1@ 1M je Ha PeleNnTHBHO 3Hame JiepuBanuje J2 Morao ga yrude je3uyku
Tpanchep. YommTeHo TiemaHo, onx moryhux 871 cpoanmx adukca CTYIEHTH CY
unentuduxoBamu 571 (65,5%), mok cy om moryhux 1 541 Hecpomnmx adukca
npeno3nanu 1 132 (73,45%). Hamasme, o TpuHaecT cpoanux adukca (-ize, -ous, -ism,
-ist, dis-, -ify, -er, -ity, -ive, -ion, -ancy/-ency, -ic/-ical, -(i)al) koju cy Owum
oOyxBaheHn penenTUBHUM MOPQOJIONIKUM TECTOM, IET C€ JaBHJIO Y peuruMa Koje ce
MOTY CMaTpaTd CpOJHHMAa Yy CHIJIECKOM M cprckoMm (enria. conformism — cprm.
KoHgopmuzam, enri. isolation — cpm. uzonayuja, enrn. tendency — cpm. menoenyuja,
enruL. economical — cpt. exoromuuan u enri. irrational — cpi. upayuonanan),”’ jep cy
1 GOpMalTHO M 3HAYCHCKHU CIIMYHE. Pe3ynraTh 3a CBUX TPHHAECT CPOJHUX aduKca
MpeACTaB/bEHU Cy y Tabenu mo pactyhem pemocneny (B. Tabeny 3.11) 1 Ha OCHOBY
BUX MOXEMO J1a 3aKJbYyUYUMO Jia Cc€ MOCTOjarkhe CPOJHUX aduKca y JBa je3nKa HHje
3HA4YajHO OJIPa3WJI0O Ha MPOJYKTUBHO MOP(OJIOMIKO 3HAaKkE HCHUTAHUKA y CIydajy
cybukca -ion, -(i)al, -ency u -ize, nako ce TecTupaHe JieKceMe Koje caapike cypukce

-ion, -(i)al u -ency jaBsbajy y cIMuHUM OOJIUIIMMA Y €HTJIECKOM U CPIICKOM.

" Wako 61 ce u mpeduKC u- y JEKCEMH UPAYUOHAIAH MOTA0 CMATPATH CPOIHHM Ca CHIIECKHM
ajukcoM ir-, oH OBJe HHUje 3ace0HO WM3BOjeH jep je manmad Tpuma adukcuma (il-, im- u ir-), mrro
YHEKOJIMKO KOMIUTHKYje HaIly aHajn3y, ajli W W3 pa3jiora MITO ra y CBOjoj KIacH()UKAINjU CTPAHHUX
npedukca He moMume Kiaju (2002).
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1. -ion 2. -(i)al 3. -ency 4. -ize 5. -ify 6. —ive 7.-ism
Taunu 4,47 17,9 44,77 49,25 65,67 65,67 71,64
OATrOBOpH 8. —or 9. -ic(al) 10. -ous 11. ity 12. -ist 13. dis-
[0)
(%) 8358 | 8656 | 8805 | 8805 | 91,04 955

TaGena 3.11. [IpouieHaT Ta4YHUX OATOBOPA HA CPOAHUM aPHUKCHMA

[TpumerHo je, mehyrum, ma cy ce mehy ocam adukca KoJ Kojux je 3abenexeHa
TavyHOCT oJAroBopa oj npeko 50% Halwia nmpeocrana ABa CpojaHa agukca Koja cy ce
jaBuia y cpomHuM peurma (-ism, -ic(al)), anu na vu jenan Hu npyru Hucy Ounu mehy
IpBa TPU-YETUPU HajIakie HuaeHTu(uKoBaHa adukca. Mmak, kana u3pauyHamo
[TupconoB koedwuiMjeHT Kopenalnuje OTKpUBaMoO JjJa wu3Mel)y oBe aBe rpyme
MIPOMEHJbUBHX (Tj. pe3yiTaTra Ha CPOJHUM aUKCUMa U CPOJHUM adUKCHMa KOJU ce
10jaBJbYjy y CPOJHUM JIEKCeMaMa) TocToju mo3uTuBHA Besa (I = 0,511, p < 0,01). To
3HauM Ja Ou 00Jbe TMO3HaBaWme CPOJHMUX auKca MOTJIO Jla YHArpeaud MopdoIomkKo
3HalkEe UCIHTaHUKA, JONpuHOcehn OOJEMM pe3yiTaTiMa Kako y TOTJIEAY CpPOJHUX
TaKko U HECPOJIHUX JIEpUBATa.

Hamocnetky, BpeaHa je momeHa u nH(opMalja o IpoCceyHOj BPETHOCTH KOje
Cy TpHU TpyIle MOCTUIJIE Ha PEIENTHUBHOM TECTy MO3HaBama JAECpUBAIUje MPE caMor
MOYeTKa EKCIepUMEHTAlHE HacTaBe ca rpynama A (MMIUIMIMTHU NpUCTyn) U b
(EKCITUIIUTHU TIPUCTYIT). 3aKJbydyjeMO Ja Cy T'pyle Ccy Owiie MPUINYHO YyjeqHAYCHE
10 3HamkYy, PasIMKyjyhu ce 3a BPeIHOCTH KOje Ccy Omiie Mame Of jeaHor moeHa (B.
tabeny 3.12). KonTposHa rpyna u eKCrepuMEHTaIHA Tpyna A TOCTHIJIE CY TOTOBO
UJCHTUYAH Pe3yJTaT JIOK je eKCIEepHMEHTalIHa Ipyla 3aocTana 3a kwuMa 3a oko 0,30
noeHa. CrangapaHa JaeBUjalMja, Kao Mepa OJCTyMNama BPEAHOCTU OJI apUTMETHUKE
cpenuHe, Ouia je HEITO M3pakeHHja y eKCIepUMEHTAIHO] Tpynu A y nopehemy ca
apyre nse rpyme. Ta pasnuka, mel)yrum, Huje Ouna ctaructuuku 3uaqajua (p > 0,05),
IITO ¢cMO MpoBepwin y3 momoh jemHodakTopcke ananuse Bapujarce (eHria. ANOVA),
ma ce crora Moke pehu z1a ce CTyACHTU y TpU rpylie HUCY 3HAYajHO Pa3IMKOBAIIU 10

HOCTI/IFHyhy Ha pCUCIITUBHOM TECTY IMO3HABAKA ,I[epI/IBaHI/Ije.
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Bpoj ApuT™MeTHYKA Cranpapana
HCIIUTAHUKA cpeauHa JAeBHjanuja
KonTposnna rpyna 22 25,56 3,40
Excniepumenranna rpyna A 25 25,57 4,01
(MMIUIMIUTHY IPUCTYM)
Excnepumenranna rpyna b 21 25,23 3,81
(EKCTIITMIIMTHU TIPUCTYII)

TaGena 3.12. TTopeheme pesynTara Tpu Tpyle Ha MOYETHOM TECTHPALY
MNPOAYKTUBHOT JCPHBATHBHOT 3HAA

3.6.3. IIpBH TecT NPOAYKTHBHOT 3HAKA IePUBAIHje

Nmajyhu Ha ymy na je jemaH oJf LMJbeBa OBOI MCTpakuBama OHIIO
aHATM3UPAHE PA3TUYATUX acTieKaTa JEKCHIKOT U MOP(OJIONIKOT 3Hamka, OCBpHYyheMo
ce Hajlpe Ha pe3yiTare TecTa IMOo3HaBama MOP(OIOMKUX MOTHBATOpA, Tj. WIAHOBA
JIEpUBATUBHUX MapaJirMU KOjU Cy c€ KacHHje MOjaBWIM y peueHulama, Kako 6ucMo
3aTUM MOTJH Jia HCIUTAaMO MHUXOBY ITIOBE3aHOCT ca ToJanuMa J0OWjeHHM Ha
MPOJIYKTUBHOM TecTy nepuBanuje. Kao mro cmo Beh ucrtakim, camonponeHoOM
CTyAeHata JoOUjeHH Cy OJArOBOPH Ha ckayu oA A 10 I, y 3aBUCHOCTH OJ] TOTa KOJIHKO
Cy peun Oujie perenTuBHO M MPOIYKTUBHO MO3HATE, IPH YeMy je y3 oxroop [l Oumo
MOTPEOHO HANHUCATH jeIHY PEUYCHHITY KOja MIyCcTpyje ynoTpeOy MmoMeHyTe pedd (B.
Honatak 5). Henocrojehe nexceme cy IpUTOM CIIy>KWJIe Kao MOKa3aTesb UCKPEHOCTH
CTyJleHaTa U BUXOBOT 00jeKTUBHOT MPOIICHUBamha CONICTBEHOT JEKCHUKOT 3Hamba, Ja
OMCMO U3 UCTpaXUBamba MOIVIM Ja MCK/bYYMMO YYECHUKE KOjU HE YIIaXKy Harop
MPWJIMKOM pelllaBama TecTa U YWju OATOBOPU OH, CXOAHO TOME, OWJIM HENOY3JaHHU.
Nako cmo ouekuBanu na he OMTHM M TakBUX cCIllyyajeBa, Pe3ylTaTd Cy MOKa3aiu
cynpotHo. Hamwm wucnutanunu petko cy Oupanu oxaroBope moxa Il wmm J[ 3a
HernocTojehe Jekceme, a Kako cy MOMEHYTe peurd HaMepHO (OHETCKU U MOP(OIIONIKH
HAJIMKOBAJIE EHIJIECKUM pEYMMa, HUCMO M3 UCTPaXMBamba UCKIbYYWIH T€ CyDOjeKTe

WIN OHE KOjU Cy 3a0Kpyxkuiu oxaroBope moa A unu b. TabGenapuy ¢pexBeHuujy
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OJITOBapa 3a CBaKy MOjeIMHAYHY JIEKCeMy, TocTojehy wim HernocTojehy, Mmormu 6ucMo

58
IIPHUKA3aTH OBAKO:

IlocTojehe A b 1| i |
JICKCEME ,He3nam | ,,Buneo/-ma ,PazyMmem ped »Mory na
peu’ caM ped’ Kajaa ynoTpeoum
panHuje anu BUIMM/49yjeM Y peuy
HE 3HaM IITA | PEYCHHUIM ajy HE | PEYEHULIH
3Ha4n" yMeM Jia je
ynoTpeoum y
TrOBOpY UIIH
Ucamy*
class 98,5%
ambition 2,9% 97,1%
logically 4,4% 16,2% 64,7%
signify 2,9% 10,3% 42,6% 7,4%
library 98,5%
joy === 13,2% 80,9%
large 95,6%
spread 11,8% 13,2% 70,6%
nomination 1,5% 8,8% 86,8%
technology 8,8% 91,2%
available 1,5% 2,9% 92,6%
understanding 1,5% 4,4% 73,5%
long 100%
president 100%
normal 1,5% 76,5%
correctly 2,9% 10,3% 80,9%
leader 4,4% 4,4% 79,4%

58 30up mporeHaTa KOJI MMOjeIWHAX JeKceMa, Kaia ce cabepy oarosopu mox A, b, Il u I, mamu je ox
100%, jep y Tabenm HUCY NMpHKa3aHM caydajeBd o /| Koje Cy mpaTuie HepuMepeHe WIIyCTPaTHBHE
pEUEHHIIEC Ha CHITIECKOM.
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fortunately 1,5% 1,5% 94,1%
predict 4,4% 5,9% 88,2%
suffer 5,9% 88,2%
memory 2,9% 92,6%
refuse 98,5%
regular 2,9% 69,1%
cool 8,8% 70,6%
please 1,5% 94,1%
achieve 1,5% 1,5% 11,8% 69,1%
publish 1,5% 94,1%
type 2,9% 95,6%
wide 1,5% 4,4% 10,3% 77,9%
appropriate --- 2,9% 8,8% 76,5%
resistant 11,8% 45,6% 25%
create 2,9% 97,1%
traditiona/ 5,9% 89,7%
meaning 1,5% 94,1%
conclude 2,9% 23,5% 54,4%
proper 1,5% 16,2% 75%
Hemnocrojehe
JEKCeMe
bardromium 89,7% 10,3%
artivious 69,1% 25% 4,4% 1,5%
spiddlicate 89,7% 10,3%
instrosion 77,9% 20,6 1,5%
slance 66,2% 23,5% 8,8% 1,5%
ploat 58,8% 20,6% 14,7% 5,9%
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revelopment 52,9% 25% 17,6% 4,4%
runcibly 88,2% 10,3% 1,5%
sloist 88,2% 10,3% 1,5%

TaGena 3.13. @pekBEHTHOCT OJIrOBOpPA HA IPBOM TECTY ITO3HABAHA WIAHOBA
ACPUBATHBHUX ITapagurMunu

[Monmamm xoju ce THUy JeBeT HemocTojehnx jekceMa cBefodYe Jia Cy Ce CTYASHTH Ha
OBOM TECTy TPYIWIM Ja JAajy HCKpEeHE OJArOBOpE, OJHOCHO Ja HHUCY pPEIoM
3aokpyxuBaau cioa A, b, I wam /I, Beh cy pa3smunubaam o CBakoj JEKCEMH
MmoHaoco0, MoKyImaBajyhu 1a peajHo OlleHe CBOje Mo3HaBame ucre. Kako cy Hajsehu
opoj omrosopa moxa L[ u JI mobune nekceme ploat u revelopment, kBamuTaTuBHA
aHaiM3a TpUMepa Koje Cy WCIWTAHWIM HaBENM IOKazaja je Ja je MOMEHYTUM
JICKCeMaMa TIPUITHCAaHO 3HaUYCHhe Koje moceayjy apyre sekceme (plot u development).

Kama mormemamo mporeHat oaroBopa 3aokpyxenux mon /I 3a moctojehe
JeKCeMe y eHrJeckoM (Koje je TpaTWwia WIYCTpaTHBHA PEYCHHIA Ca TIPABHIIHO
ynoTpeOJbeHUM MPUMEPOM) TTOCTaje CACBUM jJacHO Jia Cy CTYACHTH y Hajehem Opojy
MO3HABAJM 3HAYCHA WIAHOBA MOPOJHIIA PEYH, Tj. MOTHBATOpa KOpHIIhEHHX Ha
MPOAYKTHBHOM TeCTy AepuBainmje. M3yserak umne nekceme Signify m  resistant xon
KOjuX je 3a0enexxed Behu Opoj oaroopa nox L vero mox /1.

Hapennu kopak y aHanu3u mojiaTaka oOyXBaTao je KBaHTHUTATUBHY oOpany
pesyirara ca TecTa NPOIYKTUBHOT TIO3HaBama JepuBanuje. [IpoBepa wuHTEpHE
KOH3UCTCHTHOCTH YECTHIIA TECTa MyTeM u3padyHaBama KpoHbaxose ande oTkpuia je
Ja ce TEeCT MOXKE CMaTpaTH NPUXBATIFUBUM U TOY3JaHUM, jep je aida HU3HOCHIIA

TayHo 0,80.
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Hujarpam 3.2. @pekBEHTHOCT Opoja TAaUHUX OJIFOBOPA HA IPBOM TECTY NPOAYKTUBHOT
3Hama JepUBaIlyje

Hanaswe, o1 36 adukca koje je Tpebano moaaTH MOTUBATOpUMa TIOHYhEHUM Y 3arpaau
y KOHTEKCTyalu3oBaHUM peudeHuuama (B. Jlomarak 6), CTyaeHTH Cy, Yy IPOCEKY,
yCcHenu TpaBUIHO 1a u3Beny 17,88 mepuBara, mMTO je HEMITO Mame OJ TOJOBUHE
(49,66%). CrangapaHa neBujanja mputoM je Omna 4,88, a pacnoH oAroBopa oj
MHUHHUMAQJIHUX 5 10 MakcuMmanHux 32. Y [aujarpamy UW3HaA TIPEACTaBbeHA je
TUCTpUOYyIMja Ta4yHUX OATOBOpa M3 KOje C€ MOXKE€ BHJETH Ja je Hajehm Opoj
CTyJIeHaTa YCIEIIHO YCIeo J1a Ha moHyheHe TBopOeHe ocHOBe nojaa u3mehy 15 u 20
aduKca, OJTHOCHO Ja je TuCTpuOynHja Ouiia HopMaiaHa — Hajasehu 6poj BpeTHOCTH je Y
CPEIVHHM JIOK UX je TIpeMa KpajeBUMa CBE Mambe.

KBanTutatnuBHa 0oOpama mojgaTtaka oOyXBaTWiia j¢ M HCHHTHBAE y3ajaMHE
MOBE3aHOCTH MO3HAaBamkba YWIAHOBA JACPUBATUBHUX MapaJUrMH, Kako OMCMO YTBPAUIN
Jla JIM Cy CTYACHTHU KOjU Cy Ha TECTY 3a0KPYKHIIU HeKH o oaroBopa A, b umu 1l u Ha
MPOIYKTUBHOM TECTy JepHBallfjeé TOKa3ald HEMO3HAaBakhe OCTAIUX YJIaHOBA
nopoauna peun. Jpyrum peurma, 3aHUMAIIO HAC je Aa Ju je Oupame oaroopa moj /1
(15. ,Mory na ynorpeOum ped y pedeHUIU ‘) MpaTuia yCHemHOCT y (opMUpamy
nepuBara win He. CBEYKYITHO Cy MOTHBATOpH 12 myTa ollemeHH OATOBOPOM A U Ha

OCHOBY HUX Cy CTYIEHTH ycmenu aa ocmucie 3 nepuara (25%). Ito ce Tuye
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oaropopa moa b koju je omabOpan 39 myra, O AOTUYHHUX JIEKCEMa CTYIECHTH CYy
ycrenrHo u3Benu 16 nepuBata (41%). Hamwe, ogroBop L] 3aokpyxeH je 197 myra, a ox
uctor Opoja nepuBara Koje je Tpedano hopMupaTH YIpaBo OJ THUX JIEKCEMa, CTYICHTH
cy ycmenrHo npousBenu 98 (49,7%). Ha kpajy, on ykymHo 1 998 nekcema koje cy
CTYICHTH OLEHWIA OAroBOpoM /I Ha CKajaM caMONpoleHE 3Hama YCHelu Cy Ja
npomsBeay 1 005 mepuBata (50,3%). Ilocraje ounrieaHo a ce CTENEH MO3HaBamba
YJIaHOBA JCPUBATHBHUX MMapagurMU OJPa3H0 Ha MPOAYKIH]y AepHBaTa — IITO je
MO03HaBaWke WiaHoBa Omio ciabuje, To je U Opoj AepuBara O0MO MamH (B. rpaduKoH

3.7), ma ce WUXOB mpoleHaT KpeTao oa 25% (uuBo oxarosopa A) ao 50,3% (HuBO

oarosopa ).
2500
2000 » —+—6poj
/ ogrosopa
1500

1000 f//

/ /. ——6poj
500 i e depueaTta
0 . T T T

I'padukon 3.7. Ynopennu npukas Opoja 3aokpyxkeHux oaroopa (A, b, 11, /1) va
TECTy IMO3HaBamkha MOTUBATOpa U Opoja mparehux nepuBaTa Ha MPOTYKTUBHOM TECTY

VYKOJIMKO ce Mojauu HNPUKYIUbEHH Ha MPOAYKTHBHOM JEPUBATHUBHOM TECTY
carjiefajy U3 BHILIE pa3IMUUTHUX YIJOBa, Kao MITO cy Beh moMeHyTa BpcTa adukca
(npeduke nu cypukc), nopexiio (nmomahu uimm crpanu), Kiacudukaiyja mo HUBOUMa
kojy cy yBenu bayep u Hejmn (1993), kao u cpoanoct ca nomahum aduxcuma,
J0J7a3UMO J10 cienehux yBuza.

Nako je Tect caapkao Henpomnopimonanad 0poj npeduxca (8) u cydukca (28),
aKo cabepeMo MOeHe Koje Cy CTYIEHTH OCTBAapWJIM Ha IMOjeIMHUM BpcTama adukca,
MOCTaje OYMIJIIeIHO /1A je lbUXO0BO 3Hame cydukca 6mio 6obe y mopehemy ca 3HameM
npedukca: Haume, ox mMoryhux 1 904 cyduxcanHux aepuBara CTYAEHTH Cy TadyHO
u3senu 981 mmm 51,25% nok cy ox ykynHo 544 npedukcaiHUX TBOPEHULA TPABUIHO

koHcTpyucamun 234 wmm 43,01%. Kanma ce pesynratd mnoJpoOHHUje TMOIIEaajy,
177



OTKpHUBAMO Ja Cy CTYJICHTH HajMame mpobiiema umanu ca cypukcuma -ate (91,2%),
-ive (89,7%), -ment (86,8%), -ical (82,4%), -ed (80,9%), -ize (79,4%), -ian (79,4%) u
-ify (76,5%), a najsume ca -ism (0%), -ist (2,9%), -th (11,8%), -ial (16,2%), -al
(19,1%), -er (20,6%), -able (26,5%) u -en (29,4%). Onanajyhu pemocien HUXOBOT

MI03HABaWka CBUX Cy(PHUKCa MOTJIM OMCMO IIPUKA3aTH OBAKO:

1. -ate (91,2%) 12. -ing (66,17%) 23.-er (20,6%)
2. -ive (89,7%) 13. -ance (60,29%) 24. -al (19,1%)
3. -ment (86,8%) 14. -ous (57,35%) 25. -ial (16,2%)
4. -ic(al) (82,4%) 15. -ship (54,4%) 26. -th (11,8%)
5. -ed (80,9%) 16. -ant (52,9%) 27. -ist (2,9%)
6. -ize (79,4%) 17. -ability (50%) 28. -ism (0%)
7. -ian (79,4%) 18. -less (65,67%)

8. -ify (76,5%) 19. -ful (36,74%)

9. -ity (88,05%) 20. -ness (30,88%)

10. -ation (73,5%) 21. -en (29,4%)

11. -ly (73,5%) 22. -able (26,5%)

Kox mpedukca je, mak, Hajsehun 6poj Taunux oaroopa 3adesexed ko un- (98,5%),
mis- (61,8%), ir- (57,4%) u en- (42,6%), a Hemro HWKU Kox in- (47,1%), dis-
(16,2%), il- (11,8%) u im- (8,8%).

[Ito ce Thue mopekia apukca, Kako cMO Beh BHUIIIE MyTa HArJIACUIIH, Y HAIIEM
UCTpaKMBamy akKieHaT je craB/beH Ha 13 momahux (-ful, -less, -ly, mis-, -ing, -ed,
un-, -ness, -ship, -th, -en, -er/-or, -an/-ian) u 23 cTpaHa HacTaBKa, IOPEKIOM
[IOHAJBHUIIIE U3 JIATUHCKOT, (ppanmyckor u rpukor (-ate, -ize, -ous, dis-, -ance/-ence,
-ant/-ent, im-, il-, ir-, in-, -ment, -ion, en-, -ify, -ist, -ism, -able, -ability, -ity, -al, -ive,
-ic/-ical, -ial). I'pynucamem u ynopehuBamem pesyirara HOCTUTHYTHX Ha JoMahuM H
CTpaHuM aduKCUMa I0Ja3MMO 10 Ca3Hama Ja Cy CTYAEHTH HEIITo 00Jbe peliaBasiu
3amaTke ca nomahum adukcuma — on Moryhux 884 obnuka, Hanucanu cy 471, Tj.
53,28%, nok cy on cBeykynHo 1 564 TBOpeHule ca CTpaHUM a(pUKCUMa, YCIELIHO
u3penu 744 naum 47,57%.

Ananusupajyhu mojatke y ckiaay ca MCHXOJMHIBUCTHYKHAM OJUTHKaMa Be3a
usMmel)y apukca u TBOPOSHUX OCHOBA, Ka0 IITO CY (PEKBEHTHOCT M TPAHCIAPEHTHOCT

apukca, Ha OocHOBY kojux cy bayep m Hejun (1993) ocmucnmiu cemam HUBOA
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NPUMEPEHUX TOJy4aBamy adukca 3a MoTpede yHampehuBama BEIITHHE YHUTamba,
pasBpcTal CMO pe3yiTaTe Ha MOjeAUHMM MOP(OJIOIIKMM CeTMEHTHMA Y IIeCT
Kateropuja (HUBoW 2-7) W 30MpHO MX mocMmarpanu. byayhu na adukce Ha HHUKAM
HUBOMMA KapakTepuie Behu creneH (ppeKBEHTHOCTH M TPAHCHAPEHTHOCTH, JIOTUYHO
je Ommo ouekwBaTH ga he TayHW OJTOBOPH YIJIABHOM OWTH AUCTPUOYHpaHH Ha
HUBOMMA 2, 3 ¥ 4, aJi Cy TOJIaly MMOKA3aJld JIPyravynje — HajBUIIE TAYHUX OATrOBOpa

THUaJIo CC a(l)I/IKCB. ca Ipyror, mecTor u CeaAMor HUBOA.

Huso Huso Huso Huso | HuBo HusBo
2 3 4 5 6 7

bpoj adukca 2 6 11 11 5 1

Taunu ogrosopu (%) 73,5 4975 | 39,17 | 44,11 | 66,76 | 91,17

Ta6ena 3.14. Pacriogena oAroBopa y CKiaay ca ceaMm HUBOA KOje Cy OCMUCITUIN
bayep u Hejura (1993)

Bucok crenen mo3naBama adukca ca Ipyror HUBoa He W3HEHaljyje, jep Cy y NUuTamy
BeOMa MPOJYKTHBHU, BHCOKO(MPEKBEHTHH MAPTUIMIICKA CYpHKCH -iNg u -ed koju
JOBOJIE 10 MpeABuAbUBUX Mopdorpademckux npomeHa. Mmak, yumeHHNa ga cy
CTYIEHTH OOJbM CKOp TMOCTUINIM Ha auKcHMMa ca MEeTor HMBOA, HEr0 Ha OHMMa ca
YETBPTOT W, IITO j€ WHTEpPECaHTHH]jE, OWJIM YCHENIHWJU Ha adUKCHMMa ca IIeCTOT
HUBOA y nopehemy ca apukcuma Ha MPETXOJHA TPH, MOTAKIa Hac je Ja JeTajbHUje
HucTpaxumMo Moryhu yrumaj cpoaHux adukca.

Kao mto cmo Beh pexiin, y CPICKOM M €HIJIECKOM JEe3HKY IOCTOje CPOIHU
a(UKCH, KOJU Cy BeNMHOM IPYKOT M JIATUHCKOT TIOPEKJIa, T1a je CTora OMJI0 HEOITXOTHO
UCTPAXKUTHU Ja JU je MOp(dOoJOIIKa CIUYHOCT J[Ba je3UYKa CUCTEMa y TOM CMUCIY
yTHllaja Ha MO3HaBame J2, OJHOCHO Ja JIM je MPOJYyKTHBHOM 3Hamy Jepusaruje J2
MOTao0 Ja JoIpuHece je3nyku Tpancdep u3 J1.YommreHo rienaHo, CTyJeHTH Cy OJ
Moryhux 884 cpoanux adukca ycnenu na npousBeny 397 wnm 44,9% nok cy on
ykynHo 1 564 Hecpopna aduxca Hanucanu 793, 1j. 50,7%. Jasbe, on TpuUHaecCT
cpomuux adukca (-ize, -ous, -ism, -ist, -(i)al, dis-, -ify, -er, -ity, -ive, -ion, -ance/-ence,
-ic/-ical) koju cy Omnm oOyxBaheHH NPOAYKTUBHHM MOP(QOIOIMIKAM TECTOM, HET Ce

JAaBWJIO y peyrMa KOje Ce MOTY CMaTpaTH CPOJHUMA Y €HIJIECKOM M CPIICKOM (EHIJI.
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ambitious — cpn. ambuyuozan, enrn. traditionalism — cpn. mpaouyuonanuzam, eHriL.
classify — cpm. kracugpuxosamu, enri. creative — cpi. kpeamusan v enrii. normality —
CPIL. HOpMANUMem/HOpMAIHOCH) TIOMITO WMajy CciaudHy GOpMy U 3HAYCH-E.
Mopdonomko-nekcuyka CIMYHOCT JIeKceMa, alld W camux adukca, Moria Ou
MOCJICIMYHO MMO3UTHUBHO JIa CE OJpa3u Ha pe3yjiTaTe OCTBApPEHE Ha TECTY, Y UeMy ce
cnaxy OpojHu wucrpaxuBaud (yn. Moumsyku u AwmzaBa 2000; Punrbom 2007).

[Toganu 3a cBUX TPUHAECT CPOAHUX aduKca MPEACTABIbEHH Cy Yy HapeaHo]j Tabeiu, 1o

pactyheMm penocneny:

1. -ism 2. -ist 3. dis- 4. -(i)al 5. -er 6. —ity 7. -0us
Taunu 0 2,9 16,2 16,2 20,6 45,6 57,4
oaroBopu | 8. -ance 9. -ion 10. -ify 11. -ize 12. -ic(al) | 13.-ive
(%) 60,2 73,5 76,5 79,4 82,4 89,7

Tabena 3.15. Ilponienar TayHUX OJroBOpa Ha CPOAHUM aUKCHMA HA TIPBOM
MPOIYKTHBHOM TECTY MO3HABAMA JICPUBAIIH]E

N3 tabene 3.15. MoxkeMO /1a 3aKJbYy9MMO Jia C€ TOCTOjale CPOJHMX aduKca y JABa
je3uKa HHUje 3Ha4ajHO OJIPa3uji0 Ha MPOIYKTHBHO MOP(}OIOMIKO 3HAWHE MCIUTAHHUKA
KOJ TOTOBO ToJjoBuHE cydukca (-ism, -ist, dis-, -(i)al, -er u -ity) mama ce nekceme
Koje campxke cydukce -iSM u -ity jaBibajy y CIMYHHM JIEKCHYKMM OOIUIMMA U Y
eHryieckom u cprckom. [llTaBuine, Ha TecTy HUje 3a0€lIe)KEH HUJeaH TayaH JePUBAT
ca cydukcom -ism. Mctunu 3a BOJbY, JIeKCeMa ‘HOPMAJIHMTET IMOCTOJH y CPIICKOM Y
JOII jeTHOM, CHHOHUMHOM OOJIUKY (“HOpPMAaJIHOCT’), Tla TTOCTOju MOTYhHOCT aa cy ce
CTYICHTH dYemihe cpeTalii ca OBOM BapUjaHTOM T€ HHCY OWJIM CBECHU CIMYHOCTH
obnuka ‘Hopmanuter’ um hormality. 3anumibrBO je, Mehytum, ma cy ce mehy cemam
auKca KOoJI KOjux je 3a0elie)keHa TauHOCT OJroBopa oj npeko 50% Hamuia 4ak Tpu
KOja Cy ce jaBwia y cpoaHuMm peuuma (-0us, -ify, -ive), mpu demy je ympaBo Kox
cybukca -ive Ta4HOCT 0AroBopa u3Hocwia 4ak 89,7%. Kaga uspauynamo Ilupconos
Koe(UIHMjEeHT Kopenalnuje cazHajemo Ja u3Mel)y oBe JIBe MPOMEHJbUBE, Tj. pe3yliTara
Ha CpPOJHUM auKCUMa U CpOJHUM apHUKCHMMa KOJU C€ I0jaBJbyjy Y CpPOJHUM
JeKceMama, mocroju nosutruBHa Besa (r=0,385, p < 0,01). Youena kopenanuja, 1akie,

y1<a3yje Aa TII0O3HaBakCe CpPOJHUX a(I)I/IKca MOXKC Ja YyHanpeiau IPOAYKTHUBHO
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MOP(}OJIOIIKO 3HAKE YYCHHKA, U Y CMHCIY CPOIAHHUX M HECPOJHUX JIEpPHUBATA KOjH
cajip>ke moMeHyTe adukce.

JHame, ¢ 003MpoM Ha TO JAa je MPUIMKOM KBAHTUTATHBHE OOpaje mojaTaka
YOYEHO J1a Cy CTYICHTH Y onpeheHoM Opojy cirydajeBa ryOuim moeHe 300r rpemiaka y
nucamy (HOp. *resistence ymecro resistance, *appropriatelly ymecro appropriately,
xjoyfull ymecro joyful, *missunderstand ymecro misunderstand, *ilogically ymecro
illogically), oqrocHO 3aT0 MITO Cy 3HANIM (POHOJIOLIKY, AJTK HE U OPTOrpadCKU OOJIHK
JIeKCeMa, OJUTyYHJIM CMO Ja YIMOpeAWMO pe3ylTare NoOHjeHe CTPOTHMM HAadYuHOM
ollelkMBakha ca pe3yiaTaTuMa J00MjeHHM OnaXuMm Mnpuctynom. Taj mpucTyn je
MoJpa3yMeBao MPUXBaTakbe CBUX O0JIMKA Y KOJUMa ce MOTJla pa3a3HaTu ojaroBapajyha
MopdeMa u kajaa je norpemHo Hanucana (yi. Bed 2008). Kao mto Moxxemo BuaeTH y
tabenu 3.16, mpu3HaBame OATOBOpa ca OpTorpad)CKMM Tpelikama Huje, MehyTum,
MMaJI0 3HAuYajHUjer yTHIaja Ha PE3yNTare, jep ce Cpelama BPETHOCT Opoja TavyHUX
oarosopa ca 17,87 momnena wa 20,49, mpu yemy je pacmoH TauyHHUX OJTrOBOpa OCTAO

T'OTOBO UCTH.

. MuH. Makec.
bpoj Do 6D0i Apurmernuka | CranaapaHa
HCIIMTAHUKA poj poj BPEIHOCT AeBHjanmja
noeHa noeHa
CTpOTH
HA4YMH 68 5) 32 17,87 4,89
Onmaxu
HaYUH 68 6 32 20,49 4,83

Ta6ena 3.16. ITopeheme pe3ynraTa aBa HaUMHA OLICHUBAKA: CTPOTH U OJIaXH

Ha kpajy, Bajba HamoMeHyTH Ja Cy CBe TpHU TIpyle Ha HpPBOM TECTy
NPOJYKTUBHOT 3HAama JEpuBalMje, Ipe IOYeTKa EKCIIEPUMEHTAIHE HacTaBe ca
rpynama A u b, mocturne Bpio cinuyaH yuuHak (B. Ttabenmy 3.17), mpu uemy je

CKCIICPUMCHTAJIHA I'pyla b mocrurna Hemrro 60Jpu pe3yiarar 'y nopeheH;y ca Jpyre

ABC I'pYIIC.
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Bpoj ApuT™MeTHYKA Cranpapana
HCIIUTAHUKA cpeauHa JAeBHjanuja
KonTposnna rpyna 22 17,46 5,03
Excniepumenranna rpyna A 25 17,48 4,27
(MMIUIMIUTHY IPUCTYM)
Excniepumenranna rpyna b 21 18,57 4,31
(EKCTIITMIIMTHU TIPUCTYII)

TaGena 3.17. TTopehemwe pesynrara Tpu Tpyre Ha IOYETHOM TECTHPABY
MNPOAYKTUBHOT JCPHBATHBHOT 3HAA

CrannapaHa ieBujaiija, Kao Mepa BapujaOMIIHOCTH pe3yJiTaTra, KpeTajia ce y pacroHy
oa 4,31 no 5,03. buso je, cTora, HEOMXOIHO MIPOBEPUTH J1a T Melh)y rpymama mocroje
CTATUCTUYKU 3HaYajHe pasnuke. [IpumeHoM jeaHO(aKTOpPCKE aHaIN3€ BapHjaHCE
(eurn. ANOVA) yCcTaHOBJBEHO je Ja Ce CTYICHTH y TPH TpyIe He pa3liukyjy y
CTaTHCTUYKU 3HavajHoj mepu (P > 0,05) y morneny mpoayKTHBHOT JE€PUBATHBHOT
3Hawka. OBU MoAalY, Ka0 U OHU JTOOMjEHU Ha MPBOM PELENTUBHOM TECTY IO3HABamba
nepuBaiije (B. n1eo 3.6.2), kao mTo CMO Beh MCTakiIu, TOBOPE JIa je HaIl y30pak OHo
CacBUM yjeIHaueH 1o 3Hamy. CleACTBEHO ToMe, 0Baj (haKTOp HHje MOTa0 HEraTHBHO
Jla ce 0/pa3d Ha TOK EKCIEpMMEHTa U 3aBPILIHO TECTUpame, OJHOCHO pe3yiTare

MOCTUTHYTE Ha HEMY.

3.6.4. 3ajenHuuka aHAJIM3a pe3yJITaTa €ca TeCTOBA MO3HABaHA

BOKalyJiapa u 1epuBaunmje

Ha tecroBuma mo3HaBama BokaOyma (B. aeo 3.6.1) mokaszano ce nma usmehy
pELENITUBHE U TPOJYKTUBHE TUMEH3Hje JICKCHUKOT 3Harha IMOCTOjH TMO3UTHUBHA, jaKa
Be3a, mTo ce, mehyrum, He OM Morio pehn 3a MOBE3aHOCT HMCTHX acleKara
JICpUBATHBHOT 3Hama. Kao mTO BHOMMO W3 IUjarpaMa pacrpiiema ucnoj (B.
rpa¢ukon 3.8), HE Ha3upe ce MPENo3HATIEUB JIMHEapaH oJHOC u3Mel)y oBe nBe

IIpOMCHJBUBEC, Beh Cy Ta4uke 0e3 pcaa pacyTe 1ocsyaa.
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I'padmkon 3.8. Kopenamnumjcku qujarpam pacrpiiesna 3a JBa acleKkTa JIepUBaTHBHOT
MOPQOJIOUIKOT 3HaKka

Kana wm3pauynamo ITupcoHOBY Kopenarujy OTKpUBaMoO jJa u3Mel)y perenTUBHOT U

MPOJYKTUBHOT 3Hama JepuBalldje IOCTOJU CTATUCTUYKU 3HadajHa, aiu ciaba

no3uTHBHA Kopenaiija od 0,289.

PenentuBao  IlpogykTuBHO
3Hame 3Hambe
JepuBaiuje JAepuBaIuje
[Tupconora kopenanuja 1 ,289*
PeuenTuBHO
3Habe 3HauajHOCT KOpenaluje 018
JAepuBanmje (euru. Sig. 2-tailed) :
bpoj ucniuranuka 68 68
[MupconoBa kopenaiuja ,289* 1
IIpoaykTHBHO
3HAbE 3HauajHOCT KOpelnaluje ,018
JAepuBaiuje (euru. Sig. 2-tailed)
Bbpoj ucniuranuka 68 68

Hanowmena: Kopenamuja je 3Hauajua Ha HuBOY 0,05 (*).

TaGena 3.18. Kopenanuja uzmely 1Be 1uMeH3Hje 1epUBaTUBHOT 3HaBHa
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VYKOIIMKO caja UCTPaKUMO Kopenauuje u3Mmely JEeKCHYKOT U MOPQOIOMIKOT
3Hama, JI0JIA3UMO JI0 3aKJbydka Ja u3Mel)y OBHX MPOMEHJbUBHUX IMOCTOjE Pa3IHIUTH
crenenn kopenanwja (B. Tabemy 3.19). Kao mTo BUAMMO, camMO pELENTHUBHO
JICpUBATHBHO 3HAKEC KOPEIHpa ca CBEra jeIHOM IPOMEHJBHBOM, INPOTYKTHUBHUM
JIepUBaTHBHUM 3HameM. M3Mely cBUX ocTtamux BapujabiaM TOCTOje CTATHCTUYKH
3Ha4YajHE W jaKe WO3UTHBHE Be3e O 4dYeMy CBemoud BpeaHocT I[lupconoBor
koedunmjeHTa I koja je Beha ox 0,50. Ca mopdosronike Tauke riaeauInTa, To 3ay3BpaT
3HAYM Jia WTOo je 00JbM pe3yNaTaT MOCTUTHYT Ha JeHOM O] JEKCUUYKUX TECTOBA, TO j€
Behu OMo M CKOp Ha NPOAYKTUBHOM TecTy aepuBanuje. Ilocrojame craTUCTHUKH
3HaYajHUX Kopenaiuja uaMely oBe Tpu Bapujadie oMoryhuiio Ham je a CIIpOBEIEMO
M HaKHAJIHYy aHanu3y noMohy BumiecTpyke perpecuje (B. Tadeny 3.20). Ilwb Ham je
O0ro ma mcnutaMo MOTYHHOCT CKymna MPOMEHJBMBHX (PEUENTHBHO W TPOTYKTUBHO
JIEKCHYKO 3HamE) J1a TIPEABHUIN POTYKTUBHO JIEPUBATHBHO 3HAKHE.

C npyre crpaHe, HemocTaTak Kopenamuja usMmel)y pelenTuBHE IUMEH3HU]e
JICpUBATHBHOT 3Hama W JIBa aclieKTa MMO3HaBama JIEKCHKE OHEMOTryhno je mpuMeHy
BUIIECTPYKE perpecHje ca MOMEeHyTe TpH MpoMeHJbiBe. OBaKkaB MCXOJ y CKIIaay je ca
3anakamkbuMa JI0 KOJUX Cy ca yYeHHIIMMa €HTJIECKOT Kao J2 4uju je MaTepmH je3UK

jarmaHcku HefaBHO Aonuie Xajamu u Mapdwu (2011).
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PenentuBHO IIpoaykTHBHO PeunentuBuo IMpoaykTuBHO
3HaAI€ 3HaAIbE 3HAE 3HAE
BOKalyJapa BOKalOyJiapa JAepuBaIuje JAepuBanuje
PenenTuBHO [MupconoBa xopenanwja 1 ,831** ,190 637**
3HAHE 3HauajHOCT Kopeammje ,000 124 ,000
BokaOyaapa  (enru. Sig. 2-tailed)
Bpoj ucnuranuka 68 68 68 68
IMpoaykrusno IlupcoHoBa Kopenanuja ,831** 1 ,238 ,(32%*
3HAHE 3HauajHOCT KOpenainmje ,000 ,052 ,000
BokaOyaapa  (enru. Sig. 2-tailed)
Enoi 68 68 68 68
POj UCTIMTaHUKA
PenenTuBHO [MupcoHoBa Kopeanwmja ,190 ,238 1 ,289*
3Habe 3HayajHOCT KOpenaluje ,124 ,052 ,018
JAepuBanmje (enru. Sig. 2-tailed)
Epoi 68 68 68 68
POj HCITUTAaHUKA
IpoaykruBno Ilupconosa kopenanuja ,637** ,(32%* ,289* 1
3Hae 3HayajHOCT KOpenaluje ,000 ,000 ,018
JAepuBanmje (enru. Sig. 2-tailed)
68 68 68 68

bpoj ucniuranuka

Hanomena: Kopenanuja je 3nauajua Ha HuBoy 0,01 (**). Kopenamuja je 3Hauajua va ausoy 0,05 (*).

Tabena 3.19. Koepunujentu [Tupconose xopenanuje uzmel)y nuamMepeHUX BPEAHOCTH JIEKCUYKOT U IEPUBATUBHOT MOP(OIOUIKOT 3HAKA
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Koedunujent Bumectpyke xopenanuje (R) uznocuo je 0,734, mTo ykasyje Ha

CHa)KHy IMOBE3aHOCT Bapujabmu. Bpemmocr R® 6uma je 0,538, a To mokasyje aa

JEKCUYKO 3Hame TMojammaBa 53,8% BapujaHce y NPOIYKTUBHOM JIEPUBATHBHOM

3HaWYy, MPH YeMy j€ CTATHCTUYKH 3HAYajaH camo JONPHHOC MPOJYKTUBHOT 3HAmA

(6era=0,653, p < 0,001) HOK ce MONMPHHOC PEIEHTHBHOT JIEKCHUYKOT 3HAaMka MOXKE

cMmarpartu 3aHemapspuBuM (6eta=0,095, p > 0,05).

Crangapau3oBaHu Koeduuujentn R?
KOCPUITHJCHTH Kopernaiuje
Bpennoct | Craructu- | Hynror | Jlenumu- | [Tomyne-
T 9Ka pena YHU JTUMUIHHA
0 3HA4YajHOCT
(enrn. | (eHri. (eHrm.
(enru. Zero- | Partial) Part) | 538
Sig.) order)
Penenitu-
,095 ,628 ,532 ,637 ,078
BHO ,053
3HabE
BOKaOymapa
[IponykTu-
BHO ,653 4,315 ,000 , 132 472 ,364
3HaBE
BOKaOymapa

Hanmowmena: F (2, 67) = 37,913, p < 0,001

Tab6ena 3.20. Pesynratu BUIIECTPYKE perpecuje KOju MPOIyKTUBHO JIEKCUUIKO 3HAHE

o0jammaBajy y3 moMoh /1Ba acrekra Mop(]oJIoKe CBECTH

Ha kpajy, ¢ 063upom Ha TO Ja Cy U pEUENTUBHU U MPOIAYKTUBHU TECT

,Z[epI/IBaI_[I/IjC TECTUPpAJIU ITO3HABAKLE UCTUX a(bI/IKca, KCJICIN CMO Ja NCIIMTaMo Ja JIH

j€ MPOJIYKTHBHO 3HAIE MOjeUHHUX MpeduKca U CyPuKca IpaTuio U PEelHenTHBHO

3Hamke MCTUX Wik He. Kao mrTo cmo Beh BUACIN, U3 HOjeI[I/IHa‘lHI/IX aHaJIi3a

pe3yiaTara Ha OBa JABa TeECTa YCTAHOBUJIIM CMO Ja je MNPOAYKTUBHO 3HAKC

JepuBaliyje ciabuje oJ1 pelenTUBHOT, OJHOCHO Jla PELEeNTHBHO MO3HaBame adukca

HC IoApa3yMeBa HYXHO U NPOAYKTUBHO BJIaldkb€ BUMA, aJld WU [a I/I3Meby

PCUCIITUBHOI U TIPOAYKTUBHOI' 3HAMbaA ,[[epI/IBaI_[I/Ije HOCTOjI/I CJ'I3.68., CTaTUCTHUYKHU

3HayajHa, MO3MTUBHA Kopenauuja. Ynopehyjyhu nonatke nobujeHe 3a CBaku
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auKC MojeIMHAYHO JOUUIM CMO Jia Ca3Hama jaa je 3a Behuny mwux (26 ox 36),

IIPCKO IIOJIOBMHA HAIIMX MCIMUTAHMUKA II0Ka3aja KaKO IMIPOAYKTHUBHO TaKO H

pelenTuBHO 3Hame. [Ipurom je kom yerupu adwukca (en-, -th, dis- u im-)

3a0enexeH arcoyTHu creneH mosHaBama (100%). C apyre crpane, cam omHOC

MIPOJAYKTHBHOT HAClpaM PEIENTUBHOT MO3HaBama apuKca Bapupao je oja adukca

10 aduKca, Tako J1a je HeKajJa v MOPe UCIOJbEHOT MPOTYKTUBHOT 3Haha H30CTAIO

PELENTUBHO 3Hame, IITO HApOUUTO BakH 3a cydukce -ability/-ibility, -ion, -(i)al,

-ant/-ent, -ing u -ed, xao u 3a il-, -ist u -ance/-ence/-ancy/-ency kon kojux je

CTENeH Mpeno3HaBama 0uo oko 50%.

Aduxkc IIpoayKTHBHO 3HaK:€: PeuenTuBHO 3HAKE:
Opoj cTyeHara Opoj cTyneHara/mporeHar

1. -ify 52 35/68,6%
2. -0Us 38 33/84,6%
3. 1l- 8 4/50%
4. -ant/-ent 36 6/16,7%
5. —an 54 42/77,8%
6. —ful 24 16/66,7%
7. en- 29 29/100%
8. —ing 45 17/37,8%
9. —ate 61 57/93,4%
10. -ic(al) 55 47/85,5%
11. -ability/ 33 0/0%
-ibility
12. mis- 42 41/97,6%
13. -th 8 8/100%
14. -(i)al 11 1/9,1%
15. -ity 31 26/83,9%
16. in- 31 30/96,8%
17. -ship 37 36/97,3%
18. un- 66 61/92,4%
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19. -able/ 17 11/64,7%
- ible

20. -er/-or 14 9/64,3%
21. -ize 54 28/51,9%
22. -al 13 10/76,9%
23. ir- 38 34/89,5%
24. -ness 21 19/90,5%
25. dis- 10 10/100%
26. -ment 58 56/96,6%
27. -ed 54 19/35,2%
28. -ist 2 1/50%
29. -en 20 15/75%
30. -ly 49 35/71,4%
31. -ence/ 40 19/47,5%
-ance/-ency/

-ancy

32. -ive 60 39/65%
33. -ism 0
34. -less 33 29/87,9%
35. -ion 49 3/6,1%
36. im- 6 6/100%

Tabena 3.21. Ynopennu npuka3 pelenTUBHOT MO3HAaBamba CBHUX aHKca CTyAeHaTa

3.6.5. /Ipyru TecT penenTHBHOT MO3HABAKA lepUBaLMje

KOjPI CYy IMOKas3aJIi IPOAYKTUBHO 3HAKEC UCTUX

IToueTHHn KOpaK y aHaJIu3u IoJaTaka ,Z[O6I/IjCHI/IX Ha ApyromMm peuciuTUuBHOM

TECTy IIO3HaBamba z[epI/IBaque IIOHOBO je noApasymMeBao IIPOBEPY HHTCPHC

KOH3UCTCHTHOCTH 4CCTHIA TCCTAa, OJHOCHO y’TBpl’_)I/IBaH:e BCTOBC IMMOY3IaHOCTH, ITYTCM

n3pauyHaBama KponbOaxose ande. Taj xoedunumjent caga je usHocuo 0,86, mto
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TOBOPH O TOY3JaHOCTH M YHH(pOpMHOCTH Yectuna Tecta. O 36 adukca, KOTMKO HX
ce mojaBwio y 28 monyhenux nepuara (B. Jlomarak 22), CTyIEHTH Cy, y TPOCEKY,
yerenu na uaeHtudukyjy 30,91 wim 85,86%. OBora myra CTYICHTH Cy MpPaBUIU
Mame rpelaka IpuiInKoM HaeHTU(UKaIje MopdeMa HEero Ha OYETHOM TECTUPAbY.
I'pemike Koje cy ce jaBuiie MaxoM Cy C€ THLAJIE MOYETHUX CIOroBa Peuu M JI0 HHX je
70110 300T MOTPEIIHOT 3aKJbyYHBamkha CTYACHATA JIa ce Py 0 npeduKcuma, HIIp.

ex | clusionist in | novator
Majia je 0110 U CirydajeBa JeJbeha PEUH Ha CJIOTOBE; Ha MpUMeEp:

enter | tainment statis | tician
CrangapaHa jAeBHjalMja IpUTOM je M3Hocuia 3,61, a pacmoH TayHUX OJroBOpa
Kkpetao ce on 23 no 36. Hajgehu Opoj crynenara ycneo je na uaeHTudukyje nsmehy

30 u 33 adukca, mMTO ce JaCHO MOKEMO BHUJIETH y ujarpamy 3.3.

20 25 30 35 40

Hujarpam 3.3. JluctpuOymuja Ta4HUX OJrOBOpa Ha APYroM PEICHTUBHOM TECTY
JepyBaluje

Kama noOujeHe mojarke carienamo 3a CBaKy TIpyIHy 3ace0HO, JOJIa3UMO [0
ca3Hama Jia je HajooJbe pe3ynaTare Ha OBOM TeCTy ocTBapwia Tpeha rpyma, mTo ce
OUUTaBa U y CPell0j BPEAHOCTH, aIM U y PAcIOHy TauHUX OAroBopa (B. Tabemy
3.22). bynyhu na cy cBe Tpu Tpylne Ha IOYETHOM TECTHpamy OCTBapuie

HACHTHYaH 6p0_] MMOoCHA, OBAKaB PE3YJITAT CYrepulic naa je CKCINIMOUTHHU HAaCTaBHHU
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TpeTMaH J0Beo 10 Hajseher HampeTka y pa3BHjalmby pELENTUBHE MOPHOIIONIKE

cBectu cryneHara. OBaj Haja3 MOTKpEIUbyje M YHMICHUIA Ja j€ CTaHIapHa

neBujaija (ka0 Mepa OJICTyNama BPEIHOCTH OJf apTUMETHUYKE CpEAuHE) Y

eKcriepuMeHTanHoj rpynu b Omna najMama. To ce moxke mpunmcatéd Behoj

XOMOT€HOCTH cTyzeHata y Toj rpynu (Maku u ['ac 2005: 260), Tj. BEHXOBOM CBE

yjeIHaYCHU]jeM 3HAY.

WNurepBain 95-
MOCTOTHOT
MOBEPECHHA
Cran Mun. | Makc.
Bpoj & Joma Topma 0poj 0poj
HCIINTARIK M CJl | rpemka | rpaHuna | rpaHuna | IOEHa | MOEHa
KoHTposHa rpyma 22 29,13 | 3,40 ,851 27,31 30,94 23 34
ExcnepumenTanna
rpyma A 25 30,43 | 3,69 ,987 28,30 32,56 24 36
(MMTUTUITATHA
MIPUCTYI)
ExcnepumenTanna
rpyna b 21 33,62 | 2,02 ,561 32,39 34,84 30 36
(EeKCTITUIIUTHH
TIPUCTYII)
VYkynHo 68 30,91 | 3,61 ,552 29,79 32,02 23 36

Hamomena: M=aputrmetnuka cpenuna, CJI=ctanmapaHa aeBujaiuja

TabGena 3.22. Ilopeheme pe3yaraTa Tpu rpyme Ha IPYroM peleNTHBHOM TECTY

M03HaBamwa JepuBalije jeIHo(hakTOPCKOM aHAIM30M BapHjaHCe PA3IMYUTHX Ipyra

3aHUMJBHMBO je Ja Cy ce mpoOiemMu y uaeHTHu(uKoBamy Mopdema Maxom THUIIAIU
MOPQOJIONIKK CIIOKEHUX peud Koje cy caapykaie aBa adukca, momyt doubtlessly,
threatening, illogical, misguided, forgetfulness wmm exclusionist y kojuma cy
CTYJ/ICHTH, IO MIPABIJIY, PEYUH JCIHIN Ha TBOPOCHY OCHOBY U jeqaH auKc.

[Ipumenom jeanodakropcke ananusze Bapujance (enri. ANOVA) 3a
pa3MuyuTe Tpymne, ca HAKHAIHUM TECTOBMMA, YCTaHOBWJIM CMO Jia TOCTOjU
CTaTHCTUYKU 3Ha4yajHa pa3nuka Ha HUBOY P < 0,005 y pesynratuma Tpu Tpyre:

F (2, 65)=7,464, p=0,002. BenuunHa Te pasinke, M3pakeHa MoMohy mokasaTesba eTa
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kBagpar,” msnocu 0,27, a TO NOKa3syje 4a je yTHIAj HHTCPBCHIMjE BPIO BEIHK.
Haknagna mopehema nomohy IlledeoBor Tecra, koju Baxku 3a 0e30eAHH]Y METOIY
UCIUTHBaKka pa3iimka usmely rpyma, mokasyjy za ce cpeima BPEIHOCT KOHTPOJIHE
rpynie  (M=29,13, CJ/I=3,40) 3HauajHO pa3IUKyje OJ CpEIkE BPEIHOCTH
ekciepumentanne rpyne b (M=33,62, C]I=2,02) koja je Owmra wH3I0KEHA
CKCIUTMIATHOM HACTaBHOM TpETMaHy, ald H Ja C€ Cpelma BPEIHOCT
ekciepuMmeHTanne rtpyne A (M=30,43, CJ/I=3,69), mnoaBprayre HMILIAIIUTHO]
HAaCTaBHO] HWHTEPBEHIIMU, 3HAYaJHO  paslidKyje OJ  CpelImke  BPEAHOCTH
exciepumenTtanue rpymne b (M=33,62, C/1=2,02). KoutposHa rpymna ce, HalpOTHB, HE
pasnuKyje 3HauajHO OJ] eKCIepuMeHTanHe rpyme A (B. Tabemy 3.23), mTO CBe
Cyrepuiie Ja ce, 1Mo MOCTHUTHyhy Ha 3aBpIITHOM pELENTUBHOM TECTy JepHUBalldje,

eKCIIepUMEHTalIHA Tpyna b cTraTucTuuky 3Ha4ajHO pasiivKyje 0J] OCTaje JBE TPyIIe.

WNurepBan 95-
IIpoceuna MOCTOTHOT
Cratucr.
paznuka Cranm. HOBepema
() rpyma (J) rpyma | pesynrara | rpemka | 3HadajHOCT | Jloma | [opma
(1-J) rpaHMIa | rpaHMIa
KOHTPOJTHA eKcIL. A -1,304 1,158 ,536 -4,25 1,64
ekcrn. b -4,490" 1,181 ,002 -7,49 -1,49
eKCI. A KOHTP. 1,304 1,158 ,536 -1,64 4,25
ekcrn. b -3,187" 1,218 ,043 -6,28 -,09
ekciL. b KOHTP. 4,490* 1,181 ,002 1,49 7,49
eKcr. A 3,187 1,218 ,043 ,09 6,28

Hamomena: Paznuka y cpenmoj BpeaHOCTH 3HavajHa je Ha HuBoy 0,05 (*).

Tabena 3.23. Ilopehemwe pe3ynratu Tpu rpymne Ha APYroM pelenTUBHOM TECTY
JepuBaije y3 momMoh HakHaJHUX TecToBa (€HIII. post hocC)

% BpemHocT eta KBaJpaTa H3pauyHaTa j€ Ha OCHOBY CMepHHIA u3HeTHx y ITamant (2011).
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3.6.6. [Ipyru TecT NPOAYKTHBHOTI MIO3HABaA lepUBaLNje

[IpBu KOpak y aHaMM3M pe3yiTaTa IOHOBO j€ YKJbYYMBAO pa3MaTpame
OJIrOBOpA Ca TecTa MO3HaBamka MOP(OJIONIKUX MOTUBATOPA, Tj. YWIAHOBA JIEPUBATUBHE
napagurMe KOju Cy ce HaKHAIHO TOjaBWIIM Y PeUCHHIIaMa Ha MPOJYKTHBHOM TECTY
JepuBaIfje, Kako OMCMO MOTJIH J]a UCIIUTaMO HUXOBY TIOBE3aHOCT M TaKO JOOHjeMO
MOTIYHUJy CIMKY O YTUIAjy OBOT (akTopa Ha NPOAYKIH]Y OCTAJIMX WIAHOBA
noponune peun. lloncehama pamw, camompolieHa CTyaeHaTta pesyiThpaia je
oJroBopuMa Ha ckai o A 1o /1, y 3aBUCHOCTH 0J1 TOTa KOJIMKO Cy CTYACHTUMA peun
Owyie penenTUBHO W MPOJYKTUBHO TMO3HATE, MpU dYemy je y3 oarosop /I Owuio
HEOIXO/IHO HAIKMCATH M JeHY PEUCHHILY KOja MIYCTpyje ymoTpeOy muibHe peun (B.
Honarak 23). Hemoctojehe nexceme cy ce, jomn jeJHOM, TIOjaBUJIC HA TECTy Kao Mepa
HCKPEHOCTH CTyJIeHATa ¥ FhbUXOBOT 00jEeKTHBHOT MPOICHUBAA BIACTHTOT JICKCHUKOT
3HamWa, JJa OMCMO W3 MCTPaXKMBamka MOTIHM Ja UCKJBYYUMO YYECHHKE KOjH CE HHCY
MaKCHUMAaJTHO TPYAWJIH Jla pelle TECT W YHjU OJrOBOPH OW, CKIIAJHO TOME, MOTIIH Ja
Oyny Hemoy3gaHu. MehyTum, HamM WCIUTAHUIIM OBOT IIyTa HHUJETHOM HHUCY
omabpamm oxroope L mmm J[ 3a Hemoctojehe nekceme Hero cy y Hajehem Opojy
3a0kpyxuBanu onmujy A. Taj momatak mMorao OM ce MPOTYMA4yWTH Kao 3HAK Ja Cy
CTYIACHTH OBOT IyTa OWJIM CUTYPHHUJU Y OLEHUBAKY BIACTUTOT 3HAKA, Al U J1a Cy
MOCBETHJIM MaXKihy pellaBamy CBake craBke TecTa. dpekBeHnMja oAroBopa 3a CBaKy

MojeAMHAYHY JIEKceMYy, noctojehy u HermocTojehy, mprkazaHa je oBze Ta6enapHo:60

IHocrojehe A b 1| i |
JIeKcemMe ,,He 3Ham ,,Bruaeo/-na ,»Pazymem »Mory n1a
peu’ caMm peu* ped kaza ynoTpeoum
paHuje anu | BHAUM/YyjeM pedy
HE 3HaM IITa | Yy PEYEHUIH pedeHuu*
3Ha4u" aJu HE YMEM
Ia je
yrnoTpedum y
TOBOPY WM
nucamwy*

60 30up mporeHaTa KOJI IMOjeInHUX JIeKceMa, Kaaa ce cabepy oxrosopu mon A, b, Il u I, mamu je on
100% jep y Tabenm HUCY NpHKa3aHU ciydajeBu moj [l Koje cy mparwie HENpUMEpPEHEe WIIyCTpaTHBHE

PEYCHUIIE HA €HITIECKOM.

192



style 100%
suspicion 15,8 78,9%
legally 12,3% 66,7%
suffice 21,1% 56,1% 14%
politics --- — 3,5% 93%
delight 1,8% 14% 68,4%
danger 100%
disturb 98,2%
discrimination 5,3% 94,7%
philosophy 100%
adaptable --- 7% 31,6% 57,9%
calculate 3,5% 86%
deep 96,5%
commerce --- 24,6% 57,9% 15,8%
moral 7% 82,5%
attentively 3,5% 22,8% 33,3% 35,1%
editor 8,8% 86%
mistakably 7% 10,5% 43,9% 5,3%
identify 1,8% 96,5%
preach 14% 70,2%
colony 1,8% 42,1% 47,4%
propose 8,8% 77,2%
replaceable 8,8% 87,7%
awkward --- 3,5% 5,3% 86%
approve 14% 68,4%
abandon 1,8% 7% 77,2%
adjust 5,3% 42,1% 50,9%
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diverse --- 19,3% 43,9% 29,8%
bright 8,8% 91,2%
definite 22,8% 68,4%
assistant 8,8% 91,2%
restrict 3,5% 21,1% 59,6%
minimal 1,8% 12,3% 82,5%
mercy 8,8% 91,2%
persuade --- 1,8% 17,5% 71,9%
pure % 91,2%
Hemnocrojehe
JEKCEeMeE
oblion 94,7% 5,3%
signarious 91,2% 8,8%
discombocate 100%
fluxterdom 96,5% 3,5%
dougesterist 96,5% 3,5%
slendify 89,5% 10,5%
titilifarily 98,2% 1,8%
plumtuary 98,2% 1,8%
crapitudive 96,5% 3,5%

Tabena 3.24. ®pekBeHTHOCT OATOBOPA Ha IPYrOM TECTY MO3HABAMKA YJIaHOBA
JEPUBATUBHUX MapagurMu

Kaga noapoOHuje pasMoTpuMO MpOLEHAT OAroBopa 3aokpyxkeHux noxa Ll u I 3a
nocrojehe jekceMe y €HIJIECKOM, NpU YeMy je oAarosop /[l mpaTuna uimycTpaTHBHA
peueHHna ca MPHUKIAAHO YHOTPeOJbEHUM IPUMEPOM, IOCTaje OYHUIJIeIHO Ja Cy
CTY/IEHTH MaxOM IOKa3alu He camo peuentuBHo (omuuja L), Beh u mpoaykTuBHO

3HamWe WiaHoBa nopoauna peun (onuuja ) koju cy kopumrheHr ka0 MOTUBAaTOPH Ha
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NpPOJYKTUBHOM TecTy JnepuBanmje. M3yzerak umne nekceme Suffice, commerce,
mistakably u diverse kox kojux cy ce crymeHTH Yy 3HaTHO Behem Opojy ciydajeBa
onpenespuBayin 3a omujy I, a me JI. BpemHo je momena ma cy KOA TpHIIOTa
attentively 3abenesxeru Bpiio pa3HOBPCHH OATOBOPH, o4 A 10 I, mpu yeMy je pasiuka
y Opojy 3a0kpyxernx oaroopa I u JI Ouma Bpio maa.

Hapennu kopak ykJbydnmBao je KBaHTHUTaBHY oOpaay IojaTaka ca Ipyror
MPOJIYKTUBHOT TecTa jaepuBaiuje. [IpBo cMo, moHOBO, u3padyHaiu KpoHOaxoBy
andy, Mepy yHyTpalImke KOH3UCTEHTHOCTH CTaBKH TECTa, KOja je OBOT MyTa M3HOCHIIA
0,82. OBaj BpeAHOCT M3HOBA CYrepuIIe Jla Ce TECT MOXE CMaTpaTH YHHU(DOPMHUM U
MOYy3JaHUM, OJHOCHO JIa HE€TrOBE UYECTHIIe Mepe MCTH KOHCTPYKT. Ox ykymHO 36
JiepuBara Koje je Tpedauo Mpou3BeCcTH y3 MOMOh MOTHUBaTOpa NOHYh)eHUX y 3arpaau y
KOHTEKCTyalM30BaHNM pedeHuniama (B. Jlomarak 24), CTyIeHTH Cy, Y TPOCEKY,
ycrnemHo ycnenu na usBeny 20,26 wnam Hemto Bumie o noJjioBuHe (56,27%).
Crannmapana neBujaija mpuToM je m3Hocumna 4,45 oK ce pacroH Ta4HUX OATOBOpPA
kpetao o MuHuManHux 11 no makcumanuux 31 (dujarpam 3.4). Kao mwto Bugumo y
aujarpamy ucnojl, Hajsehu Opoj cTylneHata Ha 3aBpIIHOM MPOJIYKTHUBHOM TECTY

JepuBalije mocturao je uamehy 16 u 22 noena.

12

10

o T T T T
10 15 20 25

] L _‘ al

35

Hujarpam 3.4. luctpubyinrja TayHUX OATOBOpA HA JPYTOM MPOAYKTUBHOM TECTY
JepyBallnje
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Ykonmuko pgo0ujeHe pe3ynTaTe carjiieaMo 3a CBaKy TIpyly IOHA0co0,
J0JIa3UMO JI0 YBHJA Ja je HajO0oJbe pe3ynaTaTe W Ha OBOM TecTy ocTBapwia Tpeha
rpymna, Tj. eKCliepuMeHTalHa rpyna b koja je Ha eKCIUIMIMTAaH HAa4MH YyIOo3HaTa ca

JIepUBAaTHBHUM a()UKCUMa y SHIJIECKOM, O YeMy CBEIOYM HE CaMO HajBHINA CPEdmba

BpeaHoCT, Beh u pacnoH taunux oarosopa (B. Tadeny 3.25).

WNurepBain 95-
MOCTOTHOT
MOBEPCHHA
Cran Mun. | Makc.
Bpoj & Joma [opwa | 0Opoj Opoj
T M CJl | rpemka | rpaHuIa | TpaHUIa | MOEHA | MOEHA
Kontponna rpymna 22 18,41 | 4,53 ,966 16,40 20,42 11 27
ExcnepumenTanna
rpyma A 25 20,52 | 4,37 ,876 18,71 22,33 13 28
(MMTUTUITUTHA
MIPUCTYI)
ExcnepumenTanna
rpyna b 21 21,90 | 3,89 ,851 20,13 23,68 17 31
(EeKCTITUIIUTHH
TIPUCTYII)
VYkynHo 68 20,26 | 4,45 ,540 19,19 21,34 11 31

Hamomena: M=apurmetnuka cpenuna, CJI=cranmapgHa aeBujaiuja

Ta6ena 3.25. ITopeheme pe3ynaraTa Tpu rpymne Ha APYroM NPOAYKTUBHOM TECTY
M03HaBama JAepHUBaIrje jeTHO(PAKTOPCKOM aHAJIM30M BapHjaHCe PA3IUIUTUX TpyIa

[IpumenoM jemHO(aKTOpCKE

aHajgu3e BapujaHce (CHIJI.

ANOVA) 3a

Pas3siIMuUTE I'pyrne €ca HaKHaJHUM TECTOBHMA YTBPIAWIMW CMO CTAaTUCTHUYKH 3Haqaij

pa3nuky Ha HuUBOY P < 0,05 y pesyaratuma Tpu rpyme: F (2, 65)=3,64, p=0,032.

Benuuuna te Pa3IMKE, U3paKCHa HOMOhy IIOKa3aTecjba €Ta KBaJApaT, UI3HOCU 0,10, aITo

yKa3yje Ja je yTulaj WHTEepBeHUUje Bpio Benuk. Haknagna mnopehema momohy

[ledeoBor Tecta mokazyjy Jla ce€ Cpeldma BpEeIHOCT KOHTposHe rpyme (M=18,41,

CJ1=4,53) 3HayajHO pa3iMKyje OJ Cpelme BPEIHOCTH eKCIIepUMEHTalHe rpymne b

(M=21,90,

CJ1=3,89),

NOABPTHYTE

CKUIUIMIIUTHOM HACTaBHOM TpPETMAHY Y

yunonui. Exciepumentanna rpyna A (M=20,52, C/1=4,37), kon koje je y3 momoh
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MMIUTUIATHOT HACTABHOT IMPHCTYMA pa3BHjaHa MOPQOJIONIKA CBECT, HE pa3jMKyje ce
3Ha4YajHO HH OJf KOHTPOJIHE HH OJ Jpyre eKkcrepuMeHTaiHe rpyme (B. Tabeny 3.26).
Ha ocHOBy HM3HETHX mHoOJaTaka MOXXEMO 3aK/byYUTH Ja jé eKCIUIMIIUTHAa HacTaBHA
WHTEPBCHIIM]a 3HAYajHO VyTHIAJa Ha OcBemhuWBame CTyJIeHaTa Yy MOIJIeHY
MPOAYKTHBHE JIMMEH3HjE je3WUKOT 3Hama KOje ce THYe JepuBaTHBHE Mopdoiioruje
SHIJIECKOT, jep Ce cpellba BPEAHOCT eKCIepuMeHTalHe rpyna b 3HauajHo pasmukyje
Oll cpenme BpPEAHOCTH KOHTpoiHe rpyme. CrBapHa pas3nuka usMel)y cpemmux
BpPEIHOCTH BpPJO je Maia, Tako Ja ce, MPEeTIOCTaB/haMO, W3 OBOT pasjora
eKCIepUMEeHTaaHa Tpyna A (MMIUIMIMTHU MPHUCTYN) IO CPEIHBUM BpEAHOCTHMA
CTaTUCTHYKM HE pa3jiuKyje 3HA4ajHO HH OJ KOHTPOJIHE TpylHe ald HU O]

eKCIepUMEeHTa He rpyne b (eKCrMuuTHY NpucTym).

WNurepBan 95-
IIpoceuna MOCTOTHOT
paznuka Cranm. Crarucr. HOBepema
(I) rpyna (J) rpyma | pesynaTara | rpemika | 3HayajHOCT | Jloma Copmwa
(1-J) rpaHMIla | TpaHUIA
KOHTpPOJIHA eKcII. A -2,111 1,254 ,250 -5,25 1,03
ekcil. b -3,496" 1,308 ,034 -6,77 -,22
eKci. A KOHTP. 2,111 1,254 ,250 -1,03 5,25
ekcil. b -1,385 1,269 ,555 -4,56 1,80
ekcn. b KOHTP. 3,496 1,308 ,034 22 6,77
eKci. A 1,385 1,269 ,555 -1,80 4,56

Hamomena: Paznuka y cpenmoj BpeiHOCTH 3HavajHa je Ha HuBoy 0,05 ().

Ta6ena 3.26. ITopeheme pe3yaraTu Tpu rpyme Ha APYroM MPOAYKTUBHOM TECTY
JepHuBalrje y3 moMoh HakHaJIHUX TeCToBa (eHri. post hoc)

3.6.7. 3ajenHnuKka aHAIU3a Pe3yJITATa €A MOYETHOI M 3aBPIIHOI TeCTa

AepuBanuje

Ha mnperxomnum cTpaHaMa yHopeauiad CMO pe3yiaTare KOHTPOJHE U
eKCTIIEpUMEHTAIHUX TPpyIa Ha 3aBPIIHOM TECTHUPamy PELENTUBHOT M MPOJTyKTHUBHOT
3Hamwa JIepUBallMje M YKa3alM Ha CTaTUCTHUYKU 3HAYajHEe pasjMKe Koje Cy ce u3Mmehy
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BUX M0jaBWiIe, MTO OO0jallmaBaMO Pa3IMYUTUM HACTaBHUM IPHUCTYIHMA KOJH CY

NPUMEHUBAHN Yy YYHOHHIIM, a YUjH je LuJb OMO pa3BHjak-e MOP(OJIOIIKE CBECTH

crynenata. HeyjenHauenoct y nocrurayhnma cryzeHara (Tj. lbHXOB Hampeaak TOKOM

ceMecTpa) moTpeOHoO je, UIaK, carjieflaTH U 3a CBaKy rpyity nojeanHadHo. [Ipeo hemo

MIOHOBO TOBOPUTH O PEIENTUBHO] AUMEH3UJH JIEPUBATUBHOT MOP(OIOMIKOT 3Hama.

Hampenak cTyaeHata y oBOM JIOMEHY MOTJM OHMCMO TabelapHO Ja NMPHUKAXEMO Ha

cnenehn HaymH:

IToueTHo 3aBpuiHo
TecTHpame TecTUpame
Bpoj
UCIIUTaHUKA M Cca M CH
KOHTPOJIHA TrpyTa 22 25,56 3,40 29,13 3,40
CKCTICPUMEHTAIIHA rpyna A 25 2557 401 3043 3,69
(MMIUTMIUTHY TIPUCTY)
eKcriepumMenTanna rpyna b 21 2523 381 3362 202

(EKCIUTMLIUTHU TIPUCTYII)

Hamomena: M=apurmernuka cpenuna, CJI=cranmapaHa aeBujaiuja

TabGena 3.27. Ynopennu npukas pe3yyirara CBUX rpyra Ha 00a pelenTuBHa TecTa

JiepUBaInje

Kana ce oBu pesynratu aHamm3upajy 3a CBaKy Ipymny MoHaoco0, y3 moMoh T-TectoBa

3a ymapeHe y3opKe, 0JIa3MMO J0 Ca3Hama Ja Hamnpedak KOju Cy CTYIEHTH y CBaKoOj

TPYIH OCTBApWIIM Tpeba carjiejaTi Kao CTAaTUCTUYKH 3HadajaH (B. Tabemy 3.28).

VYnapene paznuke
Tiropaan 95- BepoBaTtnoha
JIOHOILIECHA
MIOCTOTHOT
Crenen MOTPELIHOT
Cpenmwa MOBEPEHA
ciiodone 3aKJby4Ka
[Ipoceuna BPEIHOCT
pasiuka CTaH/. .
pesynrata | CJ] IpeIIKe Howu | I'opwu BpeiHOCT (egfl;ﬂ. (Zf_lgiesdl)g.
IHoyernnu-
S epm -3563 | 2,851 713 -5,082 | -2,043 | -4,998 21 000

TaGena 3.28. TTopehemwe pezynTara KOHTPOJIHE IpyIie Ha PElENTUBHUM TECTOBUMA

JepuBaiuje y3 nomoh T-Tecta

198



Kao mro Buammo y Tabemm 3.28, koA KOHTPOJHE Tpyle MPOCEYHA pa3jHKa Y
pesyntaTuma m3HOcuia je 3,563 1ok BpemaHOCT P, koja je mMHoro mama ox 0,05,
yKazyje Ja ce Ta pas3iiKa MOXE CMaTpaTH CTaTHCTHYKM 3Ha4YajHOM. BennunHa
pasnuke, u3padyHara NpeKo era kBajapara, owna je 0,24 mrTo je WHauKauja jaa je
pasnuka u3mMel)y cpeiibuX BPEAHOCTH Ha JIBA TECTA MPUIIMYHO BEJIUKA.

VY cny4ajy eKkciepuMeHTanHa Tpyrne A (MMIUIMIIUTHA HACTaBHU TPETMaH), Yrja
je cpenma BpeTHOCT nopacia ca 25,57 Ha 30,43, 3a0enexeHa je mpoceyHa pas3iimka o]
4,857, pu yemy je p < 0,005. Bpemnoct era kBagpara, koja je caaa jom Beha, (0,36)
MIPUTOM TOKa3yje Ja je yTHllaj UMILTMIUTHE HaCTaBHE UHTEPBEHLIM]E BENUK (B. Tabeny

3.29).

VYnapeHe pasnuke
Tirepaan 05- Beposarnoha
JIOHOTIICHa
MOCTOTHOT
Crenen MOTPENTHOT
Cpeng,a IMOBEPEHA
cnoboje 3aKJby4YKa
[Ipoceuna BPEIHOCT
pasnuka CTaH/I. .
pesymara | | rpeuke | Jlown | Topun | YO | (Gen | GERSS
IHoveTHu-
anpini 4,857 | 4897 | 1309 | -7,684 | -2,030 | -3711 24 003

Ta6ena 3.29. ITopeheme pe3ynraTa ekcriepuMeHTaIHE Tpyne A (MMIUTHITUTHA
MIPUCTYIT) HAa PEIENITUBHAM TETCOBHMaA JIEpUBaIIje y3 TOMOh T-Tecta

Ha xpajy, xoa ekciepuMeHTanHe rpymne b (eKCIIMIUMTHU HACTaBHU TPETMaH)
youeHa je mpoceyHa pasiiika y pesyiararuma ona 8,392 nmoena, y3 Bpennoct p < 0,001.
Pauynamem eta kBajapata, unja je BpeaHocT Omna vak 0,77, mona3uMo 10 3aKJbydKa
Jla je YTHIIA] eKCIUTUIUTHE HacTaBHE MHTEPBEHIIMjE Y OBOM clly4yajy Ouo Hajehu (B.

tabeny 3.30).
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VYnapeHe pasnuke
Tirepnan 95- Beposarnoha
JOHOIIICHHA
HOCTOTHOT
Crenen MOTPELITHOT
Cpenma MOBEpEHa
cinobojie 3aKJbydKa
[Ipoceuna BpPEIHOCT
pasnuka CTaH]I. .
pesymara | A | rpemce | flowa | Topua | Dy | (Gt | GRL T
IMoueTHu-
Janpum 8392 |3205| 889 -9,398 | -5525 | -8397 20 000

Tab6emna 3.30. [Topeheme pesynrara ekcriepuMeHTanHe rpymne b (eKcrmumuTHI

MIPUCTYI) Ha PELIENITUBHUM TECTOBUMA JiepuBaliije y3 nomoh T-Tecta

VY npeTxoAHOM OJIeJbKY CMO MCTaKIIU J1a u3Mely pe3ynaraTa KOHTPOJIHE Ipyrie

U eKcrepuMeHTalHe rpyne b, koa Koje je eKCIUNIMIUTHUM HacTaBHUM IPHUCTYIIOM

pa3BHjaHa MOPQOJIOIIKA CBECT, HA IPYrOM MPOJAYKTUBHOM TECTY J€pHUBaIMje TIOCTOJU

CTaTUCTUYKH 3HaqajHa pasiiuka. HanpezlaK CBHUX Ipyla OJ IMOYCTHOT OO0 3aBpIIHOT

TECTUPAA, Y JOMEHY NMPOJAYKTUBHOT JEPUBATUBHOT 3Hama, U3IJIEA0 j€ OBAKO:

IoueTHo 3aBpuiHo
TECTUPAILE TECTHPAKLE
bpoj
HCIIMTAaHUKA M CH M CH
KOHTPOJTHA TpyIia 22 17,64 5,03 18,41 4,53
CKCIICPUMCHTAIIHA Ipyna A 25 17,48 427 2052 4,37
(MMITTMITATHY TIPUCTYIT)
CKCIICPUMCHTANIHA Ipyna b 21 1857 431 2190 3,89

(EKCILTUIIUTHH TTPUCTYII)

Hanomena: M=aputmernuka cpenuna, CJI=ctanmap/Ha aeBujanuja

Tabena 3.31. Ynopennu npukas pe3yiraTa CBUX Ipyrna Ha 00a MpoayKTHBHA TECTa

JepyBalnje

HopebeH,e pe3yiTara CBakKe O Irpyma, ¢a No4YCTHOI' U 3aBpUIHOI TECTUPAbA, Y3 nmomoh

T-TECTOBA 3a YNapeHe Y30pKe, OTKpUBa JoJaTHE paziuke u3Mel)y mocrurayha

CTy/IeHaTa y CBaKOj O[] Tpyra.
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VKOIMKO 3ajeIHO MOCMAaTpaMo pe3yiTaTe KOHTPOJHE Ipyle Ha IpPBOM H

JIpyroM TPOAYKTHBHOM TECTy JepHUBalMje yBHhamMoO Ja je pasiuka y Cpeamo]

BpeaHOCTH y mpoceky uszHocwna 0,773. Mehyrum, Taj Hampegak ce HE MOXKe

cMaTpaTy CTaTUCTHYKY 3Ha4ajHuM jep je p > 0,05.

VYnapene paznuke

Vrrepsan 95- BeposaTtHoha
JOHOIIICHA
MIOCTOTHOT
Crenen MOTPEIIHOT
Cpenma MOBEpEHa
cj10001€e 3aKJbydKa
IIpoceuna BPEIHOCT
pasnuka CTaH]I. B i
pesyarata | CJI rpeiiKe Homu | Topmu P eI;HOCT (eé{fr)n. (esz,[r;'ljj? '
IMoueTHu-
i -773 | 3,558 759 -2,350 | ,805 | -1,019 21 320
Tabena 3.32. [lopeheme pe3ynraTra KOHTPOJIHE TPYyIIe Ha TPOIYKTUBHUM TECTOBHUMA
JepuBaIje y3 moMmoh t-tecra
Kon excriepumenTtanue rpyne A (MMIUIMIIMTHU HACTaBHU TPeTMaH), MehyTum,
npumeheH je pact cpeame BpeaHoctu ca 17,48 wa 20,52, xoju je y3 TO OmO
CTaTUCTHYKK 3HadajaH, jep je Bpearoct p < 0,001 (B. tabemy 3.33). Benuunna
pasiMKe y pe3yiraTiMa KOJ OBe Irpyme (OJHOCHO BPEIHOCT €Ta KBajpaT), Owia je
0,47, ma crora 3akJbydyjeMO Jia je BeoMa BeJIMKa pasiinka u3Mmelyy pesynrarta mpe u
MoCJIe UMIUTAIIMTHE HACTaBHE HHTEPBEHITH]C.
VYnapene paznuke
Virepsan 95- Beposarnoha
JIOHOTIICHA
MOCTOTHOT
Crenen MOTPEITHOT
Cpenmwa MOBEpEeHa
ciiobone 3aKJby4YKa
[Ipoceuna BPEITHOCT
pasiuka CTaH]I. .
pesynrara | CJ] rpermke Homwu | Topwmu BpeiHOCT (egfl;ﬂ' (Z}f{;'les(;? '
IMoyerHu-
S eprH -3,040 | 3,285 657 4,396 | -1,684 | -4,627 24 000

TaGena 3.33. [lopeheme pesynTara ekcriepuMeHTanHe rpyne A (MMILTUIUTHU

MIPUCTYI) HAa MPOAYKTUBHUM TECTOBUMA JiepuBaIje y3 nomoh 1-recra
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Ha kpajy, mTo ce Tude pesynrata eKCliepuMeHTanHe Tpyne b (eKCIuiuTHI
HACTaBHU TPETMaH), Cpeba BpeAHOCT moBehana ce ca 18,57 na 21,90 u oBa pa3nuka
je, Takohe, Ounma mpahena craTucTuuku 3Hadajuom BpenHomhy p < 0,001. Era
KBaJIpaT je y 0BOM cirydajy m3Hocuo 0,55, mITO M3HOBA yKa3yje HAa W3Y3€THO BEIIUKH

YTHLa] HACTAaBHE HHTEPBEHIIH]E.

YnapeHe pasnuke
Tirepnan 05- Beposarnoha
JOHOIIICHA
MOCTOTHOT
Crenen MOTPEUTHOT
CpeI[H,a IMOBEpEHA
cj10001€e 3aKJbydKa
[Ipoceuna BPEIHOCT
pasnuka CTaH]I. .
pesymara | | rpemce | flowa | Topua | Doy | (Gt | GG
IMoueTHu-
i’;‘;’f“‘““ -3,333 | 3,039 663 -4,717 | -1,950 | -5,027 20 ,000

Ta6ena 3.34. Ilopeheme pe3ynraTa ekcriepuMeHTanHe Tpyne b (ekcrmnuTHr
MPUCTYI) HA MPOIYKTUBHUM TECTOBUMaA JiepUBallyje y3 momoh T-tecra

3.6.8. UnTepBjyu: mopdosiomka aHaJIu3a pedu

CBpxa HHTEpBjya KOJU Cy CHPOBEACHH Ca CTyACHTHMa-A00pOBOJBIIMMA W3
KOHTPOJTHE TPYIe, BUX MECTOPO, OMia je Aa ce YTBPAM Ja JIU CTYACHTH, Y KOHTAKTY
ca MOpP(OJIOIIKK CIOKEHUM JIeKceMama, Jejie peud Ha Mopdeme wiu He. pyrum
peunma, KeJelid CMO Jla UCITUTaMo Ja JIM YYCHUIU SHTJIECKOT Kao J2, uuje je 3Hambe
Ha HuBOoy b2 (3EQO), npumemyjy OBy cTpaTerujy Kako OM pa3ymeNH 3HAueHE peyw.
Ha mperxogHuM cTpaHama UMajd CMO MPHIIMKE Jla C& YBEPUMO Jia Cy CTYJCHTH CBE
TpH TpyIIe HA IPBOM, Ka0 ¥ Ha JIPYrOM TECTy PELICIITUBHOT 3Haha JIEPUBAIIU]C HMAIIH
noTtemkoha ca HIACHTU(PUKOBAKEM TNOjeIMHUX Mopdema y BuieMopheMcKuM
JIeKCeMaMa, MaKo Cy MM JaTe jaCHe WHCTPYKIMje Yy TOIJeay TOJelie pevd Ha
Mopdeme. 3aHMMANIO HAC je, cTOra, Kako he ce cTylneHTH cHahu ca neduHUCAmHEM
3Ha4YCHa PEUYM, Y CHTYallMju Kajga UM Hehe OMTH CKpeHyTa Maxmha Ha BaXKHOCT
BUX0BE MOp(QOJIOLIKE CTPYKType. Y3uMmajyhu y 003up nogarke Koje MO MPUKYIHIH

MOYCTHUM PCUCIITUBHUM H MMPOAYKTHBHUM TECTOM 3Hamba I[epI/IBaI_II/Ije, CTYACHTC CMO
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rpynucany y JiBa TUMa y KOjuMa cy OWIM BHX TpOje ca HEIITO JIOLUIHjUM, OJHOCHO
HEemTo 00JbUM pe3yiraTtuMma. Y CKIaay ca TUM, OYEKHMBAIU CMO Ja hemo Koj npyre,
HanpeaHuje Tpyle, YOUUTH NMPUMEHY CTpareruje Mop(oJolIKe aHalu3e pedud, Ol
nenosa/mopdema ka renuan (eHrit. ‘parts to whole’ strategy).

VY moueTHOM Jeny pa3roBopa CTYACHTH Cy YINUTAaHU Ja Je(UHUIIY 3HAYCHE
nBomopdemMckux peur Suspicious, competitive, patriarchic, staggerer, hideosity u
clerkship. ITotom cy ycieaunne MopdoIIOIIKK CIIOKEHH]e JeKceMe, ca Tpu Mopdeme,
unbribable, recklessly, talkativeness, magnetization, explorational u abstractionism.
Hanocnetrky, cTyneHTH cy cyoueHU ca MOP(OJOUIKM HajCIO0KEHHUJUM IMpUMepuma
KOju cCy campxamu detupu Mopdeme, mischaracterization, strengthlessness,
environmentalist, encapsulated, intransitivity u disestablishmentarian. Tloctymak je
3a CBaKy IUJbHY ped OMO MCTH: CTYACHTH OW UynH, alld HE W BUJEIH ped, Te HAKOH
Tora oOpa3siaraiu mbeHO 3Haueme (eHri. immediate recall). Ykonuko cy onmax manu
TavyaH OJIrOBOP, MpeNa3miio O ce Ha HapeaHy ped, a ako He, YIUTAHU Cy Ja pa3Muciie
U TOKYIIajy /a Ka)Ky HEeHITO BHIIE O Ko (yr. AHrIuH 1993).

Ha napenmnum ctpanama u3inoxuhemo Hamra 3amnaxama O Ha4MHY Ha KOJH Cy
CTYIACHTH MOKYILIABaJIM J1a MpoTyMaue 3HaYeHhe TBOMOP(PEMCKHUX, TPOMOPHEMCKUX U
4eTBOPOMOPGHEMCKHIX JepUBaTa JOK Ce IEJIOKYIIaH TPAaHCKPHUTIT HHTEPBjya MOke Hahu
Ha caMoM Kpajy pana (B. Jlomatak 25).

[lIto ce Thue nBoMOphEMCKHX JepHBaTa, KojuMa j€ 3amodeT MpPBH JCO
pasroBopa, YKOJIUKO Cy CTYJEHTH OWJIM CUTYpHH Ja 3Ha]y HHXOBO 3HAYeHE, CMECTa
0U CBOje MHIILJbEH-E MOJACTWIN Ca UHTEPBJyepoM, HeKasla KopucTehu nuspHe peud y
WIYCTPaTUBHUM pEYEHHIlIaMa — TaKo Cy CBM CTYyJEHTH ca Jiakohom neduHucanu
3HaYeE JIeKceMe SUSPICIous, HIp.:

- Suspicious. Well, it’s someone who...who is not sure in something and
has...he has some doubts. For example, you can be suspicious about your
husband if he goes out every night.

CnuyHa je Owia u cuTyanuja ca competitive, mepuBaTomM KoOju Cy CBH CTYICHTH
JIOBEJIM y B3y ca Ii1arojoM compete min umenuriom competition. To jorr yBek, unaxk,
HUje TUPEKTaH MoKa3aresb J1a CTYIACHTU peuM pasiaxy Ha Mopdeme u yBubajy Be3y

n3mely TBopOeHE OCHOBE, IbEHOT 3HauYeHa 1 auKca.
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- Competitive. I can connect it with competition. And it’s something...for
example, sport competition or...people who try to make themselves better
or to win something. So, a person who likes to be a part of competition is
competitive.

Beh xox HapeaHor npumepa, patriarchic, mehyrum, npumehyje ce na aBa cTyaeHra y
TPyIU ca HapeIHUjUM MOP(OIOIIKAM 3HAKHEM TOKYIIaBajy Aa Ae()UHUIIY IITa ped
3Ha4M ocliamajyhu ce Ha 3HaueHe TBOPOEHE OCHOBE, Tj. patriarch:

- Patriarchic. It had something to do...well, not with father, but maybe
it’s...I'm not sure how to explain that. Patriarch. It’s something that...a
man, like, father is more important than women, in a way.

- [...]11t’s related to the head of the family, patriarch.

Hapenna tpu mpumepa, staggerer, hideosity u clerkship jorr jacuuje wHarmarmasajy
pa3MynTe MPUCTYIIE KOje Cy MpemMa TBOMOP(EMCKUM JIeKceMaMa 3ay3eld CTYICHTH
JIB€ TpyIe: CTYyIEHTH ca cladbujuM MOP(OIOUIKAM 3HAHEM MaxOM CYy WCTHUIAIU J1a
HUKa/Ia HACY YYJIH Te JepuBaTe WIN MX JIOBOJWIM Y MOTPEIIHY CEMAaHTHUKY Be3y ca
apyrum aekcemema (Hmp. clerkship — ship, hideosity — idiot, hideosity — hide),
pykoBojaehu ce poHoNIOMIKMM aconujanjama:

- [staggerer] I heard that word before but I am not sure of its meaning.

- Staggerer [silently]. I just don’t get any ideas. I can’t remember, no.

- [hideosity] I don’t know. I've never heard it. No, really. I have no idea.

- [clerkship]...Well, I hear ship so it could be about a ship, maybe some
supplies on it.

Hampennuja rpyma je, mak, 4ak ¥ Kajaa HHje OuWila CHTYpHA ITa P4 WU HHUXOBE
TBOpOCHE OCHOBE 3HAaye, MOKa3WBajia Jila MOXE Jla OATOHETHE 3Ha4Yewme Mopdema,
u3Bojzehu aHajioruje ca JPYyruM pedrMMa Koje WX cajpke WM nenehu nepuBarte Ha
cacTaBHE KOMIIOHCHTE IMa OHJAa Pa3MHILbajyil O HHUXOBOM 3HAYCHY U 3HAYCHY
YUTaBOT JCpUBATa:

- Staggerer. It’s a person. It sounds like a teacher or singer or...it is a
person but I don’t know what this person does...stag...stagger. I haven't
heard anything similar to it so I cannot relate it to anything. It’s a person

who staggers, who does something.
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Hideosity. Something hideous. Well, it’s a noun. I'm not sure what hideous
means but it’s about that. A thing which is hideous.

Clerkship. It could be something about clerks. Yes. It’s maybe some clerk
who works somewhere. So, it’s...like a state of...clerkship. Of being a

clerk.

buro je, mehy THM oaroBOpHMa, NCTUHM 32 BOJbY M OHHX KOJH TIOKa3yjy Jia je HeKajia

Y OBUM CTYJCHTHUMa OHMJIO TEIIKO J]a PeYH MPaBHUIIHO IOJeNe Ha MopdeMe WM Cy UX

pedn HaBOAWIIEC Ha JAPYTe, CEMAHTHYKHU yIaJbeHE aCOIIHjallnje.

[staggerer] Hm...stag....well, I don’t know if it’s connected but I heard
about stag party.
[clerkship] This word is not familiar to me. But...clerk is, like, a noun. I’'ve

heard of a name, Clerk, too. A personal name. But not clerkship.

Hapennu neo pasroBopa Tuiao ce MOphHEeMCKH oIl CIOKEHUJUX PEUH KOje CY,

OBOI' IIyTa, caapxxajlc TpHu MOpPPEME BehunoMm cydukce. IloHoBO, kKao u ca
2 2

IBOMOpP(EMCKUM JepuBaTHMa, 3ala3wid CMO Jla Cy CTYAEHTH YIJIaBHOM 0e€3

OKJIEBama TIOjallllbaBAId 3HAYCHA pPEYM KOje Cy MM Owie TOo3HaTe, Kao IITO CY

recklessly u talkativeness, mpu uemy cy HEKM CTYACHTH ACIWIM T€ JECpPHUBATE Ha

mopdeme, nomumbyhn TBopOeHe ocHoBe reckless u talkative wau xopen peun (rmaros

talk) mama je 6wmito jacHO Ja 3Hajy IITa peyr 3Hadye u Oe3 Tora.

Recklessly. It’s used for someone...someone who doesn’t care too much
about something. Like, you do things without taking care.

Recklessly. OK. It’s an adverb. I know its adjective is reckless. For
example, don’t drive recklessly means pay attention when you're driving,
do not talk on the phone, do not drink alcohol, do not do something else.
Pay attention. Be cautious.

Talkativeness. It’s the ability of some person to talk, to chat or...to speak a
lot.

[talkativeness] It’s someone who is communicative, talks to people. That’s
the meaning of talkative, the adjective. And talkativeness is being able to
communicate, to talk a lot, like it’s one of your characteristics. For our

job, for example, talkativeness is very important.

205



Kox mpunesa unbribable cmo, mMehyrum, youwsn na cy CBH CTYACHTH NPUMCHWIN
MeToy MOPQOJIONIKE aHAIM3E PeUr, ca Mame WK Buile ycrexa. CTyleHTH duje je
MOP(}OJIONIKO 3Hake OUIIO ci1alKje TOMHUIAIH Cy 3HaYeHma npedukca, cypukca Uin
KOpEHa aJli HUCY 3HaJIM I1Ta ped bribe 3Haum ma crora HUCY yCleBajM Ja pacTymaue
3HaYeHE IepUBaTa;

- | know it’s something opposite because of the preposition un-
...unbribable...but I don’t know what it means.

- Hm...it must be something...ability...no ability to do something but...I'm
not sure what bribe could mean.

CryneHTH ca HampeaHUjuM MOP(QOJIOIMIKUM 3HAKEM CY, C IPYre CTpaHe, WM 3HAIU
mra bribe u bribable 3naye u noBoaMaM OBe WiaHOBE MOPOWIIE PEUH y BE3y ca
HETaTUBHUM TPe(YUKCOM KOjU HUCY HU TIOMHUEATN WIA CYy KPETalId YIpPaBO O
3HauYema Tor npedukca U Ha Kpajy npodaiy 1a yKaxKy Ha 3HaueHhe KOpeHa:

- Well, it’s a person who doesn’t take bribe, who doesn’t take money to do
something.

- It’s when someone is not bribable, so they don’t take money to do or not do
something. Politicians or police officers in movies are unbribable, you
can’t buy them, they don’t take bribes.

Hecuryproct y mopdosomnkoj aHanu3u u aepuHUCAKY 3HAUYCHA JIEpUBaTa je KO
CTyleHaTta 4uje je MOpQOJIONIKO 3Hame OWio claduje youeHa W KOJ IpuMepa
explorational. OBor myra MOMEHYTH CTYAEHTH Cy MOTPEIIHO ISIWIN JepUBAT Ha
Mopdeme uiaM oOpasiarajii EEroBo 3HaueHhe, MaKo Cy 3HAJIM Ja ra ynorpede y
PCUCHHUIIN:

- Explorational. It doesn’t have something to do with the verb explain, no? I
haven'’t heard that word before. [...] Does it have something to do with
rations? No? Explorational. If | could recall what is exploration, | would
know.

- To explore, to find something and...for example, if we use it in a sentence,
we can describe something which can be...found out or which we could
explore. Like, this place could be explorational, it could be explored.

CTyneHTH y HampeaHMjoj Tpymu Cy ce, HampoTUB, TPYAWIM Ja JI0 3Hauema
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explorational mompy pasmunubajyhu 0 JIGKCHYKO] TOBE3aHOCTH OBOI' JIepUBaTa |
IErOBE CEMaHTHYKE MpeXe: NpBO OW CIOMEHYIM 3Ha4yelkhe TBOPOEHE OCHOBE
exploration wim camor xopeHa explore, a IOTOM M WIYCTPOBAIM YIOTpeOy 4iaHOBA
JepUBaTHBHE MapajurMe MIyCTPAaTUBHUM peYCHUIaMa WM Kilay3aMa Koje Cy ce
OJTHOCHJIC HAa CEMaHTHUKO TI0Jbe MyTOBama (Hip. explorational journey, trip, voyage).

- It’s something about research, exploration. I could go on an explorational
voyage, to find new lands, for example. I mean, Columbus went on that
kind of voyage, to find new information, new land.

WU xom nepuBara magnetization rotoBo CBH CTYICHTH NPUMEHWIH Cy METOIY
Mop(oJIOIIKe aHanM3e pedyd, A0Bojaehn ped y Bedy ca 3HaueHheM HEHOT KOPEHa,
umenniie magnet. CtyneHTy ca pa3BUjeHHjOM MOP(}OIOMKOM cBemhy Cy, MPUTOM,
MOMHIbAIA WM TJIaroj magnetize u moomwiu magnetization y Be3y ca mporiecuma
KapaKTepUCTUYHHUM 32 001acT (u3uke.

- It probably has something to do with magnets. It’s a noun. If it has to do
with magnets then it’s...to magnetize something is...maybe to...to
magnetize a surface or something...means to make it become magnetic.
And magnetization is the process of doing that.

Jpyra rpyna ctyneHara, ca ciiabujuM Mop(oJIOMIKIM 3HAkEM, HUJE CTBapaja CIMYHE
acorgjamyje, OJHOCHO HHjE pasMUIJbajia O 3HAYCHY IMJbHE peYd y IIHpPEeM
KOHTEKCTY HE€HE yrnoTpeOe WM peructpa, Beh je Maxom ucTHmaia ja He 3Ha IITa
MOMEHyTa ped 3HayM, IITO HUMIUIMIMpAa Ja Ce Helmo3HaTra JieKceMa IocMarpa
M30JI0BAHO W HE TOBe3yje ca nocrojehuM 3HamuMa. JemaH CTYIEHT je, Mmak, MoBe3ao
magnetization ca reoxhem u MeTanuma, uzberaBajyhu y3 To mpoliec mojele AepuBara
Ha Mopdeme.

- Magnetization. It’s something about magnets. Yes.
Maybe...magnitude...magnetization. No. I honestly don’t know.

- I'm not sure but I can try to explain. To guess. Well, I associate it with
iron, for example, maybe. Two negative or two opposite sides that are
connected...are together. So, it’s about that...about metals...connected
because of magnetization.

Ha kpajy, kox nocienme Tpomopdemcke nekceme, abstractionism, ceu cryneHTu cy
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NPUMEHWIN CTpaTerujy MopQosomke aHamu3e, MaxoM YycMmepaBajyhu cBoja
NPOMHUIIUbakha Ha 3HaueHe KopeHa abstract u naknagHo noBonehu nepusar y Besy ca
MOKPETUMA Y YMETHOCTH WJIM KEMKEBHOCTH, HE MOMUIbYNH MPUTOM CAMO 3HAuCH-C
HacTaBKa -iSm.

- Abstractionism. It is maybe connected with something which is abstract or
something which we cannot touch or see. So, abstractionism is maybe
something in arts where they draw abstract pictures.

Basba, umak, HamoMeHyTH Ja je jelHa CTYACHTKUEa U3 Tpyle ca HalpeaHUjUM
MOP(}OJIONIKAM 3HAKEM aHAJIM3M 3HAueHmha NMPHUCTYNHJIA JAPYraddjuM PpeIaocCieioM,
pa3mMuIbajyhu MpBO 0 MOCIEABEM 10JaTOM Cy(hHUKCy, -iSM, ma TeK OHJa O KOpeHY
peun.

- It could be a movement or something. In literature. Or something like that.
| think so because of the -ism. We learnt so many -isms in literature, for
example. And if it’s...abstractionism...it maybe means not realistic. It has
to do with something abstract.

HamocneTtky, cTyneHTHMa Cy YCMEHO Npe3eHTHpaHe MOP(OJOMIKH HajCIOXKECHH]E
peur EHTJIECKOT Koje cy ce cacrojaie oa udetupu mMopdeme. Kao m ca ocranmmm
nexkcemama, 0e3 003upa Ha KOMILJIEKCHOCT CTPYKTYpe OBHUX JIepHUBaTa, YKOJIUKO CY
CTYJICHTH 3HAJIM HUXOBO 3HAUCHE 0JMaxX OM Ta MOjaCHUIIU MHTEPBjyepy, IITO je OHo
cirydaj ca mpuMepoM environmentalist.

- Environmentalist is a...I think it’s a person who...has a lot to do with
environment. Ecologist, | think. Something similar.

- It’s a person who is involved with...some...some ecological organizations.
It’s a person who is trying to save environment, nature.

Kon ocramux nekcema oBor tuma, mehyrum, mpeoBiahuBao je MPUCTYN aHAIHU3U
JepuBara myTeM HAeHTU(UKOBama TBOpOeHe ocHOBe uiM kopeHa. Kon rpyme ca
cinabujuM MOPQOJIOMIKUM 3HAalkbeM HApOYUTO je OWJIO MPUMETHO Ja je IpHUMEHa
cTpatervje MOpQoJOIIKe aHaIl3e HEKaJa pe3ylTHupalia MOTPEIIHUM PE30HOBABEM O
3HaueHy MOjeAMHUX Mopdema win HemoryhHourhy ga ce Ha OCHOBY HHX H3BEIE
3aKJby4yak O 3HAYCHY YMTABE PEUYM Ma YaK U U3MUILbakhEeM HOBHUX WJIAHOBA MOPOIUIE

peun (B. capsulization).
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Mischaracterization. Missing of characterization. | can just guess, really.
Something miss, something... like... which we don’t have.

Strengthlessness. Strength. It seems familiar to me but...strengthlessness. 1
can’t make a guess. Really.

Encapsulated. Hm...first of all, capsulated, I think it has something to do
with closed, not open. And encapsulated, that means that...something is, to
put it simply, open or not closed. | think so because of capsulization.
Intransitivity. The word transitive is familiar to me so | believe it has
something to do with the transitivity...yes, but I cannot quite remember any
example or explanation for it.

Disestablishmentarian. It is something that is not established.
Establishment...and it means that is not adopted, not...something which is

not accepted maybe. But I'm not sure. It’s a long word.

Kama ce y o03up y3mMe uumeHHIIa Ja jeé W jeJaH OJ CTyJeHara y TPymu ca

pasBujernjom Mopdosomkom caerrhy 3a npuaes encapsulated npso mucaro ma nma

HETaTHBHO 3HAYCHE, MT0CTAje OUUTIICTHO J1a MPeUKCH KOjU ¢y XOMOGOHH, Kao iN- u

en-, MOTYy JIa OTeXKajy pa3yMeBamke Peun yaeHHuImma J2.

Encapsulated. | know it has a negative prefix but it seems to me...I don’t
know. I would say that it’s...it doesn’t have a negative meaning, maybe. It
looks like something is in the capsule. Something like that. It can be in a

capsule, in a way.

Y MOp}oJOmKOM CMUCITY HAIpPEIHUJU CTYIEHTU Cy, MPUIIMKOM aHajJu3e 3HaucHma

OBHUX, CTPYKTYpPaJlHO BpJIO CJOXKEHUX, JIEKCEMa, JaCHO MCTaKIU CBOje IO3HABame

adukca uiay OM W3BOIWIM aHAJIOTHjE ca IPYTUM pevyrMa W MpoOaiy aa Ha Taj HAYUH

AOIIPY A0 BbUXOBOT 3HAYUCHA.

Strengthlessness. It’s something without strength. I know that strengthless
means not having strength.

Mischaracterization. It’s a noun again. And the prefix mis- shows us that
it’s...OK, it’s the opposite. I mean, like miscalculate or mislead. Something
that is wrong.

Intransitivity. Well, maybe something about objects. When a verb is
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transitive it is followed by object. So the opposite is intransitive, when the
verb has no object next to it.

- Disestablishmentarian. It’s related to politics. It’s, perhaps, a person who
doesn’t approve of establishments. I don’t really know what establishment
means here but | know the negative prefix, dis-.

3.6.9. Orpannyema HCTPAKUBAKA

OrpaHnyerma CIpOBEICHOT EMITMPHUJCKOT UCTPAKMBamba NMPBEHCTBEHO MPOU3UIIA3E U3
HETOBUX cliefiehuX, KpYIHjaTHUX 00enexja:

® CTPYKTypa y30pKa

® HAYWMH paJia TOKOM €KCIIEPUMEHTAJTHE HACTaBe

e Jy)XMHA Tpajarka HaCTaBHE UHTEPBEHLIN]E

e u300p adukca

® CTPYKTypa TECTOBa

® METOJI0JIOTH]a TECTUPaha
VY HaleM HCIUTUBAKYy YYECTBOBAJlE Cy TPU H3PA3UTO XOMOTEHE TIpyle Y4YeHHKa
SHIJIECKOT Kao J2 (1Be eKcrieprMEeHTallHE M jeJiHa KOHTPOJIHA) YHjU je HHBOA 3Hamba
nporemeH kao b2 (3EO). 3a cBe yueHunke je nmpe moderka UCTpakuBama yTBpheHo 1a
roBOpe UCTH MaTepIU Je3UWK U Ja MX, MOBPX TOTa, OMJIMKY]Y CIMYHOCTH y MOTJIENY
y3pacTa, kKao U Opoja roauHa Koje cy npoBenu yuehu J2 y dopmaaHuM HacTaBHUM
ycloBUMA. JeHa O]l lbUXOBHUX BaXKHUX 3ajeIHUYKUX KapaKTEpUCTUKA jecTe ycreX y
yuewy J2, ucka3zaH y BUIy BUCOKHX OIleHa I00MjaHMX Ha 4YaCOBHMMaA EHIJIECKOT, alld U
MO3UTUBHOT OJIHOCA TPEeMa OBOM CTPAHOM j€3MKY, IITO j€ MOCJIEIUYHO BEPOBATHO
JIOBEJI0O U JI0 M3PaKEHOT MHTEpEecoBama 3a €HIJIECKM M CaMOr YIHca Ha CTyAHje
aHTIIUCTUKE. 3aTHM, €HTY3Mja3aM y pajy, 3ajlarambe U JKMBO 3aHUMAmE YUCHUKa 3a
HACTaBHE MOCTYIKE, KOJU Cy CIIPOBO)EHH ca JIBe €KCIEPUMEHTAIHE TPyIe, MOTIIHU CY
Ja oBedy A0 OOJbHMX pe3yniTara Ha 3aBpIIHUM TECTOBMMAa HEro MITO OM ce WHaye
MOTJIO OYEKHBATH y YOOWYajeHHM, MHCTUTYLIMOHAIIHUM HAaCTaBHUM OKBHUpHMA, T
CBU y4YeHMIIM Tloxal)ajy HEKHU IpeaMeT UM Kypc 3aTO IITO MOPajy, a HE 3aTO IITO TO

HCTHUHCKHU XKCJIC.
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Kao mTo cmo Beh Bume myra peknu, rpymne ydeHuka J2 cy, 3a morpede
crnpoBol)era eKCIIepIMEHTAIHE HAaCTaBe, YjeAHAYeHE MO JIEKCHYKOM B MOP(OJIONIKOM
3HaYy, TaKO JIa je Y CBaKOj Irpynu Ono mpuOJIMKHO jeHaK OpOj UCIIUTAaHUKA KOJH CY
MOKa3aJId HampeIHO, OCpeIme M HemTo ciabuje mo3HaBame BOKadynmapa W
Moposoruje. OBakaB, Hecly4ajaH pacrope HCIIMTaHUKA KOjU je IPUTOM yIyhnBao
OHE ca clabujuM 3HameM J1a capal)yjy U yde oJ] OHUX KOjH 3Hajy BUIIIE, HETIOCPETHOM
MHTEPAKIHIjOM y MMapy U rpyrnamMa, u ImyTeM pazMeHe nHpopmanmja ca HaCTaBHUKOM,
MOTa0 je Jla c€ 0Jpa3y Ha pe3yJITaTe 3aBPIIHOI TECTUPAA.

Takolhe, UMIIIMIMTAH M €KCITMIUTAH IPUCTYIT Pa3Bojy MOpP(]OIIOIIKE CBECTH,
OCMHIIUBEH 3a PaJ] Ha Yacy ca eKCIepUMEHTAIHUM IpyliaMa, pa3BHjeH je Ha OCHOBY
HEKOJIMIIMHE  JIOCajallllbuX CTyauja TmocBeheHux mpoOineMaTuiin — ycBajama
Mopdosomkor 3Hama (bpajant w ap. 2006; Hakajama 2008) u mnpunarohen
noctojehuM HacTaBHUM yciaoBuMa. byayhu fa cy Hamm ucnuTaHuuy OWIHM CTYIAEHTH
MpBE TOAWHE CTyAHWja MO OOJIOKCKOM MporpaMy M Ja Cy 3a J0Jia3aKk Ha 4YacoBe
HarpalhBaHM MOEHUMa KOJU Cy Ha Kpajy TOJMHE YUeCTBOBAIHN Y (OpMUpamy 3aBpIIHE
OIIEHe, OHHU Cy BpJIO PETKO HM30CTajald ca HacTaBe, Tako Ja Ce ca HbUMa MOIJIO
WHTEH3UBHO M KOHTHMHYUPAHO PATUTH U3 Helesbe y Heaesby. CBe OBO MOTJIO je Ja
JOTIpUHECE HBUXOBOM 00JbEM YUHMHKY Ha 3aBPLIHOM TECTY.

C TuM y Be3W, BaJba HANlOMEHYTH Ja Bpeme MocBeheHO JepuBaTUBHO]
MOp(OJIOTHjH CBaKe HEIEsbe, Y OKBHPY YacoBa PEJIOBHE HACTaBE, HUJE IPENIa3hiio
BUIIIE OJ1 MIETHAECT MUHYTA JOK je BPEMEHCKH MHTEPBaJl Y KOME Cy €KCIUIMLUTHO U
UMIUTMIUTHO oOpal)eHn paepuBaTUBHU adUKCH HW3HOCHO TETHASCT Y3aCTOMHUX
Hezesba. Jpyrum peunma, JOHTUTYAMHATHO HACTABHO JIENIOBAE€ UMAJIO je 3a LKJb J1a
KpaTKUM, ajld PEIOBHUM aHTa)KOBambeM YUeHHKa J2 Ha peliaBamy 3a/jaTaka WiIH
nuTama U3 06JacTu JepuBaTuBHE MOPQOIIOTHje pa3BUje BUXOBY MOPQOIIOIIKY CBECT.
YuuHak WHCTPYKIHja, Tj. JBa THIA HAacTaBe, MPUTOM je H3MEPEH CaMO jeTHOM,
HEMOCPEeIHO HAKOH 3aBplIeTKa ekcrepuMeHTa (eHri. immediate post-test), jep cy
CTYACHTH Yy JpYrOM ceMecTpy Kao oOaBe3aH MpeaMeT clymaid MOpQoIorHjy
CHIJIECKOT, IITO je oHeMoryhuio crpoBoleme 0UT0KeHOT TecThpama (enrii. delayed
post-test) koje OM mokasajo Ja JU je Hampelak EKCIEePpUMEHTAIHUX Tpyna, y

nopehemy ca KOHTPOJIHOM, OMO IPUBPEMEHOT KapaKTepa.
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He moxe ce mpeHeOpernyTy HU YMIbEHUIA J1a je u300p adukca MOrao na ce
Ollpa3u Ha pe3yinraTe HUCTpaxkuBama. LluspaHu adukcu OHpaHH Cy HAa OCHOBY
JOCTYITHE JINTEpaType Koja je caapkaia 3aJaTke MOPQOJIOMIKOT THIA, alu je mehy
BUMa OWJIO U BUCOKO U HUCKO(DPEKBEHTHHUX, IIPH YeMY Cy MpeoBiIaliBain UMEHHYKA
Y TIPUJIEBCKU a(pUKCH, JTOK je TIAroJICKUX OMJIo 3HATHO Mame. CBU OHM MOTJIH Cy Ja
Oyay Mame WM BUIIE MO3HATU (MmojenquHuM) cryaeHTuMma. llltaBumme, cam ¢dopmar
TECTOBa KOHCTPYHCAaHUX Ja OM C€ MEpPHJIO PEUENTHBHO M IPOIYKTUBHO 3HAHE
JlepuBaTa MOrao je Ja yThye Ha JoOujeHe mojaTke (aBopuzoBameM ojapeheHux
BEIITUHA U 3Hama — PELENTUBHYU TECT OJ] CTy/IEHATa je 3aXTeBa0 MOJeNy ,,IpaBuX", a
HE MCeyJopeyr Ha CErMEHTE U HHUje ce JOTUIAo 3Hauewa Mopdema (yn. An dPapcu
2008). C npyre cTpaHe, MNPOAYKTUBHH TECT OCMHUIIJBEH j€ TakKO Jia CaJpKu
WIYCTPATHBHUA KOHTEKCT TIpey3eT M3 KOpIyca ayTeHTHYHUX mpumepa (British
National Corpus), anu je oH, MOX/1a, Y HEKHM CllydajeBUMa OMO HEJOCTATaH.

Ha xpajy, Tpeba pehu u na mpe moyerka HUCTpakuBama HHUJE CIPOBEICHO
WHMBHIYATHO WCIHTHUBAKhE CTyIEHATa O HHUXOBHM JOCAJANIBHX HCKYCTBUMAa M
3HaBUMa U3 oOjacTh MOpQOJOrHje, CTEUEHHWX Ha YacOBUMa EHIJIECKOT Ha
NPeTXOJHUM HHBOMMa oOpa3oBama. Heku crynmeHTH cy, crora, Moriu na Oymy y
NpeAHOCTUMA HAJ OCTalMMa, Ja pa3yMejy OCHOBHE IPHHIMIIE TBOpPOE pedyn M
nonpuHoc adukca (GopMupamy HUCTHX, Ja 3HAJy KaKO CE€ peliaBajy MpOIyKTHBHHU
JePUBATHBHH 33/1a1lH, KAaKO CE PEYH MOTY CTPYKTYPHO aHAJIM3UPATH, Jla UMajy CBECT O
YJJAHOBMMA JCPUBATUBHHUX MApPaJUrMH M OapaTajy HUMa, a CBE OBO IMOCIEIUYHO je
MOIJIO Jla yTH4Y€ M Ha HHXOB YCIEX Yy pellaBamby YeCTUIAa TecTa. YMEeCTO
CIIOCOOHOCTH M pe3yiTara MOjelrHala, OBO HCTPaKUBAmkE MOKYIIAJIO je Ja carjieaa
JepUBATHBHO 3HaWe J2 M HampeIak y TOM JIOMEHY y OKBUPY TpyIHa, Koje yoOudajeHo
ONJIMKY]y JEAWHKE pPAa3IMUYUTUX HHUBOA CIOCOOHOCTH, Kako je TO ciay4aj U Yy
OJlcJbeIbFIMa y OCHOBHMM U CpelmbuM Inkosama. JloOWjeHu pesyaraTa 3aro
IPEeACTaBIbajy OJpa3 NMOCTHrHyha yWTaBUX Tpyna, y KojuMa Cy MHIUBHUIYE HYKHO
MOCTHIJIE PA3IMYUT CTEINEH YCIEIIHOCTH, TE€ CE€ MOTY C€ I'€HEpaJM30BaTH CaMoO Ha
CITMYHE MOITyJalyje ydeHnka J2.

Ha kpajy, Tpeba HarizacuTu u Ja je Opoj UCIUTaHHKA KOjU je y4eCTBOBAO y

UCTPaXMUBaWYy, Y CBE TPU Ipyne, OMO PeTaTHBHO May, a Opoj OHHUX KOJU Cy ce
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0J1a3BaJIM MO3UBY Aa NTOOPOBOJHHO y3My ydemnihe y MHTEpBjyHMa jOII MamH. 3HATHO
BehM HyMepWYKH OJ3MB TapaHToBao Ou Behy BamMAHOCT M TOY3IAaHOCT Hajia3a U
omoryhuo, ymecto nocrojehux, U npuMeHy APYruxX CTATUCTHYKUX TEXHUKA U METOa,
Kao U HaKHaJHHUX aHaJIn3a.

lopeusnere TBpAme Ouhe y3zere y o03up mpu dopMmylvcamy CMEpHHUIIA 32
Oynyha wuctpaxuBama (B. meo 5.2). OkpeHUMO ce caja IUCKYCHJU TOOMjeHUX

pe3yiTaTa ¥ OJroBOpY Ha Hallla HHUIM]jAJIHA UCTPAKUBAYKA TUTAA.
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4. PACIIPABA

VY OKBHpY OBOTI' IOTJIaBJba Ouhe MPOKOMEHTapHCAHU PE3YITATH CHPOBEACHOT
EeMIIUPHUJjCKOT HCTpaxuBama. JloOujern momamu Owhe pasMaTpaHu 3a CBaKo
HCTPa)XUBAYKO INMUTAKE IOHA0CO0, a MOTOM M carjefjaHd Kpo3 MpU3My Hajaza M
3amaxkama IPYruX ayropa KOjH Cy M3BENH CIMYHA UCIUTHBAKA y JIOMEHY yCBajama

MOP(}OJIONIKOT 3HAKa KOJ] yYeHHKA eHTJIeCKOT Kao J1 wuimu J2.

I1pso ucmpasicueauko numarve:
Oonoc uzmehy peyenmuene u NPOOYKMUEHE OUMEH3Uje JIeKCUUKO2 3HAMA KAO U

peyenmuene u NpOOYKmusHe OUMeH3uje Mopponouike ceecmu

Pesynratm Ha penenTHBHOM TECTy TIO3HAaBaka BOKaOylapa EHIJIECKOT
MOKa3aliy Cy Ja Cy CTY/ACHTU Haj0oJbe PELIIM YecTulle TecTa Ha HuBouma oa 2 000
(M=16,90) u 3 000 peun (M=16,69) nox je BHXOBO MOCTUTHyhe Ha OCTaIUM
HuUBOMMa Owmyio 3HaTHO Jomwuje. bynyhu na ce, y ckiaay ca mpenopykoM HCTpakuBaya
(Ko6 2000; Hejura 2008), ckop o1 MUHUMYM 15 TagyHUX OATOBOpa MO HUBOY TyMadu
Kao TOKa3aTesb 3a/10BOJbaBajyher 3Hama JIEKCHUKE, 3a Hallle CTyJIeHTE OM ce MOTJIO
pehu na cy, y perienTUBHOM TOTJIeNy, Ha HUBOY 3Hama o1 3 000 peun enrieckor. Ha
HapeIHUM HUBOMMA, Yy CKJIaay ca HajoM (PpPEeKBEHTHOCTH pPEYH, 3aMakeH je CBe
cnabuju ydyWHaK aju je BpeIHO MOMEHA Ja j€ Ha HHUBOY aKaJeMCKOI BOokaOyrmapa
npumehen Oiaru pact 6poja Taunux oarosopa (M=13,32). To 3ay3Bpar cyrepuiie ia
OBaj CJIO] JIEKCHKE CTYJIEHTH HemTo O0Jbe IM03HAa]y y OJHOCY Ha OcCTaie
HUCKOPEKBEHTHE peun J2 Koje cy OBOT ITyTa TecThpaHe Ha HuBowma on S5 000
(M=12,46) u 10 000 peun (M=7,56).

Ha mponykTuBHOM TecTy MO3HaBama BOKalynapa, MHCTPYMEHTY KOjU je
pa3BHjeH Kao MaHJaH PELENTHBHOM TeCTy, U Ha KOMe je Takohe OWIo meT HHBOA,
CTYICHTH Cy Haj0oJbe pe3ynaTare mocturiv Ha HuBoy oa 2 000 peun (M=14,40).
Mehytum, TakaB ckop, Hako HajooOJbU y mopehemy ca octanuM HUBOMMA, UMAK HHje
JIOBOJbAH J]a OMCMO MOTJIM Jla TBPAMMO Ja cy cTyaeHTu caBiaganu 2 000 6a3uuHux

peun CHIJICCKOT TC CC, CKJIAAHO TOMC, MOpa IMPETIOCTAaBUTHU [Ia je BHUXOBO JICKCHYKO
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3HaE Ha HIKEM HUBOY, oHOM oA 1 000 peun. Hakon npBor HMBOA, HA TECTY j€ YOUCH
JpacTU4aH maj y Opojy Ta4HHX OJIrOBOpa KOjU C€ CYKIICCHBHO CMEHHBAO KAaKO je
omanana u (GPeKBEHTHOCT Jiekcema, o HuBoa o1 3 000 peun (M=8,40) mpexo 5 000
(M=4,72) no mocnemmer, ox 10 000 peun (M=3,47). Unak, kamga je y muTamy
aKaJIeMCKU BOKaOylap ¥ OBOT ITyTa jé Ha TOM HHUBOY 3a0elie)KeH pacT y Opojy TaqyHHX
oaropopa (M=7,22). OBaj mojarak HAac HABOJAM Ha 3aKJby4aK Jia je akaaeMcKa
JIEKCUKa O0JIaCT je3WKa KOjy CTyIeHTH 00Jbe MO03HAjy, KaKO PEIENTHBHO TaKO W
MIPOJIyKTUBHO, y mopehemy ca npyra aBa HUBOA HaJPEKBEHTHUJUX PEYM EHIJIECKOT
(om 5 000 u 10 000 nexcema). IllTaBmie, Ha TPOAYKTHMBHOM TECTy BOKaOysapa
pasnuka y mpocedHoM 0pojy 0070Ba octBapeHoM Ha HUBOY o1 3 000 peun u Ha HUBOY
nocBehenom akanmemMckoj nekcuiy je HesnatHa (M=8,40 nacipam M=7,22). CxoanHo
TOME, MOTJIO OM ce TBPJAUTH Ja CTYJIEHTH IMOJjeJHAKO TO3HAajy JIEKCUKY Koja je
TECTHpaHa Ha OBa JiBa HUBoa. OBAaKBOM HMCXOy MOTJIA je J1a TOTIpUHeCe YHHEHUIA J1a
Cy ce CTYISHTH MpHUIpEMalld 3a IoJIarame IMPHjeMHOT WCIUTAa Ha (akynTery u
MHACalke cacTaBa KOju je WeroB cactaBHU aeo. C apyre ctpane, wmoryhe je ma cy
TOKOM TIPETXOTHOT IIKOJIOBama, OWJIO y JApPKaBHUM WJIM TPUBATHUM HACTaBHUM
yCJIOBUMA, Yy YUOEHHWIIMMa HaWa3Wid Ha TEKCTOBE KOjU OOMIYjy aKaJIeMCKHM
perucTpoM, IITO CE€ W MOXE OYEKMBATU OJ] MarepHjaja 3a Yy4eHme EHIJIECKOT
npeauhennx 3a HuBo b2 (3EO).

Kanma 3ajenno carjenamo penenTMBHO M MPOJYKTUBHO JIEKCUYKO 3HambE
HaIIMX MCHUTaHUKA MOCTaje OUMIJIETHO Ja je HHXOBO PELUENTHUBHO 3HAHE 3HATHO
60Jbe o mpoAyKTUBHOT. Ha cBakoM oJ1 et HuBOa, Ha 00a TecTa, CTYIEHTH Cy MHOTO
00JbU yCreX MOCTUTIIM YIIPAaBO Yy JOMEHY PELENTUBHE AUMEH3H]je 3Hamba BoKalysapa,
a He mpoaykTuBHe. IIpUTOM ce HUjeIHOM HHUje NECWIO Ja UCHUTAHWUIIM MOCTUTHY
0oJbe pe3yaTare Ha TeCTy JIeKCHYKe Mpoaykiuje Hero peuernuuje (yn. Beo 2008).
Packopak u3mel)y nBa acrmekTa JEKCHYKOT MO3HABama OrJie[a Ce U y YUILEHUIM Ja
pe3ynTaTe HU Ha JeJHOM OJf PELENTUBHUX HHMBOA 3HAWka HUJE MPATHO MOJjeAHAK
YUYMHAK Ha NPOJYKTUBHOM HHUBOY, YaK HU Ha MPBOM, MOYETHOM HUBOY oxa 2 000
BeoMa (pEKBEHTHUX peuyu y eHrieckoM. OBakaB HCXOJ OCIOpaBa TBPAHKE KOje Cy
CBOJEBPEMEHO M3HETE€ O HeNocTojaky AMCKpenaHuuje wusmely peuennuje u

npoaykuuje (Takana 1984) u notBphyje Hanaze apyrux cryauja (Jlaypep 1998; Beb
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2008; Ommoc 2009; Xajamu u Mapdu 2011), yka3yjyhu ga gyxu HU3 rOJAMHA Y9eHa
SHIJIECKOT Kao J2 y MHCTUTYIIMOHAIHUM OKBHUpPHUMA MOXKE J]a PE3YJITUPA PELENTHBHUM
3HambeM 0ko 3 000 peun, a mpoyKTUBHUM 3HameM cBera oko 1 000. Ipyrum peunma,
0CaM TOJIMHA Y4erha CTPAHOT je3uka y (POpMaIIHUM HACTABHHUM YCJIOBHMA KOJ| HAIIUX
yUeHHKa HHje J0BeJo 10 mno3HaBama 3 500-4 000 peum, kKako 3a CBpIICHE
cpenmoikomie kojuma je xeopejcku J1 mpensuba Jlaydep (1998). Ilocrasima ce,
3aTo, MUTamkE 3amTo je Tako. [loMeHyTa ayropka je, HauMe, yCTaHOBHJIA Ja YYCHUIIH
KOjH Cy ceJaM TOAWHA YUYWJIM CHIJIECKH, Y MIKOJICKOM HACTaBHOM KOHTEKCTY Y
W3paeny, nocenyjy nacUBHU M akKTUBHU JieKcUuku houa o 2 000 peuwn, pu uemy cy
HEITo 00Jhe pe3ynTaTe MOCTUTIIM Ha PEHENTHBHOM HETrO Ha MPOAYKTHBHOM TECTY.
HesnaTtHe pasznuke usmelyy peneniyje u mpoayKirje ¢y HepeTKO MPUIUCUBAHE UIEjU
Jla YYEHUIM SHIJIECKOT je3WKa Kao CTPaHOT, 3a Pa3NIuKy O] yYeHHWKa EHIJIECKOT Kao
Jpyror, Tj. je3WKa JPYUITBEHOT OKpYXKela, pacnojiaxy BehuM NpoAyKTHBHUM
(bOHIIOM peun jep Cy M3II0KEHU eKCIUTMITMTHO] HaCTaBH JIEKCUKE, a OHA BOJIH TyOJheM
M03HABaky 3HaUYeHa peuu y nopehemy ca CiOHTaHUM/TIPUPOTHUM YCBajalkbeM je3uKa
(JTaydep u Ilapubaxt 1998; Be6 2008). Hamm pesynratu roBope cynpoTtHo. Ho, onun
Ou ce Morau 00jacHUTH IpyruM (GaKTOPOM KOju ce OOMYHO TTOMHUILE Kao peleBaHTaH
3a CTeNeH pEeUEnTHUBHOI M IMPOJYKTHBHOT TO3HABaKa JIEKCHKE, a TO jeé HACTaBHO
nenoBabe (Hejmma 1990). Bynyhm na je penenTuBHO 3HaWmE JIEKCHKE HAIIUX
CTyldeHaTa MHOTo O00Jb€ OJf HHUXOBOI MPOJYKTHUBHOT 3Hama, MOIJIO Ou ce
MPETIIOCTAaBUTH Jla jeé HAcTaBa EHIJIECKOT KOjoj Cy OWIM H3JI0KEHU Yy MPETXOIUM
LUKIycHMa 00pa3oBama MPBEHCTBEHO OWjia yCMEpeHa Ha pa3BHjame PELEeNTHBHUX
BEIITHHA U 3HAamWa, a HE MPOIyKTHBHUX. JlucOanaHC y JIEKCMUKOM 3Hamly, CTOTa,
yKa3yje Ja jeé Yy OCHOBHOIIKOJICKO] U CPEIOIIKOJICKO] HacTaBHO] Tpakcu y CpOuju
MoTpeOHO BHILE BpeMEHAa U MPOCTOpa IMOCBETHTHU IOJy4aBamby U CaBlaJaBamby
MPOJIYKTUBHUX je3UUYKUX BEUITHHA. YjeIHO, OH jé M 3HAaK J]a Ha CBUM HapeIHHUM
HUBOMMa oOpa3oBama Tpeba HapOUMUTy Maklky 00paTUTH Ha mocrtojeha (He)3Hama
yU4eHUKa jep Cce€ MHUXOBa MOCTUTHyha W MOTryhHOCTM MOTY Yy 3HATHO] MepH
pa3IMKOBATH OJl OUYEKHBamha HACTaBHHKA, MOCEOHO Kaja Cy y MUTalky MPOIYKTUBHE
je3ndke BelITHHE (mucame, roBop). Bpahajyhum ce Ha ropensHera 3anaxama O

KOHTCKCTY yCBajaH:a J2, MOKCMO Oa 3aKJbYyUUMO Oa CKCINIMOWUTHA HacCTaBa JICKCHUKCE,
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KOja je CBaKkako NpPUCYTHA Y MHCTUTYIMOHAJIHMM OKBHpHMMa ydema J2, He Mopa
HYXHO Ja JOBelIe 10 IyOJber IO3HaBamka pPEYd W Pa3BHjEHOT MPOJYKTHBHOT
JeKCcuIKor (hoHa.

[Ipemaa cy mojenmuHM ayTOpH W3HOCWIIM TBPIE J1a NMPOIYKTUBHO 3HAME
noctuxe 10 92% penentusHor (Menka Teuxpoy 1982), kana cMo Hallle HCIIUTaHUKE
HNOJCNWIIM Y JIBAa THMa, ca HEWTO OO0JbUM (OAHOCHO JIOIIMjUM) pe3yiTaTHMa
MOCTUTHYTUM Ha PELENTUBHOM TECTY IMO3HAaBamka BOKaOylapa, YCTAHOBHIIM CMO J1a je
mpornopuyja usMel)y JBe AMMEH3HMje JEKCUYKOr 3Hamka H3HOCHUIA, Yy Haj0oJbeM
cinydajy, 89%, u To Ha HuUBOY o1 2 000 peun, Ko rpyre Koja je mokasana HarnpeaHuje
3Hame JeKcuke. [Ipyrum pednma, Ta rpyma je Ha 6a3uYHOM HUBOY JIEKCUYKOT 3Hamba,
oa 2 000 peun, ycriena n1a, y nopehemy ca pe3yarartuMa ¢ pelenTUBHOT TeCTa, TAYHO
oaroBopu Ha 89% nuTama ¢ NPOAYKTUBHOT TecTa. [IpolyKTUBHO 3Hame, JaKie, HUje
npena3uiao 90% penenTuBHOT HU Ha MPBOM O TECTUPAHUX HHBOAQ, a Ta MPOIOPIIHja
ce ca pacToM Opoja HUCKO(PPEKBEHTHHX PEYM CaMO CMamHBajia, y3 HM3y3eTak Jelia
TecTa nmocBeheHor akaaeMmckoj Jiekcuud. Hampeanuja rpyma je Ha CBakoMm O] TET
HUBOA MPOJAYKTUBHOT TecTa pemmia Behu Opoj cTaBKU TecTa, MpH 4yeMy je ja3 usmehy
perenuuje u MpoayKIrje KOHCTAHTHO OMO MamM HEro KoJ ciabuje rpyme. JenuHo je
Ha HUBOY on 10 000 peunm mpumeheHo ma je mpomopija usMmehy peneniuje u
MPOJIyKIIMje TOTOBO UIAEHTHYHA KoJl 00e rpyne (46% nacnpam 45%). 3aHUMIBHBO je,
WIaK, 1a j6 U KOJ CTyJeHaTa ca HEIITO CJIa0MjuM JIEKCMYKHM 3HameM 3a0eleKeH
MamU JUCHapuTeT u3Mel)y pereniuje u NpoayKiuje Ha HUBOY aKaJeMCKe JIEKCUKE
Hero Ha HEBouMa oA 3 000, 5 000 uiu 10 000 peun. OBO M3HOBA MOTBpl)yje 1a CBU
CTYICHTH JIOHEKJIE MT03Hajy 001acT akaJieMCKe JEKCUKe, KaKO y PEeLENTUBHOM TaKo U
y IPOIYKTUBHOM CMHUCITY.

Opnoc u3Mel)y perenTUBHOT U MPOJYKTUBHOT 3Hama BOKadynapa UCIUTHUBAH
je u y3 nmoMmoh kopenanujckux Texuuka. OHe cy ykazane aa u3Mel)y oBa /Ba acrekTa
JIEKCUYKOT 3Hama IOCTOjU CTAaTHUCTUYKU jaka, MO3UTHBHA Be3a, O YEeMYy CBeIOYe
JMjarpaM pacrpiiekha W BHCOKa BpeaHocT IlupcoHoBor koeduumjenta (r=0,83).
JloOujeHu mojany Cyrepuily jAa mTo cy 00JbM pe3yaTaTH Ha jeIHOM TECTY, YTOJIUKO
6osbu he Outu 1 Ha npyrom. To 3ay3Bpar Jaje MOTKPENJbEHE OHOME O YeMy cMO Beh

TOBOPpWJIM Yy NPETXOAHOM MACYCy — PCUCITHBHO 3HAKEC JICKCUKE MOXKE CC TPETUPATU
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Kao IOKa3aresb MPOAYKTUBHOT 3Hama. O BEJIWYMHHU JIEKCHYKOT (OoHIa yuyeHuka J2
HemaBHO je mmcao u BeO (2008) koju je, nonymie, TPUMEHOM JApYyradujux
MHCTpyMEHAaTa JIOIao0 10 KCTOr 3aKJbydKa: YKYyIHA BEJIUYMHA PEIEeNTUBHOT
BokaOynapa je Beha oJ1 mMpOAYKTUBHOT, U O] YICHHKA YHjH j€ PELCNITUBHU JICKCHUKH
¢donx Behn MOXe ce OYCKMBATH Ja 3HAjy BUIIIC PEUYH, Y TPOTYKTHBHOM CMUCIY, HETO
OHH YHjH je pelenTHBHH (POH MambH.

[ITo ce Thye penenTHBHE W MPOIYKTUBHE TUMEH3HUje MOPQOJIOUIKE CBECTH,
MOYETHH TECTOBH, KOjU C€ MOTY WHTEPIPETHPATH Kao IOKa3aTesb JepUBATHBHOT
3Hama yYEeHUKA EHIJIECKOT Kao J2 Ha cpeameM HUBOY OIIITE Je3UYKEe KOMIIETEHIIH]e
(b2 3EO), npegouniu cy HaM J1a je, 1 y OBOM IIOIJIeNly, PELENTUBHO 3HAaHE HAIIUX
CTyJeHaTa pa3BUjEHH]Je OJ HUXOBOT MPOJYKTUBHOT 3Hama. OBakaB UCXOJ MOTBphyje
panuje Hanaze llImurta u Mupe (1997). Haume, Ha penienTUBHOM TECTy TayHO je
unentudukoBano 70,61% mumpaHux adukca MOK je HA MPOJAYKTUBHOM TECTY
MMPOM3BEICHO Mame O] TOJOBUHE WIAHOBA JCPUBATUBHUX mapamurmu (49,66%).
I'pemike 10 KOJUX je 10JIa3UJIO0 MPUIMKOM CETMEHTallMje AepuBaTa Ha Mopdeme Ouie
Cy JAECTMMHYHO MPOY3POKOBAHE MOJENIOM JIEKCEMa Ha CErMEHTE KOjU Cy HAIMKOBAJH
apuxcuma (ump. disord-er, re-quirement, in-vestigative). ¥ ocramum ciyuajeBuma
CTYJICHTH JEJHOCTAaBHO HHCY TPENO3HAIN TMojeauHe Mopdeme y mnoHyheHum
JepuBaTUMa, cMaTpajyhu uxX HeIeJbUBUM LieTMHaMa. YKYITHO y3€B, MOTJIo Ou ce pehu
Ja je penentrBHa MOPQOJIONIKA CBECT CTyJACHATa MPWIMYHO pa3BHjeHA, YEMY je
MOTao Ja JONpUHECe HACTaBHM MHIIYT KOME CY CTYIACHTH OWIM H3J0XKEHU Ha
YacoBHMa EHIJIECKOT TOKOM IMPETXOJHMX LHMKIyca oOpa3oBama. Ha mpoaykTUBHOM
TECTY je, mak, Hajaehu Opoj rpemniaka MporucTeKkao U3 HeMo3HaBamka WIAHOBA IMOPOIUIIA
peunu — CTYIEHTH Cy YIJIaBHOM OJI MOTHBAaTopa CTBapajiu Hernoctojehe nepuBare,
pa3azHajyhu koja BpcTa peud HeaocTaje anu kopucrehu morpemrHe aduxce (HIp.
*unproper, *availableness, *longity, *typer), mro cBe ykasyje Ha HeIOCTaTaK 3Hamba
0 adukcuma u mpaBwiIMMa (QYHKIIMOHHCAKA AEPUBATUBHE MOP(OIIOTHj€ SHIJIECKOT.

Jlo cnMYHMX 3aKJbydaka, U y pEeUEeNTUBHOM QU U Y MPOAYKTUBHOM CMHUCIHY,
nouvie cy u Xajamu u Mapdu (2011) ymje je ucnutuBame MOP(HOIOMIKE CBECTH
CIPOBENEHO ca yuyeHuIuMa J2 KojuMa je MaTepmHU je3UK jalmaHCKU ald U U3BOPHHUM

TOBOpHHIMMA CHIJICCKOT je31/11<a. Cnmynoct KOJy 3alaxamo y mnoJgamnuma I[O6Hj€HPIM
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OJ1 HAIlIMX HMCIUTAaHWKAa U OHMMA Koje cy Xajamu u Mapdu (2011) npukynuie on
yYCHHMKA jJalaHCKOT IMOopekiIa Morjia Oum Ja Oyae mMOTBpAa Ja ce JIeKCHYKO-
MOP(}OJIONIKO 3HAKE KOJI YIEHUKA SHIJIECKOT Kao J2 pa3BHja Ha CIMYaH HAYMH, IPU
4eMy MPOIyKTHBHA AUMEH3Hja MOP(]OIIOIIKE CBECTH 3a0CTaje 3a PELEeNTUBHOM, a TO
M3HOBA YKa3yje Jia je y YYMOHHIIM HEOMXOAHO MOCBETHTH HAPOUUTY MaXHy Pa3Bojy
MPOAYKTHBHHX jE3HUKUX, Tj. MOP(OJIOMKHUX BEIITHHA U 3HAA.

Opmnoc wm3Mmel)y peunenTHBHOI ¥ TNPOJYKTUBHOT I[O3HAaBama JIEpUBAIHje
HCIUTUBAIM CMO U YIOTPEOOM KOpeNalujcKuX TeXHHUKa. Jlujarpam pacopiiuema oBora
nyra, Mel)yrum, HMje MpUKa3UBao JUHEAapaH OJHOC, IITO je MOTBPAMJIA U BPEIHOCT
[MupconoBor koedunujenta (r=0,28) koja je mokaszajga CTATUCTUYKU 3HAYAJHY AU
BeoMa ciaby Be3dy u3mel)y aBe nuMeHsuje mopdoromike cBecTH. OBakaB HCXO
pasnuKyje ce oJ Hajaza /10 Kojux cy nponuie Xajamu u Mapdu (2011) xoje cy kox
CBOJUX yueHHWKa J2 mpuMeTusie MOTIYHO OJICYCTBO Kopesalja u3Mel)y jBa acrexra
MOP(OJIOIIKOT 3Hama. AyTOpPKE Cy TO TOKYyIIane Ja 00jacHe T&KUHOM 3aJlaTaka KOju
Cy Tpejl YYeHUKE TOCTaB/hCHNW Al W FHbHXOBHUM HUBOOM 3Hama J2: pelenTuBHU U
MPOAYKTHBHH MOP(OJIOMIKA TECTOBH Cy Tpel YYCHHWKE CTaBJbaH Pa3INIUTE
KOTHUTHBHE 3aXT€BE — MPOJAYKTUBHU TECTOBH Cy OWJIM 3aXTEBHUJH, Jep j€ 32 lbUXOBO
peraBame OWJIO TOTPEOHO TPUMEHUTH CcHenupuyHAa 3HAKAa O CEMAaHTUYKUM U
CUHTAKCHMYKHUM Be3aMa u3Mel)y MOTHBAaTOpa U LUJBbHE PEYH, U TO Ha OCHOBY MPY>KEHOT
peYeHUYHOT KOHTeKcTa. Takohe, ¢ 063upoM Ha TO Ja Cy y MUTamky OWiIM yYeHHIH J2
Ha CpelbeM HHMBOY Je3MUKOr 3Hama, Moryhe je, Kako Kaxy ayToOpKe, Ja HHXOBO
pElENTUBHO 3Hake O MopdeMaMa Ha TOM HHUBOY 3Hama jE€3WKa jOIl YBEK HHjE
3HAYajHHUje JTOTPUHOCHIIO HETOBOj MPOAYKTUBHO] MpuMeHn. Hamm mogamu Ou, oHfa,
y TOM CMHCIy, MOTJIM Jia C€ MPOTyMaue Kao MoKa3aresb HampeTka — MOUITO je 3HAme
J2 mammx cTyaeHaTa Ha HEIITO BHUIIEM HUBOY, HHUXOBO PEIENTUBHO 3HAHE
JiepuBallije JOHEKIE ce OJIpaswiio Ha pe3yiaTaTe Ha MPOAYKTUBHOM TECTy ajH je
packopak u3Mel)y peneniyje ¥ MNPOAYKIHMjE jOoII YBEK MPUIUYHO BEIHK (0 yemMy
CBEIOYE CPENEbe BPEIHOCTH KOje Cy Ha JEPUBATUBHUM TECTOBHMMA mocTHrHyrte). C
THM Y Be€3H, MpeMJa CMO JI0 CaJia TOBOPWJIM O PEHENTUBHOM MOP(OJIOIIKOM 3HABY
Koje TpeOa akTHUBUpATH 3a MOoTpede MmpoayKiuje, nopeheme nogaraka 100MjeHUX 01

HCTUX CTyACHATa, 3a HOje,Z[HHa‘IHe a(I)I/IKCG ca JICpUBATUBHUX TECTOBA, IIOKA3aJI0 je Ja
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MPOJAYKTHBHO 3Hame auKca HHje HY)KHO M TapaHlija lBbUXOBOT PELENTUBHOT 3HAbA;
mpemjaa cy CTyAeHTH BehHHOM Tperno3HaBalu adukce Koje cy OWiu y cTamy Jaa
MPOJIYKTUBHO yIOTpeOde, TO HUje yBEK OMO Cllydaj, MITO je y CKJIaay ca Hajxazuma
HImuTta u Mupe (1997). V3 10, Kako ce ka0 HEU30cTaBHA TeMa Hamehe nuTame Ja JIu
Cy CTyIEHTH YOTIITE [MO3HABAJIM MOTHUBATOpE MOHYyleHe y 3arpaau y peueHuIamMa Ha
MPOJAYKTHBHOM JICPMBATUBHOM TecTy (Tj. Ja JIM je Ha pe3yjiraTe MOIJIO Ja YTHYe
HEMO3HABAKE PEUM YHMjU CYy WIAHOBU IOPOJHIIA TECTUPAHHU), MOJAIU KOje CMO
MPUKYIIIN Ha TECTY IMO3HAaBaka MOTHBATOpA MOKA3JIM Cy JIa Cy CTYICHTH BehuHOM
MIPaBUJIHO CaMOTIPOIICHUJIM MO3HABaWkEe 3HAUeHa peud, ynorpedsbaBajyhu te peun y
MPUKIAJIHAM PEUYCHUYHUM KOHTEKCTHMa Koje cy camMu ocMmuciamiu. OBaj momaTak
HEJBOCMHUCIIEHO NOTBphyje TBpAme Apyrux ucrpaxupada (IlImur u 3umepman 2002;
HumutpujeBuh-Capuh u  JlanunoBuh 20116) na mno3HaBame jJeAHOr 4WiaHa
JIepUBaTHBHE MMapagurMe He YKJbydyje ayTOMAaTCKH M MO3HABamke OCTAIHMX YIaHOBA,

Makap He y MIpOAYKTUBHOM CMHCITY, Kako Heku mucie (yi. O’ len 1995).

ﬂpyZO UCMPAadsCUBA4Ko numarbe:

Oonoc usmehy eenuuune nexcuuxoe poHoa u NO3HABArLA depusayuje

VTBpAUBIIK BEIMYMHY BOKaOysiapa M cTerneH MOpP(OJIOIIKE CBECTH HAIIMX
CTy[IeHaTa, MOTJIM CMO J]a HAUMHUMO HApEeIHHU KOPAK Y UCTPAKUBaY U TIOCBETHMO CE
UCIUTHBAaKYy Be3a wu3Mel)y Jsekcuukor u  Mopdosomkor 3Hamwa. Kaga cmo
KOpeJNaIfjCKe TeXHUKE MPUMEHWIM HA CBE YETHPH Bapwujaliie, Tj. PELENTHBHO U
MPOJIYKTUBHO 3HAKE KAKO JIGKCHUKE TAaKO U JePHBaIlMje, YCTAHOBUIM CMO Ja

® PCLENTHUBHO 3HAIE JICKCHKE KOpeaHpa ca MPOJAYKTHBHUM 3HAHEM JICKCHKE

(r=0,83) anu u npoAyKTUBHUM 3HameM jaepusaigje (r=0,63)

e IPOAYKTUBHO 3HAME JIEKCHKE KOpEIHpa ca PELENTHBHUM 3HAHEM JIEKCHKE

(r=0,83) u, Takohe, ca npoaykTUBHUM 3HameM aepuBanuje (r=0,73)

® PCLENTHUBHO 3HAIE JCPUBAIIMjE KOpEIHpa CaMo ca MPOJAYKTUBHUM 3HAHEM
nepusaije (r=0,28)
e MPOAYKTHBHO 3HAWE JepUBaIlMje Kopenupa u ca perentuBHuM (r=0,63) u

MPOIYKTUBHUM 3HameM Jiekcuke (I=0,73), ka0 M pEHeNnTUBHUM 3HAHEM
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nepuaruje (r=0,28).
JloOujere kopenanujcke BeawdMHE ce BehwM JejoMm moayaapajy ca Haja3uma Jio
KOJUX Cy HEJaBHO, Ca jallaHCKUM YYCHHUIIMMa €HTJIECKOT Kao J2, momuie Xajamw u
Mapou (2011). 1 one cy 3akspyuniie aa uzMel)y mpoayKTuBHE MOPQOIIONIKE CBECTH H
00a acmeKTa JIEKCHYKOT 3Harma MOCTOjU CTATHCTUYKH 3Ha4ajHa, jaka Be3a, IITO CE He
Moxke pehm 3a penentuBHy Mopdomomky cBect. Hamum momamu, nakie, HUCY
koMratuOuiHu ca cyrectujama IlImura m Mupe (1997) na usmel)y Benmudwne
PELENTUBHOT JIEKCHYKOT (POHAAa M PEHENTHBHOT acmekTa MOpPQOJONIKOT 3Hamka
MOCTOjU TO3WUTHUBHA Kopenainuja. Ho, BpaTtumo ce cama kopenarjama usmely
JIEKCHYKOT M JIEPUBATHUBHOT 3HAma M 3aKJby4llMMa KOje CMO H3BEIM Ha OCHOBY
HaKHA/IHUX CTATUCTHYKUX aHAIIN3a.

byayhu na cy y cBOjUM ONIIMPHUM CTAaTHCTUYKMM aHaiM3ama Xajalu u
Mapdu (2011) HakOH KOpenalMjcKUX TeXHUKa Mpuberiie Kopuihewy BUIIECTPYKE
perpecuje, Kao jeaHe oJ COMUCTUIMPAHUJUX METOJ/a 3a UCTPAKHBAHE MelycoOHMX
Be3a m3Mel)y mpoMEeHIBMBHX, 1 MM CMO Ha UCTH HA4YHMH MOKYIIATH Ja Ca3HaMo Yy K0joj
MepH JIEKCUYKH (PAKTOPHU JONPUHOCE MPOJYKTUBHOM JIEPUBATUBHOM 3Hamwy, Oynyhu
na cmo u3sMmehy Te Tpu Bapujabie YOuMIIM TIOCTOJal€ CHAKHHUX, KOPENIAIH]jCKUX
onHoca. Buiectpyka perpecuja rnokasaia je Aa JEKCHYKO 3Hame objamrmana 53,8%
BapHjaHCe Yy MPOIYKTUBHOM JIEPHUBATHBHOM 3HaBY aJIM J1a Y OBOME Yy Hajehoj Mmepu
y4eCTBYyje MPOJAYKTHBHA IUMEH3H]ja TO3HaBama JICKCHKE, KOja J1ajeé CTaTUCTUYKU
3HauyajaH JONpHUHOC. PerenTuBHA AMMEH3Hja JIGKCUUKOT 3Hama, C Ipyre crpaHe, He
Jaje 3HavajaH JeIUHCTBEH JIOMPUHOC MPEIUKIN]U MTPOAYKTHUBHE MOP(OJIOIIKE CBECTH.

OBakBM pe3yaTaTH JICIUMUYHO TMOTBphYjy 3amaxkama Xajamu u Mapdu
(2011) koje cy Takohe mcTpakuBaje y KOM CTENEHY ce MOP(QOJIOIIKA CBECT MOXKE
M0jaCHUTH PEUENTHUBHOM U IMPOJYKTMBHOM BEIMUYMHOM BOKalyrnapa, AOUIABIIN IO
CIIMYHUX YBUJA Y TMOIJIENy Kopemaluja Koje MmocToje u3Mel)y oBe Tpu MPOMEHJbUBE
(R=0,73). One, MehyTum, HECY OTKpHWIIC Ja HjeIHa OJ JBE MPOMEHJbUBE (BEIMYMHA
pElENTUBHOT U TMPOJAYKTUBHOT JIEKCMYKOT (OHJAA) TMOjeAMHAYHO JIOMPUHOCH
ofjammaBamy, Tj. OpeABubamy NpoAyKTHBHE Mopdoiomke cBectd. Ha ocHOBy
pesyirara Koje cMO MM JIOOWJIM J0Ja3MMO /0 3aKbydKka Ja pa3Boj MPOJYKTUBHOT

MOp(bOHOMKOF 3Hakba MOXEC Ja y'6p38. pactT W PCUCITHUBHOI, a HAPOYHUTO

221



NPOJAYKTHBHOT JISKCHUKOT 3Hama. YUWMHM ce Ja yHanpehuBame pernenTUBHOT
JICpUBAaTHBHOT 3Hama, OJHOCHO CHOCOOHOCTH pacTaBjbama pedd Ha Mopdeme, max,
HEMa TaKaB yYHHAaK.

Hamocnietky, OpojHE CIMYHOCTH KOje€ C€ Jajy NPUMETUTH Y ToJaruMa
CaKyIJbEHHM Ha Y30pKY YUEHHKa EHIJIECKOT Kao JAPYror je3uKka jamaHCKOT MOpeKiIa
(Xajamm 1 Mapgwu 2011) 1 y30pKy cayumbeHOM O] HAITMX UCTIUTAaHUKA, CYTepHINY Ja
Mel)y ydyeHnmma Koju J2 ycBajajy Kao je3WK CpeauHe M yUYEeHHIIMMa KOju ra yde Kao
CTpaHH je3WK, Y MHCTUTYLIMOHATHIM HACTAaBHIUM OKBHPHMA, HEMa PasJMKe y MOTJIeTy
MelhyyTuiiaja Koju nocroje y JoMmeHy Mop(hoJIONIKOT U JIEKCHUKOT 3Hama. PenentuBHO
MOpP(QOJIOIIKO 3HaWke je M KOJA JeAHUX U KOJA Jpyrux Ouio 3HaTHO OoJbe of
MPOAYKTHBHOT ¥ HHUje KOPENIHPa0 HHU Ca PEUENTHBHUM HH ca MPOAYKTHBHHM
JeKCHYKUM 3HameM. OBakBW mogany MOTIM Om Ja OyAy 3HaK, Kako cMmarpajy u
Xajamu u Mapdu (2011), na nekcuxoH J2 xkapakTepHille BUCOK CTEIIEH METaje3nuKe
ceectu. bynyhu na je mpoaykTuBHO MOP(OJIOMIKO 3HAKE MOKA3aJI0 CTATUCTUYKU JaKe
BE3€ U Ca PEIEeNTUBHUM U Ca MPOIYKTUBHUM JIGKCHUYKUM 3HAFHEM, TO 3HAYM J]a OHO
3aciIyKyje TIOCEOHY MaXby Y YYHOHUIIN — OCTBApHBAhE HAIIPETKA Y OBOM CErMEHTY,
Kao JeTHOM OJ1 KJbyYHHX eJIeMeHaTa JIEKCUYKOT 3Hama, MOXKE TIO3UTUBHO YTULIATH Ha
ycBajame BOKaOynapa, Kako pelenTHBHO Tako M mpoaykruBHo. He moxke ce,
MehyTuM, UCKIBYYUTH MOTYhHOCT J1a ce MOPGOJIOIIKa CBECT KO 00e rpyrne yuyeHuKa
J2, n onnx janmauckor nopekia (Xajamu u Mapdu 2011) kao ¥ HaIUX UCTIMTAHHKA,
pa3BHja Ha MCTU Ha4yMH, YIIPKOC HEYNOpPeIuBO BeheMm JIEKCUYKOM HHIYTY KOME Cy
W3JI0’KEHU YYEHUIM J2 y cpeIMHU y K0jOj ce IPYTH Je3UK TOBOPU Kao U AyTIYTYy KOjU

caMu ITPOU3BOJC.

Tpehe ucmpasicusauxo numarve:
Peyenmusno u npooykmusHo 3uarbe cpoOHUX pedu u aguxca Koju nocmoje y Cpnckom

U €HeIIECKOM

OBO HCTpaXMBAuKO MHTAEHE IMPOUCTEKIO jé U3 yBEpewma 1a, Y KOHTEKCTY
y4yera Jpyror/CTpaHor je3uka, Ha CTBapame XMIIOTe3a O Mpolecuma TBopoe peun y J2

CHa)KHO YTUYY IIpaBHJia 1 00Opaciy Koju rnocroje y J1, Ha Koje ce Y4eHHUIM HECBECHO
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ocnamajy (Ahemujan 1983). [Ipunnunu hopMupama pedn y CPIICKOM U CHIJIECKOM CY
CIIMYHU, Y CMHUCITY J1a ce Mopdeme KOMOUHY]y JIMHEApHO (TaKo IITO CE J0/1a]y UCIIPE
WK W3a TBOPOCHUX OCHOBA) Ma OW ce 3aTO MOIJIO oYekuBatu jaa he y J2 ngohm 1o
tparcdepa adukca u3z J1 (yn. [lapsuc m Ommua 2000). OBakBY #jiejy NOTKPEIbYje
ca3Hame Ja CPICKM M EHIJIECKH TOCenyjy H3BecTaH (OHA 3ajeIHUYKHX peun
MOPEKJIOM W3 JIATUHCKOT WJIM TPYKOT, KOje OJUIMKyje (opMaaHa M 3HAYEHCKa
CIIMYHOCT. Y JaHallkhe BpEeME, y CPICKOM je CBE BHUIIE M I033jMJbCHHIA U3
€HIJIECKOT, IITO MPEHOC JIEKCHYKOT U MOP(OJIOMIKOT 3HaMka U3 jJeTHOT je3uKa y IPYyTH
YHHU YTOJUKO U3TJICTHHU]UM.

N nHa perienTUBHOM Kao M Ha MPOJYKTUBHOM TECTY JIEpHBAIlMje MOjaBUIIO CE€
TpUHaeCT auKca KOju Ce MOTY CMaTpaTé CPOJHUMA y CPIICKOM U SHIJIECKOM (-ize,
-ous, -ism, -ist, -(i)al, dis-, -ify, -er, -ity, -ive, -ion, -ance/-ence, -ic/-ical) u 3a koje 6u
Ce MOTJI0O TIPETIIOCTaBUTH Ja he WX CTYAEHTH JIakile WACHTH(QHUKOBATH Ha
PEIENITUBHOM TECTY, OJHOCHO JaKkiie ymoTpeOutn y Qopmupamy aepuBara Ha
npoAaykTHBHOM Tecty. lllTaBuime, mporec IepuBaTHBHE pEHENIdje W TPOAYKIIH]je
MOTJIa je Ja OJIaKIla YMI-EHHIIA JIa ce TIeT JIekceMa Ha 00a TecTa MOTJIO CMaTpaTh
KOTHaTUMa — T€ peYd cajapkane cy cponmHe adukce, a mo GopMu U 3HaAYCHY
HAJIMKOBaJIe jefHa npyroj. Mmak, Ha mpBOM TeCTy JIEpUBAaTUBHOT 3HAaba, CTYJCHTH CY
0oJbe pe3yaTaTe, y M JOMEHY pelerniuje W MPOIYKIMje, MOCTUTIM Ha HECPOIHUM
adukcuma, uaeHTHPUKyjyhu 65,5% cpomnux adukca u npousBeBlid BUX 44,9%.
OBo Ou ce oiMax MOTJIO IPOTYMAYHTH Kao 3HAK JIa CE JICKCHYKO-MOP(OIIONIKO 3HAKE
J1 HuMje 3HaAYajHUje OXpa3uii0 HA TO3HaBame Mopdosoruje J2. OBaKBO TyMayewme
moTBphyje u nmojarak jaa je 3a tpu adukca (-ion, -(i)al, -ency), ox \BUX MMeT KOJIUKO UX
ce TOjaBJBMBAIIO y CPOJHHM pEYMMa, HA PELUEHTHBHOM JICPUBATHBHOM TECTY
3abesiexeHa croma mnpeno3HaBama ucrnox 50%. Ox mpeocrana asa adukca (-ism,
-ical) makmie cy unentuduroBana yerupu (dis-, -ist, -ity, -ous) xoju cy Ouiu cactaBHe
KOMIIOHEHTE y HECPOJHUM pedyrMa ca cpoaHuM adukcuma. [IupcoHoB koeduiujeHT
Kopelnaluje, urak, nokasyje na usmely pesynarata Ha CpogHUM aUKCHMMa KOjU CY
OWIM cacTaBHHM €JIEMEHTH KOTHaTa M CPOJHMM aduKCUMa y HECPOJHUM peYrMa
noctoju mo3utuBHa Be3a (r=0,511, p < 0,01). Ykonuko ce CTemeH mpeno3HaBama

CpOOHUX a(l)I/IKCa, YKYIIHO y3€B, YINOpCAU Ca pe3ylTaTuMa 3a0€lIe)KeHUM  Ha
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HecpoJHUM adukcuma, mpumehyje ce na cy ce mel)y npBux gecer adukca, o1 BUX 36,
10 pPeociie/ly paclo3HaBama Halllia caMo JBa cpojaHa adukca (dis- u -ist). Hanasu ca
MPOAYKTHBHOT IEPUBATUBHOT TECTa HE PA3IIUKY]jy C€ MHOTO OJ1 OHHX Ca PELeNTUBHOT,
y cnenehem: oBor myra aBa adukca, O] YKYITHO TET KOJUKO UX CE I0jaBJbHBAIO Y
CPOJIHUM peuHMa, Mperno3Hara ¢y y Mame o1 50% ciayuajeBa (-iSm u -ity) anu je 3ato
jenaH ol wHX, CypHKC -ive, 0o Hajmakiie HACHTU()UKOBAH OJ] CBUX CPOAHUX aduKca,
y KaTeropmju Kako KOTHaTa Tako M peud Koje To Hucy. [TupcoHoB koeduiujeHT
MOKa3a0 je, Ka0 W KOJ PEUENTHBHOI 3Hama ACpUBAIlMje, MO3UTHBHY Al HEIITO
cnabujy Be3y m3Mely pesynrara Ha CpOJHUM aUKCMMa KOjU Cy C€ TOJaBWIN Y
HECPOJHHM peYrMMa U CPOJAHHM adUKCUMa KOjU Cy OWJIM cacTaBHE KOMIIOHEHTE
koruara (r=0,385, p <0,01). Takohe, kana ycnex cryqaeHara y GopMupamy aepruBaTa
ca cpogHNM aUKCUMa caryieflaMo y OJJHOCY Ha FbHXOB YCIIEX Yy YHOTpeOu OCTaluXx,
HecpoaHux adukca, yBuhamo ma ce mehy mpBux gecer adukca HANUIO Yak TET
cpoanux apukca, npenusHuje cydukca u To: -ive, -ic/-ical, -ize, -ify u -ation.

Kao mTo M0oXeMo MPUMETHTH, CPOJAHU aPHUKCH KOje CYy CTYJICHTH y BEIHKOM
Opojy KOPUCTUIIM IPUIIMKOM U3BOhema AepuBaTa Ha MPOAYKTUBHOM TECTY U OHH KOje
cy ca jJakohoM Tperno3HaBajii Ha PEUENTUBHOM TECTY, HUCY UCTOBETHH. OUUTIICIHO
je, Jakie, na CTYIeHTH HHUCY y TyHO] MEpH MCKOPHUCTWIM TocTojehe JeKCHYKo, Ta
caMUM TUM B MOP(OJIONIKO 3Hamke J1, Koje je Morio na uMm nmomorue. OBO HAPOUUTO
BAKH 3a pElIaBamke MPOTYKTUBHOT JIEPUBATUBHOT 3a]aTKa, Kaja je OmiIo moTpeOHO
Pa3sMHUCIIMTH O OJAroBapajyhuiM HacTaBIlMMa KOju OM C€ MOTJIM JIOJaTH TBOPOCHHM
OCHOBaMa — TH HACTaBIU MOTJIM Cy CTYJACHTHMa OWUTH TO3HATH, jep PEYH CIHYHE
(dhopme U 3HaUeHa TTOCTOje Y IbUXOBOM MaTepHmEM je3uKy. JIBojaku Ccy pasio3u Koju
Cy MOIJIM Ja JIOBEAy JO0 OBaKBEe CHTyalldje: WM CE KOJ cTyiaeHara mnpumehyje
HEJIOCTAaTaK CBECTH O MOCTOjalby EHIJIECKO-CPIICKUX KOTHATa U CPOJTHHUX aduKca UITH
Cy OHH JIOCTHIJIM HUBO yuema J2 Kajia ce CBe Marme oclamajy Ha cBoj J1.°* IlItarox na

Jj€ Y3pOK, YMHM Ce pa3joXHUM Ja Ou ynmyhuBame CTyaeHaTa y CIMYHOCTH Koje, y

®! YcrpakiBama MHOTHX ayTopa ykasyjy Ja y MoueTHHM (a3aMa yuera HEKOT, HeMaTepmer je3nka
YYEeHUIIM TPUMERY]Y CBa JOCTYITHA CPENICTBA KOja MOTY JIa UM OJIaKIIIajy MPOIEC yUema, YKIbYqy)yhu
Y MaTepHH je3WK WM HEKU OJf JPYTUX je3WKa Koje MO3Hajy, IITO MOApa3yMeBa W MOBE3WBAKE PEUU
Koje ¢y (opMallHO M 3HAYEHCKHU CiIidHe v aBa jesuka (Puardom 2007). Kako Hampenyjy y yuewmy, Tj.
Kako ce moBehaBa je3smyky WHIYT, YUSHHUIIH CBE Makhe Tparajy 3a IMO3HATHM je3MYKAM €JIeMEHTHMa ca
KOjuMa OM MOTJIH Ja TIOBEXKY KaTeropuje, KOHIETTe U CTPYKTYpe HOBOT je3UKa.
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MOP(}OJIONIKOM TOTJIEly, KapaKTepHUIly EHIJIECKY W CPIICKY JIeKCHKY, MOTJO [a
YHanpeau ’UX0BY MOP(]OIIOIIKY CBECT.

Hanocnerky, Mopamo HamomeHyTu ja cy aobujeHe BpeaHoctu llupconosor
KoepUIMjeHTa, MTO C€ TUYe MPOAYKTUBHOT JCPUBATHBHOI TECTa, carjiacHe ca
Hanazuma JumurpujeBuh-Casuh u danunosuh (2011a). U1 y muxoBoj cTrymuju o
YTHLAJy CPOTHUX PEUYH U CyPHKCa Ha IEPUBATUBHO MOP(OIIOIIKO 3HAKE YICHUKA J2,
npuMmeheHo je ma cy pe3yaTatH Ha CpPOJHWM a(UKCHMa Y EHIJIECKO-CPIICKUM
KOTHaTUMa W CpOJHUM aduKcuMa y pedynMma Koje Hemajy ciaudHe ¢GopMaliHoO-
3HAUYCHCKE MaHJaHe y JIBa je3WKa MOBE3aHH, Y MO3UTUBHOM cmuciy (r=0,499, p <
0,01). TomymapHOCT pe3yiaTara MOTJIa OM CE€ CXBAaTUTH Kao TOTBPAA TBPIHE
HumutpujeBuh-Casuh u Jlanmnosuh (2011a) na je 60sbe MPOAYKTUBHO IMO3HABAHHE
CPOJHUX JepuBaTa y TECHOj CIpe3d ca OOJbMM IMO3HABAKEM HECPOJHUX JIepuBaTa
KOJU caJpke cpoaHe adukce, Tj. Ja NEpUBATUBHO 3Hame J1 Moke ga omakimia
yCBajame MPOAYKTUBHOT JEPUBATHUBHOT 3Hama J2. Y3 To, Oynyhu ma cMo y Hamem
UCTPAKUBaKYy HCIUTAIM U Be3y u3Mely moMeHyTHX BapHujabiu Ha peuenTHBHOM
JICpUBATHBHOM TECTy M YCTaHOBWIM Ja je, M Ty, Y NUTamy MO3UTHBHA CIIpera
(r=0,511, p < 0,01), ynnu ce ga OM HAcTaBHE WHCTPYKIHjE y TMOTJIEAY CPOJHHUX
JIeKceMa-JIepuBaTa y €HIJIECKOM M CPIICKOM M KapaKTepUCTHKAa HUXOBUX adukca
MOTJIe 3HAayajHO Ja JAOMpPHUHECY Pa3BUTKy HE CaMO MPOIYKTHBHOT JI€PUBATHBHOT
3Hama J2, mTo cy npemnoxwmwie JumurpujeBnh-Casuh u lanwnosuh (2011a), Beh u

PCUCIITUBHOT.

‘Iemepmo ucmpasicueaiko numaree.

Vnoea mopgponowke ananuze peuu

IIpemaa je camo mIeCT cTyJeHaTa U3 E€KCIIEPUMEHTAlHE Ipyle A00pOBOJHHO
IIPUCTAJIO J1a YYECTBYje y MHTEpPBjyMMa HMHTPOCHEKTHBHOI THUIA KOJU Cy MMajH 3a
Wb J1a TIOKaXYy KaKo Y4EeHUIM J2 pasMull/bajy 0 MOP(OJIOLIKU CIIOKEHUM peunMa
EHIJIECKOI Ka0 M KakBe CTpaTeruje IpuMemyjy, Kaga ce J0OujeHH OArOBOPH
MIOCMAaTpajy y CKJIaJy ca HBUXOBUM NMOCTUTHYhHMMa Ha pelenTUBHOM, [1a CAMUM THUM

MIOCPEIHO M Ha TNPOJYKTHBHOM JEpUBATHBHOM TecTy jep je u3Mmel)y oBe 1Be
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IMMEeH3Hje MOpQoonIKe cBecTH npuMehena ciaba any cTaTUCTUYKH 3HaYajHa BE3a, O
4eMy CMO TOBOPHIJIM Y jJeHOM O] IPETXOJHUX Macycuma, mehy mHuMa ce pazasHajy
u3BecHe pasznuke. J[Ba cTyJqeHTa U3 rpyne ca pa3BujeHHjoM Mopdoiomkom cemrhy
Cy, HauMe, TOKOM pa3roBOpa ydecTajo MpuoOeraBaja ONMMCUBAKBMMA peud y3 momoh
3Harba BE3aHHX 33 BPCTE Pedn i came Mopheme.>

VY3umajyhu y 003up mpomMunbama CBUX IIECTOPO CTyJEHATa, MOXKEMO Ja
KOHCTAaTyjeMoO JIa Cy OHU M3Y3€THO PETKO NMPUMEHUBAIIN aHAIOTH]y Kao CPEICTBO KOje
6u um omoryhmio na uHdepupajy 3Hauewme aepuBara. Jpyrum peunma, YuHU ce Jaa
YIPKOC BbUXOBOM PENIaTUBHO BUCOKOM HUBOY 3Hama je3uka (b2 3EO), crynentu HuCcy
CBECHH J1a TI03HAjy OpOjHE JIEKCEME U, HECBECHO, M 3HAUCHa IbUXOBUX MOPQOJIOIIKUX
KOMIIOHEHTH, OJJHOCHO JIa TIOCE1yj]y UHIUPEKTHA 3Haka KOja OU MOTJIH J1a aKTUBUPA]Y
y cycpery ca Hemo3HaTtuM peuuma. [Ipumepa pamm, sekcema disestablishmentarian
caJp)Ku MCTH Ccy(HKC -ian kao ¥ HocuolM 3aHMMamsa librarian, electrician, optician,
musician, politician unu technician, 6apem ca HeKMMa 01 KOJUX CY CE HAII YYCHUIIH

J2 mopamm cpectm Ha 4YacoBMMa €Hrjeckor. VICTMHM 3a BOJbY, caMO KOJ pedH

librarian ¢onercka peanusaiija moMeHyTOr cydukca, /I91/, je HACHTHYHA KA0 KOJI

disestablishmentarian mox ce kox ocranux 3aHMMara OHa pa3lIMKyje Ia je TO MOTJIO
Ja ce onpa3u Ha (He)moBe3WBame rpademMcke peanmsaiyje cypukca ca HEroBUM
¢donerckum Bapujantama. 1 Aarmun (1993) je 3ama3uo ga ce cTpareruja aHaJIoOTHje
KOJI JIelle — M3BOPHUX T'OBOPHUKA CHIJIECKOT je3WKa — jaBJba HEYECTO M MPEBACXOIHO
KOJI CTapUjUX y4YCHHKa HW)KUX pa3pela OCHOBHE LIkose (meraka), moryhe je na cy
HAIlM YYEHWIM TPEHYTHO jOII yBEK HA HCYBHIIE HHCKOM HHUBOY 3Hama J2 na Ou
MOTIJIM CaMH J1a youe CIMYHOCTH m3Mel)y mMopdonomkux (GopMu U Ha OCHOBY HHX
MOKYIIajy Jla pacTyMade 3HAueHmhe HEMO3HAaTHX pedyd. YTpaBo 300rT Tora OM KOX
yueHuKa Tpebano pa3BHjaTu CTpaTervje 3a pa3yMeBame HOBUX peud, yKbydyjyhu u
NIOBE3MBAkhEC CTAPHX 3HAma ca HOBUMA, Tj. MH(EpUpamE 3HAYCHa PEYd Ha OCHOBY
n3Bolhema aHaoruja ca Mo3HaTUM pedrMa CiIndHe MopdoJomKe cTpykType. OBakas
IIPUCTYIl yCBajamkby BOKaOyiapa IPOMOBHMILIE ayTOHOMH]y ydeHHKa J2, omoryhyjyhu

UM Jla, y KOMOMHALIMJU ca JPYTUM CTpaTernjama Kao IITO Cy OClamamke Ha KOHTEKCT

82 Y TpaHCKPHIITY HHTEpBjya KOji Cy TPEICTABIbEHH HA KPajy paja, TOMEHYTH CTYICHTH O0IIEeKEHH
cyca S4 u S5 (B. Jomatak 25).
226



i MOp(OJIOIIKA aHaTN3a pedu, OyAy yCICITHUJU y TyMadehy 3HAUYCHa HETIO3HATUX
peun (ym. Hejura 1990, 2001).

C mpyre cTpane, cTU4e ce YTHCAK Jia M0jeIMHHU CTYICHTH, IPBEHCTBEHO OHU Ca
HanpeIHujuM MopdoIonIKuM 3HameM, Beh yroTpeOspaBajy cTeueHa 3Hamba U y CTakby
Cy JAa mpeno3Hajy Mopdeme y aepuBaTMMa T€ a Ha OCHOBY 3Hauemha KOpeHa (umiu
TBOpOCHE OCHOBE) U aHKca MPETIIOCTaBE KOje je 3HaYCHE CII0KEeHUX jiekcema. C TuM
y BE€3H, BaJba HATJIACUTH Ja Cy MOP(OJIOIIKY aHAIH3Y, Ka0 aJaTKy 3a ACHI(ppOBabe
3Ha4Yea PeuM ca KOjuMa Cy CyOUeHH TOKOM HHTEpPBjya, MPUMEHUBAIHN CBH CTYJICHTH
ald Mame WIM BHUIIE J0CIEIHO. Y CYCpeTy ca JIBOMOp(EMCKHM JepuBaTHUMA,
CTYIEHTH ca CcllabujuM MOP(OJIOUIKUM 3HAHEM H3Y3€THO PETKO Cy MOKYIIaBald Ja
OJITOHETHY HUXOBA 3HAYCHA IMOJIETIOM pedd Ha Mopdeme, a M Kaja OM TO yIHHUIIH
OWM Cy Ha TIOTPEUTHOM Tpary, MaxoM TBpHehu J1a UM pedn HHcCy mo3HaTte (Tj. Ja ce
HUKaJa paHWje HUCY CYCpeNU ca BHMa) Ma CTOra HUCY HH MOTJIH, KaKo Cy CaMu
PEKIIH, J1a X MOBEXY ca HEKUM ITO3HATHM KOHIIENTHMA WK 3HambuMa. OUUTIIeHO je
na OW pa3BUjarkbe€ CBECTH O OPOJHOCTH JIepHBATa y €HIJIECKOM, MOCTOjarky MOPOIUIA
peun Kao W caMHM KapaKTepHucTHKama adukca MOTJIO J1a TIOMOTHE CTYACHTHMa Ja
JIOHEKJIE, aKO He Y TIOTITYHOCTH jep je 3a TO HEONXOHO MO3HaBamhe 3HAUCHa KOpEHa,
pasyMejy JieKceMe ca KojuMa ce 0 TajJa HHCYy cycpetand. TuM mpe mTo
pasMUIIJbakba THUX HUCTHX CTyaeHatra o TpoMopdeMCKUM, a HapoduTO
4eTBOPOMOPGHEMCKIM JIEpUBaTUMA, YKa3yjy Jla Cy OHH JCIUIN pedr Ha MOP(OJIOIIKE
KOMIIOHEHTE aiu 300T HEeIOCTaTKa SKCIUIMIUTHUX 3Hama O aukcuMma, y BEIHKOM
Opojy cily4ajeBa HUCY YCIIEBAIIU Jia JIOKyYe IITa ICPUBATH 3HAYE.

CryneHTn ca pa3BUjeHHJUM MOPQOJIOIMIKAM 3HAHkEeM Cy OWIM MHOTO
YCIICIIHUjU Y NeUHHCaky 3HAUYCHha CBUX JepuBata. OHU Cy TIOKa3allv Jla YIIIaBHOM
3Hajy [ITa KOPSHU U TBOPOCHE OCHOBE JIepuBaTa 3Haue, a M KaJia HUCY OWJIM CUTYPHH,
MPUMEHUBAIN Cy CTpaTerujy MOp(OJIOIIKEe aHAIM3E PEYU M PYKOBOJMIU CE CBOJUM
3HaKEM O BpCTama peud Kao W 3HauewuMa adukca. CBe OBO MOTJIO OU CE€ CXBATUTH
Kao MHJIMKAIMja Jla pa3BUjeHHja MOpQOJIONIKa CBECT KOJ YueHHKa J2 pe3ynTupa u
00JbMM pa3yMeBamkbeM HEMO3HATHX peud, IMTO je y CKIagy ca Hajla3umMa u
IpernopykaMa Jpyrux ayropa y obsnactu ycpajamwa J1 (Pobepre 1965; Kapnajn 1995,
2000; Hynec u ap. 2006) u J2 (I'epac u Penman 1986; Hynan 1995; Hejurn 1994,
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2001).

Ilemo ucmpasiccueaiyko numarve.

EKC?ZJZML;MW[HO u UMnaIuyunHo nodyqaecﬁbe aqbukca

[lopeheme pesynrara ca TOYETHOT M 3aBPIIHOT TECTa PEUENTHBHOT H
MPOIYKTUBHOT TIO3HABama JCpUBAIlMje TOKa3alo je na je HajBehm Hampenmak, y
OJIHOCY Ha KOHTpPOJIHY TPYIy, MOCTUTJIAa eKCIIepUMEHTalHa Tpyna b koja je Owia
M3JI0KEHA eKCIUTMIIMTHOM HACTAaBHOM WHITYTY O JACPUBATHBHUM a)UKCUMa EHIIIECKOT
jesuka. CTyaeHTH W3 Te€ Tpylie OCBOjHWIM Cy, Ha 00a Tecra, Behu Opoj moeHa O
CTyJleHaTa y KOHTPOJIHO] M €KCIEPUMEHTAIHO] Tpynu A (MMIUIMIUTHU HACTaBHU
npucryn). [lopeheme pesynrata cBe Tpu rpyne jeaHO(PAKTOPCKOM aHAIM30M
BapujaHce (pa3MYUTHX TPpyla ca HAKHAJHUM TECTOBHMA) MOKA3alio je Jia je YTHIIa]
eKCIUTMIIUTHE HACcTaBHE WHTEpPBEHIMje OWO 3HaudajaH, ykazyjyhu 1ma ce
eKCTIepUMeHTaHa Tpyna b, mo mocturHyhy Ha 3aBpIIHOM TECTy, CTaTHCTHYKA
3HA4YajHO pasliuKyje M OJl KOHTPOJHE Kao M O] ekcrepuMeHTaiHe rpymne A. CxoaHo
TOME, MOXEMO 3aKJby4yUTH Ja j€ CHUCTEeMaTcKo, IUIAHCKO TMoJydaBame adukca
eUKacHUje CpEICTBO 3a pas3BUjarbe MOPQOJIONIKE CBECTH OJI HMIUIUIIUTHOT
HACTaBHOT TPETMaHa.

OBakaB UCXO0J y CKJIaay je ca 3amakamuma bpajanta u ap. (2006). U onu cy,
JOJlylle KOJ YYEHHKa EHIJIecKor kao J1, mpumeTwniu Ja eKCIUIMIUTHO HaCTaBHO
JIeNI0OBaEe, YCMEPEHO Ha CTULIAalke 3Hamba 0 MOPQOJIOIIKO] CTPYKTYpU U adukcuma,
JIOBOIM 70 HajoospuXx pesynaTtara. OcHOBHA pasznuka u3Mely HBUXOBOT M Haller
HCTpakKMBama THYE CE CBPXE HACTaBHE MHTEPBEHIM]jE U y30pKa: bpajant u ap. (2006)
MOKYIIABaJIM Cy Jia YHAmpeae BEIITUHY IUcama Ko Jaele, yueHuka J1; mu cMo ce, ¢
Jpyre ctpaHe, 0aBWIM pa3BUjalbeM MOPQOIIOIIKE CBECTH KOJ MIAINX, YYeHUKa J2.
CnaudHoCT y morjeay AETOTBOPHOCTH HACTaBHUX IMOCTyMaka Moria Ou jga Oyne
WHIUKATOp Jla je, U NPUIIMKOM YycCBajama eHrjeckor kao J1 u J2, y yuunoHuUIm
HEONXOJHO MOCBETUTH MaKiby EKCIUITMIIMTHOM paay Ha yHampehewmy MOpQOIOmKor
3Hamwa KOje y4eHHLMMa 3ay3BpaT MOKE BUIIECTPYKO Ja MOMOTHE, HAPOUYHUTO ILITO Ce

TUYE IMHUCaHE je3WYKe NMPOJYyKLHje U ca HOM MoBe3aHux (Moryhux) oprorpadcekux
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noremkoha (enri. spelling).

He moxe ce, unak, nmpeHeOperHyTH YWI-CHHLA A2 je JeTajbHHja aHaiau3a
pesyiTara mojeIMHAa4YHuX Tpyna y3 momoh T-TecroBa Mokaszaia jJa Cy OHe, mpemja
MOJBPTHYTE pPa3IMYUTHM BUIOBMMA I[OAy4YaBama, 3HA4YajHO HaANpeIoBaje Yy
perienTHBHOM MopdoJomkoM noMmeHy. [Iputom je Hajsehu Hampenak, Kao MTO CMO
Beh wucTakiu, ocTBapuja €KCHEpUMEHTalHa rpyna b (EeKCIUIMIMTHHU MPUCTYM).
CraTHCTHYKH 3Ha4YajaH pacT CPeIme BPEAHOCTH pe3yiTara KOJ KOHTPOJHE Tpylie,
Ka0 M eKclepuMeHTaqHe rpyne A (MMIUIMIMTHU TPUCTYH), Morao Ou Outu
nocienuna 0oraror JEKCHYKOT HMHITYyTa KOME Cy CTYACHTH CBaKOIHEBHO OWMITH
U3JI0)KEHN Ha 4acoBuMa (TIpeaBamba W BeXOHM) anu He M camo To. TOKOM mpBOT
ceMecTpa CTyJIeHTH Cy, HauMe, UMalli NPUJIMKY J1a noxalhajy HacTaBy Ha JiBa je3UyKa
npenmera, Onwimoj aunesucmuyu M Y600y y aumeaucmuyxy JAUHSBUCMUKY, Ydja
TeMaTHKa HEM30CTaBHO o0yxBaTa u Mopdoiorujy. Mana cy uadopmaiuje Koje cy ce
MOTJIe YyTH Ha TUM YacOBHMa, IITO C€ THYE JACPUBATHBHE MOP(OIIOTHje €HTIIECKOT,
BEpOBaTHO OWJie HEOTIIHpPHE, MOTJIE Cy Jia JOTPUHECY Pa3BHjamy OIIITET 3HAKa O
CTPYKTYpH PEYH W MPHHIUIIUMA BHXOBOT (OpMHUpama, OJHOCHO MOTJE Cy JOHEKJe
Jla yHampeae pELeNnTUBHY MOPQOJOLIKY CBECT CBUX HcnuTaHuka. CTyneHTH Yy
eKCIIEPUMEHTAIHO] Tpynu A Cy, y3 TO, PEJOBHO H3JaraHd MUMILUIMIUMTHOM paay Ha
M3BOheWY JnepuBara, MITO je HAa TOCPENaH HAa4yMH MOTJO Ja pa3BUje HUXOBY
pelenTUBHY MOP(OIIONIKY CBECT.

Ouwurienan Hampegak CBUX Tpyna Yy MOTJEAY PELENTUBHOT JIePUBATHBHOT
3Hama JOII jJeTHOM CBEIOYM Jla CE PELENTHUBHE je3MYKE BEIITHHE MHOTO Opike
pa3BHjajy ol MPOAYKTUBHUX U JIa HUjE HEOMXO0aH MHTEH3UBAH paj Ha OBOM MOJbY Ja
OM y4eHHUIIM CTEKJIM METaje3ndKa 3Hama MOMONy KOjUuX MOTY Jia Iperno3Hajy Mopdeme
y HM30JIOBAaHUM, JIEKOHTEKCTYalIM30BAaHUM 3ajaluMa. YBoheme UMIUIMIIMTHOT WU
EKCIUTMIIUTHOT HACTaBHOI TpeTMaHa MocBeheHOr nepuBaTUBHO] MOPQOIJIOTHJU, Kao
IITO CMO BUJETHU, MOKE 3HATHO YOp3aTH pa3BUTAK pelEnTHBHE MOP(OIIOUIKE CBECTH
KOJl yuyeHHKa J2, mpu yeMy ce HajooJbu edeKaT MOCTHKE MPUMEHOM EKCILTUIMTHOT
npuctyna. UMIIUIUTHUM NPUCTYIIOM HE MOCTHXKE Ce MCTU yuuHaK, Oyayhu na cmo
IPUMEHOM jeHO(AKTOPCKE aHalIMW3€ BapHjaHCe YCTAHOBWIM Ja Cy H30CTald

MOKa3aTeJbl CTAaTUCTUYKE 3HAYaJHOCTH KOjU OW Tpyly H3JI0XKEHYy OBOM BHIY
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HACTaBHUX WHCTPYKIIHK]jA PA3IUKOBAIN OJ] KOHTPOJIHE TPYIIE.

Harnu pa3Boj peunentuBHE NUMEH3HjEe ACPUBATUBHOT 3Hamba TOKOM jEIHOT
CeMecTpa eKCIIepHMEHTalIHE HAacTaBe HHje, Meh)yTuM, mpaTHo ucTu edexaTt y JoOMeHy
MPOAYKTHBHE JAUMEH3HUje. 3a pa3jiuKy OJf PEeUENTHBHE MOP(OIOIIKE CBECTH, TliE CY
npuMeheHn BenuKM momand y Opojy TauyHUX TIOGHA Ha 3aBPIIHOM TECTY,
MPOAYKTHBHA MOP(OJIOIIKa CBECT pa3BHjeHa je Y MHOTO CKPOMHHJUM OKBHPHMA, TAKO
Ja ce W KOJ HajHANpeqHHje, eKCIepuMeHTalHe rpyne b (SKCIUIMIMTHE HAcTaBHU
MIPUCTYII), 3aI1a3U0 HAIIPEJaK OJ] CBeTa HEKOJIUKO IMOCHA.

JacHo je, crora, na ce, MTO ce THUYE MPOIYKIIHje, MOP(DOIIOIITKa CBECT pa3BHja
CIOpPO M TIOCTENEHO, MpPU YeMy C€ M Y3 eKCIUIMIMTaH, CUCTEMAaTCKH pal Ha
ocBemhuBamy CTyieHaTa, MOKE€ OUYEKHMBATH caMO OJIarW pacT MpPOJYKTHBHOT 3HAmbA.
Ho, mopeheme pesynrara Ha 3aBpIIHOM TECTY MPOIYKTUBHOT JICPUBATUBHOT 3HAMA,
y3 momoh jemHodakTopcke aHanu3e BapujaHce (pas3jIMYUTHX Tpyla ca HaKHAJIHUM
TECTOBMMa), OTKPWJIO je Ja C€ KOHTPOJHA Tpyla M eKCIepUMeHTalHa rpyrna b
Mel)ycOOHO CTAaTHCTHMYKM 3HA4YajHO pa3iMKyjy JOK Ce€ KOHTpojHa rpyma A
(MMIUTMIMTHY HACTaBHU MPUCTYI) HHUje 3HAYajHO pa3jMKOBala HU O] JeJJHE IpyIe.
OBakaB UCXOJ MOXE C€ MOJaCHUTH YMECHUIIOM Ja je Ha 3aBPIIHOM IMPOJYKTUBHOM
TECTy MO3HaBama JIepUBallje, CYIPOTHO PElENnTUBHOM, M3Mely rpyma 3abenexeHa
MaJjia pasjiiKa y CpellbUM BpEAHOCTUMA, 1a HAKHAJHU TECTOBH, Ca CTPOTHUM HHUBOHUMA
3HAYajHOCTH, HUCY MOTJIM J1a OTKPH]y CTBapHE pasiiuke Mehy muma.

[TogpoOHuje pa3zmaTpame IMojaTaka KOju C€ THYy NPOAYKTHBHE JUMCH3HU]jE
MOPQOJIOIIKE CBECTH, 3a CBAKY I'PYyIly MOHA0CO0, Y3 MPUMEHY T-TECTOBA, MOKAa3allo je
Ja je, mopel eKcliepuMeHTallHe Tpyrne b u exkcriepuMeHnTanHa rpyna A Ha 3aBpIIHOM
TECTy IOCTHUIJIa CTATUCTHYKU 3HA4ajHO OosbM pesynrar. [pyrum pednma, ycrex
CTyJeHaTa Ha 3aBPIIHOM TECTy MPUMETHO ce Mo0O0JbIIa0, MTO HUje OMO ciydaj ca
KOHTPOJHOM TpynoM, Oyayhu fga je OHa MOCTHUIJIA TOTOBO MCTOBETHE pe3yiTaTe.
NMnnumuran  pajg Ha CTULAKY 3Haka O TBOPOM peuyn U MOP(OJIOMIKUM
KOMIIOHEHTaMa, KOjU j€é yCMepaBao CTYIEHTE Ja pa3MHIILbajy Kako Ja Ha OCHOBY
MoHyheHUX YJaHOoBa MOPOHIIA PEUYH CTBOPE JIepUBaTe, HATMKOBAO j€ 3aJaTKy KOJU UX
je 4ekao Ha MPOAYKTUBHOM TECTY Ma je yIpaBO M3 TOT pas3jiora MOrao Jia OMOTHE

yHanpehuBamwy HBUXO0BE NPOAYKTHBHE Mopdoonike cBectu. CTyaeHTH cy, IpeMia
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HECBECHO, YIMO3HATH Ca KOHIENTOM JI€pUBATUBHE MapagurMe, jep cy Mopaiu ja
MONyHkaBajy MNpa3sHUHE OJroBapajyhum Jjekcemama, a J0OOHjad Cy W TOBPATHY
uHpopManrjy O (HE)TAYHOCTH HHXOBOT H300pa. CBe OBO MOIJIO C€ MOBOJHHO
OJIpa3UTH Ha MUXOB pE3ylTaT Ha JAPYroM MpPOAYKTHMBHOM TecTy. I3 oBora
npousuiiasn ga U UMINIMOUTHO ACPUBATHBHO ocBenthuBame Y4YCHHKaA J2 Moxe aa
YHAIpeIu BUXOBY MOP(OJIOMIKY CBECT, Majga OBAaKaB MPHUCTYI, MO ePHUKACHOCTH,
320CTaje 3a CKCIUTUIIMTHUM NPUCTYIIOM U HErOB YUYMHAK HHjE AOCIEIaH — O TOME
CBEJIOYM MamaK ToKa3aTeha CTAaTUCTUYKE 3HAYaJHOCTH KOJU J€ PErHCTPOBAH
aHAJIM30M BapHjaHCe.

Ha xpajy, mpuMeHa T-TecToBa KOJ KOHTPOJHE Tpyle JoKaszajga je Ja oBa
rpyna, y HEJAOCTaTKy HacTaBHE HMHTEPBEHLIMJE, HUJE CTEKJa HUKaKBa KOHKpETHa
HCKYCTBa ILITO C€ THYE€ MPOIYKTUBHOT MOP(OJIOIIKOT 3HamWka T, CTOra, HUje HU MOrJia

Jla HaTrIpe/yje y OBOM IOTJIeAy.

Llecmo ucmpasicusauxo numarve:
Moeyhu omeosicasajyhu u onakwasajyhu ¢oakmopu y npoyecy yceajaroa oepusamusHe

mopgonozuje J2

VYcBajame JIepUBATHBHOT 3Hama KOJ YYCHHMKA CHIJIECKOr Kao J2 He
Mpe/icTaB/ba JeAHOCTAaBaH, ayTOMATCKH IpOIeC J0 KOora J0Jjla3u y OKBHPY Yydema
nekcuke (IIImut m Mupa 1997; llImut u 3umepman 2002; Yyenjynaenr 2006; An
®apcu 2008), yeMy roBOpe y MPWIOT W TOJAIM H3JIOKEHU Y OBOj JMCEPTAIIH]jH.
PeuenTuBHO 3Ham-€ HAlIUX UCHUTAaHHKA HAa MPBOM JEPUBATUBHOM TECTy OWIIO je
3HaTHO 00JbE O] KLUXOBOT MPOIYKTUBHOI 3HAMKa, IITO CE€ MOJyJAapa ca MUILBEHEM
Xajamm u Mapdu (2011) ga yuenunu J2 umajy pa3zBujeHy perenTHBHY MOP( OJIOIIKY,
OJIHOCHO METaje3uuKy CBeCT. Y UCTO BpeMe, OBaKaB pe3yiATaT IOTKpEIbyje
3amakama APYrux ayropa, cyrepuiiyhu ga ce mpoayKTHBHO MOP(QOJIOUIKO 3HaIbE,
Ka0 YOCTaJOM M JIEKCHUYKO 3HAIEe, MHOTO TeXe cThue of peuentuBHor (Hejura 1990;
HImut 1999; Hmut u 3umepman 2002) jep nmpoaykiuja, kao o cMo Beh BuIIe myTa
WCTaKJIM, 3aXTeBa BUINM CTeNeH 3Hama of penernuuje (Pux 2000: 26). Cnopu pact

MNPOAYKTUBHOT MOp(i)OJ'IOH.IKOl" 3Hamka IIOCBCIOYCH je U Ha JpYroM IPOAYKTUBHOM
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TECTy JIepUBAllMje Ha KOME je, 3a Pa3iHMKy OJ PElCNTHBHOr Tecta (Ha KOME Cy CBE
rpyIe MOCTUIJIC OYMIJICIaH HaIpelak), 3a0elie’)keH CKPOMHH MOMaK y Opojy TauHHX
noeHa. Ympaso 300r Tora 6 y (opMaJIHUM HACTaBHUM YCJIIOBHMA HapOYUTO Tpebalo
MOBECTH padyHa O Pa3BOjy MPOAYKTHBHE MOPQOJIOIIKE CBECTH, YBOhemeM
eKCIUTMIIUTHE HacTaBe mocBeheHe apuUKCMMa Kao W MPOAYKTHBHHX 3ajaTaka |
Be)KOama KOju OM KOJ ydeHWKa J2 noBenu 10 JAyOJber MEHTAHOT IMPOIECyHparba.
[ITaBuiie, Kako je peHeNTUBHO 3HAKE YUCHHKA Beh MPHINYHO pa3BUjeHO, OHO OU ce
y HAacTaBU MOIJI0O HCKOPHCTUTH — Tako O KOMOHMHOBame AaHAJIUTUYKUX U
CUHTETUYKUX BpCTa BexOama mocBeheHux AepuBaTUBHO] Mopdoioruju (B. Hejmn
1990) yuennunma Moriio nomohu ja yHampese cBoje MpoayKTUBHE BELITHHE.

[IpoGnemu y npoayKuuju aAepuBaTa MOTY OMTH IPOY3pOKOBaHU M IpOMEHama
oprorpadcke ¥ (POHOJOIMIKE TPHUPOAE A0 KOJUX J0JIa3u MPUIMKOM (popmupama
MOjeIMHUX JICPUBATa, O Y€MY Y KOHTEKCTY YCBajama CHIJIECKOT Ka0 MaTepET je3nKa
ceenoue Opojuu pamoBu (Kapmajm 1988, 1995; Tajmep m Haly 1989; daynep wu
JInbepman 1995). /IneBHUK HacTaBe KOJU CMO BOJMIIN Ca €KCIIEPUMEHTATHOM IPYIIOM
A (MMIUTUIIUTHU HACTaBHU TPETMaH) yKasyje Jla Cy ce€ M KOJI YICHHKa EHIJIECKOT Kao
J2 jaBmane rpemke MoOTHBHCAaHE OpTorpad)ckuM U (OHOJIONIKUM H3MEHaMa Yy
dopmupamwy naepuBara (ym. essence — essential, decide — decision, submit —
submission) amu roBopu W 0 ApPYruM TmoTemkohama Ha Koje Cy HaIllM HCIHTaHHIIH
HaWIa3UIH.

Jenan on HapouuTo MpoOIEMAaTHYHUX CerMeHaTa MPeACTaB/balu cy ano(oHU
HeraTuBHOT TpeduKca IN- KOju ce peanu3yjy Kao Tpu pasnudmra npedukca (im-, il- u
ir-), y 3aBUCHOCTH OJI IPBOT' KOHCOHAHTA PEYr KOjuMa ce J07ajy. be3 eKCIUTMIUTHUX
HACTaBHUX MHCTPYKIMja CTYIEHTH Cy C€ NpU H3BOhewy JaepuBaTa HEraTMBHOT
3HauYeHa OJUTYUYMBAIH 32 BUCOKO(PEKBEHTHU MpedUKC TepMaHCKOT Mopekia UN- uiu
npaBwiId oprorpadcke Tperike U MUCIMIU Ja ce TBOPOEHMM OCHOBaMa 3ampaBo
noxaaje npedukce i-, a ve im-, il- wiu ir-. Tame, GoHosomka peanusaiuja cypukca -ly
y pedyrMa y Kojuma ce mpuzeB 3aBpiiasa cioBoM -l (ym. normal — normally) HaBoauia
je cTyneHTe Ha MOMHCA0 Jla MPWJIMKOM IIpolieca AepuBallvje I0JIa3u 10 T'yOsbema
cnoBa -l y apukcy -ly, omHOCHO Aa Tama Ha CHary CTyma HeKa BpCTa acCHMHUJIALje

cyrnacuuka. Takole, mojennnu adukcu mnpeacraBibajy xomodone (Hmp. -ance/-ence,
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in-/en-,-able/-ible) ma je wuxoBa ¢onosomKa HopMa AOBOAMIA 1O HEMPUKIATHUX
oprorpadcKkux 00JIMKa, Ka0 U MOTPEIIHOT 3aK/byYHBamkba O 3HAUCHY JIEPUBATAa TOKOM
MHTEpPBjya — IIPU CycpeTy ca npuaeBom encapsulated, kao mro cmo Buaenu, 4yinu cy
ce OJIrOBOPH Jia je Y MUTamy ped Koja MMa HeraTUBHO 3Haueme. C 003upoM Ha TO aa
cy u Mouusyku u Auzapa (2000), a 3atum u anwnosuh, JumurpujeBuh-Capuh u
Humutpujeuh (2013), y cBojuM HUCTpakMBamuMa pelociiefia ycBajama adukca
3amasuiy Ja ce npedukcu ante- u in- Haiase Ha CaMOM JIHY JICCTBHIIE TPEIIO3HABAA
3Ha4eHka, BEPOBATHO 300T CIMYHOCTH y TpadeMcKoj, a HapoyuTo (HOHOJIONIKO]
peanu3aiyji Koja je MaeHTHYHA Kao W Koja mpedukca anti- u en-, 3akpyqyjemMo jaa
apuKCH-XOMO(OHH TPEICTaBIbajy HAPOUYUTH U3BOP 3a0yHE 32 YUCHHKE SHIIJIECKOT Kao
J2 ma UM je 3aTO HEOMXOJHO TMOCBETUTH TMOCEOHY Maxkwmy y HacTtaBu. [locmaTpame
CTyJeHaTa y YYHMOHMIIM OTKPHWJIO je U Ja je U3BOheme JepuBaTra J0JaBambeM CaMoO
jenHor adukca, npedukca win cypukca, MHOTO JeTHOCTAaBHH]E OJ CUTYyaIlHje y K0joj
je moTpebHO KoMOWHOBaTH H mpedukce W cydukce (wiu Buime cypukca) ca
TBOpOEHUM OCHOBaMa Kako Ou ce moOmiia ped oaromapajyher 3Hauewma. M y oBoM
noraeny Ou  HacTaBa MOIVIa Ja OJIaKkila TPOLEeC YcCBajamka MPOAYKTHBHOT
JICPUBATUBHOT 3Hama NMpyXameM HHpopMaIja 0 HAUHHUMa KOMOMHOBama Mopdema
Yy €HTJIECKOM M CIIOKEHUM MOP(DOJIOMIKUM CTPYKTypama KOje Ha OBaj HAUMH HACTAjy.
Takohe, Oynyhu ma cmo 3amaswimm u Tpanchepe mopdosomkor 3Hama U3 J1 (Hmp.
xtendention, =correspondation, *ompositor) amu je 3aTo oclamame Ha CPOIHE
nepuBare BehMHOM M30CTalI0 Ha MPBOM MPOYKTUBHOM TECTY JepUBallije, YUHU Ce J1a
OM cTyleHTUMa KOPHUCTWJIO Kaja OM HX HACTaBHUK VYIYTHO Y JIEKCUYKE U
MOP(OJIOIIKE CIMYHOCTH KOj€ IMOCTOje M3Mel)y eHIJIECKOT W CPIICKOT, Tj. Kaxa Owu
cazHaIM BHUIIE O MOP(PEMCKUM MaHIaHMMa M Mo3ambeHulamMa. OBaj BHUJ 3Hama
MOrao OM C€ HMCKOPUCTHUTH KaKO PElENTHUBHO, MPUJIMKOM CYCpeTa ca HEMO3HATHM
peurMa (ceTMMO ce Jiekceme patriarchic xoja ce mojaBuiia Ha UHTEPBjynMa), TAKO H
MIPOIyKTUBHO.

[To ce TUYye KapaKkTEpUCTUKA caMHX a(HKca, Tj. BUXOBE BpcTe (MpeuKcu
HacnpaMm cyQukca), TOpekia, TPAHCIAPEHTHOCTH M (PEKBEHTHOCTH, Ha MPBOM
PELIENITUBHOM TECTY CTYICHTH CY JIakllle Mpeno3HaBain npepukce Hero cypukce. Ha

OBaKaB HCXOJ MOrIJa je Ja yTHUYC YUBbCHUIA Na CY CC Hpeq)I/IKCI/I HOjaBJ'LI/IBaJ'II/I caMu

233



ucrpea TBOPOCHUX OCHOBA, Ta WX je OWJIO0 JaKO YOUUTH JIOK Cy ce Cy(QHKCH HeKaaa
jaBJjbaJId 3ajeIHO, y KOoMOMHaIMju Buile cydukca (Hmp. isolat-ion-ist, weak-en-ing,
life-less-ly). Bosbu pesynratm mocturayrd cy Ha gomahuM apukcuMa HEro Ha
CTpaHHM, IITO je BEPOBATHO MOCIEIUIIA OIHKA apHKca JATUHCKOT U TPUKOT IMOPEKIa
— Kao mTo cMO Beh MCTakiu, IUXOBU KOPEHU Cy HEKaJa Be3aHe OCHOBE, a JIOBOJE U
10 TpadoOHONIOMIKIX MMPOMEHA Yy JepuUBaTHMa Ta WX je 300r Tora OWIIO Texe
pazasznatu. Hamocnerky, kaga ce y 030up y3My (pEeKBEHTHOCT M TPAHCIAPEHTHOCT
ajuKca, OJJHOCHO KaTeropHu3allja 1Mo HUBOMMA Kojy cy cactaBwim bayep m Hejux
(1993), yBuhamo na cy CTyIeHTH HajMame MpolieMa UMajd ca pacro3HABAHEM
adukca ca tpeher, neror u ceamor HuBoa. bynyhu na cy adukcu ca apyror HuBoa (Tj.
MapTUIUIICKH cypukcH -ing u -ed) uaentudukoBanu y usHenalyjyhe mamom 6pojy
cllydajeBa, IOMMCIMINA CMO Ja je CIoXeHa MOP(QOIIOIIKa CTPYKTypa AepuBaTa Morja
na nmosene mo Tora. OBaj aprymeHT je, mehytum, ombaueH kaga CMO TMaKJbHBH]E
aHATM3UPAIH TOJaTKe 0 apUKCHMa ca TIeTOT HMBOA — M OHM CY CE MaXOM jaBJbalH Y
MOP(DOJIONIKK CIOXKEHUM JiepuBaTUMa. UWHM ce, cTora, na Cy HaIlld HCIHTAHWIN
MMOMEHYTE CY(QHKCEe IMOCMATPai Kao CacTaBHE JIEJIOBE MPOCTUX pedH, He cxBaTajyhu
Ia cy TO 3ampaBo jaepuBatd. UumeHWIa aa auKCH ca HIDKUX HHBOA HUCY OWIH
JIaKIIe TIPETo3HaBaHU OJf OHWMX Ca BUIIMX HUBOA (Ipyru y mopehemy ca Tpehum,
OTHOCHO YETBPTH y OJHOCY Ha TMeTH) cyrepuiie /ga (pPEeKBEeHTHOCT W
TpaHCIApPEHTHOCT cy(ukca u mpedukca HE MOPajy, Y PEIENTUBHOM IOTJIETY, Ja CE
MO3UTHBHO O/Ipa3e Ha I/UXOBO YUCHE — YCBajamkhe MOP(OJIONIKOT 3Haka J2 OUUTIICHO
HE MpaTu penocnien koju ¢y ocmuciuiau bayep u Hejurn (1993).

C apyre crpaHe, Ha MPBOM MPOJYKTUBHOM JIEPUBATHBHOM TECTY MPUMETHIIN
CMO JIa Cy c€ CTYJCHTH 00Jbe CHAJa3WIM ca M3BOheHmeM JepuBaTa MmyTeM J0JaBama
cybukca a He mpeduKca, MTO yKa3zyje Ha PacKOpak y JOMEHY pPEUEHTHBHOT W
MPOJAYKTHBHOT 3Hama — MAKO je MpeHKCe JaKIie WACHTU(PUKOBATH Yy JIEKceMama,
TEXE MX je aKTUBUpPATH 3a Mmotpede roBopHe npoaykiuje. Kao mro cmo Buuenwu,
CTYIGHTH Cy y HajBehoj Mepu mo3HaBaiu 4WiaHOBE JEPUBATUBHUX MapaJUrMH Ha
OCHOBY KOJUX je Ha NPOJYKTHBHOM TECTY JCpHUBaIje TpeOalo H3BECTH OCTaje
YJlaHOBE, M CTENEH CaMOIIpPOlleHE JIeKCUYKOT 3Hama (Ha ckamu oxg A mo [I)

IIPOrPECUBHO je mpaTHo cBe Behu Opoj TauHMX JepuBaTa anu Taj Opoj HUje, HU Y
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HajOoosbeM cinydajy, mpenazuo 50,3%. OBaj momaTak HEABOCMHUCIEHO JTOKa3zyje Jaa ce
MO3HABAKE JEHOT YIaHa MOPOAMIIE PEUH HE MOXKE TYMAuyUTH Kao TapaHT MO3HABamba
octanux wiaHoBa. Takole, mopekno adukca, Kao M y CiIy4ajy pPEUEHTHBHOT
JICpUBATUBHOT 3HaMa, OJPA3HUIIO Ce Ha JIOOMjeHe pe3ysTaTte — CTYICHTH Cy Behu Opoj
JiepyuBaTa KOHCTpyHCcanH y3 moMoh nqomahux, a He cTpaHux adukca, a pa3io3u Koju cy
710 TOTa JOBEJIN MOTY C€ IMTOHOBO JICOBECTH y Be3y ca rpadoOHOJIONIKUM IIpOMEHaMa
Koje aduKCH CTpaHOT TOpeKia M3a3uWBajy KoJ JaepuBata. Ha kpajy, MCIHTHBame
(pEKBEeHTHOCTH M TPAHCHMAPEHTHOCTH aHUKca, OJJIMKA OJMYEHUX Yy CeJaM HHBOA
(bayep u Hejmia 1993), oBor myra moka3zano je 1a ¢y HajooJbH pe3yJTaTh MOCTUTHYTH
Ha ajukcuMa ca Jpyror, mector u ceamor HuBoa. Cydukcu ca Apyror HuBoa (-ing u
-ed) cy, Kako CMO Mayiodac MOMEHyJH, OMIn ciabo pacro3HaBaHH ald Cy 3aTo ca
nakohoMm ymnortpeOsbaBaHu y opmupamy AepuBaTa, IITO U3HOBA MOTBphyje TBPIHY
HImuTta 1 Mupe (1997) na npoayKTUBHO 3Hame apuKca He MPaTH HYKHO U HUXOBO
pelenTUBHO 3Hame. [lojanmy TPUKYIUbEHH O OCTaIMM aduKCUMa, IaK, H3HOBA
yKa3yjy Ja HUXKH HHUBO HHJ€ KOH3UCTEHTHO JOBOAMO /10 OoJber ycmexa, mTo Ou ce
MOTJIO CXBAaTUTH Kao MOTBpJA Ja ycBajame MPOAYKTUBHOT Mop(dosomkor 3Hama J2
3aCUTYPHO HE W€ NYTamoOM Kojy ojapehyjy ydectanmocT, TpaHCHApeHTHOCT U

npoaykTuBHOCT adukca (ym. bayep u Hejura 1993).
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5. 3AK/BYYAK

Y mocnenmeM IOIJIaBJbY OBE aucepranuje Ouhe mpeacTaBJbeHH OCHOBHU
3aKJbYYLM TPOUCTEKIIM W3 CIPOBENEHOT EMITMPHjCKOT HCTPaKHUBamba, 3aTUM
neuHuCaH HEroB MPaKTHYHU 3HAYaj, Y CMHUCIY MEJarollKuX MMIUIHMKAIHja Koje W3
IBera Mpousuiaze amm U GpopMmyiucane cMepHUIlE KojuMa Ou ce Oynyha ucrnutrBama

y IOMEHY yCBajama MOPQOJIONIKOT U JEKCHUYKOT 3Hama J2 MOTIIa pyKOBOIUTH.

5.1. CYMUPAIE PE3VJITATA UCTPAXKUBABA

CBpxa Hamer wWCTpaxuBama Ouia je Ja npoOJeMaTHKy ycBajama
MOPQOJIOLIKOT 3Hama J2 carienamo Kpo3 KOMOMHAIM]y JIBa METOA0JIONIKA TPUCTYIIA,
KBaHTUTATUBHOT M KBAJIUTATUBHOT. Ha OBaj HAYMH TPYyAWIH CMO C€ J1a M3 HEKOJIUKO
Pa3MMYUTHX TIEPCHEKTHBA MOCMAaTPaMoO TpOIeC Ha KOjU YUCHHIIM CHIJIECKOT je3HWKa
YHjU je MaTepHH Je3UK CPIICKH YCBajajy 3Hama O JIEPUBAIIM]U Y €HIJIECKOM, Npolieme
Ha KOje MPHUTOM Hamja3e Kao W YMHHOIE KOjH y TOME UTpajy pelieBaHTHY YIIOTY.
Hawnme, npemaa je TeMatunm ycBajama JIEKCHIKO-MOP(OIONIKUX BEIITHHA U YMEHa
KOJI TOBOpHHUKA €HrJiecKor kao J1 mocBeheHO MHOIITBO pajioBa, HAMMCAHUX TOKOM
Jyre Tpaauifje Koja 3axBara BHUIIE O/ MoJia Beka, 00JacT J2 He MOKe Jja ce MOXBaIn
HU TPUOJMKHO HCTUM OOMMOM TeopHjcKe rpalje, HUTH pe3yiTaTta eMITUPHJCKOT
Kapaktepa. Jlocamammy pagoBH Ha OBOM IOJbY MPBEHCTBEHO CYy ce€ OaBWIH
UcnuTUBameM oJpeheHnx acrnekara MOpQOJIONIKEe CBECTH yYEHHKA WIN Be3a usmely
MOPQOJIOUIKOT U JIEKCUYKOT 3Hama y J2, 3amocraBibajyhul y MOTIYHOCTH MOjeIUHE
CEerMEHTe, IITO je& CBE JOBEJIO JO0 TOra Ja Cy OpojHa MHUTama JaHac joll YBEK
HeJOpeueHa WJIM HEeHauyeTa, a Halla3u ayropa HEMPOBEPEHU WM HEKOMIIaTUOWITHHU.
YnpaBo u3 TOr pasiora, YUHWIO C€ Pa30NKHUM Ja OM CBOJEBPCTaH XOJUCTHUKU
MPUCTYN HCTPaXHBamby, KAKaB CMO MU IMOKYIIAIHW Jla MPUMEHHUMO, OCIamabeM Ha
METO/IOJIOIIKE MOCTYNKE M JIONPUHOCE aKTYeNHUX CTylIHja U KOMOWHOBAmEM [1Bajy
MEepCIeKTHBa y TMOTNey TyMmMauewa IoJlaTaka, MOrao Ja JONpHHECE CTBapamy
MOTIYHHje CIUKE O MpOIeCy ycBajarba MOP(OJIOMIKOT 3HAma KOJ y4yeHuka J2, y

KOHTCKCTY CI)OpMaJIHe, Tj. HHCTUTYLIMOHAJIHEC HACTaBC je3I/IKa. EBO 10 KakBUX CMO
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3aKJby4aka y TOM IOTJIEy JOIILIH.

Bynyhu na mopdosiomko 3Hame TpelcTaB/ba camo jEAHY O] KOMIOHEHTH
JEKCHUYKOT 3Hama, Hall MpBH 3aJaTak OHO je Ja MCIOUTaMO IIOBE3aHOCT U
Mel)y3aBHCHOCT OBE JIBE JUMCH3H]E je3HMUYKOT 3Hama. YCTAaHOBWIM CMO Ja yYCHHIIH
SHIJIECKOT Kao J2 M HakoH Iy)Ker HHM3a TOJUHA MPOBEACHUX y YUY€y je3WKa U
JIOCTUTHYTOT cpeamer HuBoa jesmuke komnerennuje (b2 3EO) mocenyjy macuBHU
nexcudku Goug oa oko 3 000 peun, a aktuBHU o7 oko 1 000. Kopenanujcku ogHOCH
n3Mely nexkcuuke penenuuje U NpoayKuuje nokasaiu cy aa usmely oa JBa acnekra
MOCTOJU CTATUCTHYKM jaka, NMO3UTUBHA BE3a, Tj. Jla pacT Ha JeHOM IOJbY MpaTH U
pact Ha ApyroM. PenenTuBHM JieKCHMUKH (OHJ TMOJEIMHIIA C€, CXOIHO TOME, MOXKE
cMaTpaTy NOoy3/J1aHUM HHIUKATOPOM HETOBOT MPOIYKTHBHOT JIEKCHUYKOT (hOHIA.

N y cinyudajy Mop@oJjomkor 3Hawma, NPUMETHIM CMO Ja jeé pelenTHBHA
JIepUBAaTHBHA CBECT MHOTO pa3BHjeHH]ja O]l MpoAyKTHUBHE. MehyTum, oaHoc usmely
OBE JIBE€ IMMEH3Hje, 32 Pa3MKy OJ JIEKCHYKOT 3Hara, KapaKTepPHIIE CTATHCTUYKH
3HauajHa anu cinaba moBe3aHocT. AHanu3a crpera wusMmel)y penenTuBHOT U
MPOJAYKTHBHOT 3Hama BOKalylmapa ¥ pEIeNTHBHOT M TPOIYKTUBHOT 3Hamba
JepuBaIje OTKpuia je Mel)y3aBUCHOCT CBHX BapHjabiu, mzysumajyhu pernenTuBHY
MOP(OJIOIIKY CBECT 3a KOJy j€ YCTaHOBJLEHO JIa KOopenaupa caMo ca, Beh momeHyTowMm,
NpoayKTUBHOM Mopdomomkom cBemthy. Ha ocHOBy oBora 3akibydyjeMo n1a
YYEHHMIIMMa EHIVIECKOr Kao J2, W y PEeLenTHMBHOM U Yy HPOAYKTHBHOM JIEKCHYKOM
CMHCITY, MOXe TOMOhHM Hanpenak y J0MeHY NPOAYKTUBHOT MOP(HOJIOLIKOT 3HaA.

Ha oBy Temy HazmoBe3yjy ce Haja3d 10 KOJUX CMO JIOLUIM CIPOBOhemeM
MHTEPBjya HMHTPOCHEKTUBHOT TUIIA KOJU Cy MMAJH 3a UJb J1a NOKAXXy Ha KOJU HAaYUH
CTY/IEHTH IOKYIIaBajy Ja JOKyde 3Haueme MOP(OJIOMKU cloxkeHux peud. Ilpemaa
CMO Ha MOYETHOM PELENTHBHOM JEPUBATUBHOM TECTY 3a0€JIeKUIIN MPUINYHO JoOpe
pesyirare, crocoOHOCT MACHTU(HKOBaka Mopdema HHje TOCIEeIHO MpUMEHHBaHA
JIOK CYy CTYIEHTHU-IOOpOBOJbLIM pasMHMILLBAIM Harjac o JBOMOP(EMCKUM,
TpoMopheMCKUM U 4eTBopoMopdemckum nepuBatuma. lllTaBuiie, mpuMeTHIN CMO
Ja Cy Ce OHM CTYAEGHTH uHuja je Mop¢oJioniKka CBeCT OWia pa3BHjeHH]a, KaKo
PELENTUBHO Tako W MPOJYKTHUBHO, yelrhe oclamaid Ha CTpaTerujy mojesie peuu Ha

MOp(l)CMC. Onn cy, TaKObe, HCKaJa H3BOAUIIH aHaJ'IOFI/Ije 0 3Ha4YCwy NHUJBHUX
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JiepyBaTa Ha OCHOBY COIICTBEHOI 3HamWa O JPYTUM peUYMMa CIUYHE CTPYKTYpe WM
nmoBe3yjyhu peuun y OKBUPY HCTOT JIEKCHYKO-CEMAHTUYKOT moJka. CTymeHTH ca
cnabujuM MOPQOJIOMIKIM 3HAKBEM HHUCY CE€ CIY)XHJIM OBUM IOCTYNLUMA WJIH Cy C€
MOHEKAJl, YIJIABHOM TIPH CYCpPEeTy ca TpOMOP(PEMCKHM U UYETBOPOMOP(HEMCKHM
JepuBaTHMa, TPYIOWIN J1a aHAJIM3U 3HAUCHa pPEYM MPHUCTyNEe y3 TMOMoh HHXOBHX
cacTaBHUX KOMIIOHEHTH aJId OM UM M OHJIa HEJJOCTaTaK KOHKPETHUX 3HAMa O 3HAUCHY
nojequHux adukca oHemoryhaBao ja cxBaTe HITa peyd 3Haue. JacHo je, crora, Ja
uAeHTUHUKOBakbe MopdemMa y H30J0BaHUM, IEKOHTEKCTYAIN30BAHUM pEUYHMa, Y3
MOjalllkheHhe 3a7aTKa, CTBapa JeIHy CIUKY O yuyeHunuma J2. Y peaqHuMm cuTyanujama
TMaK, YKOJUKO Haul)y Ha HeTo3HaTe peuu, CTYIEHTH MOPajy Jia TOCeAy]y eKCIUTUIUTHA
3Hama 0 3HA4YeHy U PYHKIUJU apuKca, THAYE UM HUXOBO MMILIUIIUTHO Pa3yMeBambE
Ha4YMHA Ha Koju (yKuuoHuile TBopoa peun Hehe MHoro 6utu o nomohu. Crpareruja
paluwiambyBama JiekceMa Ha Mopdeme 3aTo OM, Y MHCTUTYLHHMOHAIHUM OKBHpPUMA,
Mopajia Jla ce KOMOMHYyje ca KOHKPETHHM oOOjallmemuMa Koja ce TU4y (Qopme U
3Havema adukca.

[Mopeheme mocturayha crymeHaTa Ha TIOYETHOM M 3aBPIIHOM TECTHUPABY
3Hama JepHUBaIlMje MOKA3aJo je Ja je yNpaBO EKCIUIMIIUTHU HACTaBHU TPETMaH, Y
BUJy CBAaKOHEIEJbHOI, CTPYKTYPUCAHOI MHIyTa O JEpUBATUBHUM aduKCUMa
€HIJIECKOT, JI0BEO 10 HajBeher HampeTka, M y pELENTUBHOM MU y HPOIYKTUBHOM
NIOTJIEy, O YEMY CBE0YE CPEHE BPEJHOCTH, TOKa3aTeJbl CTATUCTUYKE 3HAYaJHOCTH
aJll M PACIOH TayHUX oAroBopa. Harmm pact y JoMeHy perientuBHE MOPQOIIOIIKE
CBECTH, MIIAK, HUJE IPATUO UCTH PE3yATaT Ha NPOAYKTUBHOM MOP(OJIOIIKOM IOJbY,
LITO CYrepHlle Jia ce€ pa3Boj MPOAYKTUBHOI JEPUBATUBHOI 3Hama OJIBUja CIIOPO U
IIOCTENEHO, NpU 4YeMy he MOTHyHO 3aHeMapuBame MOpQOoJoruje y HacTaBH
pe3yATUpaTh CTarHUpameM MPOJYKTUBHOI 3Hama YYEHHKa, a OHO je Kako cMo Beh
HCTAKJIM, MOHAKO MambKaBO U CaMO JEIMMHYHO Pa3BHjEHO.

Hanocnerky, uctpaxyjyhu moryhe orexaBajyhe/onakmaBajyhe daxrtope y
IIpOLIECY yCBajama JIEpUBATUBHE MOP(OJOIrUje €Hrjaeckor kao J2, ca3Haiau cMo Ja
[I03HABaWkE JeJJHOT YjaHa JepUBATHBHE MapaJurMe HUKAKO He Tpebda TyMauuTH Kao
3HaK M03HaBamba APYrux wiaHoBa. M3 Tor pasnora 61 y yYMOHHUIM TpeOao paguTH Ha

VIIO3HAaBaKy YUCHHKa Ca JICKCUYKOM HOBGSaHOH_Ihy peun U BUXOBEC CCMAHTUYKC
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mpexe. [lopen moponuna peun, naxmy 61 TpeOaao MOCBETUTH U CPOJHUM peUUMa H
auKcuMa, jep CTYJICHTH HH Ha MMOYETHOM PEICITHBHOM, HUTH MPOJAYKTUBHOM TECTY
JiepUBallMje HUCY IMOKa3ajy Jia BJIaJajy HCTUMa, MaJia Ce MOTJIO MPETIOCTAaBUTH 1a he,
ycnen popMaTHUX ¥ CEeMaHTHYKUX CIIMYHOCTH PedH, J0hM JJ0 MO3UTUBHOT TpaHcdepa
3Haka M3 JEAHOT je3uka y JIpyrd. Bumie moremkoha, W y pelenTUBHOM U Yy
MPOAYKTHBHOM CMHCIY, CTYIEHTH Cy UMalld ca a(uKCuMa CTPAaHOT MOpeKia, 300T
rpadoOHOJONIKUX TPOMEHA KOjeé OHM HW3a3MBajy KOJX JjaepuBara. lMcroBpemeHo,
HEBOCMHCIICHO je€ YTBphEHO na ycBajame adukca He Hjae MyTamoM KOjJy onapehyjy

TpaHCIapeHTHOCT U (ppekBeHTHOCT adukca (yi. bayep u Hejura 1993).

5.2. HIEAATOIIKE UMIUIMKALIMJE

[lentpanHa Tema oBOT pama morja Ou ce AedUHHCATH K0 TONyYaBamkE
caBlaJaBame CrenupUIHUX JEeKCUIKO-MOP(OIOIKUX 3Haka Y J2, ¢ 003upoM Ha TO
7la Cy HAIlld UCTIMTAaHUIIM CTPAHU je3UK YCBaja il Y HHCTUTYIIHOHATHAM OKBHPUMA Kao
W Ja je caMa HacTaBHA HWHTEPBEHIMja CIpoBelAeHa y yunoHunu. CKIagHO TOME,
MpeIIo3u 3a HACTaBHY IPAKCy Mpe CBera Cy NMPUMEHJbUBH y HIKOJICKMM YCIOBHUMA
yuema je3nka, a Tuuy ce ciezaeher.

Packopak m3mely penenmuje u npoaykuuje, y morieay donaa peun (3 000
Hacripam 1 000 peuyn) KOjUM YYEHHIIM EHTJIECKOT Kao J2 pacrmoiaxy 1o 3aBpIIETKY
CPEIHOIIKOJICKOT 00pa30BHOI LMKIIyca, MOIYNUpE TBPIKE Ja Ce MNPOAYKTUBHE
je3uYKe CrmocoOHOCTH (IMcame, TOBOP) 3HATHO TEXKE M CIIOPHje YCBajajy ol
pelenTUBHUX (YWTamke, CIyllamke) IMa j€ Yy YYHOHHMIIM OYMIJICAHO IOTPEOHO
MMOCBETUTH BUIIE NaXHE AaKTHBHO] YIMOTPeOM je3WKa, Kako OM ce OBH BHUJIOBHU
KoMIieTeHIje pasBwid. [Ipemaa cy Hamu cryneHtd ycBojuinu npux 3 000
Haj(O)PEKBEHTHUJUX PEUYHU, TO MX jOUI YBEK HHUJjE OCIMOCOOMIIO J1a YWTajy ayTeHTHUYHE
TekcToBe Ha eHrieckoMm (yn. Hejuin u Bepunr 1997). Osaj nonarak Oum, crora,
Tpebano y3eTu y 003up MPUIMKOM M3pajie HACTAaBHUX IJIaHOBA WM Iporpama Kao u
OCMMIIIJbaBaha MaTepUjasia 3a pajl Ha 4yacy — Ha MPBOj TOJMHU CTYAHM]ja HE MOXKE Ce
OUEKMBATH O]] CTyJleHaTa Jja Ce CHaja3e ca TeKCTOBHUMAa HENpHJIaro)eHUM HHUXOBOM

HHUBOY 3Hamba J2. C tum Y BC3H, Ha JIMCTU HNPUOPUTETA 3a HACTABHO [ACJIIOBALE, Y
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CKJIay ca moTpedama M HUJbeBIUMA YU€Hha, HAIIM OU Ce MPOIIUPUBALE PELICTITHBHE
JIEKCHKE M, INTO j€ jOII BaXKHHjE, MPOAYKTHBHE JIEKCHKE, 33 LITa C€ MPErnopydyjy
NPOAYKTHBHH jJE€3WYKH 3a/alll U aKTUBHOCTU. 300T HEAOBOJHHO Pa3BUjEHOI OIICera
M3pakaBama, MOTY C€, Y HCTO BpeMe, PEABHIETH | MOTEIKohe y KOMYHHKAIH]H,
HApOYMTO IITO CE TUYE MUCaha CaCTaBa WM JUKTaTa, OJTHOCHO CBHX BPCTa MUCMEHOT
m3paxaBama. C apyre crpane, Oynyhu nma cTyneHTH HemTo 0OJbe MO3HAjy o0yact
aKaJeMCKe JIGKCHKE y mopehemy ca OocTaioM JIEKCMKOM HWXKE (PPEKBECHTHOCTH,
BHUXOBA 3Hamka OM Ce JIAKO MOTJIa HAaJOTPAIUTH WM UCKOPUCTHTH Y YIHOHHIIH KaKO
0U ce mpolec yCBajamka ped ONTUMHU30BAO0.

[Topen moMeHyTHX NPOAYKTUBHHUX JE3MYKUX aKTUBHOCTH, KOj€ UMAjy 3a LHJb
pa3Boj MPOAYKTUBHOT JIEKCHYKOT (OHIa Y4YeHHKa J2, y HacTaBu Tpeba H3IABOJUTH
BpeMe€ W 3a TPOJIYKTUBHE MOP(QOJOIIKE 3agaTKe, jep Cy JAeTajbHE CTaTHCTHYKE
aHanM3e IMokasajie Aa u3Mel)y mo3HaBame JIEKCHKE M MOP(OJIONIKE CBECTH IMOCTOjU
TECHa, y3ajaMHa Be3a U Ja paj Ha yHanpehuBamy NpOAYKTHBHE MOP(OIIOIIKE CBECTH
MOXe Ja yOp3a HampeJak y JOMEHY JIEKCHUYKe pereniuje u npoaykiuje. Ha oBo ce
HaJZl0Be3yje M IMpenopyka a MOpQOJIOIIKY CBECT ydyeHHKa eHrjeckor kao J2 Tpeba
pa3BHjaTH Ha eKCIUIMIHUTaH HayuH. OHa JAHUPEKTHO MPOUCTUYE M3 EMIHPUJCKOT
EKCIIEpUMEHTa KOJU CMO CIpPOBENH, MpoBepaBajyhn ePpuKacHOCT HMIUIMIIMTHOT H
eKCIUTMIIUTHOT HACTaBHOT TpeTMaHa TMOCBeheHOr AepuBaTHBHO] MOPQOJIOTHH
eHryieckor. Yak u kajga ce JIEKCHYKO-MOP(HOJIONIKA acTeKT je3MYKe KOMIETEHIU]E Y
J2 3anemapyje y noayvaBamy, Ipyre BpCTE MHITyTa MOTY Jia IOBEIY A0 JCIUMHYHOT
pa3Boja perenTuBHE MOPQOIIONIKE CBECTH, OJHOCHO J0 pa3yMeBamba MPHUHIIMIIA KaKo
ce rpaze peur. Y JaToj CUTyaluju, MehyTuM, MpoayKTuBHA MOPQOJIONIKa cBecT Hehe
ce, cama oj cebe, yHanpeauTn U ydeHunu J2 he 30or tora ocratu yckpaheHum 3a
3HaWka Koja UM Mory nomohu y opTtorpadckoM CMHCIY, MOIITO Cy IMPaBOIHCHE
rpemike 300r pa3nuka y GoHETCKOj U rpadeMcko] peanusanuju Mopdema yecTe, ajau u
oMoryhutu pasymeBame MOTEHIMJATHO HEOrpaHUYeHOr Opoja  MOpQOJIOUIKH
CII0KEHHX, HETIO3HATUX PEYH.

Takohe, ocum HacTaBe ycMepeHe Ha CTUIIalke 3Hama 0 adukcuma, Koja uae
PyKy MOJ PyKy ca cTpaTerHjoM pallwialkuBama peddn Ha Mopdeme, jep ce o

adpukcMMa HE MOXX€ TOBOPUTH H30JI0BAHO HETr0 HCKJBYUYHMBO KpO3 YHOTpeOy
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WIYCTPaTUBHUX NpUMeEpa/JepuBaTa, ca ydeHMIMMa Tpeba pajuTH Ha pa3BUjamby
BEIITUHE HHQpEpUpama, Tj. 3aK/by4uHMBama O 3HAuYeHy peud HaciyhuBameMm, Y3
ocnamame Ha nocrojeha 3Hama 0 Apyrum, CTPYKTYPalIHO CIMYHUM Jekcemama. M3
OBOTa MPOUCTUYE Ja OM HACTABHH MaTepHjaIH, YIIOCHUIM W BekOaHKe, MOpaH Ja
MTOCBETE BUIIIE MMPOCTOPA MOPQOJIOTHJH SHIIIECKOT, Y By KOHKPETHHX O0jalImhemha H
3aaTaka KOju IMJbAHO IIPENICTaBJbajy NpaBuUja TBOPOE peud M KapaKTEPUCTHKE
apukca yyeHunnuma. M camMu HacTaBHMIM OW, HapaBHO, MOpayin na Oydy CBECHHU
BXKHOCTU MOP(]OJIONIKOT 3HAKka U Ja HHCUCTUPAJy Ha leTOBOM pa3BHjalby, YKOJIHKO
JKeJle 1a BUIIECTPYKO MOMOTHY CBOjUM ydeHHuIMa J2. Hapouuty naxmy Tpedano 6u
Ja TOCBeTe NpepHrKCHMa HEraTUBHOT 3Hauewa (M ajoMopduma mpedukca in-),
adukcuma Koju cy xomo(hoHH, rpadodOoHOJIOMKUM MpOMEHamMa A0 KOJUX J0Ja3u
MPWINKOM (QopMHUpama JiepuBaTa, Ka0 M CPOJAHUM pednma u3Mely KOjux MOoCTOju
dbopmMaHA M CEMAHTHUYKA CIMYHOCT. YTIO3HaBame Ca JIGKCHYKHM H MOPQOIIOITKAM
CIINYHOCTHMAa KOje TMOocToje Hu3Mel)y €eHIJIECKOT U CPICKOT, Y CMHCIY CPOJHUX
MopdeMama u Mo3ajMJbEHHIa KOje Cy C€ JI0 Cajlia YCTAIWIE y CPIICKOM, TIOMOTJIO 01
y4eHHUIIMMa Ja caMu IPero3Hajy Kaja MOTy UMaTh KopucTH of cor J1 (Tj. kazia 1a ce
OClIamajy Ha MaTepHH Je3UK) Ak U Ja Oyay ayTOHOMHHM M CaMU HacTaBe Jia Tparajy
3a CIMYHUM IpuMepuma U Bezama usmely nBa jesuka. C TUM y Be3H, YKJbYyUHBamHbe
€TUMOJIOTH]E y HacTaBy BokKalyiapa ydeHHImMa J2 OM MOTJIO caMO MPOIIUPHUTH
Je3WYKe XOpHW30HTE, OTBapajyhm Tako BpaTa HWHCTPYKIHjaMa KoOjeé Cc€ THIY
METaKOTHUTHUBHUX CTpaTeruja Koje, Mo MULbEHY MHOTHX, BOJIE Ka 1yOJ/beM yuewy U
00Jb0j J€3UYKO] KOMITETECHIIH]H.

C 063upom Ha To Ja je u3Mel)y pesyirara Ha pelenTUBHOM U IIPOAYKTUBHOM
TECTY I103HaBamwa BOoKalyiapa 3a0eexeH BUCOK CTENEH Kopenaluje, a TO UMIUTMLUPA
na mto je 00Jpu OMO yYMHAK HA JETHOM TECTY YTOJHKO OOJbM OHO je M Ha IPYrom,
JaCHO je Jla ce Ha OCHOBY pELENTHUBHOI JIEKCMYKOI 3Hama Y4YeHuka J2 moxke
IPEIBUAECTH HUXOBO MPOJYKTUBHO JEKCHYKO 3Hawme. OBHM MOAALU IMOTKPEIbY]Y
3anaxkama Beba (2008) koju je 10 MCTOT 3ak/bydka Aomao Kopucrehu TecToBe
npeBoaa (J1—J2 kao tect mpoaykuuje u J2—J1 kao tect peuenuuje). M3 oBora
MIPOU3MIIA3H J]a C€ Y HACTaBM CTPAHUX je3MKa HE MOPajy KOPUCTUTH 002 HHCTPYMEHTA

3a UCIITUMTUBAKHLC (1)0H,I[a je3I/I‘IKI/IX cpeacraBa y4YCHHUKaA. PeuentuBau TECT, KOjI/I CC y3 TO
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cMaTpa M Mame 3aXTEBHUM 3a CacTaBJbambe Hero mpoaykTuBHH TecT (Xjy3 2003),
MOK€ TOCTY)KUTH Kao TOY3JaHH IpeJICcKa3aTesb M PEUENTHBHX M TMPOIYKTUBHUX
BemTuHa. OBO OM HApOUYUTY MPUMEHY MOrjo Hahu y KiIacH(UKAIIMOHUM UCIIUTUMA
(enrt. placement test) umja je cBpxa pa3BpcTaBame yUCHHKA y I'PYIE pajad JIAKIIe
opraHu3zaije pajga Ha 4acy WM NPUIMKOM oJabupa Kypca KOju OAroBapa BUXOBOM

HUBOY 3Hama je3uKa (HIIp. MOYETHHU, HAIIPETHH, BUILIN).

5.3. BYAYhA UCTPAXXNBAA

MeToa0JIOMKH OKBHpP MPUMEHEH 3a NoTpede u3paze OBE AUCEpTaIHje,
YCIIOBJbEH HACTaBHUM KOHTEKCTOM U 0/1a0MpOM y30pKa, a MOTHBHMCAH YKE€JbOM Jia Ce
MpoIleC yCBajamka JCPUBATUBHOT 3Hama J2 cariiea W3 BUIIE PA3IUYUTHX YTIIOBA,
HEMUHOBHO je Pe3yJTHpao HU3BECHUM orpaHuuemuma (B. neo 3.6.9) ma ce crora y
OynyhHOCTH Kao TOTEHIMjaTHO HWHTEpPECAaHTHE TEeME HCTpaXKHWBama, y o0mactu
JIEKCUYKO-MOP(OJIONIKOT 3HaKka YyYEeHHWKA CEHTJIeCKOr Kao J2, Mory W3JBOJUTH
cienehe:

e JlykrHa M WHTEH3UTET WHCTPYKIHMja: KaKO j€ EKCIUIMIUTHA HacTaBHA
WHTEPBEHIIM]ja CIPOBEIEHA y PEIaTHBHOM KpPAaTKOM BPEMEHCKOM IMEpHOIY,
TOKOM CaMO JeJHOT CeMecTpa, TaKO IITO Cy CTYIEHTH jJeTHOM HEIeJbHO
no0ujam CTPYKTYpUCAaHU MHIOYT O OJUITMKaMa JiepuBaTHBHE Mopdosoruje y
€HIJIECKOM, IITO je JOBelo [0 Onaror pasBoja HHUXOBE NPOAYKTUBHE
MOP(QOJIOIIKE CBECTH, MOCTaB/ba C€ NHUTAamE Ja JU Ou ydeHHIH J2 Buile
HampenoBaldu Ja Cy MOJABPTHYTH HMHTEH3UBHHUJEM TpEeTMaHy, Tj. Ja CYy
WHCTPYKIMje JaBaHe uvemnihe (HMp. HEKOJWKO IyTa HENEJpbHO) WM Ja je
eKCIIepUMEHTaIHa HacTaBa Tpajaia ayke (HIp. IBa ceMecTpa)?

e VYupyHaK HACTaBHOI HHIIyTa: C OO3UpPOM Ha TO Ja je edekaT HacTaBHE
WHTEPBEHIIM]je W3MEpPEH HEMOCPEAHO IO 3aBPLIETKY EeKCIIepUMEHTa (EHTIL
immediate post-test), 610 O KOPUCHO UCTPAXKHTH Ja JIK Ce HAlpeIak TpyIe
ca KOjOM je MPUMEHEH EKCIUTMIUTHH MPUCTYN MOAYy4aBamy JEpUBATUBHE
MOpP(QOJOTHje Y EHIJIECKOM OJpXao Ha JOyKe CTaze, Tako ITO OU HAKOH

HU3BCCHOI' BpCMCHA (HHp JABa WU TpU Meceua) CBC TpH TI'pPYIIC ITOHOBO ounie
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tectupane makap jeaHom (enrii. delayed post-test), maga mma ucTpakuBaya
KOjU TpUMEHY]y JBa HAKHAJHA TECTHpama, Kako OM ce ca mperu3Houihy
YTBPAWJIO Tpajarbe ydyuHKa HacTaBHOT HHIyTa (ym. Emmc mpema CunHriaton
1999: 162). Iloctoju moryhHOCT 1a OM MCIMTAHWIIA HAa HEKOM O] KaCHUJUX
TECTHPama IMOCTUTIIN joII 00Jbe pe3ynTaTe jep Ou ce y Mel)yBpeMeHy HBHXOBO
MOP(}OJIONTKO 3HAKE KOHCOJIUAOBAIO, & U CaMH OM MOTJIM Ja Ta yHampene,
kopucrehu moctojeha 3Hama 0 adukcuMa MPUIMKOM CycpeTa ca HEMO3HATUM
pednMa Wi Y KOMYHUKAIMOHUM CHTYyallljama.

Hugo 3nama J2: Oynyhu na je Haile UCTpaXKUBame CIPOBENICHO HAa Y30pPKY
y4yeHuKa J2 4yuju je HMBO KOMIIETEHIIMja Y E€HIJIECKOM IMpolemheH kKao b2,
npeMa 3ajeJHIYKOM EeBPOTICKOM OKBHUPY, OMJIO OM KOPHCHO Ca3HATH KaKo ce
yCcBajambe MOP(DOJIOMIKOT 3Hama OJ[BMja HA HIHKUM U BUIIIUM HHBOMMA yueHa
je3uKa, Kao M Jia JIM Cy MoTemkohe ca KojuMa Cy c€ Halll HCHUTaHWLU
CyCpeTaJld IPUCYTHE U y APYIUM HACTABHUM KOHTEKCTHMA.

PenentrBHa M mpoayKTHBHA MOP(OJIOIIKA CBECT: HAIIM Halla3u MOKPEIbY]Y
TBPIKE JIPYTUX ayTopa O CTENeHy pa3BUjEHOCTH PEIEeNTUBHOT |
MPOAYKTUBHOT MOPQOJIOMIKOT 3Hama YYCHHKa €HIJIECKOT Kao J2, ykazyjyhu
Jla TPOAYKTHUBHA TUMEH3Hja YMHOTOME 3a0cTaje 3a perientuBHOM. IlITaBuie,
YCTAaHOBHJIM CMO J1a PEIENITUBHO MOP(OIIONIKO 3HAKkE HHje TECHO MOBE3aHO ca
JIBa acreKkTa JICKCHYKOT 3Hamka, MPOIYKTHBHHUM M PEHENTHBHUM, Na Ou
Tpebajio MCTPAXKHUTU 3AIITO je TAKO — Ja JIM je Yy MUTamy CTENEH OIIITEe
je3WYKe KOMIICTCHIIM]je YYCHHKa KOju TIpaTH HEMOTyhHOCT akTHBHpama
pelenTUBHOT MOP(OJIONIKOT 3HAaKka y TMPOJAYKTHBHE CBPXE WIM j€ pasiiiKa
n3Mely oBa JiBa JIOMEHa MOCIIeIUIA OPTaHU3alllje MEHTATHOT JICKCUKOHA?
Penocnen ycmajama adukca: Kako ycBajamke PEIENTUBHOT U MPOIYKTHBHOT
MOP(}OJIONIKOT 3HAaWka OYUIJICIHO HE MPATH PEAOCie KOjU Cy OCMHUCIHIH
bayep u Hejuin (1993), y ckinany ca (pekBeHTHOIIhy M MPOIyKTHBHOLINY
aduKca, BaJbaio OM MOJAPOOHH]jE UCITIUTATH O] Yera OHO 3aBUCH Kao U Jia JIM Ce
3a JiepuBaTHBHE aMKCE MOXKE MOCTYJIMpPATH YHUBEP3JIHU TOK YCBajama KOJI
yuyeHMKa J2, Kao 1IITO je CBOJEBPEMEHO YUYUEEHO 3a IOje[MHE

rpamatnuke/¢pnextuBHe HacTaBke (P. Emuc 1985: 56-57).
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3Hayaj TMO3HaBaWka JIGKCHKE Y JaHAIIkhe BPEME BHUIIE HHUKO HE OCIOpaBa.
Jlekcuuko 3Hame je, MelyTum, Kao jeqHa oJ KaTeropwja je3MYKOT 3Hama, M3y3eTHO
KOMIUIEKCHO M Ha Hera yrudy OpOjHHM YMHHOLM, KaKO €KCTEPHU TaKO U MHTEPHHU.
HoBa uctpaxxuBama nocsehena ucnmTiBamy ofHOCA M3Mely pa3IUYUTHX acliekaTta
JIEKCHYKOT 3Hama, Ka0 ¥ HA4MHA Ha KOje Ce€ OHW pa3BHjajy W BpIIE YTHIA] jeHU Ha
Jpyre, yHampeamia Om o0lacT ycBajama JPYror je3uka, U y TCOPHJCKOM ald U Y
npakTudHOM cMuciy. Hajpehy kopuct ox Tora umanu Ou, unak, yaeHunu J2 xojuma
Cy je3MYKe BELITUHE U CTpaTerHje HEONXOAHE /1a OU YCHEIIHO YCBOJUIIU je3UK, a TOM

UJbY, 0€3 CyMIb€e, CTpEME CBU KOJU Cy YKJbYUEHHU Yy HACTaBHU IPOIIEC.

244



10.

11.

12.

13.

14.

15.

JINTEPATYPA

Abemmujan 1983: C. Adjemian, The transferability of lexical properties. In
S. Gass, L. Selinker (eds.), Language transfer in language learning.
Rowley, MA: Newbury House, 250-268.

An ®apcu 2008: B. Al Farsi, Morphological awareness and its
relationship to vocabulary knowledge and morphological complexity
among Omani learners. Unpublished MA thesis. Brisbane: University of
Queensland.

Aunekcangep 2006: R. Allexander, Bosnian, Croatian, Serbian: A
Grammar with Sociolinguistic Commentary. Madison: The University of
Wisconsin Press.

Anen 1978: M. Allen, Morphological investigations. Unpublished PhD
thesis. Connecticut: University of Connecticut.

Anrmua 1993 J. Anglin, Vocabulary development: A morphological
analysis. Monographs of the Society for Research in Child Development
58(10): 1-186.

Anen 1933: 1. Annen, The construction, analysis and evaluation of a
vocabulary measure. Unpublished MA thesis. Eugene: University of
Oregon.

AntpymuHa, AdanacjeBa, Moposzoa 2004: TI'.b. Axtpymuna, O.B,
AdanacreBa, H.H. MoposzoBa, Jlexcuxkonocus aneautickoco A3vlKda.
Mocksa: Jlpoda.

Apn, Xomoypr 1983: J. Ard, T. Homburg, Verification of language
transfer. In S. Gass, L. Selinker (eds.), Language Transfer in Language
Learning. Rowley, Mass.: Newbury House.

Apnouny 1986: 1.V. Arnold, The English Word. Moscow: Vyssaja Skola.
Aponod 1976: M. Aronoff, Word Formation in Generative Grammar.
Cambridge, MA: MIT Press.

Aponod, dymeman 2011: M. Aronoff, K. Fudeman, What is Morphology?
Malden, Mass.: Blackwell Publishing.

Assessment of Performance Unit 1986: Foreign Language Performance
in Schools: Report on 1984 Survey of French. London: DES.

Amuh 2011: T. ASi¢, Nauka o jeziku. Beograd: Beobook/Kragujevac:
Filolosko-umetnicki fakultet.

bajou 1988: J. Bybee, Morphology as lexical organization. In M.
Hammond, M. Noonan (eds.), Theoretical Morphology, 119-141. London:
Academic Press.

bajen 1992: R.H. Baayen, Quantitative aspects of morphological
productivity. In G. Booij, J. van Marle (eds.), Yearbook of Morphology

245



16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

1991, 181-208. Dordrecht: Kluwer Academic Publishers.

banTa 1981: F. Banta, Teaching German Vocabulary: The Use of English
Cognates and Common Loan Words. The Modern Language Journal
65(2): 129-136.

bapnosu-Xapmur, bopman 1989: K. Bardovi-Harlig, T. Bofman,
Attainment of syntactic and morphological accuracy by advanced
language learners. Studies in Second Language Acquisition 11: 17-34.
Bapuapn 1961: H. Barnard, A test of P.U.C. students’ vocabulary in
Chotanagpur. Bulletin of the Central Institute of English 1: 90-100.

bayep 1983: L. Bauer, English Word-Formation. Cambridge: Cambridge
University Press.

bayep 2001: L. Bauer, Morphological Productivity. Cambridge:
Cambridge University Press.

bayep 2003: L. Bauer, Introducing Linguistic Morphology. Washington,
D.C.: Georgetown University Press.

bayep 2004: L. Bauer, A Glossary of Morphology. Washington, D.C.:
Georgetown University Press.

bayep, Hejura 1993: L. Bauer, P. Nation, Word families. International
Journal of Lexicography 6(4): 253-279.

baxman 1990: L.F. Bachman, Fundamental Considerations in Language
Testing. Oxford: Oxford University Press.

baxmamn, [Tammep 1996: L.F. Bachman, A.S. Palmer, Language Testing in
Practice. Oxford: Oxford University Press.

Ben, Tayep 2003: J. Bell, R. Gower, First Certificate Expert coursebook.
Harlow: Pearson Education Limited.

benano 2009: T. Bellano, Morphological Development and Vocabulary
Development: Critical Criteria. The Reading Matrix 9(1): 44-55.

bepn 1987: N. Bird, Words, lemmas, and frequency lists: old problems
and new challenges. Almanakh 6: 42-50.

bepko 1958: J. Berko, The child’s learning of English morphology. Word
14: 150-177.

bepcran 1975: C. Burstall, French in the primary school: the British
experiment. Canadian Modern Language Review 31: 388-402.

Bommurep 1975: D.L. Bolinger, Aspects of Language. New York:
Harcourt, Brace & Jovanovich.

Bopr, Tan 1979: W.R. Borg, M.D. Gall, Educational Research: an
Introduction. London: Longman.

Boync 2010: M. A. Bowles, The Think-Aloud Controversy in Second
Language Research. New York: Routledge.

BbpajanT u nip. 2006: Bryant et al., From the laboratory to the classroom. In
T. Nunes et al. (eds.), Improving Literacy by Teaching Morphemes, 65-

246



35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

44,

45.

46.

47.

48.

49.

50.

103. New York: Routledge.

bpayn 1996: J.D. Brown, Testing in Language Programs. Upper Saddle
River, NJ: Prentice Hall Regents.

Bpayn 1989: P. Braun, Internationalisms: identical vocabularies in
European languages. In F. Coulmas (ed.), Language adaptation, 158-168.
Cambridge: Cambridge University Press.

bpayn 2000: H.D. Brown, Principles of language learning and teaching.
White Plains, NY: Addison Wesley Longman.

bpucoepr 1998: M. Brysbaert, Word recognition in bilinguals: Evidence
against the existence of two separate lexicons. Psychologica Belgica 38:
163-175.

bpuren 1970: M. Brittain, Inflectional performance and early modern
reading. Reading Research Quarterly 6: 34-48.

Byrapckn 1996: R. Bugarski, Uvod u opstu lingvistiku. Beograd: Cigoja
Stampa.

Byrapckn 2006: R. Bugarski, Zargon: Lingvisticka studija. Beograd:
Cigoja §tampa.

Ban bentyjcen 2004: R.V. Benthuysen, Japanese EFL Learners’
Awareness of English Loanword Origins. Bunko Gakuin Daigaku
Gaikokugo Gakubu Bunkyo Gakuin Tanki Daigaku Kio 4: 169-174.
[mocTtymHO  Ha http://cicero.u-bunkyo.ac.jp/lib/kiyo/fsell2004/169-
174.pdf.]

Ban Xesen, JIujkctpa, I'pejurep 1998: W.J.B. Van Heuven, A. Dijkstra, J.
Grainger, Orthographic neighborhood affects in bilingual word
recognition. Journal of Memory and Language 39: 458-483.

Be6 2008: S. Webb, Receptive and productive vocabulary sizes of L2
learners. Studies in Second Language Acquisition 30(1): 79-95.

Bect 1953: M. West, A General Service List of English words, with
Semantic Frequencies and a Supplementary Word-list for the Writing of
Popular Science and Technology. London: Longmans, Green.

Bumuar 1988: K. Willing, Learning Strategies in Adult Migrant
Education. Adelaide: NCRC.

Bucouku, [lenkunc 1987: K. Wysocki, J.R. Jenkins, Deriving Word
Meanings through Morphological Generalization. Reading Research
Quarterly 22(1): 66-81.

Butakep 1978: H. Whitaker, Bilingualism: A nurolinguistics perspective.
In W. Ritchie (ed.), Second Language Acquisition Research: Issues and
Implications, 21-32. New York: Academic Press.

Butnu 1881: W. Whitney, On mixture in language. Transactions of the
American Philological Association 12: 5-26.

Bopn, Yyenjynaenr 2009: J. Ward, J. Chuenjundaeng, Suffix knowledge:

247


http://cicero.u-bunkyo.ac.jp/lib/kiyo/fsell2004/169-174.pdf
http://cicero.u-bunkyo.ac.jp/lib/kiyo/fsell2004/169-174.pdf

o1.

52.

53.

54,

55.

56.

S7.

58.

59.

60.

61.

62.

63.

64.

65.

Acquisition and applications. System 37(3): 461-469.

Byjuh 2007: J. Vuji¢, Integrisani i neutralni afiksi i glasovne promene
koje oni uslovljavaju u procesima derivacije u engleskom jeziku. U B.
Cubrovié, M. Dani¢ié (ur.), Glas u jeziku, knjizevnosti i kulturi: zbornik
radova, 297-303. Beograd: Philologia.

Ilapaaep 1980: R. Gardner, On the validity of affective variables in
second language acquisition: conceptual, contextual, and statistical
considerations. Language Learning 30: 255-270.

Iapauep 1985: R.C. Gardner, Social Psychology and Second Language
Learning: The Role of Attitudes and Motivation. London: Edward Arnold.
lapauep, Jlambepr 1972: R. Gardner, W. Lambert, Attitudes and
Motivation in Second Language Learning. Rowley, Mass.: Newbury
House.

I'epuc, Peqman 1986: R. Gairns, S. Redman, Working with Words: A
guide to teaching and learning vocabulary. Cambridge: Cambridge
University Press.

I'mk, Xommoyk 1983: M. Gick, K. Holyoak, Schema induction and
analogical transfer. Cognitive Psychology 15: 1-38.

I'mucon 1961: H.A. Gleason, An Introduction to Descriptive Linguistics.
New York: Holt & Rineheart.

l'onepman, Cajnenbepr, Annmepcen 2007: L.M. Gonnerman, M.S.
Seidenberg, E. Andersen, Graded semantic and phonological similarity
effects in priming evidence for a distributed connectionist approach to
morphology. Journal of Experimental Psychology: General 136(2): 323-
345.

I'op6anu 2011: Z. Ghorbany, EFL Learners” Awareness of Stress-Moving
vs. Neutral Suffixes. English Language Teaching 4(4): 146-153.

I'p6a 2003: I'. I'pba, Ewuenecxu jesux 3a mpehu pasped cummnasuje.
beorpan: 3aBoj 3a yiiOeHHKe U HACTaBHA CPEJICTBA.

I'pejeep 1986: B.D. Graver, Advanced English practice. Oxford: Oxford
University Press.

I'pun, Oxchopa 1995: J. Greene, R. Oxford, A closer look at learning
strategies, L2 proficiency and gender. TESOL Quarterly 29(2): 261-297.
I'pun, Kapauenu 2003: J.C. Greene, V.J. Caracelli, Making paradigmatic
sense of mixed methods practice. In A. Tashakkori, C. Teddlie (eds.),
Handbook of Mixed Methods in Social and Behavioral Research, 91-110.
Thousand Oaks, Calif.: Sage.

I'y, Lloncon 1996: Y. Gu, R.K. Johnson, Vocabulary learning strategies
and language learning outcomes. Language Learning 46: 643-679.
I'ynnen, Hejurx, Pug 1990: R. Goulden, P. Nation, J. Read, How large can
a receptive vocabulary be? Applied Linguistics 2(4): 341-363.

248



66.

67.

68.

69.

70.

71.

72.

73.

74.

75.

76.

77.

78.

Hanunosuh 2009: J. Danilovi¢, Coffee to go, Mr. Right i totalni no-go:
leksicki transferi u Zenskim c¢asopisima. Rad predstavljen na Prvom
naucnom skupu mladih filologa Srbije, FiloloSko-umetnicki fakultet,
Kragujevac, 14.02.2009.

Harmmosuh 2010: J. Danilovi¢, Language Transfer, Cognates and
Productive Derivational Knowledge of Serbian EFL Learners. Naslede
15(2): 77-83.

Hanunosuh, 3opuna, JJumurpujeBuh-Casuh 2011: J. Danilovi¢, 1. Zorica,
J. Dimitrijevié-Savié, Uber das Kennen, Verwendung und Einstellungen
gegeniiber deutschen Wortern in der modernen serbischen Sprache. Rad
izloZzen na konferenciji Sprachen und Kulturen in (Inter)Aktion, Solun,
25-28.05.2011.

Hanunosuh 2012: J. Danilovi¢, Vocabulary Size of Serbian EFL Learners:
Bridging the Gap between Theory and Practice. Rad izlozen na
konferenciji Nauka i savremeni univerzitet 2, Ni§, 16-17.11.2012.
Hanunosuh, Jumutpujesuh-Casuh, Jumutpujeuh 2013: J. Danilovié, J.
Dimitrijevi¢-Savi¢, M. Dimitrijevi¢, Affix Acquisition Order in Serbian
EFL Learners. Romanian Journal of English Studies 10(1): 77-88.
Hanunosuh, I'pyjuh 2013: J. Danilovi¢, T. Gruji¢, Vocabulary and word-
building: insights and implications. Rad izloZzen na konferenciji 21st
International Symposium on Theoretical and Applied Linguistics, Solun,
5-7.04.2013.

HNaytu, Bumujamc 1998: C. Doughty, J. Williams, Pedagogical choices in
focus on form. In C. Doughty, J. Williams (eds.), Focus on Form in
Classroom Second Language Acquisition. New York: Cambridge
University Press.

e bor 2002: K. de Bot, Cognitive processing in bilinguals: language
choice and code-switching. In R. Kaplan (ed.), The Oxford Handbook of
Applied Linguistics. New York: Oxford University Press.

Hejm 1965: E. Dale, Vocabulary measurement: techniques and major
findings. Elementary English 42(8): 895-901.

HeKajpep 1998: R. DeKeyser, Beyond focus on form: Cognitive
perspectives on learning and practicing second language grammar. In C.
Doughty, J. Williams (eds.), Focus on form in classroom language
acquisition, 42-63. New York: Cambridge University Press.

Henam, JIobek 2010: K. Denham, A. Lobeck, Linguistics for Everyone:
An Introduction. Boston: Wadsworth Publishing Company.

Hepunr 1976: B. Derwing, Morpheme recognition and the learning of
rules for derivational morphology. Canadian Journal of Linguistics 21:
38-66.

Hepsunr, bejkep 1979: B. Derwing, W. Baker, Recent research on the

249



79.

80.

81.

82.

83.

84.

85.

86.

87.

88.

89.

90.

91.

acquisition of English morphology. In P. Fletcher, M. Garman (eds.),
Language acquisition: Studies in first language development, 209-223.
New York: Cambridge University Press.

Hepsunr, bejkep 1986: B. Derwing, W. Baker, Assessing morphological
development. In P. Fletcher, M. Garman (eds.), Language acquisition:
Studies in first language development, 326-338. New York: Cambridge
University Press.

Hepmwej 1998: Z. Dornyei, Motivation in second and foreign language
learning. Language Teaching 31: 117-135.

Hepmej 2005: Z. Dornyei, The Psychology of the Language Learner:
Individual Differences in Second Language Acquisition. Mahwah, NJ:
Lawrence Erlbaum Associates, Inc.

Hepmej u ap. 2006: Z. Dornyei et al., Motivation, Language Attitudes and
Globalisation: A Hungarian Perspective. Clevedon: Multilingual Matters.
Hepwej 2007: Z. Dornyei, Research Methods in Applied Linguistics:
Quantitative, Qualitative and Mixed Methodologies. Oxford: Oxford
University Press.

Hujcktpa, Ban Japcenn, Ten bpunke 1998: T. Dijkstra, H. Van
Jaarsveld, S. Ten Brinke, Interlingual homograph recognition: Effects of
task demands and language intermixing. Bilingualism: Language and
Cognition 1: 51-66.

Jumutpujesuh-Cauh, Janwmosuh 2010: J. Dimitrijevié-Savié, J.
Danilovi¢, The robustness of the facilitative effect in the productive
derivational knowledge of L2 learners of English. Primenjena lingvistika
11: 305-315.

JumutpujeBuh-CaBuh, JlanwmmoBuh 2011a: J. Dimitrijevi¢-Savi¢, J.
Danilovi¢, Cognate suffixes: (false) friends to the acquisition of
productive knowledge of English derivational morphology in Serbian EFL
learners. In N. Tomovi¢, J. Vuji¢ (eds.), ELLSIIR Proceedings (Vol. 1),
427-436. Belgrade: Cigoja $tampa.

JumutpujeBuh-CaBuh, Jlanmiosuh 20116: J. Dimitrijevi¢-Savié, J.
Danilovi¢, Derivational morphology and Serbian EFL learners: three
perspectives on the acquisition process. 36opnux padosa Dunozoghckoe
Gaxynmema Yuusepszumema y Ipuwmunu 41: 99-111.

Honron 1998: F.E. Daulton, Japanese loanword cognates and the
acquisition of English vocabulary. The Language Teacher 20(1): 17-25.
Hparuhesuh 2010: P. JparuheBuh, Jlexcukonoeuja cpnckoe jezuka.
beorpan: 3aBox 3a yubeHuke.

Hyp6aba 2011: O. Hyp6aba, Teopuja u npaxca yuera u Hacmage
cmpanux jesuxa. beorpan: 3aBoj 3a yii0eHuKe.

‘Bophesuh 2009: J. Pordevi¢, The integration of the mother culture in the

250



92.

93.

94.

95.

96.

97.

98.

99.

100.

101.

102.

103.

104.

105.

106.

107.

process of teaching and learning English as a foreign language. Facta
Universitatis: Linguistics and Literature Series 7(1): 87-100.

Ejuucon 1987: J. Aitichison, Reproductive furniture and extinguished
professors. In R. Steele, T. Threadgold (eds.), Language Topics, Vol. 2.
Amsterdam: John Benjamins.

Ejuncon 2003: J. Aitchison, Words in the Mind (3rd edition). Oxford:
Blackwell Publishing.

Emmc 1993: N. Ellis, Rules and instances in foreign language learning:
interactions of explicit and implicit knowledge. European Journal of
Cognitive Psychology 5(3): 289-318.

Emuc 1997: N. Ellis, Vocabulary acquisition: word structure, collocations,
word class, and meaning. In N. Schmitt, M. McCarthy (eds.), Vocabulary:
Description, Acquisition and Pedagogy, 122-139. Cambridge: Cambridge
University Press.

Emuc 1998: N. Ellis, Emergentism, connectionism and language learning.
Language learning 48: 631-664.

Emuc 1985: R. Ellis, Understanding Second Language Acquisition.
Oxford: Oxford University Press.

Emuc 1993: R. Ellis, Second language acquisition and the structural
syllabus. TESOL Quarterly 27: 91-113.

Emuc 1994: R. Ellis, The Study of Second Language Acquisition. Oxford:
Oxford University Press.

Emuc 2001: R. Ellis, Investigating form-focused instruction. Language
Learning 51, supplement 1: 1-46.

Emuc 2005: R. Ellis, Instructed Second Language Acquisition: A
Literature Review. Auckland: Auckland Uniservices Limited.

Emuc 2008: R. Ellis, Principles of Instructed Second Language
Acquisition. CALdigest, December 2008 [mocTymHO Ha
http://lwww.cal.org/resources/digest/digest_pdfs/Instructed2ndLangFinal
Web.pdf].

Enmjumupum, Emron 2004: S. Elyildirim, S. Ashton, Creating Positive
Attitudes Towards English as a Foreign Language. English Teaching
Forum 44(4): 2-21.

Epunra 1974: D. Eringa, Enseigner, ¢’est choisir: vocabulaire-verwerving.
Levende Talen 306: 260-267.

Bumep 1964: K.E. Zimmer, Affixal Negation in English and Other
Languages. Supplement to Word 20.

Jaxnos 2004: H. Jachnow, Russich (Indogermanisch: Slawisch). In G.
Booij (ed.), Morphologie: Ein internationales handbuch zur Flexion und
Wortbildung (Vol. 2), 1300-1310. Berlin: Walter de Gruyter.

Joanosuh 2005: C. JoBanoBuh, Obnacm meopbe peuu y

251


http://www.cal.org/resources/digest/digest_pdfs/Instructed2ndLangFinalWeb.pdf
http://www.cal.org/resources/digest/digest_pdfs/Instructed2ndLangFinalWeb.pdf

108.

109.

110.

111.

112.

113.

114.

115.
116.

117.

118.

119.

120.

121.

122.

OCHOBHOWKOJICKUM U Cpeal-bOWKOJZCKMM yu6eHuuuMa €H2lECKO2 je3u1<a.
HeoGjaBpenn marucrapeku paz. beorpan: @unonomku dhakynTer.
Kammuon, Emu 1971: M.E. Campion, W.B. Elley, An academic
vocabulary list. Wellington: New Zealand Council for Educational
Research.

Kanen, Cseju 1980: M. Canale, M. Swain, Theoretical bases of
communicative approaches to second language teaching and testing.
Applied Linguistics 1(1): 1-47.

Kapnajn 1988: J.F. Carlisle, Knowledge of derivational morphology and
spelling ability in fourth, sixth, and eighth graders. Applied
Psycholinguistics 9: 247-266.

Kapnajn, Homan6oj 1993: J.F. Carlisle, D.M. Nomanbhoy, Phonological
and morphological awareness in first graders. Applied Psycholinguistics
14: 177-195.

Kapnajn 1995: J.F. Carlisle, Morphological awareness and early reading
achievement. In L.B. Feldman (ed.), Morphological aspects of language
processing, 189-209. Mahwah, NJ: Erlbaum.

Kapnajn 2000: J.F. Carlisle, Awareness of the structure and meaning of
morphologically complex words: Impact on reading. Reading and Writing
12: 169-190.

Kaprep 1998: R. Carter, Vocabulary: Applied Linguistic Perspectives.
London/New York: Routledge.

Karamb6a 1993: F. Katamba, Morphology. New York: St. Martin’s Press.
Karam6a 2005: F. Katamba, English words: structure, history, usage.
Abingdon: Routledge.

Karam6a, Cromam 2006: F. Katamba, J. Stonham, Morphology.
Basingstoke: Palgrave Macmillan.

Kaupy 1962: J.N. Kachroo, Report on an investigation into the teaching of
vocabulary in the first year of English. Bulletin of the Central Institute of
English 2: 67-72.

Keun 1968: G. Quinn, The English Vocabulary of Some Indonesian
University Entrants. Salatiga: IKIP Kristen Satya Watjana.

Kemmuon, Emu 1971: M.E. Campion, W.B. Elley, An Academic
Vocabulary List. Wellington: New Zealand Council for Educational
Research.

Kepon u ap. 1971: J.B. Carroll et al., The American Heritage Word
Frequency Book. Boston: Houghton Mifflin/New York: American
Heritage.

Kepon 1981: J.B. Carroll, Twenty-five years of research on foreign
language aptitude. In K.C. Diller (ed.), Individual differences and
universals in language learning aptitude, 83-118. Rowley, Mass.:

252



123.

124.

125.

126.

127.

128.

129.

130.

131.

132.

133.

134.

135.
136.
137.
138.
139.
140.

141.

142.

Newbury House.

Kepoa 1992: S. Carroll, On cognates. Second Language Research 8(2):
93-119.

Kepou, Cseju, Pobepx 1992: S. Carroll, M. Swain, Y. Roberge, The role
of feedback in adult second language acquisition: error correction and
morphological generalizations. Applied Psycholinguistics 13: 173-198.
Knaja 1991: U. Knaju, U36o0p peun u obpra: Tyhume u mypuzam. VY I1.
Wsuh u np., Jezuuku npupyunuk, 151-163. beorpan: BUIL'3.

Knaja 2002: 1. Klajn, Tvorba reci u savremenom srpskom jeziku 1, 2.
Beograd: Zavod za udZbenike 1 nastavna sredstva.

Knapx 1993: E.V. Clark, The Lexicon in Acquisition. Cambridge:
Cambridge University Press.

Ko6 2000: T. Cobb, One size fits all? Francophone learners and English
vocabulary tests. Canadian Modern Language Review 57(2): 295-324.
Kosauesuh 2009: Z. Kovadevié, Lazni prijatelji u engleskom jeziku:
zamke doslovnog prevodenja. Beograd: Albatros Plus.

Koen 1988: J.W. Cohen, Statistical power analysis for the behavioral
sciences. Hillsdale, NJ: Lawrence Erlbaum Associates.

Koen, Mennon, Mopucon 2000: L. Cohen, L. Manion, K. Morrison,
Research Methods in Education. London: Routledge Falmer.

Kokcxen 1998: A. Coxhead, An Academic Word List. Wellington, New
Zealand: Victoria University of Wellington.

Koxkcxen 2000: A. Coxhead, A new academic word list. TESOL Quarterly
34(2): 213-238.

Komman 1996: J.A. Coleman, Studying Languages: A Survey of British
and European Students. London: Centre for Information in Language
Teaching.

Kopmep 1960: S.P. Corder, An Intermediate English Practice Book.
Harlow: Longman.

Kopmoc 1999: J. Kormos, Monitoring and self-repair. Language Learning
49: 303-342.

Kopcon 1985: D.J. Korson, The Lexical Bar. Oxford: Pergamon.

Kopcon 1995: D.J. Korson, Using English Words. Dordrecht: Kluwer.
Kopcon 1997: D.J. Korson, The learning and use of academic English
words. TESOL Quarterly 34(2): 213-238.

Kpucran 1980: D. Crystal, A First Dictionary of Linguistics and
Phonetics. London: Andre Deutsch.

Kpek, Jlokxapt 1972: F. Craik, R. Lockhart, Levels of processing: a
framework for memory research. Journal of Verbal Learning and Verbal
Behavior 11: 671-684.

Kpewen, ITon 1975: S. Krashen, P. Pon, An error analysis of an advanced

253



143.

144.

145.

146.

147.

148.

149.

150.

151.

152.

153.

154.

155.

156.

157.

158.

ESL learner: the importance of the Monitor. Working Papers on
Bilingualism 7: 125-129.

Kpemen 1981: S. Krashen, Second Language Acquisition and Second
Language Learning. Oxford: Pergamon.

Kpemen 1982: S. Krashen, Principles and Practice in Second Language
Acquisition. Oxford: Pergamon.

Kpucran 1980: D. Crystal, A First Dictionary of Linguistics and
Phonetics. Boulder, CO: Westview.

Kpucran 1997: D. Crystal, The Cambridge Encyclopedia of Language.
Cambridge: Cambridge University Press.

Kpoun, Jujkctpa 2002: J.F. Kroll, T. Dijkstra, The bilingual lexicon. In R.
Kaplan (ed.), The Oxford Handbook of Applied Linguistics, 301-321. New
York: Oxford University Press.

Kpy3 1979: A. Kruse, Vocabulary in context. ELT Journal 33(3): 207-
213.

Ky, Aanepcon 2003: Y. Ku, R. Anderson, Development of morphological
awareness in Chinese and English. Reading and Writing: An
Interdisciplinary Journal 16: 399-422.

Kyk 2003: V. Cook, The Changing L1 in the L2 User’s Mind. In V. Cook
(ed.), Effects of the Second Language on the First, 1-18. Clevedon:
Multilingual Matters.

Kyxk 2008: V. Cook, Second Language Learning and Language Teaching.
London: Hodder Education.

Kyuaj 1977: S.A. Kuczaj, The acquisition of regular and irregular past
tense forms. Journal of Verbal Learning and Verbal Behavior 16: 589-
600.

Kyuepa, ®pencuc 1967: H. Kucera, W.N. Francis, A Computational
Analysis of Present-Day American English. Providence, RI: Brown
University Press.

Jlago 1957: R. Lado, Linguistics Across Cultures. Ann Arbor: University
of Michigan Press.

Jlajrooyn, Cmama 1999: P. Lightbown, N. Spada, How Languages Are
Learned. Oxford: Oxford University Press.

Jlaybep 1989: B. Laufer, A factor of difficulty in vocabulary learning:
deceptive transparency. AILA Review 6: 10-20.

Jlaydpep 1997: B. Laufer, What’s in a word that makes it hard or easy:
some intralexical factors that affect the learning of words. In N. Schmitt,
M. McCarthy (eds.), Vocabulary: Description, Acquisition and Pedagogy,
140-155. Cambridge: Cambridge University Press.

Jlaypep 1998: B. Laufer, The development of passive and active
vocabulary in a second language: Same or different? Applied Linguistics

254



159.

160.

161.

162.

163.

164.

165.

166.

167.

168.

169.

170.

171.

172.

173.

174.

175.

19(2): 255-271.

Jlaydep-JIBopkunr 1991: B. Laufer-Dvorkin, Similar Lexical Forms in
Interlanguage. Tiibingen: Narr.

Jlaydep, Hejura 1999: B. Laufer, P. Nation, A vocabulary-size test of
controlled productive ability. Language Testing 16(1): 33-51.

Jlaydep, ITapubakt 1998: B. Laufer, T.S. Paribakht, The Relationship
Between Passive and Active Vocabularies: Effects of Language Learning
Context. Language Learning 48(3): 365-391.

Jlejkod 1975: R. Lakoff, Language and Woman'’s Place. New York:
Harper and Row.

JleneGepr 1967: E. Lenneberg, Biological Foundations of Language. New
York: Wiley & Sons.

Jleonr 1989: C.K. Leong, The effects of morphological structure on
reading proficiency: A developmental study. Reading and Writing: An
interdisciplinary Journal 1: 357-379.

JIubep 2009: R. Lieber, Introducing Morphology. Cambridge: Cambridge
University Press.

Jlokxapt 1996: C. Lockhart, Reflective Teaching in Second Language
Classrooms. Cambridge: Cambridge University Press.

Jlonr 1991: M. Long, Focus on form: a design feature in language
teaching methodology. In K. deBot et al. (eds.), Foreign Language
Research in Cross-Cultural Perspectives. Amsterdam: John Benjamins.
JIyuc 1993: M. Lewis, The Lexical Approach: The State of ELT and a
Way Forward. Hove, UK: Language Teaching Publications.

Makaptu 2001: M. McCarthy, Issues in Applied Linguistics. Cambridge:
Cambridge University Press.

Mak6paja-Uenr u ap. 2005: K. McBride-Chang et al.,, The role of
morphological awareness in children’s vocabulary acquisition in English.
Applied Psycholinguistics 26: 415-435.

Maknona, Tpodumosuu 2008: K. McDonough, P. Trofimovich, Using
Priming Methods in Second Language Research. London: Routledge.
Maku, T'ac 2005: A. McKey, S. Gass, Second language research:
Methodology and design. Mahwah, NJ: Lawrence Erlbaum Associates.
Makuran 2003: D. McKeegan, First Certificate PassKey: grammar
practice with key. Oxford: Macmillan Heinemann.

Makjoyn u np. 1985: M.G. McKeown et al., Some effects of the nature
and frequency of vocabulary instruction on the knowledge and use of
words. Reading Research Quarterly 20(5): 522-535.

Makmuuos, [lo 2008: A. McMillion, P. Shaw, The balance of speed
and accuracy in advanced L2 reading comprehension. Nordic Journal of
English Studies 7(3): 123-143.

255



176.

177.

178.

179.

180.

181.

182.

183.

184.

185.

186.

187.

188.

189.

190.

191.

Maxmunmon, Illo 2009: A. McMillion, P. Shaw, Comprehension and
compensatory processing in advanced L2 readers. In C. Brantmeier (ed.),
Crossing Languages and Research Methods: Analyses of Adult Foreign
Language Reading, 123-146. Charlotte, NC: Information Age Publishing.
Mapetuh 1899: T. Mapetuh, I pamamuxa u cmunucmuka xpeamcxkoea uiu
cpnckoea KrudicesHoe jesuka. 3arped: Kmmxkapa JI. Xaprtmana.
Mapcnien-Buiicon, Tajuep 1980: W.D. Marslen-Wilson, L.K. Tyler, The
temporal structure of spoken language understanding. Cognition 8: 1-71.
Mapcnen-Buiicon, Tajmep 1981: W.D. Marslen-Wilson, L.K. Tyler,
Central processes in speech understanding. Philosophical Transactions of
the Royal Society of London B 295: 317-332.

Mapcnen-Buiicon u ap. 1994: W.D. Marslen-Wilson et al., Morphology
and meaning in the English mental lexicon. Psychological review 101: 3-
33.

Maptunes-ITonc 2003: M. Martinez-Pons, Successful teaching in higher
education. London: Continuum.

Mapton 1977: W. Marton, Foreign vocabulary learning as problem
number one in foreign language teaching at the advanced level.
Interlanguage Studies Bulletin 2(1): 33-47.

Maprrang 1969: H. Marchand, The Categories and Types of Present-Day
English Word-Formation. Munich: Beck.

Maxonu 1994: D. Mahony, Using sensitivity to word structure to explain
variance in high school and college level reading ability. Reading and
Writing: An Interdisciplinary Journal 6: 19-44.

Maxonu u np. 2000: D. Mahony et al., Reading ability and sensitivity to
morphological relations. Reading and Writing: An Interdisciplinary
Journal 12: 191-218.

Menxka 1997: F. Melka, Receptive vs. productive aspects of vocabulary. In
N. Schmitt, M. McCarthy (eds.), Vocabulary: Description, Acquisition
and Pedagogy, 84-102. Cambridge: Cambridge University Press.

Menka Teuxpoy 1982: F.J. Melka Teichroew, Receptive versus
productive vocabulary: A survey. Interlanguage Studies Bulletin —
Utrecht 6: 5-33.

Men, Tejnop-Hoync 2003: M. Mann, S. Taylore-Knowles, Skills for First
Certificate: Use of English. Oxford: Macmillan Publishers Limited.

Meo 3mmo 1959: G. Meo Zillio, Una serie di morfemi italiani con
funzione stilistica nello spagnolo nell’Uruguay. Lingua Nostra 20: 49-54.
Meo 3unmo 1964: G. Meo Zillio, El “Cocoliche” Rioplatense. Boletin de
Filologia 16: 61-1109.

Mertjy3 1991: P.H. Matthews, Morphology. Cambridge: Cambridge
University Press.

256



192.

193.

194.

195.

196.

197.

198.

199.

200.

201.

202.

203.

204.

205.

206.

Munton, Mupa 1995: J. Milton, P.M. Meara, How periods abroad affect
vocabulary growth in a foreign language. I1TL 107-108: 17-34.

Munton 2009: J. Milton, Measuring second language vocabulary
acquisition. Bristol: Multilingual Matters.

Mupa 1984: P. Meara, The Study of Lexis in Interlanguage. In A. Davies,
C. Criper, A.P.R. Howatt (eds.), Interlanguage. Edinburgh: Edinburgh
University Press.

Mupa, bakcron 1987: P. Meara, B. Buxton, An alternative to multiple
choice vocabulary tests. Language Testing 4(2): 142-154.

Mupa 1996: P. Meara, The dimensions of lexical competence. In G.
Brown, K. Malmkjaer, J. Williams (eds.), Performance and competence in
second language acquisition, 35-53. Cambridge: Cambridge University
Press.

Mupa 1997: P. Meara, Towards a new pproach to modelling vocabulary
acquisition. In N. Schmitt, M. McCarthy (eds.), Vocabulary: Description,
Acquisition and Pedagogy, 109-121. Cambridge: Cambridge University
Press.

Mmupa 2009: P. Meara, Connected Words: word associations and second
language vocabulary acquisition. Amsterdam: John Benjamins Publishing
Co.

Mopran, OGepnex 1930: B.Q. Morgan, L.M. Oberdeck, Active and
passive vocabulary. In E.W. Bagster-Collins (ed.), Studies in Modern
Language Teaching, 213-221. New York: Macmillan.

Mopran, PunBomykpu 2004: J. Morgan, M. Rinvolucri, Vocabulary.
Oxford: Oxford University Press.

Mounzyku 1998: M. Mochizuki, Nihonjin eigo gakushusha no setsuji
rikai chosa [Understanding English affixes by Japanese learners]. Reitaku
Review 4: 100-120.

Mounzyku, Auzasa 2000: M. Mochizuki, K. Aizawa, An affix acquisition
order for EFL learners: An exploratory study. System 28(2): 291-304.

Hab, Aunepcon 1984: W.E. Nagy, R.C. Anderson, How many words are
there in printed school English? Reading Research Quarterly 20: 233-253.
Hal, Xepman 1987: W. Nagy, P. Herman, Depth and breadth of
vocabulary knowledge: Implications for acquisition and instruction. In
M.G. McKeown, M.E. Curtis (eds.), The nature of vocabulary acquisition.
Hillsdale, NJ: Erlbaum.

Hah u mp. 1989: W.E. Nagy et al., Morphological families in the internal
lexicon. Reading Research Quarterly 24(3): 262-282.

Hah u gp. 1992: W. Nagy et al, Cross-language transfer of lexical
knowledge: Bilingual students’ use of cognates. Technical report no. 558.
Champaign: University of Illinois.

257



207.

208.

209.

210.

211.

212.

213.

214,

215.

216.

217.

218.

219.

220.

221.

Hal, Huaxumoj, Anmepcon 1993: W.E. Nagy, |.N. Diakidoy, R.C.
Anderson, The acquisition of morphology: Learning the contribution of
suffixes to the meanings of derivatives. Journal of Reading Behavior 25:
155-170.

Haxkajama 2008: N. Nakayama, Effects of vocabulary learning using affix:
special focus on prefix. Maebashi International University theory
collection 8: 63-73.

Hejman u ap. 1978: N. Naiman et al., The Good Language Learner.
Toronto: Ontario Institute for Studies in Education.

Hejurn 1982: 1.S.P. Nation, Beginning to learn foreign vocabulary: A
review of the research. RELC Journal 13(1): 14-36.

Hejurn 1990: 1.S.P. Nation, Teaching and learning vocabulary. New
York: Newbury House.

Hejua 1994: 1.S.P. Nation (ed.), New ways in teaching vocabulary.
Alexandria, VA: TESOL.

Hejuin, Bepunr 1997: P. Nation, R. Waring, Vocabulary size, text
coverage and vocabulary lists. In N. Schmitt, M. McCarthy (eds.),
Vocabulary: Description, Acquisition and Pedagogy. Cambridge:
Cambridge University Press.

Hejmra 2001: 1.S.P. Nation, Learning vocabulary in another language.
Cambridge: Cambridge University Press.

Hejura, Mupa 2002: P. Nation, P. Meara, Vocabulary. In N. Schmitt (ed.),
An Introduction to Applied Linguistics, 35-54. London: Arnold.

Hejumra 2005: 1.S.P. Nation, Teaching and Learning Vocabulary. In E.
Hinkel (ed.), Handbook of Research in Second Language Teaching and
Learning, 581-595. Mahwah, NJ: Lawrence Erlbaum.

Hejma  2008: 1.S.P. Nation, Teaching vocabulary: strategies and
techniques. Boston: Heinle, Cengage learning.

Hopuc, Oprera 2000: J. Norris, L. Ortega, Effectiveness of L2 instruction:
A research synthesis and quantitative meta-analysis. Language Learning 50:
417-528.

Hynan 1995: D. Nunan, Language Teaching Methodology: A textbook for
teachers. Hemel Hempstead: Phoenix ELT.

Hynec u mp. 2006: T. Nunes et al., An intervention program for classroom
teaching about morphemes: Effects on the children’s vocabulary. In T.
Nunes et al. (eds.), Improving literacy by teaching morphemes, 121-133.
New York: Routledge.

Hyp 2004: C. Nur, English language teaching in Indonesia: Changing
policies and practical constraints. In HW. Kam, R.Y.L. Wong (eds.),
English language teaching in East Asia today: Changing policies and
practices, 178-186. Singapore: Eastern Universities Press.

258



222.

223.

224,

225.

226.

227.

228.

229.

230.

231.

232.

233.

234.

235.

Hypxemuna 2007: Nurhemida, The relationship between morphological
awareness and English vocabulary knowledge of Indonesian senior high
school students. Unpublished MA thesis. Brisbane: University of
Queensland.

O’Hen 1997: F. O’Dell, Incorporating vocabulary into the syllabus. In N.
Schmitt, M. McCarthy (eds.), Vocabulary: Description, Acquisition and
Pedagogy, 258-278. Cambridge: Cambridge University Press.

Ommuu 1989: T. Odlin, Language Transfer: Cross-linguistic influence in
language learning. Cambridge: Cambridge University Press.

O’Konen 1996: S. O’Connell, Focus on First Certificate. Harlow:
Longman.

O’Mauu, [lamo 1990: J.M. O’Malley, A.U. Chamot, Learning Strategies
in Second Language Acquisition. Cambridge: Cambridge University
Press.

O’Hun, Haxsopt, I'yn 1997: R. O’Neill, M. Duckworth, K. Gude, New
Success at First certificate (student’s book). Oxford: Oxford University
Press.

O360pu 2006: C. Osborne, First Certificate Practice Tests. London:
Heinle.

Oxcdopa 1985: R.L. Oxford, A new taxonomy for second language
learning strategies. Washington, D.C.: ERIC Clearinghouse on
Languages and Linguistics.

Oxcdopa 1990: R.L. Oxford, Language learning strategies: What every
teacher should know. New York: Newbury House.

Onmoc 2009: C. Olmos, An Assessment of the Vocabulary Knowledge of
Students in the Final Year of Secondary Education. Is Their Vocabulary
Extensive Enough? International Journal of English Studies (special
issue): 73-90.

OteunoBcka-Kamreranuk 2010: A. Otwinowska-Kasztelanic, Language
awareness in using cognate vocabulary: the case of Polish advanced
students in the light of the theory of affordance. In J. Arabski, A.
Woitaszek (eds.), Neurolinguistic and Psycholinguistic Perspectives on
SLA 175-190. Clevedon: Multilingual Matters.

[Majm3, Anguo 1993: T. Pyles, J. Algeo, The Origins and Development of
the English Language. Boston, MA: Heinle.

IMamanT 2011: J. Pallant, SPSS Survival Manual: A Step by Step Guide to
Data Analysis Using SPSS. Maidenhead: Open University Press.

[Tanuh 2007: O. Pani¢, How speakers of Serbian understand anglicisms:
some empirical evidence. In K. Rasuli¢, I. Trbojevi¢ (eds.), ELLSII75
Proceedings: English language and literature studies: interfaces and
integrations, Vol. 2, 261-273. Beograd: Filoloski fakultet.

259



236.

237.

238.

239.

240.

241.

242.

243.

244,

245.

246.

247.

248.

249.

250.

251.

252.

IMapan 1996: A. Paran, First Certificate Gold: practice exams with key.
Harlow: Longman.

[Mapubakr, Beme 1993: T. Paribakht, M. Wesche, Reading and L2
development in a comprehension-based ESL program. TESL Canada
Journal 11: 9-29.

[Mapubakr, Beme 1995: T. Paribakht, M. Wesche, Vocabulary
enhancement activities and reading for meaning in second language
vocabulary acquisition. In J. Coady, T. Huckin (eds.), Second language
reading and vocabulary acquisition: A rationale for pedagogy, 174-200.
New York: Cambridge University Press.

IMatkoscku 1980: M. Patkowski, The sensitive period for the acquisition
of syntax in a second language. Language Learning 30(2): 449-472.
IMaton 2002: M.Q. Patton, Qualitative Research and Evaluation Methods.
London: Sage Publications.

ITmar 2003: 1. Plag, Word-Formation in English. Cambridge: Cambridge
University Press.

[Mphuh 2005: T. Préi¢, Engleski u srpskom. Novi Sad: Zmaj.
Pamuh-Bojanuh 2010: B. Radi¢-Bojani¢, Primena pojmovne metafore u
usvajanju vokabulara engleskog jezika kao stranog. Neobjavljena
doktorska disertacija. Novi Sad: Filozofski fakultet.

PannaBa, Kopman 1973: B.S. Randhawa, S.M. Korpan, Assessment of
some significant affective variables and the prediction of achievement in
French. Canadian Journal of Behavioural Science 5: 24-33.

Pun 1997: J. Read, Vocabulary and testing. In N. Schmitt, M. McCarthy
(eds.), Vocabulary: Description, Acquisition and Pedagogy, 303-320.
Cambridge: Cambridge University Press.

Pug 2000: J. Read, Assessing Vocabulary. Cambridge: Cambridge
University Press.

Penonac 1991: A.G. Reynolds (ed.), Bilingualism, Multiculturalism, and
Second Language Learning: the McGill Conference in Honour of Wallace
E. Lambert. Hillsdale, N.J.: Lawrence Erlbaum Associates, Inc.

Pusepc 1983: W. Rivers, Communicating Naturally in a Second
Language. Cambridge: Cambridge University Press.

Punr6om 2007: H. Ringbom, Cross-linguistic Similarity in Foreign
Language Learning. Clevedon: Multilingual Matters.

Puuapac 1976: J.C. Richards, The role of vocabulary teaching. TESOL
Quarterly 10(1): 77-89.

Puuapnc, Pouepc 2001: J. Richards, T. Rodgers, Approaches and Methods
in Language Teaching. Cambridge: Cambridge University Press.

Pobeptc 1965: A. H. Roberts, A Statistical Linguistic Analysis of
American English. Janua Linguarum, Series Practica 8. The Hague:

260



253.

254,

255.

256.

257.

258.

259.

260.

261.

262.

263.

264.

265.

266.

267.

268.

Mouton.

Pouepc 1969: T.S. Rodgers, On measuring vocabulary difficulty: An
analysis of item variables in learning Russian-English vocabulary pairs.
International Review of Applied Linguistics 7: 327-343.

Cammm 2008: T. Sdily, Productivity of the suffixes -ness and -ity in the
17th century English letters: A sociolinguistic approach. Unpublished
MA thesis. Helsinki: University of Helsinki, Department of English.
Canpepman, IlBapr 2008: G. Sunderman, A.I. Schwartz, Using cognates
to investigate cross-linguistic competition in second language processing.
TESOL Quarterly 42(3): 527-536.

Cangnpa 1994: D. Sandra, The morphology of the mental lexicon: Internal
word structure viewed from a psycholinguistic perspective. Language and
Cognitive Processes 9: 227-269.

Caparu 1974: T. Saragi, A Study of English Suffixes. Unpublished MA
thesis. Yogyakarta: Sanata Dharma.

Cacekc, Kabepnu 2006: R. Sussex, P. Cubberley, The Slavic Languages.
Cambridge: Cambridge University Press.

Cson 1997: M. Swan, The influence of the mother tongue on second
language vocabulary acquisition and use. In N. Schmitt, M. McCarthy
(eds.), Vocabulary: Description, Acquisition and Pedagogy, 156-180.
Cambridge: Cambridge University Press.

CIP 2003: Cemanmuuro-oepusayuonu peunuk, ceecka 1. Yosex - denosu
mena (pen. . T'opran-Ilpemk, B. Bacuh, Jb. Henesmkor). HoBu Can:
®dunozodceku paxkynaTer.

Cenou 1972: S. Selby, The development of morphological rules in
children. British Journal of Educational Psychology 42: 293-299.

Curen 1974: D. Siegel, Topics in English Morphology. Published PhD
thesis. Massachusetts: Massachusettes Institute of Technology.
CunBepbOepr 1973: R. Silverberg, Up the line. New York: Ballantine
Books.

Cumonc 2008: A. Simmons, Revised Mastering the FCE Examination.
Madrid: Burlington Books.

Cunraron 1989: D. Singlton, Language acquisition: the age factor.
Clevedon: Multilingual Matters.

Cunrnron 1999: D. Singleton, Exploring the Second Language Mental
Lexicon. Cambridge: Cambridge University Press.

Cunrnron 2003: D. Singleton, Perspectives on the multilingual lexicon: A
critical synthesis. In J. Cenoz, B. Hufeisen, U. Jessner (eds.), The
Multilingual Lexicon.

Cunraron 2007: D. Singleton, How Integrated is the Integrated Mental
Lexicon? In Z. Lengyel, J. Navracsics (eds.), Second Language Lexical

261



269.

270.

271.

272.

273.

274.

275.

276.

2177.

278.

279.

280.

281.

282.

283.

Processes: Applied Linguistic and Psycholinguistic Perspectives, 3-16.
Clevedon: Multilingual Matters.

Cumop, Exepcon 1940: R.H. Seashore, L.D. Eckerson, The measurement
of individual differences in general English vocabularies. Journal of
Educational Psychology 31: 14-38.

Cjoxomm 1976: K. Sjoholm, A comparison of the test results in grammar
and vocabulary between Finnish- and Swedish-speaking applicants for
English. In H. Ringbom, R. Palmberg (eds.), Errors Made by Finns and
Swedish-Speaking Finns in the Learning of English, 54-137. Abo: Abo
Academy, Publications of the Department of English.

Ckapuena, 3umepman 1998: R. Scarcella, C. Zimmerman, Academic
Words and Gender: ESL Student Performance on a Test of Academic
Lexicon. Studies in Second Language Acquisition 20: 27-49.

Ckexan 1998: P. Skehan, A Cognitive Approach to Language Learning.
Oxford: Oxford University Press.

Cxpusenep 2005: J. Scrivener, Learning teaching. Oxford: Macmillan
Education.

Ckosen 1998: T. Scovel, Psycholinguistics. Oxford: Oxford University
Press.

Coxmen 1997: A.J. S6kmen, Current trends in teaching second language
vocabulary. In N. Schmitt, M. McCarthy (eds.), Vocabulary: Description,
Acquisition and Pedagogy, 237-257. Cambridge: Cambridge University
Press.

Cnama 1997: N. Spada, Form-focussed Instruction in Second Language
Acquisition: A Review of Classroom and Laboratory Teaching. Language
Teaching 30(2): 73-87.

Croencep 1991: A. Spencer, Morphological theory: an introduction to
word structure in generative grammar. Oxford: Blackwell.

Cranojuuh, ITonmosuh 1992: XK. Cranojuuh, Jb. Ilonosuh, Ipamamuxa
cpnckoea jesuxa: ywoenux 3a I, II, IIl u IV pasped cpeomwe wxone.
beorpan: 3aBoxa 3a HacraBHa cpenctBa, HoBu Can: 3aBoj 3a u3naBame
yIIOCHHKA.

Crojuunh 2006: V. Stoji¢i¢, Englesko-srpski recnik novih reci. Novi Sad:
Zmaj.

Croksen, MunkoBa 2001: R. Stockwell, D. Minkova, English Words:
History and Structure. Cambridge: Cambridge University Press.

Tajnep, Habh 1989: A. Tyler, W. Nagy, The acquisition of English
derivational morphology. Journal of Memory and Language 28: 649-667.

Tajnep, Hal) 1990: A. Tyler, W. Nagy, Use of derivational morphology
during reading. Cognition 36: 17-34.

Taxana 1984: S. Takala, Evaluation of students’ knowledge of English

262



284.

285.

286.

287.

288.

289.

290.

291.

292.

293.

294,

295.

296.

297.

298.

vocabulary in the Finnish comprehensive school (Rep. No. 350).
Jyviskyla: Institute of Educational Research.

Takman 1972: B.W. Tuckman, Conducting Educational Research. New
York: Harcourt Brace Jovanovich.

Tadpr 1981: M. Taft, Prefix stripping revisited. Journal of Verbal
Learning and Verbal Behavior 20: 289-297.

Tadpt m gp. 1986: M. Taft et al. Visual and auditory recognition of
prefixed words. Quarterly Journal of Experimental Psychology 38A: 351-
366.

Tapr 1994: M. Taft, Interactive-activation as a framework for
understanding morphological processing. In D. Sandra, M. Taft (eds.),
Morphological structure, lexical representation and lexical access, 271-
294. East Sussex, England: Erlbaum.

Tkanan Bepuwh, Cununh Thopuh, IHomomxu Boxuh 2010: A. Tkalac
Ver¢ié, D. Singi¢ Cori¢, N. Poloski Vokié, Prirucnik za metodologiju
istrazivackog rada: kako osmisliti, provesti i opisati znanstveno ili strucno
istrazivanje. Zagreb: M.E.P.

Topunajk, Jlopu 1944: E.L. Thorndike, I. Lorge, The Teacher’s Word
Book of 30,000 Words. New York: Columbia University, Teachers
College.

Tpurc 1996: T.D. Triggs, First Certificate Testbuilder with Answer Key.
Oxford: Macmillan Heinemann.

Typjauannn, Yekpimja 2006: V. Turjadanin, B. Cekrlija, Osnovne
statisticke metode i tehnike u SPSS-u: Primjena SPSS-a u drustvenim
naukama. Banja Luka: Centar za kulturni i socijalni popravak.

hopuh 2008: b. hopuh, Teopba umenuya y cpnckom jezuxy. beorpan:
Yuroja mramma.

VYp 1991: P. Ur, A Course in Language Teaching: Practice and Theory.
Cambridge: Cambridge University Press.

dab 1998: N. Fabb, English suffixation is constrained only by selectional
restrictions. Natural Language and Linguistic Theory 6: 527-539.

®abpo 1999: F. Fabbro, The Neurolinguistics of Bilingualism: An
Introduction. Hove: Psychology Press.

daynep, JIubepman 1995: A.E. Fowler, 1.Y. Liberman, The role of
phonology and orthography in morphological awareness. In L.B. Feldman
(ed.), Morphological aspects of language processing, 157-188. Hillsdale,
NJ: Lawrence Erlbaum Association.

daymnep 1996: W.S. Fowler, First Certificate: Use of English. Harlow:
Longman.

®enmman 2005: L.B. Feldman (ed.), Morphological aspects of language
processing. Hillsdale, NJ: Lawrence Erlbaum Association.

263



299.

300.

301.

302.

303.

304.

305.

306.

307.

308.

3009.

310.

311.

312.

313.

314.

315.
316.

317.

@wnn 2005: A. Field, Discovering Statistics Using SPSS. London: Sage
Publications.

dumunc 1981: T.A. Phillips, Difficulties in foreign language vocabulary
learning and a study of some of the factors thought to be influential.
Master’s project. London: Birbeck College.

dunkencren, Bynd 1973: T. Finkenstaedt, D. Wolff, Ordered profusion:
studies in dictionaries and the English language. Heidelberg: Carl Winter
Universitét.

@®pun-byn 2002: D. L. Fried-Booth, First Certificate Practice Tests Plus
2. Harlow: Longman.

®dpus 1949: S. Fries, The Chicago investigation. Language Learning 2:
89-99.

Xajamm, Mapdu 2011: Y. Hayashi, V. Murphy, An investigation of
morphological awareness in Japanese learners of English. Language
Learning Journal 39(1): 105-120.

Xapucon 2010: M. Harrison, FCE Testbuilder. Oxford: Macmillan.
Xapmu 2006: H. Harley, English Words: A Linguistic Introduction.
Malden, MA: Blackwell Publishing.

Xacmenmar, Cumc 2010: M. Haspelmath, A. Sims, Understanding
Morphology. London: Hodder Education.

Xau, Jlazaparon 1991: E.M. Hatch, A. Lazaraton, The Research Manual:
Design and Statistics for Applied Linguistics. New York: Newbury House.
Xej, bajen 2002: J. Hay, H. Baayen, Parsing and productivity. In G. Booij,
J. van Marle (eds.), Yearbook of Morphology 2001, 203-235. Dordrecht,
Boston, and London: Kluwer.

Xejznoy 2011: A. Haselow, Typological Changes in the Lexicon: Analytic
Tendencies in English Noun Formation. Berlin: de Gruyter.

Xejue, Crjyapt 2008: S. Haines, R. Stewart, First Certificate Masterclass
(student’s book). Oxford: Oxford University Press.

Xemuya 2001: S. Hemchua, Vocabulary development in Thai EFL
learners. Unpublished PhD thesis. Nottingham: University of Nottingham.
Xjy3 2003: A. Hughes, Testing for Language Teachers. Cambridge:
Cambridge University Press.

Xuneber; 1997: B. Hlebec, Srpsko-engleski recnik laznih parova. Beograd:
Trebnik.

Xoxkut 1958: C. Hockett, A Course in Linguistics. New York: Macmillan.
UYejd, Hanuenenun 1987: W. Chafe, J. Danielewicz, Properties of spoken
and written language. In R. Horowitz, S.J. Samuels (eds.),
Comprehending oral and written language, 83-113. New York: Academic
Press.

UYyenjynaenr 2006: J. Chuenjundaeng, An investigation of SUT students’

264



318.

319.

320.

321.

322.

323.

324,

325.

326.

327.

328.

329.

330.

331.

receptive knowledge of English noun suffixes. Unpublished MA thesis.
Suranaree: Suranaree University of Technology.

[lapsuc, Ommua 2000: S. Jarvis, T. Odlin, Morphological type, spatial
reference and language transfer. Studies in Second Language Acquisition
22: 535-556.

IJoncon, Kpucrencen 2004: R.B. Johnson, L. Christensen, Education
Research: Quantitative, Qualitative and Mixed Approaches. Boston:
Allyn and Bacon.

Lloucon, bynopt 1989: J. Johnson, E. Newport, Critical Period Effects in
Second Language Learning: The Influence of Maturational State on the
Acquisition of English as a Second Language. Cognitive psychology 21:
60-99.

Jopman 1941: D. Jordan, The attitude of central school pupils to certain
school subjects, and the correlation between attitude and attainment.
British Journal of Educational Psychology 11: 28-44.

[Toyrc 1950: W.R. Jones, Attitude towards Welsh as a second language, a
further investigation. British Journal of Educational Psychology 20: 117-
132.

[Tanen 1988: J. Channell, Psycholinguistic considerations in the study of
L2 vocabulary acquisition. In R. Carter, M. McCarthy (eds.), Vocabulary
and Language Teaching, 83-96. London: Longman.

Mlamen 1994: C.A. Chapelle, Are C-tests valid measures for L2
vocabulary research? Second Language Research 10(2): 157-187.

[le, Hejura 1984: G. Xue, I.S.P. Nation, A unversity word list. Language
Learning and Communication 3(2): 215-229.

[Muomy, Bup 2007: T. Shiotsu, C.J. Weir, The relative significance of
syntactic knowledge and vocabulary breadth in the prediction of reading
comprehension test performance. Language Testing 24(1): 99-128.
IlIunka 2006: D. Sipka, Osnovi leksikologije i srodnih disciplina. Novi
Sad: Matica srpska.

Imur 1997: N. Schmitt, Vocabulary learning strategies. In N. Schmitt,
M. McCarthy (eds.), Vocabulary: Description, Acquisition and Pedagogy,
199-227. Cambridge: Cambridge University Press.

[Imut, Makaptu 1997: N. Schmitt, M. McCarthy (eds.), Vocabulary:
Description, Acquisition and Pedagogy. Cambridge: Cambridge
University Press.

Imut, Mupa 1997: N. Schmitt, P. Meara, Researching vocabulary
through a word knowledge framework: word associations and verbal
suffixes. Studies in Second Language Acquisition 19: 17-36.

Imut 1998: N. Schmitt, Tracking the incremental acquisition of second
language vocabulary: A longitudinal study. Language Learning 48: 281-

265



332.

333.

334.

335.

336.

337.

317.

Imut 1999: N. Schmitt, The relationship between TOEFL vocabulary
items and meaning, association, collocation and word class knowledge.
Language Testing 16(2): 189-216.

Imut 2000: N. Schmitt, Vocabulary in Language Teaching. New York:
Cambridge University Press.

Imut, HImur, Kmamem 2001: N. Schmitt, D. Schmitt, C. Clapham,
Developing and exploring the behaviour of two new versions of the
vocabulary levels test. Language Testing 18(1): 55-88.

[Imut, 3umepman 2002: N. Schmitt, C.B. Zimmerman, Derivative Word
Forms: What Do Learners Know? TESOL Quarterly 36(2): 145-171.
Imur 2010: N. Schmitt, Researching Vocabulary: A Vocabulary
Research Manual. Basingstoke: Palgrave Macmillan.

[Imut 2001: R. Schmidt, Attention. In P. Robinson (ed.), Cognition and
second language instruction, 3-32. Cambridge: Cambridge University
Press.

Peynuuu v npupyYHunu

1. Collins Cobuild English Guides 2: Word-formation (1991)
2. Collins Cobuild Advanced Learner’s English Dictionary, CD-ROM (2001)

266



JIOJIATAK 1: YIIMTHUK KOPUIII'REH ITPH ONKUCY Y30PKA®

OBaj ynutHUK je aHoHMMaH. MoJuM Bac Ja ra mMTO HCKPeHHje M TadyHHje
NONYHHUTE, 320KPYKMBaKk-eM 0JAIr0BOPa WJIH NONymhaBamkeM NpasHuHa. PesyaraTu
he ce KOpHMCTMTH MCK/bYYMBO Yy MCTPaKMBadyKe CBpXe, 3a H3pajgy AOKTOpPCKe
AUcCepTalUje MoJ HAa3UBOM Yceajarwe mopghonowikoz npoyeca oepueayuje npu
yuemy enzieckoe jeuxka kao cmpanoz. Xpana!

| Onwrrn noxanm

1. Crapoct

2. Tom: M XK

3. Mecto 6opaBka

4. OcHOBHY HIKOJTY cTe moxahamu y uctom rpamy/mecty

JNA  HE (maBemute rpan)

5. Matepmu je3unk

Il UckycTBO y yuemy €HIJIECKOT jE3uKa
6. Y KoM paspeny cTe MOoYeNH J1a y9uTe EHTTICCKU?
7. KOJHKO TOMHA YYUTE EHTJIECKH JE3UK?

8. Jla mu cTe EHIJICCKH J@3UK YUMIIM Ha jOII HEKH HAYMH OCHM Y IIKOJIH?
JA  HE

(moyuMm Bac HaBeauTe Ha KOjH HAYKMH: IPUBATHA [IIKOJIA, YaCOBH, MT/I.)

Jla v MUCIIMTE [1 j€ eHIJIECKH Je3UK Tekak 3a yuerme? JIA  HE

3amrro?

Jla i MHCITUTE 1 je 38 y4ere CTPAHOT je3uKa OUTHA CKIOHOCH VI MAaieHam?

JIA HE

% VhuTHEK je y UeNMHH TIpeyseT M3 JIOKTOpCKe amceprammje Bmpane Pamwh-Bojamuh Ilpumena
nojmosne memacgope y yceajary okabynapa eneneckoe jesuka xkao cmparoe (2010) m HaBoau ce oBe
Y3 CarilacCHOCT ayTOpKe.
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9. Jla nu Bepyjere Ja BU JIMYHO MOCEIYyjeTe CKIIOHOCT/TaJICHAT 38 yUeHe CTPAaHUX
jesuka?

JIA HE

10. Kojy omeHy cTe uMaiu U3 HIJIECKOT je3hKa
Y OCHOBHO]
U CPeIrb0j IIKOJIN ?

11. Jla mu MuciuTe 112 je y y4ermy CTPaHOT je3uKa OMTHH]ja TpaMaTuKa WIn
BOKaOymap?

12. 3amro?

13. Ha xoju HaYMH y4uTe rpaMaTHKy?

a. y4uM IIpaBuja

0. Bexx6am y3 momoh

B. TPYIUM ce J1a ITo yeurhe

HaraMmeT rpaMaTU4KOT IIPUMEHNM IIpaBUjIa y
u3 yioeHuka MIpUPYYHUKA TOBOPY
rpaMaTHKe

r. OOpaham maxmy
Ha

TpeIKe Koje
MPaBUM U

TPYZIUM Ce€ J1a UX
HE TIOHOBUM

1. 0Opaham maxxmy
Ha

Ta4HOCT
M3pakaBama u
Hajam ce aa hy
BPEMEHOM 00Jbe
TOBOPHUTH

b.

14. Ha koju Ha4uH y4uTe BoKaOymap?

a. Y4UM peud U3
MIPETXO0/IHE
JIeKIM]je HaraMeT

0. yUTaM KibHre Ha
CHIJIECKOM H
UCIHUCYjEeM peuun

B. TPYJUM C€ Ja IITO Yenihe
IPUMEHHUM HOBE PEUH Y
TOBOPY

r. 00pahaM maxmwy
Ha TpeIIKe Koje
IpaBUM U

TPYZIUM C€ Jia UX
HE TIOHOBUM

. YIUM pEeUH y
3HAYEHCKUM
rpymnama

(HTIp. CHHOHHMH,
CPOJTHE PEUH,
U3BEJICHUIIE...)

B.
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11 CtaBoBH npema eHIJIeCKOM je3MKY M KYJITYPH

15. Jla nmu cTe ukax O0paBUIIM Yy 3eMJBH Y KOjOj C€ TOBOPH CHIJIECKH je3HK ?

JA (kKosuKo J1yro) HE

16. Jla 1 GucTe BOJIETH J1a IOCETUTE HEKY 3eMJbY Y KOjOj C€ TOBOPH CHIJIECKH Je3HK?
JA HE

17. Jla nmu cTe MMaiy MPUJTHKE Ja YIIO3HATEe TOBOPHUKE EHTJIECKOT je3nKa?

JA HE

18. Jla mu mucnute na he mo3HaBame KyJIType 3eMajba €HIJIECKOT TOBOPHOT TIOIpydja
JOTIPUHETH JIa YCIIEIIHN]}e YIUTE Taj CTPAHH je3HUK?

JA  HE
19. la m1 0 HEKOj 3eMJbH Y KOjOj CE TOBOPH €HTJIECKH MUMATe JIOIIEe MHUIIJbEH-e?
JA  HE

20. Axko je oarosop [IA, MoiM Bac J1a HaBeIeTE UME 3eMJbE U 00jaCHUTE 3aIITO?

21. 3amTo cTe oIy J1a CTYAUPATE SHIJIECKH JE€3HK?

22. 3amTo MUCIUTE /1a je J0OpO 3HATH EHTJIECKH je3UK?
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TIOJATAK 2: TECT PEHENTABHOT 3HAIA BOKABYJIAPA®

This is a vocabulary test. You must choose the right word to go with each
meaning. Write the number of that word next to its meaning. Here is an
example.

1 business

2 clock _____ partofahouse

3 horse ____animal with four legs

4 pencil _______something used for writing

5 shoe

6 wall

You answer it in the following way.

1 business

2 clock _6 part ofahouse

3 horse _ 3 animal with four legs

4 pencil _ 4 something used for writing
5 shoe

6 wall

Some words are in the test to make it more difficult. You do not have to find a
meaning for these words. In the example above, these words are business, clock,
shoe.

Try to do every part of the test.

The 2,000 word-level

1 original

2 private _____complete
3 royal _ first

4 slow ________not public
5 sorry

6 total

% Ogaj Tecr je y nenmocru npeyser u3 Teaching and Learning Vocabulary (Hejurm 1990: 264-272).
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1 blame
2 hide
3 hit

4 invite
S pour
6 spoil

1 basket

2 crop

3 flesh

4 salary

5 temperature
6 thread

1 apply

2 elect

3 jump

4 manufacture
5 melt

6 threaten

1 accident
2 choice
3 debt

4 fortune
5 pride

6 roar

keep away from sight

have a bad effect on something

ask

money paid regularly for doing a job

heat

meat

choose by voting
become like water

make

having a high opinion of oneself
something you must pay

loud, deep sound
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1 birth

2 dust

3 operation
4 row

5 sport

6 victory

1 administration

2 angel
3 front
4 herd

5 mate
6 pond

1 coach
2 darling
3 echo

4 interior
5 opera

6 slice

1 discharge
2 encounter
3 illustrate
4 knit

5 prevail

6 toss

being born
game

winning

The 3,000-word level

managing business and affairs
spirit who serves God

group of animals

a thin, flat piece cut from something
person who is loved very much

sound reflected back to you

use pictures or examples to show the meaning
meet

throw up into the air
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1 bench

2 charity
3 fort

4 jar

5 mirror

6 province

1 marble
2 palm

3 ridge

4 scheme
5 statue
6 thrill

1 annual

2 blank

3 brilliant
4 concealed
5 definite

6 savage

1 alcohol
2 apron
3 lure

4 mess

5 phase
6 plank

part of a country

help to the poor

long seat

inner surface of your hand
excited feeling

plan

happening once a year

certain

wild

The 5,000-word level

clothes worn in front to protect your clothes
stage of development

state of untidiness or dirtiness
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1 apparatus

2 compliment

3 revenue
4 scrap

5 tile

6 ward

1 blend

2 devise

3 embroider
4 hug

5 imply

6 paste

1 circus

2 jungle

3 nomination

4 sermon
5 stool

6 trumpet

1 bruise

2 exile

3 ledge

4 mortgage
5 shovel

6 switch

1 desolate
2 fragrant
3 gloomy

set of instruments or machinery
money received by the government

expression of admiration

hold tightly in your arms

plan or invent

mix

speech given by a priest in a church
seat without a back or arms

musical instrument

agreement using property as security for a debt

narrow shelf

dark place on your body caused by hitting

good for your health

sweet-smelling
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4 profound
5 radical

6 wholesome

1 affluence
2 axis

3 episode

4 innovation
5 precision
6 tissue

1 configuration
2 discourse

3 hypothesis

4 intersection
5 partisan

6 propensity

1 elementary
2 negative

3 static

4 random

5 reluctant

6 ultimate

1 deficiency
2 magnitude
3 oscillation

4 prestige

dark or sad

The University Word List level

introduction of a new thing

one event in a series

wealth

shape

speech

theory

of the beginning stage

not moving or changing

final, furthest

swinging from side to side
respect

lack

275



5 sanction

6 specification

1 anonymous
2 indigenous
3 maternal

4 minimum
5 nutrient

6 modification

1 coincide

2 coordinate
3 expel

4 frustrate

5 supplement

6 transfer

1 acquiesce

2 contaminate
3 crease

4 dabble

5 rape

6 squint

1 auxiliary
2 candid

3 dubious
4 morose
5 pompous

6 temporal

without the writer’s name
least possible amount

native

prevent people from doing something they want to do

add to
send out by force

The 10,000-word level

work at something without serious intentions
accept without protest

make a fold on cloth or paper

full of self-importance
helping, adding support
bad-tempered
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1 dregs
2 flurry
3 hostage
4 jumble
5 saliva
6 truce

1 blaspheme
2 endorse

3 nurture

4 overhaul

5 skid

6 straggle

1 anterior

2 concave

3 interminable
4 puny

5 volatile

6 wicker

1 auspices
2 casualty
3 froth

4 haunch
5 revelry

6 seclusion

worst and most useless parts of anything
natural liquid present in the mouth

confused mixture

give care and food to
speak badly about God
slip or slide

small and weak
easily changing

endless

being away from other people
someone killed or injured

noisy and happy celebration
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JIOJATAK 3: TECT ITPOJIYKTUBHOTI 3HAbA BOKABYJIAPA®

Complete the underlined words. Here’s an example:

He was riding a bi

You answer it in the following way.

He was riding a bicycle.

The 2,000-word level

1. I'm glad we had this opp to talk.

2. There are a doz eggs in the basket.

3. Every working person must pay income t

4 The pirates buried the trea on a desert island.

5. Her beauty and cha had a powerful effect on men.
6. La of rain led to a shortage of water in the city.

7. He takes cr and sugar in his coffee.

8. The rich man died and left all his we to his son.

9. Pup must hand in their papers by the end of the week.
10. This sweater is too tight. It needs to be stret

11. Ann intro her boyfriend to her mother.

12. Teenagers often adm and worship pop singers.
13. If you blow up that balloon any more it will bur

14. In order to be accepted into the university, he had to impr his grades.

% Opaj Tect, xoju cy mpBoGmTHO ocmucmmik Jlaypep m Hejurm (1999), mpeyser je ca cajra
http://www.lextutor.ca/tests/levels/productive/ (mpucrymsero 10.09.2010).
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15. The telegram was deli two hours after it had been sent.
16. The differences were so sl that they went unnoticed.
17. The dress you’re wearing is lov

18. He wasn’t very popu when he was a teenager, but he has many

friends now.

The 3,000-word level

1. He has a successful car as a lawyer.
2. The thieves threw ac in his face and made him blind.

3. To improve the country’s economy, the government decided on economic

ref
4. She wore a beautiful green go to the ball.

5. The government tried to protect the country’s industry by reducing the

imp of cheap goods.

6. The children’s pranks were funny at first, but finally got on the parents’

ner

7. The lawyer gave some wise coun to his client.

8. Many people in England mow the la of their houses on Sunday
morning.

9. The farmer sells the eggs that his he lay.

10. Sudden noises at night sca me a lot.

11. France was proc a republic in the 18" century.

12. Many people are inj in road accidents every year.

13. Suddenly he was thru into the dark room.

14. He perc a light at the end of the tunnel.
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15. Children are not independent. They are att to their parents.
16. She showed off her sle figure in a long narrow dress.

17. She has been changing partners often because she cannot have a sta

relationship with one person.

18. You must wear a bathing suit on a public beach. You’re not allowed to walk

na
The 5,000-word level

1. Soldiers usually swear an oa of loyalty to their country.

2. The voter placed the ball in the box.

3. They keep their valuables in a vau at the bank.

4. A bird perched at the window led

5. The kitten is playing with a ball of ya

6. The thieves have forced an ent to the building.

7. The small hill was really a burial mou

8. We decided to celebrate New Year’s E together.

9. The soldier was asked to choose between infantry and cav

10. This is a complex problem which is difficult to compr

11. The angry crowd sho the prisoner as he was leaving the court.
12. Don’t pay attention to this rude remark. Just ign it.

13. The management held a secret meeting. The issues discussed were not

disc to the workers.
14. We could hear the sergeant bel commands to the troops.
15. The boss got angry with the secretary and it took a lot of tact to soo

him.
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16. We do not have adeq information to make a decision.
17. She is not a child, but a mat woman. She can make her own decisions.

18. The prisoner was put in soli confinement.

The University Word List level

1. There has been a recent tr among prosperous families towards a

smaller number of children.
2. Thear of his office is 25 square meters.

3. Phil examines the meaning of life.

I

. According to the communist doc , workers should rule the world.

(621

. Spending many years together deepened their inti

()]

. He usually reads the sport sec of the newspaper first.
7. Because of the doctors’ strike the cli is closed today.

8. There are several misprints on each page of this te

9. The suspect had both opportunity and mot to commit the murder.
10. They insp all products before sending them out to stores.
11. A considerable amount of evidence was accum during the

investigation.

12. The victim’s shirt was satu with blood.
13. He is irresponsible. You cannot re on him for help.
14. It’s impossible to eva these results without knowing about the

research methods that were used.

15. He finally att a position of power in the company.
16. The story tells us about a crime and subs punishment.
17. Ina hom class all student are of a similar proficiency.
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18. The urge to survive is inh in all creatures.

The 10,000-word level

1. The baby is wet. Her dia needs changing.

2. The prisoner was released on par

3. Second year University students in the U.S. are called soph
4. Her favorite flowers were or

5. The insect causes damage to plants by its toxic sec

6. The evac of the building saved many lives.

7. For many people, wealth is a prospect of unimaginable felic

8. She found herself in a pred without any hope for a solution.
9. The deac helped with the care of the poor of the parish.

10. The hurricane whi along the coast.

11. Some coal was still smoul among the ashes.

12. The dead bodies were muti beyond recognition.

13. She was sitting on a balcony and bas in the sun.

14. For years waves of invaders pill towns along the coast.

15. The rescue attempt could not proceed quickly. It was imp

weather.
16. I wouldn’t hire him. He is unmotivated and indo
17. Computers have made typewriters old-fashioned and obs

18. Watch out for his wil tricks.

by bad
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JOJATAK 4: IIPBU TECT PEHEIITUBHOI I1IO3HABAIBA IEPUBAIINJE

Break down a word into meaningful units

e.g. books — book|s

unkind — un|kind

servant — serv|ant

1. motivate

2. insufficient
3. misinterpreted
4. justify

5. unavoidable
6. warmth

7. survival

8. mountainous
9. usefulness
10. electrician
11. enforce

12. isolationist
13. studentship

14. requirement

15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24,
25.
26.
27.
28.

economical
tendency
illegal
summarize
weakening
lifelessly
immoral
investigative
inventor
modernity
visibility
disorder
conformism

irrational

283



JOJATAK 5: IIPBU TECT IIO3HABAIBA YWIAHOBA ITIOPOIUIIA PEUUN

For each of the words listed below, circle ONE letter (A, B, C or D) that best
describes how well you know the word. IF YOU SELECT LETTER D, PLEASE

WRITE A SENTENCE WHICH USES THE WORD AND SHOWS

MEANING.

ITS

Make sure you know the meaning of each word because there are a number of

imitation words included with the real words. Carefully consider how well you

know each word before circling a letter, so that you don’t say you know a word

which doesn’t exist.

Here’s what the letters stand for:

A B C D
I don’t know | | have seen the | I understand the | I know the word
the word. word before word when | see | and can use it in
but am not or hear it in a | my own speaking
sure of its sentence, but 1 | and writing.
meaning. don’t know how | [If you select this
to use it in my | letter, please
own writing. write a
SENTENCE
which uses the
word and shows
its meaning.]
1. class [A[B]C[D]
2. ambition
A|B[C[D]
3. logically
(A[B|C[D]
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4. bardromium

LA ]
5. signify

LA |
6. library

LA |
7. joy

LA |
8. large

LA ]
9. artivious

LA ]
10. spread

LA |
11. nomination

LA |
12. technology

LA |
13. available

LA |
14. spiddlicate

LA |
15. understanding

LA |
16. long

LA |
17. president

LA |
18. normal

LA |
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19.

correctly

20.

leader

21.

instrosion

22.

fortunately

23.

predict

24,

suffer

25.

memory

26.

slance

217.

refuse

28.

regular

29.

cool

30.

please

31.

ploat

32.

achieve

33.

publish
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34.

revelopment

35.

type

36.

wide

37.

runcibly

38.

appropriate

39.

resistant

40.

create

41.

traditional

42.

meaning

43.

sloist

44,

conclude

45.

proper
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JNIOJATAK 6: IPBU TECT NPOJYKTUBHOT MMO3HABAIbA
JEPUBAIIAJE

Use the words given in CAPITALS in brackets to form a word that best fits the

space. For example:

| went to the doctor for a (CONSULT).

You answer it in the following way.

| went to the doctor for a consultation.

Pay attention: you must change the word in brackets in some way, that is, you

shouldn’t just copy it.

1. He earns just under £ 43,000 a year, enough to (CLASS) him

as ‘rich’ under Labor plans.

2. The (AMBITION) project is one of the largest ever mounted

by British archaeologists in Greece.

3. She felt light-headed, idiotically, (LOGICALLY) happy.

4. The Cathedral in Hong Kong was a (SIGNIFY) part of our life
in the colony.

5. Our (LIBRARY) passed me the disk ready for the review, | ran

it and nervously waited for the title page.

6. But however great the problems in your life, try to find something to be
(JOY) about.

7. If the space is very small and you want to (LARGE) it, put

down on paper all the possibilities first.

8. At this distance, the heat from the rapidly (SPREAD) flames
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was almost unbearable.

9. Neighborhood groups were invited to (NOMINATION) a

representative to attend relevant council meetings.

10. There are, and always have been, limits to the amount of resources devoted to any
particular (TECHNOLOGY) development.

11. The (AVAILABLE) of this badge to all at a cost of $ 6 was
widely advertised and nearly ten thousand were sold.

12. I'm afraid we haven’t managed to clear up our little

(UNDERSTANDING) quite that easily.

13. Payments are calculated on the basis of the worker’s age,

(LONG) of continuous service, and pay.

14. ‘I have a vision of the future’, he said in his (PRESIDENT)
address.
15. We want to get into the street again, to shift into (NORMAL),

to chat in the pub, to laugh again.

16. Sorry, you have dialed (CORRECTLY)!

17. The Coordinator needs to provide clear (LEADER) and to

inspire confidence in the ability of the school team to achieve its goals.

18. The theory is elegant, but (FORTUNATELY) there is little

evidence in its favor.

19. Many tunes from European ‘folk’ traditions follow

(PREDICT), well-known melodic and rhythmic patterns.

20. A (SUFFER) from alcoholism may have no recollection of

his or her behavior the night before, nor of how he or she got home.

21. I suppose I (MEMORY) people’s features without thinking.

22. King Henry VIII understood the Pope’s reply as a sharp
(REFUSE).
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23. Her heart was hammering in her breast and her breathing was
(REGULAR).

24. | was sitting under a tree in the evening (COOL) and 1

watched her.

25. Newspapers are closed and journalists are sent to jail if they

(PLEASE) our foreign masters.

26. In 1991 the register of potential donors in the UK stands at 160,000 — a
remarkable (ACHIEVE).

27. This is the second (PUBLISH) version, from the second

volume of Lyrical Ballads.

28. My first job was a shorthand (TYPE) — I was fired after three

days mainly for poor spelling.

29. Steve laughed so unnaturally that it caused Ruth to (WIDE) her

eyes at him with surprise.

30. Let’s celebrate our reunion (APPROPRIATE).
31. Money, not (RESISTANT), was their weapon.
32. He was happy to let Draper make the (CREATE) decisions.

33. In this way what appeared as politically radical to the outside world, was
perceived locally as social (TRADITIONAL).

34. If your body language, eyes, mouth, expression, and voice contradict the words

you are saying, the words will be (MEANING) and even counter-

productive.

35. At that precise moment Delaney came to the same
(CONCLUDE) as Nell.

36. He realized that it was (PROPER) for policemen to accept

gifts.
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JOJATAK 7: 1. HEAE/bA EKCITIEPUMEHTA - MATEPUJAJIN U UHITYT

I'PYIIA A

WORD FORMATION exercise 1

Use the word in brackets to form a word that best fits in the space. There is an
example at the beginning (0).

Genius
We all know stories about people with (0) exceptional (EXCEPTION) memories who
have the (1) (ABLE) to remember hundreds of numbers after

hearing them only once. Now experts are saying that such feats can be taught. For
example, most people can (2) (REPETITION) about nine

numbers if they are read out one a second. In one experiment, ten hours’ training (3)
(PRODUCT) only a small (4)
(IMPROVE), but the results after practising for a thousand hours were (5)

(AMAZE): some people remembered 80 or even 100 numbers.

Similarly, most adults can (6) (IDENTITY) only about five out of
a set of 21 colours that are only slightly different. But after 80 training hours one
person could (7) (RECOGNITION) 18 of them. Studies of 76
major (8) (COMPOSE) show that it took at least ten years of
9 (MUSIC) training before any of them wrote a major work.
(10) (PSYCHOLOGY) are therefore raising the possibility that

genius is the product of teaching.®

I'PYIIA b

cybuxcu -ful u -less

beautiful= very attractive and pleasing to look at

joyful=filled with joy, extremely happy

% 3amarax je mpeyser n aganupan u3 First Certificate Gold: practice exams with key (ITapan 1996:
22).
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This suffix makes adjectives from nouns (and sometimes verbs) with the meaning of
filled with or having a certain characteristic or quality.
e harmless=it cannot harm you (# harmful)
e meaningless=has no meaning (# meaningful)
Similarly, -less makes adjectives from nouns with the opposite meaning — people or
things do not have or do whatever is referred to.
Add appropriate endings (-ful/-less) to these words. Some may take both (e.g.

careful/careless).

purpose use
sleep pain
fruit time
taste truth
sound joy
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JNOJATAK 8: 2. HEAE/bA EKCIIEPUMEHTA - MATEPUJAJIM 1 UHITYT

I'PYIIA A

WORD FORMATION exercise 2

Use the word in brackets to form a word that best fits in the space. There is an
example at the beginning (0).

Nothing to match it!

There’s nothing to match the (0) warmth (WARM) and cosiness of a genuine log-fire.

The luxury and sheer (1) (RELAX) of sitting back and

watching the progress of fire and flame is almost (2)

(BELIEVE). A log-fire has a (3) (TIME) appeal to all senses.

Yes, you can (4) (ACTUAL) taste and smell the (5)
(FRESH) of newly cut timber — and then enjoy the sight and

sound of the minor (6) (EXPLODE) as it burns. Logs hiss for a

while before they finally burst in the heat, so the moment of (7)

(DESTROY) comes as a climax after lots of suspense! All of this is very (8)
(DRAMA), and the thing that makes it more (9)

(ENJOY) than ever is that one’s feet are up and one’s whole

body is being bathed in tropical heat. It’s a (10) (MARVEL)

experience.®’

I'PYIIA b

cydukcu -ing u -ed

a disgusting smell=it disgusts you

an amusing novel=it amuses you
When -ing is used as adjective, it describes the effect something has on someone’s
feelings or ideas. Moreover, it can also describe a continuing process or state:

e arecurring problem=is the one which occurs repeatedly

%7 3amatax je mpeyser u axantupan u3 First Certificate Testbuilder with Answer Key (Tpurc 1996: 25).
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e anaging man=becoming older
When -ed is used as adjective, it indicates that something has been affected in some
way:

e an exciting movie makes you feel excited

e if something is boring, it makes you feel bored
When -ed is used as adjective, it can also indicate that a person or thing has done
something:

e someone who has retired=a retired person

e aconvict who escaped from prison=an escaped convict

e an electrician with qualifications=a qualified electrician
Complete the sentences with a participle derived from the verb given in brackets.
There are two sentences for each verb.
1 SURPRISE

a The success of the film is . No one expected it.

bI’'m the film has been so successful.

2 TIRE

a The travellers were resting after their journey.

b You need a rest after such a journey.

3 INTEREST

a Anyone in attending the lectures should fill in the form
provided.

b It was such an book that I couldn’t put it down until I had
finished it.

4 IRRITATE

a ‘Stop making that awful noise!” he said in an voice.

b He has an voice. It’s very sharp and unpleasant to listen to.

5 FRIGHTEN

a They shouldn’t show horror films with scenes in them at

times when children are watching TV.

b Sarah was looking at the TV with a expression, horrified by

the images on the screen.
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JOJATAK 9: 3. HEAE/bA EKCIIEPUMEHTA - MATEPUJAJIN U UHITYT

I'PYIIA A

WORD FORMATION exercise 3

Use the word in brackets to form a word that best fits in the space. There is an
example at the beginning (0).

The ideal speech

Giving the ideal (0) speech (SPEAK) is a matter of (1)

(CONFIDENT) in yourself and in what you’re saying. This may be easier said than
done, but part of the answer lies in your careful (2)
(PREPARE). The following pieces of advice will (3) (ABLE)
you to improve this skill. Note down your key points, (4)

(PREFER) on postcards or other small slips. Don’t make the mistake of trying to script
your speech word for word. You may gain a sense of (5)

(SECURE) from doing this but when you come to deliver your speech it will sound (6)
(NATURAL). Keep it brief. It’s no good saying afterwards, ‘I
delivered it well but they fell asleep.” To grab their (7)

(ATTEND), begin your speech with a few arresting thoughts or phrases, but steer clear
of jokes. As a (8) (BEGIN), you’ll show your (9)
(NERVOUS) in your face as you wonder whether your joke will

succeed. Be a top-class speaker — not an amateur (10)
(COMEDY).%®

%8 3amatax je mpeyser u axanupan u3 First Certificate Testbuilder with Answer Key (Tpurc 1996: 79).
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I'PYIIA b

npedukcu un-, in-, im-, il-, ir-

Add suitable prefixes to the following words:

ACCEPTABLE

REGULAR

FORMAL

POSSIBLE

LOCK

ABILITY

TIDINESS

MATURE

ACCESSIBLE

LOGICAL

Un- combines with adjectives, nouns and verbs to describe or refer to things that are
the opposite of whatever the original words describe, e.g.

acceptable # unacceptable

tidiness # untidiness

lock # unlock
In- is another negative prefix which combines with adjectives and nouns related to
adjectives to form words which have the opposite meaning to the original adjective or
noun, e.g.

ability # inability

accessible # inaccessible

formal # informal
Im-/il-/ir- are variants of in-:

im- is used when the word starts with ‘m’ or ‘p’
possible # impossible

mature # immature
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il- is used when the word starts with ‘I’
logical # illogical

ir- is used when the word starts with ‘r’
regular # irregular

Add appropriate negative prefixes to these words:

reasonable responsible patience probability
acceptable dependence just
believable literate adequate
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JNOJATAK 10: 4. HEJAE/bA EKCIIEPUMEHTA —- MATEPUJAJIN U UHITYT

I'PYIIA A

WORD FORMATION exercise 4

Use the word in brackets to form a word that best fits in the space. There is an
example at the beginning (0).

A serious actress

Penelope Cruz’s career in movies has been (0) extraordinarily (ORDINARY)
successful, although she feels she has always had to struggle for recognition as a
serious actress because of her looks. As she says, ‘No one will take you (1)

(SERIOUS) once you are known as ‘the pretty woman’.’

Nevertheless, in her best films, which she has made in her native Spain, she has
managed to play some well-rounded, believable characters. In 2000, Cruz was (2)
(ABLE) to resist the call of Hollywood and early on appeared

in one or two (3) (DISAPPOINT) films such as All the Pretty
Horses. Now she is an (4) (IMPRESS) international performer,
known for her (5) (PROFESSIONAL), who appears in both

Spanish and English language films and many regard her recent (6)
(PERFORM) in Almodovar’s Volver as one of her best films.

In it she plays a woman with an (7) (LEGITIMATE) child, who
not only has (8) (CREDIBLE) looks but also great (9)

(STRONG) of character. Not just a talented actress, Cruz gives
generously to charitable (10) (ORGANISE), such as Mother

Teresa’s Missionaries of Charity, and has spent almost a year as a volunteer in

Uganda.®

% 3amarax je mpeyser u axanupan 3 First Certificate Expert coursebook (Bex i Tayep 2003: 91).
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I'PYIIA b

cydukcu -ly u -ous

-ly combines with adjectives to form adverbs. Adverbs express the idea that
something is done in the way described by the adjective.

They walked quickly between the lines of houses.

My sister was singing very happily.
Make adverbs from the following adjectives, paying attention to any necessary
changes in spelling:

natural basic
easy usual
tragic

This suffix occurs in adjectives which describe someone or something as having a
particular quality, for example

e willing to take risks, try new methods, likes adventure=adventurous

o extremely angry, filled with fury=furious
There are a number of variations of the spelling of -ous, such as -eous, -ious, -uous.

Make adjectives from the following by adding the appropriate suffix:

caution fame
grace ambition
mystery
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JOJATAK 11: 5. HEJAE/bA EKCIIEPUMEHTA — MATEPUJAJIN U UHITYT

I'PYIIA A

WORD FORMATION exercise 5

Use the word in brackets to form a word that best fits in the space. There is an
example at the beginning (0).

Exercise — the case against

We are always being told about the (0) beneficial (BENEFIT) effects of regular and
Q) (VIGOUR) physical exercise. But how often do you hear

people talking about the (2) (HARM) aspects of this modern
3 (OBSESS) with health and fitness? It is time people realised
that exercise is an (4) (ADDICT). The act of exercising releases a
chemical in the brain which has the (5) (PLEASURE) effect of
making you feel both relaxed and (6) (ENERGY). It is, in fact,
a drug. That is why real fitness-freaks feel the need to work out (7)
(INCREASE) often, and become (8)
(NERVE) and depressed if they are kept away from the gym for too long. So, before

you sign up for a year’s (9) (MEMBER) at your local health club,

ask yourself if you are really (10) (WILL) to sacrifice your

freedom and self-respect for the sake of “fitness’.”

I'PYIIA b

cydukcu -ize u -ate

tranquil — tranquilize (=to make tranquil)
familiar — familiarize (=to make/become familiar)
-ize is a very active verbal ending which is added to adjectives and nouns, meaning ‘to

make...’

" 3anatax je y menmmmm mpeyser us First Certificate PassKey: grammar practice with key (Makwuran
2003: 60).
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valid — validate (=to make valid)
-ate is is also a verbal ending which has the same meaning as -ize. It is usually found
attached to words of Latin origin which were borrowed into English already combined
and are now inseparable, e.g.

speculate

compensate
Verbs ending in -ate usually follow a certain pattern when nouns are derived from
them:

speculate — speculation

compensate — compensation
Make verbs from these words by adding the suffixes -ize and -ate, making any small

changes in spelling that are necessary:

hospital sympathy
captive domestic
commercial active
regular special
immune apology
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JNOAATAK 12: 6. HEJAE/bA EKCIIEPUMEHTA —- MATEPUJAJIM U UHITYT

I'PYIIA A

WORD FORMATION exercise 6

Use the word in brackets to form a word that best fits in the space. There is an
example at the beginning (0).

Recognising a liar

Recent research has led many (0) scientists (SCIENCE) to believe that the ability to
recognise whether or not someone is telling the (1) (TRUE), or

is about to break bad news has more to do with science than a magical sixth sense. The
human body and brain subconsciously pick up signals so small that they would not
@) (NORMAL) be noticed. If someone is telling lies, for (3)
(INSTANT), their body language is slightly (4)
(DIFFER). The brain picks up on these (5)
(REGULAR) changes, which may include a bead of sweat or a slight alteration in tone
of wvoice, and (6) (CLASS) them. Upon the (7)
(REALISE) that the person has been lying, the brain has a ‘told
you so’ sensation. Scientists argue that people should trust their own (8)
(JUDGE); even if they are (9) (LITERATE),
their instinctive reactions will tell them if a person is (10)
(RELY) and not to be trusted.”

I'PYIIA b

cybukcu -ness u -ship

weak - weakness
sad - sadness
kind — kindness

happy - happiness

™ 3amarax je npeyser u axanupan u3 First Certificate Practice Tests Plus 2 (@puzn-Byx 2002: 56).
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-ness is a very active suffix used for making new abstract nouns from adjectives of
English and Latin origin. It is used to make abstract nouns that refer to people in a
particular occupation or position — this way they refer to the state or experience of
having that occupation or position, e.g.

owner —ownership (=the state of being the owner of something)

dictator — dictatorship (=government by a dictator)
Make new nouns from these words using the suffixes -ness and -ship:

champion lord
foolish short
apprentice aware
scholar calm
governor smooth
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JNOAATAK 13: 7. HEJAE/bA EKCIIEPUMEHTA —- MATEPUJAJIM U UHITYT

I'PYIIA A
WORD FORMATION exercise 7
Use the word in brackets to form a word that best fits in the space.

The environment: our responsibility

These days it is (1) (POSSIBLE) to open a newspaper without

reading about the damage we are doing to our environment. The earth is being
threatened and the future looks bad. What can each of us do? We cannot clean up (2)
(POLLUTE) rivers and seas overnight. Nor can we stop the (3)

(APPEAR) of plants and animals. But we can stop adding to

the problem while (4) (SCIENCE) search for answers, and laws

are passed in nature’s defense. Better awareness of green issues is (5)

(SIGNIFY) but we must take action too. It may not be easy to

change your lifestyle (6) (COMPLETE), but some steps are easy

to take: (7) (LESS) the amount of driving you do, or use as little

plastic as possible. It is also easy to save energy, which also reduces (8)
(HOUSE) bills. We must all make a personal (9)
(DECIDE) to work for the future of our planet if we want to
(10) (SURE) a better world for our grandchildren.”

I'PYIIA b

cydukcu -er/-or/-ar, -ist u -(i)an

The endings -er/-or/-ar are the commonest suffixes meaning the person who does
something or who is connected with something
wear — wearer

Senate — senator

"2 3ayarax je mpeyser n aganTupan u3 First Certificate Gold: practice exams with key (ITapan 1996:
83).
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beg - beggar
Similarly, -ist combines with nouns to denote someone whose work or study involves
the thing referred to by the original noun, e.g.
column — columnist
economy — economist
psychology — psychologist
It often combines with nouns that refer to musical instruments to denote the
profession of people who play them, e.g.
violin — violinist
piano — pianist
guitar — guitarist
-(i)an occurs in nouns, having the general meaning ‘person having to do with X’, e.g.
e a person whose job is to install and repair electrical equipment is...an
electrician
e aperson who specializes in the study of history is ...a historian

Add the correct suffix to these words, making slight changes in spelling where

necessary:
motor donate
lie mathematics
own translate
archaeology music
geography psychiatry
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JNOJATAK 14: 8. HEJAE/bA EKCIIEPUMEHTA - MATEPUJAJIM U UHITYT

I'PYIIA A

WORD FORMATION exercise 8

Use the word in brackets to form a word that best fits in the space. There is an
example at the beginning (0).

Safe backpacking

Today there is a wide (0) variety (VARY) of holidays available for all tastes and
pockets, offering the tourist everything from action-packed (1)

(EXCITE) to peace and quiet. Once considered somewhat (2)

(CONVENTION) as a choice of holiday, backpacking has grown dramatically in (3)
(POPULAR) in recent years, especially among budget-

conscious travelers who are looking for a more (4) (ECONOMY)

way of seeing the world. However, backpacking can be (5)

(HAZARD) to your health if you don’t take care. First of all, if you have a choice, take
a bag with wide shoulder straps. Also, packing your bag (6)

(CARE) can lead to injuries to your back and spine. So you should (7)
(LIGHT) the load by putting bigger items close to your back.

Most backpackers agree that it is one of Murphy’s laws that a backpack (8)
(VARIABLE) grows heavier as the day progresses. Aim for no

more than 30% of your body weight; less is always better. Even experienced
backpackers rarely carry more than 50% of their body weight. When lifting the bag,
always bend your knees and (9) (STRAIGHT) up slowly. Taking

simple precautions will guarantee an injury-free backpacking holiday instead of a
struggle for (10) (SURVIVE).”

"8 3amatax je mpeyser u axantupan n3 Revised Mastering the FCE Examination (Civorc 2008: 86).
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IPYIIA B
cyduxen -able/-ible, -ability/-ibility u -ity

can be avoided=avoidable
can be eaten=eatable
can be done=doable
This suffix can be added to a very large number of verbs and nouns to produce
adjectives meaning ‘able to be/can be’. It also combines with nouns to form adjectives
that describe someone/something as having the qualities or characteristics referred to
by the original noun, e.g.
e comfortable=gives comfort
e fashionable=is in fashion or popular
The form -ible is found attached to words accepted into English from Latin:
divide — divisible
destroy — destructible
permit — permissible
Add the ending -able or -ible to the following words making any small changes in

spelling which are necessary:

debate - bear -
access - response -
respect -

These suffixes replace -able/-ible at the end of adjectives to form nouns. Nouns
formed in this way refer to the state or quality described by the adjective, e.g.
available — availability
responsible — responsibility
This suffix combines with adjectives to form nouns. Nouns formed in this way refer to
the state or condition described by the adjective, e.g.
e immunity=the state of being immune to something
e popularity=the state of being popular
Add -ability/-ibility/-ity to the following adjectives making any necessary changes in

spelling: absurd curious washable accessible creative
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JNOAATAK 15: 9. HEJAE/bA EKCIIEPUMEHTA —- MATEPUJAJIN U UHITYT

I'PYIIA A

WORD FORMATION exercise 9

Use the word in brackets to form a word that best fits in the space. There is an
example at the beginning (0).

“Lucy’ (1974) and ‘Lucy’s baby’ (2006)

The 3.3 million-year-old remains of a human-like child were (0) originally
(ORIGINAL) found in a block of sandstone in 2000 but it took over five years of (1)
(CARE) work to free the bones without doing any damage.
Judging from the (2) (LONG) of her teeth the infant was

probably about three years old when she died. According to (3)
(RESEARCH) working in this area, these remains are (4)

(USUAL) because of their completeness and this will give us a great opportunity to
study the (5) (DEVELOP) of one of our distant ancestors. Earlier

discoveries, such as the 3.2 million-year-old fossil of an adult female known as

‘Lucy’, are still regarded as (6) (HIGH) significant but their

remains are less well-preserved. Since the species has a mixture of ape-like and
human-like qualities, scientists say that these findings are telling us a lot about our
early ancestors. However, their conclusions have come in for (7)
(CRITICISE) from some people. They say there is (8)
(SUFFICIENT) evidence to regard the remains as the missing link

between apes and humans. Others believe that their (9)

(REFUSE) to agree on this matter is closely related to the matter of (10)
(OWNER) of ‘Lucy’s baby’."

" 3amarax je npeyser u axanupan u3 First Certificate Expert coursebook (Bex u Tayep 2003: 77).
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I'PYHA B - cydukcu -ism u -al

-al combines with verbs to form nouns. Nouns formed in this way refer to the action
or process described by the verb, e.g.

e the process or action of arriving somewhere=arrival

e the process or action of withdrawing something=withdrawal
-ism combines with nouns and adjectives to form new nouns. Nouns formed in this
way refer to beliefs/theory and behavior based on the thing referred to or described by
the original noun or adjective, e.g.

o the belief that bad things will happen= pessimism

e the ideas and methods of modern art and literature=modernism
-ism also combines with some verbs ending in -ize/-ise in order to form nouns. Nouns
formed in this way refer to the process described by the verb or to an instance of that
process, e.g.

e the process of criticizing someone= criticism

o the religious ceremony in which someone is baptized=baptism

Add appropriate suffixes to the following words to make nouns:

betray recite
terror renew
ideal expression
dismiss hero

bury alcohol
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JNOJATAK 16: 10. HEAE/bA EKCIIEPUMEHTA — MATEPUJAJIN U
HHITYT

I'PYIIA A

WORD FORMATION exercise 10

Use the word in brackets to form a word that best fits in the space. There is an
example at the beginning (0).

The recipe for good communication

Research shows that more than half of our (0) conversations (CONVERSE) end in
some sort of (1) (UNDERSTANDING). While it’s easy to

blame the listener for the problem, we are also to blame if we don’t (2)

(CLEAR) what we mean in the first place. Accurate listening

requires of us to (3) (CONCENTRATION) and make an effort,
and if you try to do something else at the same time, you won’t listen (4)
(EFFECT). There’s a (5) (TEND) for people

to think they know what a speaker is going to say, instead of hearing them out, or to
(6) (CRITIC) too readily before a person has (7)
(FULL) made their point. It’s when people feel they are being

undervalued and are being treated (8) (POLITE) that problems
begin and (9) (RELATION) fall apart. Treating others as you
want to be treated is an (10) (ESSENCE) rule for good

communication.”

"® 3amarax je npeyser u axantrpan u3 First Certificate Practice Tests Plus 2 (©puza-Byx 2002: 128).
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I'PYIIA b

cyhukcu -ment u -ion

-ment combines with verbs to form nouns having the meaning of ‘the action of or the
results of the action of’, e.g.
e if you are proud of an achievement, you are proud of something you have
achieved
e excitement is the emotion you feel when you are excited
Similarly, -ion combines with verbs to form nouns having the same meaning — ‘the
action of or the results of the action of’, e.g.
e if you give someone protection, you protect them or keep them safe
e an explanation is something which explains or gives a reason for a particular
event or situation
There are a number of variations of the spelling -ion:
-ation (realize — realization)
-ition (add — addition)
-tion (reduce — reduction)
-sion (decide — decision)

Add the correct ending to these verbs:

develop select
inform improve
separate combine
invest limit
amaze devote
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JOJATAK 17: 11. HEAE/bA EKCIIEPUMEHTA - MATEPUJAJIL 1
HHITYT

I'PYIIA A

WORD FORMATION exercise 11

Use the word in brackets to form a word that best fits in the space. There is an
example at the beginning (0).

Laughter therapy

A laughter therapist is paid to conduct talks, workshops and one-to-one sessions using
(0) techniques (TECHNICAL) that get people to laugh. It is thought that laughing may

@ (STRONG) the body’s immune system, (2)
(STIMULATION) blood circulation, produce endorphins
(hormones that reduce pain and increase (3) (HAPPY)) and

reduce stress. One laughter therapist, Enda Junkins, says, ‘Laughter is the human gift
for coping and survival.” As a practising psychotherapist, Enda (4)
(COURAGE) people to wuse laughter to heal (5)
(PSYCHOLOGY) problems. Other laughter leaders operate
more relaxed laughter clubs. Laughter therapist may encounter tears as well as
laughter, but most feel (6) (GREAT) rewarded by teaching

people to tackle their problems with laughter. ‘It’s terrific,” says laughter leader James

L Scott. ‘You can’t think about anything else when you’re laughing which is why it’s

such a natural stress (7) (MANAGE) tool that totally clears
stress.” Plus, it doesn’t need any special (8) (EQUIP). Are you
naturally (9) (GIFT) at making people laugh? If so, that will

help. Laughter clinics are held in health centres across the country — why not try one
out to see if it’s for you? Then you can get (10)

(PROFESSION) training and become a certified laughter leader.”

"® 3aratax je npeyser u agantupan w3 FCE Testbuilder (Xapucon 2010: 106).
312



I'PYIA B - cybukcu -ance/ -ence/-ancy/-ency u -ant/-ent

-ance also combines with verbs to form nouns having the meaning of ‘the action of or
the results of the action of’, e.g.
e the act of accepting something=acceptance
e the act of refusing to accept something=resistance
Its variants are -ence, -ancy, -ency.
-ance and -ence replace -ant and -ent at the end of adjectives to form nouns:
arrogant — arrogance
elegant — elegance
persistent — persistence

Make nouns and adjectives from these verbs:

reside emerge
differ rely
depend exist
insist confide
resist tolerate
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JNOJATAK 18: 12. HEAE/bA EKCIIEPUMEHTA — MATEPUJAJIN U
HHITYT

I'PYIIA A
WORD FORMATION exercise 12
Use the word in brackets to form a word that best fits in the space. There is an

example at the beginning (0).

Remembering for exams

It’s (0) frustrating (FRUSTRATE) for everybody not to be able to remember things
but having a bad memory can be a particular (1)

(ADVANTAGE) for students at exam time. Anyway, | did a search on the Internet
and, after having been (2) (LEAD) for a few times, | found (3)
(COUNT) great ideas for improving your memory but one idea

| thought particularly (4) (HELP) was that we should try and use

all our senses when given information to learn. So, for example, instead of reading (5)
(SILENT), we should record the material and listen to it.

Apparently, the (6) (COMBINE) of speaking and listening
helps reinforce the (7) (PRINT) text. Another theory, which
some people might find (8) (LIKELY), is that there is a greater
9 (POSSIBLE) of our memorising something successfully if we
do it when the house is (10) (PEACE), and preferably just

before bedtime.”’

I'PYIIA b

npedukcu dis- 1 mis-

dis- combines with verbs, nouns and adjectives to describe the exact opposite of the
original verb, noun or adjective, e.g.

e if you disobey someone=you do not do what they tell you to

" 3amartax je mpeyser u axanupan u3 First Certificate Expert coursebook (Bex i Tayep 2008: 35).
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e if you disbelieve someone=you do not believe that what they are saying is true
% n adj
disobey — disobedience — disobedient
disbelieve — disbelief — disbelieved/-ing
mis- combines with verbs and nouns to form new verbs and nouns which
describe/refer to things done badly or wrongly, e.g.
e if you mishear something=you think they said something different from what
they actually said
e when someone fails to understand something properly=a misunderstanding
occurs

Add the prefixes dis-/mis- to these past participles. Some can take both:

judged liked
directed read
translated inherited
continued applied
pleased led
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JNOJATAK 19: 13. HEAE/bA EKCIHIEPUMEHTA — MATEPUJAJIN U
HHITYT

I'PYIIA A

WORD FORMATION exercise 13

Use the word in brackets to form a word that best fits in the space. There is an
example at the beginning (0).

Film festivals

Film festivals are events staged by private organisations, logal governments, arts (0)
associations (ASSOCIATE) or film societies. They provide an opportunity for (1)
(KNOW) film makers to present their movies to a real audience
and to have them reviewed by (2) (PROFESSION) critics. If a
film is shown at a festival, the film maker gets (3) (VALUE) press

attention and exposure to agents and buyers. Some festivals welcome a wide range of
films, but other festivals are more specialised. They may accept only comedies, or
only films made by female (4) (DIRECT). Most festivals accept
5) (SUBMIT) from any film maker, (6)
(REGARD) of his or her past experience. Each festival has its own set of rules. (7)
(GENERAL), film makers are given a deadline by which they

have to submit their films. Submitting a film to the wrong festival is likely to end in
rejection. If a movie is accepted, the organisers (8) (NOTE) the
film maker. Film festivals are (9) (TYPICAL) divided into

categories like drama, documentary or animation. Films are judged for their

production value, (10) (CREATE) and overall impression. "

"8 3amarax je npeyser u axantrpan u3 First Certificate Practice Tests (O36ops 2006: 132).
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I'PYIIA B
cybukcu -en u -(i)fy

hard — harden
soft — soften
length — lengthen
This suffix combines with nouns and adjectives to form verbs with the meaning of ‘to
make...’
-()fy is a suffix of Latin origin which has the same meaning as -en (‘to make...’), e.g.
to make pure=purify
to make beautiful=beautify
Make verbs from these words by adding -en/-(i)fy and making any small changes in

spelling which are necessary:

strength rough
deep just
high false
terror identity
tight wide
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JNOJATAK 20: 14. HEAE/bA EKCIEPUMEHTA — MATEPUJAJIN U
HHITYT

I'PYIIA A
WORD FORMATION exercise 14
Use the word in brackets to form a word that best fits in the space.

John showed great (1) (PERSIST) in overcoming his injuries.
Although his arms still shook (2) (STEADY) he felt an (3)
(RESIST) temptation to spend his compensation money on a

horse-riding holiday. Unable to stand for very long, he chose a train with (4)
(RESERVE) seats. Apart from that he refused to fuss about his
health — except for insisting on the absolute (5) (PURE) of his

drinking water. When he went away he had several bottles of (6)
(NATURE) spring water in his case. ‘It’s the best (7)

(INVENT) since springs themselves,” he said as he left. ‘If you

see me riding a (8) (WIN), it means I’ve got some of that stuff
inside me,” he joked. His (9) (CHEERFUL) is always the same,

and I just hope he’ll soon be well enough to return to his work as a professional (10)

(MUSIC)."

I'PYIIA b

npedukcu en-/em- u cyduxcu -th/-t

The prefix en- means ‘to make...” or ‘to put into the state of...’, e.g.
rage — enrage
rich — enrich
bitter — embitter

Its variation, em-, combines with words beginning with ‘b’, ‘m’ or ‘p’.

" 3amarax je mpeyser u axantrpan u3 First Certificate Testbuilder with Answer Key (Tpurc 1996: 80).
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Make these words into verbs by adding en-/em-:

slave courage
sure able
power

A small group of words of English origin form nouns by adding the suffix -th or -t.
They frequently change vowels/consonants in the process, e.g.

freeze — frost

high — height

warm — warmth

Provide the noun derived from these words:

dead young
true fly
long
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JOJATAK 21: 15. HEAE/bA EKCIIEPUMEHTA - MATEPUJAJIL 1
HHITYT

I'PYIIA A

WORD FORMATION exercise 15

Use the word in brackets to form a word that best fits in the space. There is an
example at the beginning (0).

The end of the secretary

It may seem (0) unbelievable (BELIEVE), but it is quite possible that the days of the

secretary are coming to an end. There is (1) (EVIDENT) to
suggest that professional people, such as doctors, (2) (LAW)
and managers are dealing with (3) (CORRESPOND) personally
rather than having a secretary to do it. And the reason is simple: modern technology.
Until recently, secretaries were extremely (4) (USE) for typing
letters to (5) (CUSTOM) and clients, for arranging meetings
and dealing with travel (6) (ARRANGE). Answering the
telephone was also another of their major (7) (RESPONSIBLE).
However, with the introduction of e-mail and mobile phones, managers are able to do
more and more of these (8) (ACTIVE) themselves. Many
companies (9) (CURRENT) have fewer secretaries than they did
five years ago. However, (10) (EMPLOY) does not seem to

have increased as a result. Rather, secretaries are finding new positions as personal

assistants and even managers themselves.*°

8 3anarax je npeyser u azanupan u3 Skills for FCE — Use of English (Men u Tejmop-Hoyc 2003:
85).
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I'PYIIA B
cybukcu -ic(al), -ive u -al/-ial/-ual

-ic combines with nouns to form adjectives which, in this way, describe something as
resembling, involving, or being connected with the thing referred to by the original
noun, e.g.
e equipment connected with photography=photographic equipment
e a person who shows a lot of enthusiasm =enthusiastic person
Its variant is -ical:
psychology — psychological
geography — geographical
-ive occurs in a large number of adjectives, some of which are of Latin origin:
e aperson who has the ability to create new ideas is creative
e aperson or animal which shows aggression is aggressive
e aperson who is pleasant to look at is attractive
-al, and its variants -ial/-ual, combines with nouns to form adjectives which, in this
way, desribe something that is connected with the thing referred to by the original
noun:
e problems related to the environment=environmental problems
e something that happens by accident=accidental

Add appropriate suffixes to the following words to make adjectives:

explode nature
idiot symbol
competition offend
alcohol spirit
economy protect

321



TOJATAK 22: IPYTY TECT PEHENITUBHOT MTO3HABAIbA
JEPUBAIIAJE

Break down a word into meaningful units
e.g.  books — book|s
unkind — un|kind

servant — serv|ant

1. inconsistent 15. spherical
2. misguided 16. occupancy
3. solidify 17. illogical

4. dishonourable 18. stabilize

5. width 19. threatening
6. valuate 20. doubtlessly
7. denial 21. imprecise
8. ceremonious 22. responsive
9. forgetfulness 23. innovator
10. statistician 24. variability
11. enact 25. irrelevant
12. exclusionist 26. patriotism
13. authorship 27. uncommon
14. entertainment 28. validity
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JOJATAK 23: IPYI'U TECT IIO3HABAIBA YIAHOBA ITOPOJUIIA

PEYH

For each of the words listed below, circle ONE letter (A, B, C or D) that best
describes how well you know the word. IF YOU SELECT LETTER D, PLEASE

WRITE A SENTENCE WHICH USES THE WORD AND SHOWS

MEANING.

ITS

Make sure you know the meaning of each word because there are a number of

imitation words included with the real words. Carefully consider how well you

know each word before circling a letter, so that you don’t say you know a word

which doesn’t exist.

Here’s what the letters stand for:

A

B

C

D

the word.

I don’t know

I have seen the
word before
but am not sure

of its meaning.

| understand the
word when | see
or hear it in a
sentence, but |
don’t know how
to use it in my

own writing.

I know the word
and can use it in
my own speaking
and writing.

[If you select this
letter, please
write a
SENTENCE
which uses the
word and shows

its meaning.]
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1. style

2. suspicion

lAlB[C|D
3. legally

[A[B|C|D
4. oblion

lAlB[C|D
5. suffice

A[B|C[D
6. politics

lAlB[C|D
7. delight

lA[B|C[D
8. danger

lAlB[C|D
9. signarious

AlB[C|D
10. disturb
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11.

discrimination

12.

philosophy

13.

adaptable

14.

discombocate

15.

calculate

16.

deep

17.

commerce

18.

moral

19.

attentively

20.

editor
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21. fluxterdom

LA |
22. mistakably

LA |
23. identify

LA |
24. preach

LA |
25. colony

LA |
26. dougesterist

LA ]
27. propose

LA |
28. replaceable

LA |
29. awkward

LA |
30. approve

LA |
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31.

slendify

32.

abandon

33.

adjust

34.

titilifarily

35.

diverse

36.

bright

37.

plumtuary

38.

definite

39.

assistant

40.

restrict
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41. minimal

42. mercy

43. crapitudive

44. persuade

45, pure

A[B]C]D
AlB[C|D
A[B[C]D
AlB[C]|D
A[B[C]D
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JOJATAK 24: IPYTA TECT IPOJYKTUBHOI [TIO3HABAIbA
JEPUBAIIAJE

Use the words given in CAPITALS in brackets to form a word that best fits the

space. For example:

| went to the doctor for a (CONSULT).

You answer it in the following way.

| went to the doctor for a consultation.

Pay attention: you must change the word in brackets in some way, that is, you

shouldn’t just copy it.

1. Your (STYLE) can tell you which products are best-suited for

your hair type and lifestyle.

2. The police are treating the death as (SUSPICION) and an

inquiry has commenced.

3. For a couple of years the spy worked in London for MI6, mainly bugging
diplomatic premises and (LEGALLY) opening diplomatic mail.

4. He expressed concern that he was not getting (SUFFICE) sleep

to carry out work as a driver, to which he hoped to return shortly.

5 A (POLITICS), however eminent or popular, who lacks that

base will not reach or survive at the top.

6. With its famous shops, (DELIGHT) parks and rich history,

there is plenty to see and do.

7. 1 still think you’re totally wrong, but I’d never do anything to
(DANGER) you — or the club.
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8. There is a (DISTURB) trend for younger children to get

involved in that kind of crime.

9. The wives were normally at home and therefore within earshot when
(ASSISTANT) was needed.

10. Modules have been developed to introduce students to the major
(PHILOSOPHY) problems.

11. The aircraft serve to show the incredible (ADAPTABLE) of

the design to take on new roles and new shapes.

12. The government appears to have (CALCULATE) this year’s

inflation rate as the prices are much higher than expected.

13. Oceans cover more than two-thirds of the earth’s surface, and in places reach a
(DEEP) of eleven kilometres.

14. Government and (COMMERCE) organisations in the US,
West Germany and Japan are all developing Stirling engines.

15. He believes that Augustinian thought is largely to be blamed for the split between
Christian (MORAL) and nature.

16. His eyes were always concentrating on someone or something, never bored or
(ATTENTIVELY) gazing.

17. In 1987, a year after leaving university, | was offered the

(EDITOR) of the magazine City Limits, in charge of some 80 staff.

18. Walking over to the nearest window, she peered out and found herself looking
across what was (MISTAKABLY) the Grand Canal.

19. Make your luggage easily (IDENTIFY) with bright, colorful

tags or straps.

20. He was known for his brilliance, for his razor-sharp mind and for being a
wonderful (PREACH).

21. Giants were, reputedly, the first people to (COLONY) the
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British Isles.

22. There is no (PROPOSE) to ban cigarettes — only their

advertising and promotion.

23. Polonium was then a(n) (REPLACEABLE) part of the bomb.

24. There was a moment of slight (AWKWARD) as Mr Lewis

glanced around the table.

25. She’s young and very rich, and that is why her parents
(APPROVE) of Rizzi - he doesn’t have noble blood.

26. The shock of his departure, and (ABANDON) of his family,
kills his mother.

27. There are passages of great beauty in the play, sustained by a perfectly
(ADJUST) theatrical cadence.

28. Teachers who use these books can draw on the banks of ideas they provide to
extend and (DIVERSE) their current practice.

29. With the right choice of shrubs and plants, you can (BRIGHT)

up the shadiest of corners.

30. 1 (DEFINITE) recommend this film, she said.

31. How do existing training and employment policies
(DISCRIMINATION) against women?

32. In property damage cases the courts have generally been more
(RESTRICT).

33. In her own home, she replaced austere (MINIMAL) with cosy

warmth and colour.

34. He described September’s bombings as unjust, (MERCY),

brutal and cowardly.

35. She went over and helped him up and offered to buy him breakfast which, after a
lot of (PERSUADE), he accepted.
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36. The pills on sale are increasingly (PURE), leading to nausea

or worse.
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NOJATAK 25: TPAHCKPUIIT UHTEPBJYA®

JIBoMopdemcku siepuBar 1: Suspicious

S1: It’s made of suspicion, a noun, which is, I don’t know...if you suspect
someone...well, you...now can | explain it? Like, a man was suspicious to me after
running out of the shop with two bags in his hands. | had a bad feeling.

S2: Suspicious. Well, it’s someone who...who is not sure in something and has...he
has some doubts. For example, you can be suspicious about your husband if he goes
out every night.

S3: Suspicious? It should be something....that we don’t think is correct and if we say,
for example, suspicious person...we think he didn’t do something right or correct. We
don’t trust them.

S4: Well, it’s an adjective and it describes a person who doesn’t believe what they
hear. Or see. And have some other opinion.

S5: Hmm...suspicious. OK. Well, to be suspicious of something means...maybe not
to be certain about something that we...maybe...suspicious....maybe somebody told
us something but we are not certain whether it’s true or not and we are suspicious of
the fact that we were told.

S6: We use it when we’re not sure about something so we have a doubt. We don’t

trust someone or don’t believe them.

JIBomopdemcku iepuBar 2: competitive

S1: I think it’s the person who is able to compete in something.

S2: Competitive? It’s someone who...who likes to compete, at games or in general.

81 Ilo6ujenn momamy opraHH30BaHM Cy TAKO [a 3a CBAKY ped TpBa TPH OArOBOPA 1071a3€ Off CTy/eHaTa
U3 TpyIe Koja je mokasana ciaabuje Mopdoioiko 3Hame (S1-S3), a HapexHa TpW O TpeICTaBHUKA
HAINpeJHUje TPYIe Yhje je MOP(OIONIKO 3HAKE, KAKO PELENTUBHO TAKO U MPOJYKTUBHO, OWUIIO 3HATHO
6osbe (S3-S6). CTyneHTH y JIOLIMjOj TPYIH CYy Ha PEIENITHBHOM TECTY JepUBallije ocTBapuiiu usmely
23 u 25 noena, a Ha nponyktuBHOM m3Mmel)y 12 u 17. Ctyaentn y 00Jb0j TpymH cy Ha MOMEHYTHM
TECTOBHMA OCBOJHIH 01 28 10 32 moeHa IMTO ce THYE PeleNTUBHE AUMCEH3Hje IEPUBATUBHOT 3HAA, a
20-31 o ce tuue npoaykTuBHe. Kama je OMI0 HEOMXOAHO, UCTPAKUBAY-UHTEPBjyEp j€ MOCTaB/ba0
JoaTHA MUTaka WM ITOHABJbA0 LIHJEHY PEY/OHO IITO CY CTYISHTH PEKJIH M TH JISJIOBH Pa3roBopa Cy
YKJbYUEHH Y TPAHCKPHIIT KOjU CIICAH, TIPH YeMy Cy IHTamka/u3jaBe HHTEpBjyepa odenexene ca l.
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S3: Competitive. I can connect it with competition. And it’s something...for example,
sport competition or...people who try to make themselves better or to win something.
So, a person who likes to be a part of competition is competitive.

S4: Well, it’s also an adjective. It’s a person who...likes to win in some competition,
who likes to be the first. And the best.

S5: It means that...we like to compete. It’s used for people. People who like to
compete, it’s like a virtue or something.

S6: It’s someone who’s willing to...to compete. Who likes to compete. To win, to be

the first.

JIBoMopdemcku jepusar 3: patriarchic

S1: I think that’s the person who is committed to a religion or God...has its own ways
of living which are based on peace, on...truth...on, basically, good things, just good
things.

S2: Pa-? Patriarchic? | have no idea. Maybe, if | could see the word, I would know
it...hmmm....maybe it’s someone who...patriarchic...who loves their country. Or
‘patrijarhalan’. That’s someone who, who is...brought up in some way, maybe a strict
way or old-fashioned...and he obeys old traditions.

S3: Well, | have no idea, really. I’m not sure that I can connect it with anything. Is it
spelled like p-a-t-r-i-...?

I: Yes, it is.

S3 [continued]: Patriarchic. It could be something related with a monarch, for
example. It reminds me of a monarch and church, maybe something about that.

S4: Well...hm...patriarchal society is the one...where father is the main figure in the
family so...it’s a person who supports that kind of society, who thinks that father
should...hm...be the...like, the most important person in the family and to organize
everything.

I: OK. You mentioned patriarchal. Now, the word we are discussing is patriarchic.

S4 [continued]: Aha. I didn’t hear it right. Well, it’s the same....I mean, like,
patriarchic society...it’s related to the head of the family, patriarch.

S5: Patriarchic. It had something to do...well, not with father, but maybe it’s...I’'m
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not sure how to explain that. Patriarch. It’s something that...a man, like, father is
more important than women, in a way. Something like that. ’'m not quite sure how to
explain it well.

S6: It could be something about loving your country or something. It sounds like that.

JBomopdemcku nepusar 4: staggerer

S1: | heard that word before but I am not sure of its meaning. Staggerer [silently]. |
just don’t get any ideas. I can’t remember, NO.

S2: Hm...no, I don’t know...maybe...staggerer [silently]...no, no idea. Never heard
of it.

S3: | have never heard that word.

I: Never heard it before. OK. Can you tell me anything about its meaning?

S3 [continued]: Staggerer. No.

S4: I haven’t heard it before.

I: OK. Can you tell me anything about its meaning? Anything at all.

S4 [continued]: Hm...stag....well, I don’t know if it’s connected but I heard about
stag party.

| [continued]: Mhm, OK. So what about the meaning of staggerer?

S4 [continued]: Hm...stag party is, I think, like a bachelor party, so it’s a single man
or something similar.

S5: I haven’t heard it before. Staggerer. So, it’s a person. It sounds like a teacher or
singer or...it is a person but I don’t know what this person does...stag...

I Staggerer.

S5 [continued]: Stagger. I haven’t heard anything similar to it so I cannot relate it to
anything. It is a person who staggers, who does something. He staggers, yes, whatever
that means.

S6: Stagger is a way of walking...so, maybe it’s a person who walks that way.

It sounds like it’s a person, yes.
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JIBoMopdemcku jiepuBar S: hideosity

S1: I heard that one, also, but...it is more familiar to me than the two previous words
but I can’t...I can’t recall the right meaning. It isn’t in any kind of relationship with
idiot, is it?

S2: Maybe I could be wrong but maybe...it’s related to hide, no? It’s not familiar to
me. [ don’t know, really.

S3: I don’t know. I’ve never heard it. No, really. I have no idea.

S4: Well, hideous means ugly so...it’s a noun. I mean, horribly ugly. Something that
is horribly ugly.

S5: So, it’s a noun. And I know the adjective, hideous. I think, I’'m not quite sure,
hideos is something that is horrible. 1 think it is. Hideosity would then
be...hideosity...well, something horrible, terrible.

S6: Hideosity. Something hideous. Well, it’s a noun. I’m not sure what hideous means

but it’s about that. A thing which is hideous.

JIBomopdemcku nepusar 6: clerkship

S1: Clerkship? It’s the same thing. I know I’ve heard it some time before, in the past,
but I...I can’t remember. No, it does not represent anything to me.

S2: It’s something about ship. Clerk. It can be about some supply.

I: OK. Can you tell me anything more about this word?

S2 [continued]: Well, I hear ship so it could be about a ship, maybe some supplies on
it.

S3: No idea. Really. I really don’t know.

S4: This word is not familiar to me. But...clerk is, like, a noun. I’ve heard of a name,
Clerk, too. A personal name. But not clerkship.

S5: It’s a noun. It has the same ending like relationship. So, well...maybe if...I could
say it has to do with maybe a group of people, more than one person. What did you
say, again?

I: Clerkship.

S5 [continued]: Hmm. Clerk. Clerk. Well, aren’t clerks people who work in...I don’t

know with papers, documents, with administration?
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| [continued]: Mhm.
S5 [continued]: So, maybe, it’s staff. A group of people doing their job. Maybe.
S6: Clerkship. It could be something about clerks. Yes. It’s maybe some clerk who

works somewhere. So, it’s...like a state of...clerkship. Of being a clerk.

Tpomopdemcku nepusar 1: unbribable

S1: I think I haven’t heard about it. I cannot make any associations. I know it’s
something opposite because of the preposition un-...unbribable...but I don’t know
what it means.

S2: Unbribable. Bribe is, maybe, about the face. But no, I don’t know what it means.
S3: Hmm...it must be something...ability...no ability to do something but...I’m not
sure what bribe could mean.

S4: Well, it’s a person who doesn’t take bribe, who doesn’t take money to do
something.

S5: Un-?

I: Unbribable.

S5 [continued]: Bribable. Unbribable. It’s an adjective. It’s a negative adjective. So, if
the opposite is bribable. Bribable.

| [continued]: Mhm. What does it mean?

S5 [continued]: T haven’t heard of it before. It doesn’t remind me of anything.
Nothing similar. Bribe...if I’d heard something similar...but no. I really don’t know. I
haven’t heard anything like it...bribe. I don’t know this word.

S6: It’s when someone is not bribable, so they don’t take money to do or not do
something. Politicians or police officers in movies are unbribable, you can’t buy them,

they don’t take bribes.

Tpomopdemcku nepuar 2: recklessly

S1: Recklessly is highly familiar. It means when you do something...hm...out of your
plan or...you do something the way which is not appropriate or...you do something,
not in a bad way, but in a ...I don’t know know how to explain this. Not appropriate

way.
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S2: Recklessly. It’s used for someone...someone who doesn’t care too much about
something. Like, you do things without taking care.

S3: Recklessly. I’ve heard that word. Just a second. Let me think about it.

I: OK. Take your time.

S3 [continued]: I can’t remember. No, definitely.

S4: Well, to do something without thinking a lot about it.

S5: Recklessly. OK. It’s an adverb. I know its adjective is reckless. For example,
don’t drive recklessly means pay attention when you’re driving, do not talk on the
phone, do not drink alcohol, do not do something else. Pay attention. Be cautious.

S6: It’s something done without much thinking. You don’t pay attention, don’t care

about something, you do it recklessly.

Tpomopdemckn nepuar 3: talkativeness

S1: Talkativeness. It’s the ability of some person to talk, to chat or...to speak a lot.

S2: Talkativeness. It’s a word for someone who likes to speak. A lot.

S3: Talkativeness. | know it because of talkative person. And talkativeness means
something...when we have a good conversation, I mean, the skill of conversation,
with everyone. Talkativeness is from talkative...the person who talk...talks a lot.

S4: Well, talkative person is the one who likes to talk a lot. Who likes to make
friends. Who is chatty.

I: Mhm. OK. And what about talkativeness?

S4 [continued]: Talkativeness is a noun. It’s related to talkative, to what I’ve just said.

S5: Talkativeness. It’s a noun. It’s a quality. Talkative means...it’s a person....OK. A
talkative person is a person who maybe talks a lot or who likes to talk.

I: OK. And talkativeness. What would be its meaning?

S5 [continued]: Maybe, it’s...well, not the ability but it’s a...we could say, for
example, some people do not like her talkativeness. It’s a quality. A trait.

S6: It’s someone who is communicative, talks to people. That’s the meaning of
talkative, the adjective. And talkativeness is being able to communicate, to talk a lot,
like it’s one of your characteristics. For our job, for example, talkativeness is very

important.
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Tpomopdemcku nepusar 4: magnetization

S1: I suppose it has something to do with magnets. So, it’s a...it is the appearance of
something that is magnetized. | don’t know.

S2: Magnetization. It’s something about magnets. Yes.
Maybe...magnitude...magnetization. No. I honestly don’t know.

S3: I’m not sure but I can try to explain. To guess. Well, I associate it with iron, for
example, maybe. Two negative or two opposite sides that are connected...are
together. So, it’s about that...about metals...connected because of magnetization.

S4: Hm. It could be related to physics. It could mean to make something attract other
objects. I think so because of this word magnet and to magnetize.

S5: It probably has something to do with magnets. It’s a noun. If it has to do with
magnets then it’s...to magnetize something is...maybe to...to magnetize a surface or
something...means to make it become magnetic. And magnetization is the process of
doing that.

S6: It’s something to do with magnets. But I’'m not sure what. It reminds me of

physics so it could be some process involving magnets or their characteristics.

Tpomopdemcku aepuar 5: explorational

S1: Explorational. It doesn’t have something to do with the verb explain, no? I
haven’t heard that word before.

I: Mhm. OK. Could you tell me anything else about it?

S1 [continued]: Does it have something to do with rations? No? Explorational. If |
could recall what is exploration, 1 would know.

S2: Explorational. It’s something...it’s an adjective, I mean it’s someone who likes to
explore. For example, her explorational journey was great. \Was a success.

S3: To explore, to find something and...for example, if we use it in a sentence, we can
describe something which can be...found out or which we could explore. Like, this
place could be explorational, it could be explored.

S4: Explorational is to...hm...to like, visit some areas that...that were ...where many
people didn’t go. It’s an adjective, so it would mean something to do with exploration,

like, their trip was of explorational kind, for example.
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S5: It’s an adjective. Hm...to explore...like, you explore possibilities. And
explorational...it’s about exploration, related to it..if I were a scientist, I would go on
an explorational journey to Antartica. To learn about the ice and sea level.

S6: It’s something about research, exploration. I could go on an explorational voyage,
to find new lands, for example. 1 mean, Columbus went on that kind of voyage, to

find new information, new land.

Tpomopdemcku nepuar 6: abstractionism

S1: Abstractionism. I think it is a way in some art or...I’ve heard about the term
abstract, like abstract noun, for example. It’s something which is not touchable,
it...might not be seen or something. But it exists. Many things in art are abstract,
imaginary, they some from our imagination, so...that is why it could be about art.

S2: It’s like, something abstract. Yes, maybe the state of being abstract. Something
like that.

S3: Abstractionism. It is maybe connected with something which is abstract or
something which we cannot touch or see. So, abstractionism is maybe something in
arts where they draw abstract pictures.

S4: Well, to make an obstruction is to prevent someone from or something from
passing somewhere, so...

I: That’s obstruction, right. Obstruction. And we are talking about abstractionism.

S4 [continued]: Oh, abstractionism. So, it’s something abstract. Well, it’s something
that isn’t, can’t be, that we can’t sense.

| [continued]: And what about abstractionism?

S4 [continued]: Well, it could be related to abstract things in art, like branch or
something.

S5: It could be a movement or something. In literature. Or something like that. I think
so because of the -ism. We learnt so many -isms in literature, for example. And if
it’s...abstractionism...it maybe means not realistic. It has to do with something
abstract.

S6: Abstraction. So, when things are abstract...but I’'m not sure what it means.

Abstractionism. Something about things which are abstract.
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YerBopoMopdemcku aepusar 1: mischaracterization

S1: Mischaracterization. It has something to do with character. The preposition mis-
means that it is something opposite of the word characterization but...my first opinion
is that deciding upon a person, recognizing a person inside, not as character
but...hm...characterization.

I: Mhm. Mischaracterization.

S1 [continued]: If you cannot...hm...cannot see anything about one person or cannot
see how the person is or how he behaves. You cannot see his feelings inside.

S2: Maybe it’s when someone mis, mischaracterizes someone. I think they have a
wrong opinion about someone or something. And mischaracterization is like having
this wrong opinion, the action when you do it.

S3: Mischaracterization. Missing of characterization. |1 can just guess, really.
Something miss, something like which we don’t have.

S4: Mischaracterization. Hm...it’s to characterize some person in a wrong way.

S5: Mischaracterization. It’s a noun again. And...the prefix mis- shows us that
it’s....OK, it’s the opposite. I mean, like, miscalculate or mislead. Something that is
wrong.

I: OK. And what about the meaning of mischaracterization?

S5 [continued]: Mischaracterization. It’s not characterization, it’s maybe wrongly
characterize somebody or something.

S6: Well, characterization is when we...not judge but something...we say what we
think about people so, we characterize them...and mischaracterization...it’s when we

do it in a wrong way.

YerBopomopdemcku sepusar 2: strengthlessness

S1: | think it is a lack of strength. Weakness or something. Like, when you lose a
battle, you don’t have enough strength.

S2: Strengthlessness. Strength. It seems familiar to me but...strengthlessness. I can’t
make a guess. Really.

S3: Strengthlessness. Really, I don’t know. But maybe strike something...in the right

line. And which is not on the right line. Maybe because of this -less. But I’m not sure.
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| have never heard it.

S4: Strengthlessness. Hm...it’s being weak. Not having power, strength. That’s the
meaning of strengthless.

S5: Strength?

I: Strengthlessness.

S5 [continued]: -less-ness. Two suffixes. First, the second suffix, -ness, shows us it’s
a noun...-less, it’s the opposite of -ful, so strength, strengthlessness...strength means
to be strong...so, the meaning is...not having, not being strong. Not having enough
strength.

S6: It’s something without strength. I know that strengthless means not having
strength. And strengthless is that condition, when you don’t have strength, we’re

talking about your strenghtlessness.

YerBopoMopdheMcKH AepuBar 3: environmentalist

S1: Environmentalist is a...I think it’s a person who...has a lot to do with
environment. Ecologist, I think. Something similar.

S2: It’s a person who takes care of his environment...and nature.

S3: It’s people who try...to find out something in our environment and to explore it.
So, if you study biology, for example, you can become environmentalist.

S4: 1t’s a person who is involved with...some...some ecological organizations. It’s a
person who is trying to save environment, nature.

S5: It’s a...environmentalist is a person. We can tell that because of the suffix. It has
to do with environment which means maybe it’s a person who cares about
environment or does something to improve it.

S6: Hm...it’s a person who is concerned about environment.

YerBopomopdemcku nepusat 4: encapsulated
S1: Hm.. first of all, capsulated, I think it has something to do with closed, not open.
And encapsulated, that means that...something is, to put it simply, open or not closed.
| think so because of capsulization. Because...it’s not grammatical knowledge I have,

it’s a practical example of watching movies. Astronauts who flew to space were all,
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for example, encapsulated and none of them have been found yet.

S2: Maybe it’s something which is inside a capsule. Encapsulated. It’s an adjective.
Then maybe it’s used when something is in capsule or some container, medicine for
example.

S3: Cape...capsule...something like...an object and something which is in it. Maybe
people went to the Moon first...encapsulated. They were inside something.

S4: 1t might be a person who is put in some capsule. They get encapsulated, closed
off.

S5: I know it has a negative prefix but it seems to me...I don’t know. I would say that
it’s...it doesn’t have a negative meaning, maybe. It looks like something is in the
capsule. Something like that. It can be in a capsule, in a way.

S6: Hm...I have no idea. It could be something happening inside...but I don’t have a

clear idea. It could be something closed, something in a capsule. I’m not sure, really.

YerBopomopdemcku aepusar S: intransitivity

S1: Intransitivity. The word transitive is familiar to me so | believe it has something to
do with the transitivity...yes, but I cannot quite remember any example or explanation
for it.

S2: Intransitivity. It’s when something is not transitive. It could be connected wth
some verbs. I think transitive verbs have an object, intransitive don’t. So it’s the
opposite of transitivity.

S3: Yes, I heard that word. Hm...like, something which don’t, doesn’t need to be
added to something else. | can connect it with transitive and intransitive verbs. For
example, we have intransitive verbs. And intransitivity is their mark. Difference
between them and other verbs.

S4: Well, something is intransitive if...you can’t go through it. So, it’s a noun.
Impossibility to go through something. I think so because of this word transit. It’s to
go through. And because of the negative beginning of the word, in-.

S5:0k. Intransitivity is a noun. We have the negative prefix in-...for example,
transitive verbs are those who need an object. And intransitive are those who do not

need a direct object. So intransitivity is a...when... maybe verbs do not need a direct
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object.

S6: Well, maybe something about objects. When a verb is transitive it is followed by
object. So the opposite is intransitive, when the verb has no object next to it. And
intransitivity is something...like....when it’s about intransitive verbs, for example a

lecture on intransitivity.

YerBopoMopdemcku aepusar 6: disestablishmentarian

S1: Disestablishment.

I: Disestablishmentarian.

S1 [continued]: My first association is establishment.

| [continued]: OK. So what about the meaning of disestablishmentarian?

S1 [continued]: It is a person with the lack of ability to establish something, | think. |
know this preposition, dis-, in disestablish.

S2: Disestablish.

I: Disestablishmentarian.

S2 [continued]: Hm, to establish means to start something. And disestablishmentarian
is something that...maybe...which doesn’t establish...or something similar. But |
don’t know.

S3: Disestablishment. It is something that is not established. Establishment...and it
means that is not adopted, not...something which is not accepted maybe. But I’'m not
sure. It’s a long word.

S4: Disestablishmentarian. It’s related to politics. It’s, perhaps, a person who doesn’t
approve of establishments. I don’t really know what establishment means here but |
know the negative prefix, dis-.

S5: Disestablish?

I: Disestablishmentarian.

S5 [continued]: Disestablishmentarian. OK. It’s a noun. Actually, it’s a person. The
main word is establish. Dis- is a negative prefix so it does not establish.
Disestablish...what was the word?

| [continued]: Disestablishmentarian.

S5 [continued]: Establishment is a noun too. OK. Establishmentarian...it’s a person
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who is against establishment or who...something in that way. Something similar.

S6: Something that is not established. The first part, disestablish, means it’s the
opposite  of establish, so not establish. But... don’t know about
disestablishmentarian. It’s about something not established. Or someone. [’'m not

sure. I’ve never heard it. It could be a person who doesn’t like establishment.
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OBPA3AIL 1.

N3jasa o ayropcTBYy

Ilotnucana Jenena Jlanwnosuh
Opoj ymuca

M3jaBpyjem

Jla je JOKTOpCKa AucepTaiyja IOJA HAacIOBOM Yceajare mopgonouikoce npoyeca
Oepusayuje npu yuery eHeleckoe jesuxa Kao CmpaHo2
® PE3yJITAT COIICTBEHOT UCTPAKHBAYKOT Pajia,
e Jla Ipe/UloKeHa JUcepTandja y IeTdHH HU Yy JIeNOBMMa Huje Owmia
MpeJUIoKeHa 3a 1o0ujame OUI0 KOoje TUIUIOME MpeMa CTYAH]CKUM MPOrpaMuMa
JPYTUX BUCOKOIITKOJICKHX YCTAHOBA,
® Jla Cy pe3yJITaTd KOPEKTHO HABEJCHH U
e Jla HUCAM KpIIHJIa ayTOPCKa TNpaBa M KOPHUCTHJIA HMHTEIEKTYaJHy CBOjHHY

JIPYTUX JHIA.

Hotmue ayropa
- L

Y Kparyjesuy, /.» o 9o |, 4
5.11.2013. AL H &\_(}{/W,‘L/\j\jj,u |
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OBPA3AIL 2.
HN3jaBa 0 HCTOBETHOCTH MITAMIIAHE H €JIEKTPOHCKE Bep3Hje JIOKTOPCKOT pajia

Nme u npe3ume ayropa: Jenena {anunosuh

Bpoj ynuca:

Cryaujcku mporpam:

Hacnos pazna: YcBajame MOpGOIOIIKOr Ipoleca AEpUBalAje IPU YUEHbY eHIIIECKOT
je3uKa Kao CTpaHor

Menrop: mnpo¢. nap Mupjana Mumkosuh-Jlykosuh, Banpeauu mpodecop,
OWIONOIIKO-yMETHHYKH (pakynteT, YHauBepsuter y Kparyjesiry

[Tormucana Jenena Jlanuiosuh

U3jaBJbyjeM Ja je ITamIlaHa Bep3uja MOT JOKTOPCKOT pajia HCTOBETHA eNCKTPOHCKO)]
BEp3Wju KOjy caM Ipefada 3a o0jaBbHBame Ha Tnoprary JlururaaHor
peno3uTopujyma YHupepsurera y Kparyjesny.

Jlo3BospaBaM Jia ce 00jaBe MOJU JIMYHHU IOJAIM BE3aHH 3a JIOOHjarke aKageMCKOr
3Bamha JOKTOpa HayKa, Kao IITO Cy UME ¥ MPE3UMe, TOANHA H MECTO pohersa ¥ Jarym
on0Opane pana.

OBM J1HMYHM [OJAIM MOTY ce O00jaBUTH Ha MPEXHHUM CTpaHHIIaMa IUTHTATHE
OMOIMOTEKe, y EIEeKTPOHCKOM KaTaJory H y IyOJdKalujama YHHBEp3UTETa Y

Kparyjesy.

IloTniuce aytopa
V¥ Kparyjeruy, ’ 0
5.11.2013. C/(f(w ‘VS L<LL U
U

O ! / J'\j



OBPA3AIL 3.
MN3jaBa o xopnmhemy

Osnamhyjem VYHuBep3uTeTcKy Oubnuoreky na y JlUruranHud pemno3uTOpH]yM
Vuusep3utera y Kparyjepuy yHece MOjy TOKTOPCKY AHCEpTaIH]y IO HACIOBOM
Vceajafbé Mopgonoukoe npoyeca Oepusayuje Npu yuer) eH2NIecKo? Jjesuxa Kao
cmpanoe, Koja je Moje ayTOPCKO AEJIO.

Jucepraiyjy ca CBHM IPIIIO3UMA MPeJiajia caM y eJIEKTPOHCKOM (pOpMaTy IIOr0THOM
3a TpajHO apXUBUPAHE.

Mojy IOKTOpCKY JAucCepTanyjy TMoXpaweHy y JIUTHTATHH PEemo3UTOPH)yM
VuuBep3urera y Kparyjesiy Mory Ja KOpECTe CBH KOjH MOIITY]Y OJpeade caapkaHe
y onabpanom tumy surenre Kpearusne 3ajeqaune (Creative Commons) 3a Kojy cam
ce OJUTyduiIa.

1. AyTOpCTBO
2. AyTOPCTBO — HEKOMEPIH]AITHO
@ AyTOpCcTBO — HEKOMEPIHjalIHO — 0e3 mpepaje
4. AyTOPCTBO — HEKOMEPIHJATHO — JIEJIUTH IO HCTUM yCJIOBHMA
5. AyTopcTBO — 0€3 mpepajie
6. AyTOPCTBO — J€JIUTH IIOJX HCTUM YCIOBHMA

HHoTnuc ayropa

, () (o
P11 7 . - -
OHS oo R

V Kparyjesuy,
5.11.2013.






